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NEDELY TRO-
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OdulzehPaztirov QO vchicz Kerfchanzkehiz Pro-

dekalnicz prodckuvane, ali unogo bolye vu Szpove-

dalniczah z-Grefniki marlivo obchiniane; kuliko hafznovitefse,
tuliko potrebnefse {zugiene ; zato ufzum moguchnum marlivoztium
- zkomponuvane , y k-fi rku vekovechnomu Ovchiczam Kerf
chanzkem na fzvctlo dane, A
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PREDGOVOR
K-POBOSNOMU CSTAVCZU.

4. Vo 6 moy pobofni Cftavecz, naimre pako ufzaki Paztir
Duhouni,koiega zkerb, y dusnozt je hraniti Ouchicze
kerfchanzke hranum duhounum, RechiBofie,ovo velim
podaiemti na pomoch y Peto Breme travicz ufzakoiach-
kehz-koiemiy fzam {zebe y nye hraniti budes znal,y mo-
gel, ako liztor budes hotel:koie travicze poztavilfzemti
vu dve bremena ; Vu pervom bremenu naiti hoches 24.
vehte,vu drugon&rpako {zamo 21.hochurecfi,vupervom
bremenu 24.Prodeke zverhutuliko Nedely Trofachkeh. Vu drugom pako
bremenu fzamo 21. zverhu Defzetereh Zapovedi Bofich,kakovefzem naim-
re potrebneflc y hafznovitefle preftimal, terfzechifze nye nkupzebrati, y
fzpraviti onum marlivoztium, koia je za takov pofzel potrebna bila, tak
da morem ¥ ja one mudroga Salamona rechi, koicic on vu Pete, ynaizadnie -
Knige fzvoie , na konczu poztavil, y 2apifzane oztavil, morem velim
y ja od mene recliQuafivi verba utiliay®> conferipfi fermones reltifJimos,acvarictate
plenos. Ecele. ¢. 12,v. 0. 1zkal{zem rechi hafznovite, popifzalfzem Raz govore
pravichney iztinzke, y vizakoiachkeh govoreny pune. Rauno tak y ja va
ovePete, y nai-adnie, kakti y vu oztaleh perveh Chetireh knificzah moich,
terfzillzem{ze ufzigdar takove rechi imeti,yna paper poztaulyati, koiefzu
vizakomu mogle pohafzneti, y daieie vizakinaipriproztefli mogel razume-
ti,y iz nyhfze kai navachiti hafznovitoga k-dufinomu zvelicheniu,oztaulya-
inchzafkolne katedre difputaczie od Filofofie,Theologie,Aftrologie,y oz-
taleh navukov, koij prozeem Iyudem k-duffnomu zvelichenin nikai nepo-
mafuynegofzem pifzal. Serwones redtifJinoss ac varietate plemos. Razgovore iz-
tinzke, y nye vizakoiachke; kod naimre od Szmertiteloune, y duffeune; Od
SzudaBofiega obchinzkoga, y zofzebnoga;Odlepo te dike nebezke,0d ztra-
hote muk pcklcnzkch,y vekovechnoztinyhove;Od oftroche muk Purgato-
riumzkeh, y kak{zeDufliczam onem pomagati mora,§ more; Od vizakoiach-
keh dobrot z-koiemifzufzi Szvetcziy Szveticze diku nebezku zadobili,kakei
od vizakoiachkeh grehov, z-Koiemifzufzi Grefniki y grefnicze muke pek-
lenke zafzlufili, koia vufza terfzil{zemfze vizakoiachkemilepemi Peldami,
y Hiftoriami potverditi; koiefzem pobral tuliko iz Sz. Pifzma, kuliko iz knig
Sz.




$z. Navuchitelov, y vucheneh Pifzczev, koiem pobofno veruvati prepufcha
Sz, MattiCzirkva; Kakti tulikaiy iz ztareh Rimzkeh,pache y Poganzkeh Hi-
ftorikufsev,koiefzem prikladne nahagial k-czilyu govorenia moiega,jednum
rechium. Conferipfi [erneones varietate plenos. Od koich vecs naifze nigdor ne-
nadeie od mene,ar ako prem rekelie Salamon, Faciendi plures libros, nullus eft
finis. ibid.v. 7. Pifzati,y komponuvativech knig, nieden ni konecz, vendar
ridalie takioverechi. Hisansplius fili mi nerequiras. ibid. Od oveh vech da-
ye {zinko moy nezizkavai.Tako velim y jatebe 6 moy Pobofni Cftavecz, da
ako prem pifzaniu knigam nigdar ni, niti nebude koncza,togafze vendar ti
od mene vecsnadeatinemores,ar tebe javelim da naimre. Finis venit, Venit
Finis. Exech.c.7.v. 2. Konecz je dofsel. DohagiaKonecz.Hochu recfi,Konecz
jedoflel jakozti moie, koiuie ztarozt poterla, y vecs neg napol zlepoga va-
chinila, ar nalevo nikai, a na defzno kruto mallo vidim,okoj; y tako pifzania
vecs knig pri mene je konecz doflel. Finis venit.Od {zada potrebnoie dafze ja
pripraulyam k-onomn drugomu konczu, koimifze vizaki dan priblifava. Ze-
nit Finis. Dohagia konecz,toieto konecz fitka moiega,ztraffechime jako one
S. Paula Apoft. rechi. Necuwm aliis pradicaverim, ip[e reprobus efficiar. 1. Covin.c.o.
. 27. Da morebiti potlam fzem drugem prodekuval, put vu nebo kazal, y
zrok zvelichenia bil,{zam krivecz neoztanem,y zkvarien nebudem; Koie re-
chijamene pripifzuiem,y od mene govorim, armi iz{zercza y mifzlih izpaz-
ti nemogu; Zakaizato vam naipervo 0 GozpodaPaztiriDuhouni,koizte nai-
vexizrok biliza pomochivafz z.HranumDuhounum,R echi naimreBofie,ko-
iumzte vi Ouchicze Kerfchanzke vam podlofne hranili, preporucham{ze vu
Sz.Molitve vaffe,dami {nymi izpro{zite odBoga oprofchenie grechov.Zatem
y vizem PobofnemCftauczem,koijfzu kada cfteli,ali bndu cfteli knificze mo-
ie,doznaufi dafzem dokonchal fiveti na ovom {zvetu,y daie duffa moia pre-
minula navekovechnozt, akobifze morebiti zaderfavala od Bofanzke Pra-
vicze va mukah purgatoriumzkeh, dafze iz nye {zpomenete, y nyu z-kako-
vum ako prem y kratkum molitviczum MiloztiunoztiBofanzke za pokoy ve-
kovechni preporuchite, vu koiega kada zaidem,budemfzey ja za vafz kod
dobrochinitele moie pred liczemBofiem molil;Medtemtoga {¢leiuchija vam
vizem fzrechno, zdravo, yvelzelo, do volye Bofic oude fiveti,od ovud vu
milofche Bofie preminuti, y potlam vek vekoma Blafene vekovechnozti
vkup zmenum vufivati. : :

Fr. Stefan od Zagreba Conr. Capucin.

APRO-
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APPROBATIO.

Uintnm hoc , idque poftremum Opus Concionatorium , nuncu.
patum Pabulum Spirituale Oviuma Chriffianarume, {ub fenium jam &
feneCtam a R. P. Stephano Zagrabienfi, Ordinis noftri Capuci-

norum Concionatore , Croatico idiomateaffabré elucubratum, comple-

&ens Conciones in Dominicas Pentecoftales, & in Decalogum, ex man-

dato A. R. P. Gotthardi Grzcenfis Provinciz noftre Styriz Provincia-

lis, facultate fibi ad id delegata & Reverendiffimo P. Hartmano Brixien-
fi Miniftro Generaliy ei,qud valui, folertii luftravi. Et quoniam idem
cum fua Nuncupatione ex afle concordare adinveni, nihilque in illo of-
fendi, quod Orthodoxz Fidei, fane Dotrine , aut morum regule ad-
verfaretur , quin potilis cunéis Verbi DEI Praconibus , ac etiam Con-
fefariis , nec non cateris curam Animarum gerentibus , admodum uti-
le ac neceflarium notavi; quapropter, ut luce publicd donetur, & Prce-
lo mandetur , digniffimum judicio , atque Approbo. :

Dabame Varasdini 3. Aprilis, Anno 1733.

Fr. Georgius Severinenfis,Capue.
Guardianus , & antehac SS.
Theologiz Lettor.
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Ufu A. R. P. Gotthardi Grzcenfis FF. Minorum Capucinorum per
Provinciam Styrie Miniftri Provincialis, Quintum Opus a R. P.Ste-
ano Zagrabieafi ecjusdemOrdinis ac ProvincizConcionatore zelo Apo-
ftolico compilatum , cui Titulus : Pabulum Spirituale Oviune Chriffianarum,
feu Conciones in Dominicas Pentecoftes , ac fuper Pracepta Decalogi ,
attento oculo perluftravi, mentéque ruminavi ;3 Idque Orthodoxis SS.
Conciliorum , SS. Patrum graviffimo ordine concinatis manipulis dex-
terrimé locupletatum , quia Chriftianis Ovibus in vita {pirituali faginan-
dis , aureo difciplinatorum morum vellere adornandis , ac ad fecurum
per pericula mundi fallacis deferta inceflum dirrigendis ftudiofifiime re-
peri adaptatum , unde ut & Preeli minifterio publicis ovilis Evangfg:llm
ufibus



ufibus depntatum, communi Paftorum, Oviimgue paftendarum utilitati
deferviat diganifimum cenfeo , ac approbo.

Dabanz Goritia 1. Februariiy Anno 1733.

Fr.Felix Zagorienfis, Capuc. Ind.
§S. Theologiz Le&tor adtualis.
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FACULTAS.
Reverendifsimi P. Generalis.

Nos Fr. Hartmanus Brixienfis, Qrd. Min.Ca-
pucinorum Minifter Generalis (L.L)

YAcultatem eoncedimus, ut Quintum Opus ; cui Titulus : Pabulua
Spirituale Ovium Chriffianaram , 3 duobus Ordinis noftri Theologis
examinantum , & approbatum, ab A. V.P. Stephano Zagrabienfi, Con-
ciomatore Provincie Styriz , idiomate Croatico compofitum , fervasis
de more fervandis , Typis dari valeat. Inquorum fidem &c.

Datans Roma 15, Maif 1733,

¥r. Hartmanus Brixenfis ,
Minifter GeneralisInd.

CEN-



CENSI

TR=zfentem Partem Quintam Paduli Spiritualis Ovium Chrifianarym, de-

Compofitam a R. P. Stephano Zagrabienfi Concionatore Capucino
ex commiffione IHluftriffimi, acReverendiffimi D, Sigismundi L. B. i Si-
nisperg , Cathedralis Ecclefiz Zagrabienis Prepofiti Majoris , Canonici
Senioris , §. Margarite de Bela Abbatis , Gorenfis, & Zagorienfis Ar-
chidiaconi , nec nen per Almam Dicecefim Zagrabienfem*in Spirituali-
bus Viearii Generalis &c. accuraté, & ftudios¢ perlegis in qua ciim
nihil repererim Catholice Religioni, aut bonis moribus adverfans, quin
im0 tum le&tiffimis Scripturis, quam Patrum Sententiis , rarisque Exems
plis illuftratam reperi Ovibus Chrifti ad ceeleftem Patriam iter przbens;
Eamdem igitur luce publicd in multornm ytilitatem omnind dignam ju-
dico, ac cenfeo. ' 4 -

Dabam Zagrabia die 2, May,
Annro 1733,

PetrnsAntoniusZaunerfki,Canon.
Zagrabienfis , Archidiaconus
Varasdinenfs PrepofitisInful.
S.Stephani de Bela.
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AD requifitionem Iluftriffimi, ac ReverendiffimiD. SigismundiL.B. 4
Sinisperg , Przpofiti Majoris Alma CapitularisEcclefiz Zagrabien-
fis Abbatis S. Margaritz de Bela &c. &c. Illuftriffimi & Reverendiffimi
D. D. Georgii Branjugh Epifcopi Zagrabienfis &c. &c. in Spiritualibus
Vicarii , &c. Caufarum Auditoris Generalis. Legi cum guftu {pirituali
Librum, cui Titulus : Quinta Pars Pabuli Spiritualis Oviuwm Chriftianarum &-c.
A. R. D. Stephani Zagrabienfis Concionatoris Capucini.  In quo nihil
omnino reperi fidei Chriftianz Orthodoxe : Sacris Canonibus & Con-
ciliis 3 five bonis moribus , aut Regimini Principium contrarium : Sed
potitis Opus dictante animarum zelo, compofitum ad Cynofuram Do-
&rinz Ceeleftis , Sacre Scripturz , ac SS. Patrum Sententiis egregic &
folidé fultum, Quapropter Przlo dignifimum cenfeo , fi ita iis, ad
quos id fpe&tat, videbitur. In cujus rei fidem &c.

Dabam Zagrabia 30. Aprilis

Anno 1733.

; Nicolaus Stanislaus Pepelko, Ca-
nonicus ZagrabienfisArchidia.
conus Dubicenfis.
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- FACULTAS ORDINARIL

Anno Domini 1733, die 6. May. Visi hdc Cenfurd, conceditur Fa.
4 A cultas Imprimendi fupra di¢tum Librum.

Sigismundus Bernardus L. B. & Sinis-
erg , Huftriffimi, & Reverendiffimi

. D. Georgii Branjugh Epifcopi Za-
grabienfis in Spiritualibus Vicarius

Generalis.
NA



7. TROTZTV A

Da jedan {zam pravi Golzp. Bog i¢ vu
TrehPerfonah, tofze zpoznava ne (za-
mo 1zSz. Pifzma, negoyiz vnogeh Bo-
{anzkeh ochituvany : Od koiega kuli-
ko chlovek menicgovoritimore; tuliko
vu niega bolye veruvati, y niega lyu-
biti mora. _

In nomine Patris, & Filif , &5 Spiritds Sanli,
Matth.c.28.v. 19. ‘

Vulme Qtcza, y Szina, y Duha Sz,

Eéelbi 54 Y, hotel dabimi moguche bilo dan.

: anasni muchati, ali konchena ztran oz-
' g taviti fzpomenck danasniega tak velikoga,
%0 ° pacfe naivexega vu lettu gzvcgka naimre
\ ¥ - Prefz. TROIZTVA, ali kaitimi Prodeka-
JN%, torzke regule to prepovedajn, zzpoveda-
<. \‘; ﬁ ° = . 3 2 .
e 3L juch vizigdar na Prodekalniczah govorenie
fzvoie pochiniati vu Imenu Prefz. TROIZTVA Otcza, Szina,

: A y



2 Na Dan Sz. Troizgva.

yDuhaSz. Akoli budem muchal? takofze boim,dabndem

dfiec.s. vs.primoran danafz ali zutra eufitifze z-rechimi Sz, Ifaiaffa Pro-
roka: Ve mibi, quia tacui. Jay mene, kaitifzem muchal ; y

Zobiz ¢ rzrechi Sz. Tobiafla ztarcza hoteme obfaniti , koi veli, Sacra-
mentun Regts abfcondere hovzyr eff. Opera autem Dei revelare bo-
novificun eff. Zkrovnozt kralya zakriti dobroie; chine pako

Bofie odkriti , poftenoie. Ako budem govoril ? takomi ho-

yob.c.ss, che zavezati jezik Sz, Job ovemi rechmi. Ecce Dens magnue,
wineons [ciontiam nofiram.  Nut Bog veliki , obladajuchi znanie
nafle, yvu drugom meztu, Excelfior celo faltus eff, & quid fa-
cizs? profundior inferno, & unde cognoftes? longior terrd menfu-
ra eine y & latior mari.  Viflefli od neba vuchinienie , y kai
pochnes ? glubokefli od pekla, ﬂy odkud zpoznas ? dugfaie
od zemlye mera niegova, y firfla od moria. Akoli zamuk-
nem ? takomi Sz. Kraly David hoche vuzta odpreti z-onemi
?at.e.  rechmi. Ex ore infantium , & laftentium , perfecifti laudem. 1z
vuzt detinzkeh , y {zefznucheh dobilfzi hvalu.  Akoli od-

$. Greg. tib.prem vuzta? takomie Sz. Gregur Papa zapre govorecfi. Divi-
o-monal 0 wirtutss opera tunc facundins loquimur, cum obftupefcendo tace-
mns. - Bolanzke jakozti dela onda naibolye povedamo, kada
chudechifze nad nymi muchimo. Kaifzem adda fzad ja chi-

necfi? neznam, neznam velim hochuli na hvalu, y diku Bo-

fiu vuzta moia odpreti, ali pak zaperta derfati, terna tihom

Prefz. TROIZTVO chaztiti, y hvaliti, arme nato vabe one

$.Dionyf 4¢Sz. Dionyfiufla rechi. Trinans Deitatemny que fimul eff Dews o
Divin Nom. 0 0ue dicers , meque cogitare eff poffibile. Troie Bofanztvo , koie
zkupa je Bog , nitifze dopovedati , niti zadozta razmifzliti

more , kak naimre troy ¥ jeden, kak jedan y troy ! tojeto

ako jeden, kak troy , ako troy kak jedan? Alime pako ba-

$ Augltintriveu one Sz. Auguftina rechi, z-koiemie y on fzam fzebe
oy “batrivel :  Loguar isitur de D0 meo  non quantam debeo 4 [od
guantd » valeo.  Govoriti adda hochu oi Boga moiega, ne
kulikofzam dufen, nego kuliko znam y morem. Polek vize
moguchnozti adda moie terfzitifze hochu govoriti , y izka-

zatida j¢ {zam jeden jedini G.Bog, i troy vu Pcrfonall:,yu

oie-

fdem c.x1.



Na Dan Sz. Troiztva. 3
koiega {zamoga mi veruvati jefzmo dufni, oztavlyajuch na ve-
likeh skol diake difputuvanie y premislyavania kak to more
bitti : verujuch pako kak chaztiti, y lyubiti Prefz. TROIZTVOQ
mi dafni jefzmo, pofzluh adda. :

Daie fzam jeden jedini G.Bog, Troy vu Perfonah, to
ne {zamo iz Sz.Pifzma ztaroga y novoga Teftamenta, rego
tulikai iz prechudneh Bofanzkeh ochituvany zpoznatiize leh-
ko more , y naipervo iz ztaroga Teftamentuma , iz perveh
knig Moyfeffeveh, kade taki na pochetku cftufze ove rechi.Genefec.
In principio creavit Dews celum , & tervam 5 &° Spiritws Domini
ferebatur fuper aguas. Na pochetku ztvorilie G.Bog nebo, y
zemlyu; y Duh Gozponov nofzilizeie zverhu vod. Po ovem
pochetku razmeju Sz. Otczi Auguftin, Ambros, y Bafilius ,
Boga Szina, koi fzam fzebe imenuje pri Sz. Ivanu vu 8. délyJom-et. v
Principium 5 Pochetek, ar kadafzuga fidovi pitali Tx gus es**
Gdofzi ti? dixit eis JEfues Principinm 5 qui & loguor vobs. Re-
kelie nym JEfus; IJafz‘c‘m Pochetek , koi y govorim vam, y
tako z-ovemi Moyleflevemi rechmi izkafujufze y ochituju vzie
3. Bofanzke Pcrgne , ar naipervo znati y veruvati vizako-
mu je potrebno da Otecz Bog nebezki fzvoium Bofanzkum
mudroztium y vfzamoguchnoztium ztvorilie nebo y zemlyn,
po Pochetku r‘azmcfzc?kodfzem pokazal ) Szin Bog, po Duhu
pako Gozponovom razumetifze mora Duh Sz.Bog. -

Nadalye vu ovom iztom pervom delu knig Moyfeffa ,
vu drugom meztu kadafzeie vu fzpravifchu Bofanzkom tol-
nach chinil zverhu chloveka » kakbifze naimre ztvoriti mo-
ral, rekelie Zevoritel Bog nebezki.  Faciamus hominewm ad inra-
ginem y & frwilicudinem nfa./x'mmi Vuchinemo chloveka na
kip , y fzpodobu naffu , fzad pitam ja vafz N.N. zkem , y
komuie to tak Ztvoritel Bog nebezki govoril ! Faciammus ho-
minem , vuchinemo chloveka, ako rauno naidefze morebiti
gdo od vafzN.N. koimi nato odgovori, daie naimre G.Bog
rekel ovu rech Faciamwe, vuchinemo,zbok toga, kaitifze tak
doztoie niegove zmofnozti , y velichanztva, da y on fzam
{zebe imenuie Nos. Mi. Kod chine Kralyi, y Cefzari , pache

A2 Y po-



Na Dan Sz, Trd;gtvd. ,

y pomenfi Glavari imaju navadu fzameh zebeimenuvati Nogy
Mi rakov, Ltakpv; zapovedamo, ali Mi na znanie daiemo
&c. tak adda chinilic y G. Bog , Ali tomu takovomu jafze
fzuproti poztavlyam govorees da to ni nigdar Bofia mifzel
bila ; dabi on zam fzebe takov Titnlus daval , nego naha-
giam vu knigah Izhoda da kadaie Moyfeffa poffilyal k-Farao-
nu Kralyu, yklyuczevu ziaelzkomu , rekelie Moyfes G:
Bogu, akome budu pitali, gdoie on , y kakfze zove , koi
tebe k-nam pofiilya ¢ nato G. Bog rekelie Moyfeffu , akote
pitali buduza me? ti nym odogovori dafzem Ja on, koi jef~
zem, Eoo [ 4 qui fumn. Kade ( NB. ) nirekel G. Bog Nos
Jumews 5 gui fwmus. Mi jefzmo, koi jefzmo: addafze vernvaci
mora da vu zevarianin ckloveka G. Bog z-onum rechivim Fa-
ciazews. Vichinemo, razmelie ne {fzamo {zebe, nego y vech
Bofanzkeh Perfon, tojeto Szina , y Duha Sz. k-ovem adda
Bofanzkem Pecfonam govorecfi. < Feeiamus howrinen ad imavi-
meny & fimilitudinew nofiram, Vuchinemo chloveka na kip
¥ fzpodobu nafli. Hotelie pokazari jedinztvo , y jednaku
fzpodobu vizeh treh Bofanzkeh Perfon, ar ni rekel Ad iwa-
ginesy & [imilitudines nofiras, na kipe y fzpodobe nafle, ne-
o na kip y {zpodohu, iz chefza vizega zpoznavafze TRO-
[CZA Bofanzkeh Perfon, y ove Perfone fzebe jefzu jednake
vu Bofanztvu , lepote, fzvctloztj, zmofioztj, y vekovech-

noztj, ‘
~ Jofche ochitneie {zvedochanztvo Prefz. TROIZTVA
nahagiam vu Sz. Pifzmu Novoga Teftamenta naimre pri Sz,
Januflu Evaag. koi veli.  Tres fumt 5 qui sofimonium dant in
celo y Bager y Verbuwry & Spivitns S. & hi tros wnuwe funs. Tridzu
koy {zvedochanzivo daiu na nebu, Otecz,Rech, yDuhSz.
ovi Tri jefza jedno, ali kakovo fzvednchanztvo daju ove
RI Pefone? jedna od drage fzvedochi, kako to ? Otecz
¥ Doh Sz, daju {zvedochanztvo od Szina'; Szin od Otcza,
y Duha Sz.y ova fzvedochanztva jefzn bila z-vufsefzmi chlo-
vechanzkemi chuiena , y ochima vigiena : Otecz Bog dalie
{zvedochanztvo od Szina onda, kadaje Chriftus vu pot};ku
Of-



Na Dan 8§z, Trotztya, $
iordznu od Ivana kerfchen bil , kadaje naimre glafz iz Ne-
a od Otcza izhagiajuchj ed lyudih chuien bil ovakov. HicMath. etc
eft Filine mens dileSusy in guo wmibi complacui. Ovo je Szin moy
ragi, vu koiemfzemfze obraduval. Szin pako dalie fzve-
dochanztve od Oteza fzvoga nebezkoga, onda, kadale re-
kel. Noun omnizy gui dicit mibi Domine y Domine y intrabit in
vegnuwn calorune o fod qui fecerit veluntatemn Patris mei 5 qui in
cel’s off.  Ne vizakion kol mene govori Gozpone,, Gozpo-
nc, vleze vukralyeuztvo nebezko ; nego koi vuchini volyu
Otcza moga, kol je na nebefzeh.  Od Duha pako Sz. zku-
pa, y od Otcza dalie Szin fzvedochanztvo onda kadaje go-
voril,  Cme wemerit Pusaclitus 5 guems ego mittan vobis @ Parre Jo% &3
Spivitunt voritaticy gui @ Patve procedit, ille teflimoninm perbibebit
d: =, Kada doyde Razvefzelitel Duh iztine , koi od Ot-
cza izhagia , on {zvedochil bude od mene , kodiz y vuchi-
nil na Troiachku Nedelyn kadafzeje Apoftolom vu {zpodobe
goruchch jezikov pokazal, nye vu lyubavi Be e vufgal, z-ofze-
uinemi krepofchiami napunil, dafzu oni prefz. Ime JESUS-
fevo prez vizakoga ztraha po vizem fzvetu raznaffali, y Sz.
Veru Krivovernikom nazvefchali, y zadniemu ( da prevno.
ga dn:iga fzvedochanztva na ztran oztavim ) dozrami budi
rechj danasniega Sz. Evang, napervo donezt! , -y jefzu ove
Euntes docete ommnes seutes , baptinanies eos in womine Patris , drMank st
Fiiii, & Spiritns 8. Kadaie naimre Szin Bofi Apoftole fzvoje
pofiilyal po fzvetu nazvefchat Sz. Evang. govorilie nym, poy-
te moji dragi Vucheniki vuchete vize narode, y nye Kerz-
tete va Imenu Otcza, y Szina ,.y Duha Sz. iz koieh rechih
mizpoznatj moremo TROIZTVO vu Perfonah,y Jedinztvo
vuBofanztvn, ar veli Iz Nowine, vu lime, a neveli in nowi-
wibre, vu Imench., Y to budi dozta pofzvedocheno y pot-
vergicno iz Sz. Pifzma od Boga jedinoga vu Bofanztvu ; Tro-
jega va Perfonah, ; Rk
To tulikai iz vnozeh prechudneh pripechény od G. Bo-
ga ochituvaneh zpoznatifze more ne {zamo od mudreh, ne-
goy priproztch lyadi, kak nzimre G. Bog je Troji vu P;:;le"]o-
j 3 s

¥
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nah, i jedan fzam vuBofantzvu, y naipervo chudo nai b
de ono z-koiem vu fzpravifchu Nicenzkom Sz. Mikula Bis-
kup , tverdokornozt Ariuffevu je obladal vu difputuvaniu od
Prefz. TROIZTVA , ar ov Sz. Biskup videchi nevernoga
Ariuffa ztalnoga vu fzvoie tverdokornozti, vzelie pred vizem
fzpravifchem , y pred Ariuffem jeden goruchi, y od ognia
razbelyeni czigel , ovakmuje pochel govoriti. Quare tibi in
Creatore videtur difficile , quod in creatura repevitur? Ecce laterens
xnum o in quo [unt trina diffinda, itnis namque 5 aqua y & ter-
ray & tamen later unus eff.  Zakaifze tebe vu Ztvoritelu vidi
tesko , kaifze vu ztvoreniu nahagia? Nutovo jeden czigel,
vu koiemfze troia razluchna nahagiain , ogeny naimre , voda,
y zemlya, y vendar jeden fzam czigel je: koie rech: kak ber-
fe je izrekel Sz. Biskup , Ipochch‘c iz onoga czigla goruchj
plamen na viffak podigatifze , voda pak dole kapatj y czu-
reti, y k-zadniemu zemlyafze drobiti, y na prah obrachati,
z-velikem chudom vizega fzpravifcha, y obfanoztium never-
noga Ariuffa.
~ Niti menfega chuda je vredno ono pripechenie , koiefze
y do danasniega dneva vu latinzke zemlye za vekovechni
fzpomenek chuva , oni naimre 3. Globufczi , koji vu fuchi
Sz. Clare de Monts Falco naideni po nye fzmertj jefzu bili, na
znamenje velike chazti, y lyubavi, koiuie ona Prefz. TRO-
IZT izkazuvala , koji 3. Globufczi jefzu iz mefza bili ,
vizi tri jednako veliki, y jednako finehki, arako rauno poz-
tavefze na jednu ztran vage dva , na drugu jeden, ona dva
neprevafuin jednoga, negofzu fnym jednako fmehka, y je-
den fzam tak fmehkek, kak druga obodva, y jeden tak ve-
lik , kod vfzaki zmegy oztaleh dveh , y vizi tri tuliko vafu
zk‘.?z)a » kuliko vizaki zofzeb ; Koie Blafene Devicze naha-
éia ¢ do danasniega dneva Sz. Telo vize czelo, y vu Telu
ercze , v koiem {zerczu videfze , vizakoiachkoga Orudia
muke Chriftuffeve zlamenia , kai ona prez vizake z(:ivoinozti
jefzi izprofzila od Prefz. TROIZTVA, kakti jedno zlamenie
- 2-koiemfzu neverniki Ariani , y Manikei obfanieni bili. -
ut
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Nut fzada N.N. premifzlete dobro ovo dvoie chudo iz
koiega lahko zpoznati budete mogli zkrovnozt Prefz. TRO-
IZTVA, kak naimre G. Bog je Troji vu Perfonah , tojezt
Otecz, Szin , y Duh Sz. 3 fzam jedan vu Bofanztvu, vu zmos-
nozti, y vekovechnozti, kak pako to more , y mora bitti?
vu tomgze nikomu ni potreba difputuvati , nego nai dozta
bude veruvati , verujuch Prefz. TROIZTVO hvaliti, chaz-
titi , y lyubiti, ar veli Sz. Ambrof. Laudare potes, effari non™ ANt
potesy lauda y & effatne es. Hvaliti mores , govoriti pak ne-
mores , tojeto od zkrovnozti Prefz. TROIZTVA , zakai-
2ato lauda , & effatus es. Hvalie polek moguchnozti, y doz-
tafzi govoril.

Buduch adda tomu tak , da ova zkrovnozt Prefz. TRO-

IZTVA nemorefze z-jezikom chlovechanzkem izrecfi , niti
razumom prefzechi , preztaiem y ja od nye govoriti , negoe

olek vize moguchnozti iz glubine {zercza moga lyubiti ,

yubech , vizum jakoztium chaztiti y hvaliti ; Iztinaie dame
turobé one Sz. Auguftina rechi, z-koiemifzeie on G. Bogu
izprichaval daga nemore vredno, doztoino , y zadovolyno
hvaliti ovak govorecfi. Quis ego fum Domine Deus o ut landems. augutis.
te s qui inbabitas aternitatem ? Numquid tenebra landabynt lyfolilogss. 1o
Cemz o ant wmors vitanz 4 aut vanitas veritatens 2 Tu lux , €go tene-
bra s Ty vita, ego morss Tu veritas 5 ego vanitas 5 Nanguid fa-
tor landabit odovems 5 numauid landabit te miferia mea > Gdofzem
ja dabi tebe hvalil G. Bofe , koi ztanuies vu yekovechnoztit
Jeda morebiti hvalila bude tmicza fzvetloze; ali fzmert , fi-
tek 5 ali chalarnozt , iztinu ? Tifzi fzvetlozt , ja tmicza, Ti
fitek , ja fzmere , Tiiztina, ja chalarnozt: Jeda budehvalil
{zmrad , duhn, jeda bude hvalila Tebe fzlabozt , nevolya y
Kerhkocha moia?

Ali na vfze to ni potreba paziti, negoie potrebno daf-
ze mi vizi zkupa terfzimo hvaliti , y chaztiti Prefz. TRO-
1ZTVO , buduch da ono to od nafz potrebuie , y chiniti
zapoveda ,ali kak, y kem nachinom bi mogli mi to doztoi-
no vuchinit ? Naipervo moramo mi z-onemi tremi Mladenczi

vu go-
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vu goruche Babilonzke pechi zapertemi viza nebefza, v ele.
mentume 4 vize jakozti y krepozti, vize ztvari zemelyzke y
nebezke na hvalu Prefz. TROIZTVA zezavati, y faymi zkup
viza nafla chutenia fzlofiti govorecfi. ~ Benediitus es Dowine in
firmamento celi y, & landabi.is 5 & gloviofus y & fuperexcaltatic in:
Jacata,  Blagofzlovlyen jefzi G.Bofe na nebu, hvalyen, odi-
chen, y izviffen na vize veke vekoma. - Drugoch moramo mi
z-Sz. Serafinzkem moi¢m Otczem Ferénczem zezavati Pricze
nebezke 3 Sz. Antonom Ribe morzke ; z-velikem Opatom
Antonom zveria pufchinzka j y z-poftuvanem Bedum tver--
de pechine, y kamenia, na hvalu Prefz. TROIZTVA. Mo-
ramo mi z-onemi 24. ztarczi krichati nepreztancze po dneva,
y po nochi Szvet, Szvet, Szvet, Goz. Bog Sabaoth, fzvet

Otecz, fzvet Szin, fzvet Duh {z. Sz.Ztvoritel, Sz. Odkupi-
tel , Sz. Zvelichitel: fzvet na nebu, fzvet na zemlye, y pod
zemlyum. Moramo hvaliti y zeufzemi Korufli Angelzkemi
vizemi Szvétczi , y Szveticzami nebezkemi od koieh Sz. Janus
favedochi. Bt requiem non habebant die .y ac nole , dicentes :

agocal- ¢ 4 Suniusy Sunéue, Saniiws Dominys Dews omnipotens , qui eraty qui
eft ¢ & qui venturns ¢ff.  Pokoia nifzu imela po dnevu, y po’
nochi , govorecfa Szvet, Szvet, Szvet G.Bog zmosni, koi
je bil, koi je, v koi doyti hoche.  Sanitus Dewsy Sanétus fortisy

Sanlus immorialis, - Szvet Bog zmosni, jaki, y neumertelni,
vezda ¥y na vize veke vekoma. ‘ :

. Ovem nachinom akofze mi budemo terfzili polek mo-
guchnozti ne'fzamo vuPrefz. TROIZTVO jedino Bofanztvo
veruvati , nego polek vere, nye lyubiti, y Iyubech chaztiti,
velike plache od niega budemofze mogli nadeiati, ali kakove
pliche , morebiti dame opita gdogod ? tomu takovomu ja
odgovariam rechmi Sz. Pauia Apoft. Nec oculus viditynec au-.
ris andivit s mec in cor homini afeendit 5 qua praparavit Deus difi-
gemtibus >, Niti oko chlovechanzko je videlo , niti vuho je
chullo, nitivu fzercze je doslo; ono , kai G.Bog je pripra-
vil onem koji niega lyube 3 ali kaibi jur to takovoga mora-
lo biti 6 Sz. Apoftole 2 Iud decus 5 illa celfitudo 5 iHla g!gim ;

; . Nna
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Ona lepota , ona {zvetlozt , vu gledaniu licza Prefz. TRO-
IZTVA , koie gledanie {zvetlozti y lepote licza Bofiega ,
kai za jednu fzlaze , velzelje y nafzladnozt vu fzebe zaders
fava? tonamie hotela obznaniti ona Blafena Johanna Bello-
pratenfis, kofa po Bofiem prepufchenin izkazalafzeie bila
po fzmerti , fedne {zvoie fzezire , y megy oztalemi nigdat
chuienemi, nit vigienemi novinami od drugoga fzveta, ove
tulikai ona je nye povedala, govorecsj. Moia draga fzeztra
ti morasznati, ytverdno veruvati da va Prefz. TROIZTVU
tulike y takove nafzladnoztifze nahagiain zakrivene, da da.
bi vfze nebo pargamena bilo , vize vode tinta, vize tra-
vicze peray y vize ztvari od pochetka fzveta ztvoriene pifz.
czj dabibili, ter dabi dany noch nepreztancze od niega piizali,
vendar na‘menfe nafzladnozti , koiafze vu nebu vufiva gle-
daiuch Prefz. TROIZTVO, nebi mogli zadovolyno izpiiza-
ti 3 koiu lepotu, fzlazt, vefzelye, y nafzladnozr megy oz-
talemi ztanovniki nebezkemi ofzebuinem nachinom vufiva
Sz. Auguitina duffa , y to zbok toga, kaiti on megy oztale-
mi lyndmi ofzebuinn lynbav y pobofnozt vu fzvoiem fzer-
czu vizigdar je nofzil k-Prefz. TROIZTVU, y polek mo«
guchnozti terfzil{zeie nye chaztiti , 'y hvalit , koin iztinu-
zvedochi fzercze niegovo , koicefze na fzvetu nahagia , za
veliko chudo y kincs chuva, y na dan Prefz. TROIZTVA
za pobosnozt lyucztva kafe, frisko ykakti fivo, ali ztoprav
iz tela izrezano dabi bilo.

‘Ovo adda premislyavaiuch y mi, gdo bude od nafz on
tako tverdovrat dafze nebude mogel , y moral gennti ne
{zamo na pobosnozt , y lyabav proti Prefz. TROIZTVU ,
nego y na alduvanie {zecza {zvoga za ztan y prebivalifche,,
kod rauno to Bofanzke Perfone od nafz potrebuiu: Fili wsi
prabe mibi cor taum.Szinko moy,kcherko moia,daimi, prikafima
{zercze tvoie, za ztan y prebivalifche moie, koie Bofanzke
Perfone videnfli od kotere pobofiie kerfchene duffe fzercze
alduvano, y daruvano , vize tri zkupa z-velikem vefzelyem
Bovore : Ad cum veniemus 5 & manfioncin apud ewinn facie s,

B K-nyemu
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k-nyemn ( tojeto tomn takovomu koi nym {zercze fzvoie
daruie) hochemo doiti, y prebivalifche naffe pri nyem vu-
chiniti, Oh! tegdo bude mogel tak zkup, nefzpameten,y
nezahvalen bitti , da {zvoie {zercze nebi hotel Bofanzkem
Perfonam daruvati? Buduchi daie vfzaki od nafz ztem du-
fen : Ali vendar vendar koie zmegy oveh Bofanzkeh Perfon
naipervo , y naivecs mi dufni jefzmo {zercze naffe daruvati?
Prez viake dvoinozti one, koianafzie naibolye lyubila ; vez-
dafze pako pita , koia Bofanzka Perfona je nafz naivecs , [y
naibolye fyubila ¥ Znanoie da Otecz Bog nebezki je naiz
natuliko lynbil, danamie fzvoga jedinorogiénoga Szinka dal,
y prikazal ar veli Sz. JanusEvang. . $c Dess dilexit mandum ,
ut Filinm funm unigenitum daret,  Takie Otecz Bog nebezki
lyubil fzvet , daie nyemu na odkuplyenie Szinka szoga je-
(iinorogicnoga prikazal, kainamicon mogel preftimaneflega
prikazati ? kaknafzie bolye on mogel lyubiti ? Iztinaie pra-
va , da nitinaifzie mogel bolye lyubiti , nitinamie imel kai
preftimaneffega prikazati,

Niftarmanie lyubav fzerchena koiuie proti nam nevoly-
nem gresnikom Szin Bofi, drugaPerfona Prefz. TROIZTVA
izkazal, onda, kada Bofanzke Perfone videchi narod chlo-
vechanzki po pregrefleniu perveh otczev upazti pod oblazt,
y {zufanztvo vraga peklenoga , y za pomochimu , vuchini-
lefzu megy fzobum tolnach kakbimufze pomochi moglo, y
dokonialefzu da drugacs nikak bolye, pomochimufze nemore,
nego da jedna zmegy nyh mora na zemlyu ztupiti , naturu
chlovechanzku nafze vzetj, mukum, keruium, y {zmertinm
nicga od {zmerti vekovechne ofzloboditi, to dokoniaufi me-
gy ?zo_bum , rckelic adda Otecz Bog nebezki. Quem mittam,
& quis ibit nobis > Koga na tak velik pofzel pofzlati hochn,y
gdo bude on, koi bude hotel poyti ? Na koie pitanie taki
Erez vizakoga ftentania odgovorilie Szin Bofi Druga Bofanz-

a Perfona iz one prevelike lyabavi koinie proti nam imal.
Ecce ego mitte me. - Nut ovo mené 6 Otecz nebezkj, posli me-
uc, jalzem on koi hochu rad nebo y naruchaj tvoy oztaviti,

na
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na fzvet poiti, vizem tugam, nevolyam, pregonom , mu-
kam, y iztoi {zmertifze podutecfi, daliztor nevolyni narod
chlovechanzki od oblaztj, vrafie, y {zmerti vekovechne ofz-
lobodim. Mizze me. Posli mene. Y takoie vuchinieno bi-
lo, kod Sz. Mat Czirkva fzvedochi: Qui propter mos honzine: ,
& proprer noffram falutewn defcendit de calis &c.  Koi zbok nafz
lyudih, y zbok zvelichenia naffega ztupilie na zemlyn &e.
0h Amor amoram ! guo te deduxit amor? Ohlyubav vizeh lyu-
bavih, kamteie napelyala, y zapelyala Iyubav?

Niti menfa morebiti lyubav ni bila Duha Sz. Tretic Bos
fanzke Perfone, koi Otcza, y Szina Szercze je nadehnul,y
genul na izkazanie tulike lynbavi proti nam gresnikom, kaifze
adda komu vidi zmegy vafz N.N. y od ove Duha Sz. Perfo-
ne, jeli mogla y ona nafz bolye lyubiti , negnafzie lyubila?
Koie adda zmegy oveh Perfon mimoramo Szercze nafle pri-
kazati? Szpomenete{ze N.N. da: Hi Tres anum [unt. 'Tojeto
da ove Tri Perfone Otecz, Szin, y Duh Sz. #nunz fint. Jed-
no jedino jefzu Bofanztvo , zato vizem Trem zkupa Perfo-
nam jedinomu G. Bogu vfzaki od nafz jedino {zercze {zvoie
nai daruie, yiz vizega czeloga Szercza {zvoga nai lyubi zver-
hu vizeh ztvarih G.Boga, ako hoche daPrefz. TROIZTVO
bude vizigdar pri nyem, y vu nyem prebivalo.

Na konecz govorienia moga oztavlyam vizem za navuk
rechi Sz. Bernaré’a » koi veli da buduchi Chlovek na kip, y
fzpodobu Bofiu ztvorien , polek oneh rechi : Facianus homi-
nem ad issaginens nofram. Vuchinemo chloveka na kip nas,
y zato (veliSz.Otecz: Sicat in Deo funt tres Perfona , Pater, Fi-s, Bernard.
lius 5 & Spiritus S. [ic in bowmine funt tres potentia , intelleltus, me-de inter. dos
moria , & voluntas. Kakti vo Bogu jefzu tri Perfone, Otecz,™® © "
Szin, y Duh Sz. tak vu chloveku jefzu tri jakozti, Razum,
Pamet, y Volya. Zakai zato vuchinafz y Difcipulus da mi
moramo naf Razum , Pamet, y Volyu daruvati, y na {zlus-
bualduvativizem Trem Bofanzkem Perfonam. Iuzelleius fit Ca-
mera Patris y in qua babitet per verd fidei cogmitionens, Raznm nai
bude komora Otcza Boga vué&oic nai prebiva; po prave ve-

2 re
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e zpoznanit. Mesoris fit Camrra Filii y in qua inbabitet pow costa
sinnanz vecordarione s, Pamet nai bude predivalifche SzinaBo-
g, daflze vizigdar zpominamo iz lyabavi niegove proti nam
2kazane.  Polunte fi* Cavzers Spivills S. in qua inbabitet per A-
peoresr, . Volya neka bude Ztan Duha Sv. na koiem naj 2ta-
nuie pd lyubavi, y ovako darninch eri Jakoztj nae Trem
Bofantkem Perfonam , Szercze pako nafle jednomu jedino-
‘mu zamomu G. Bogn , ter iz vizega fzercza ; Razama, Pa-
metj, y Volye: Benedicanus Purrem, & Filiwm can §. Spiritu,
landenrus § & (uperovaltrmas cam in (aculs.  Blagoslovemo Ot-
€za, y Szina, z-Duhom Sz hvalemo, y chaztemo aye,
' na vize veke vekovechne, Amen.
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DRUGA NFDE‘LYA
PO TROJAKE

Chudo zverhu vizeh chud naivexe, iz-
kazalaie mudrozt,ydobrota Bofanzka,
dajucln chloveku na hranu duhovnu
[zvoie Bofanzko Zelo, vuPrelz. Ol-
tarzkom hacramentt.mu Koilze ove
dneve tak pobosno na Procefstah ob-
nafla; y ocF kud [zvoy pochetck 1maju
ove pr ocefsle? '

Caro wmea vere > ¢ff cibus.  Joan.c.6.v.56.
Telo moie zaiztinuje hrana.

(% N premudri , ali krive vere chlovek Tme-
: nom Seneca , imalie negda navadu govo-
titi ove rechi,  Meori ariifeis off s to'um
cloafill- in exicue. Velkoga weftra je, vize

zapreti vo malom ; Kakn Gallenus fzpo-cauem

mirafze daie videl jeden perzten z-fed- /
I e nemn takovem dragem kamenom , vu "ko-
icinie r_nl izcezam Fafton Bog Smncn » fzvoiem goruchem
hintovom , y chetiremi koini z-koxeuuizcxc vozil , daie bilo
53 na
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na nyh poznati glave, noge, grive, r:efc , Y vize naimenfe
Adrianusyu-dlake.  Adrianus Junius piffe , daie videl jednu Chresnievu
& kofchiczu , koiaie bila napravlycna , y izrezana na fzpodobu
jedne pletenicze , ali koffaricze , vu koieie bilo petnaizt pa-

rov Koczkih, na koieh koczkah vize piknicze lepo, y razluch-
UlissHomennO jefzufze mogle videtj, y poznati. Illias Homerus fzve-
dochi daie onvu jedne Orehove Lupinie videl razluchno vize
Trojanzke voyzke , koiefzu czelch defzet leth terpele , y vizi

Aulus ey JATC2i takfzu izrezani bili, dafzufze mogli poznatiy kodfzu
S negda vuchinieni bili.  Aulus Gellius pifie, daie negda De-
dalus tak mudro izrezal bil kip Boficzc Venus,y niega fivem
{zrebrom napunil , daie on kip iz dreva izrezan fzam fzimo

tamo hodil.- Myrmecides izrezalie bil jeden hintov z-koini-

tak mal , dagaie jedna muha {zvoium jednum fzamum perut-

niczum mogla pokriti, y zakriti. Oh ! prechudna della ruk
chlovechanzkeh : Niti menfega chuda vredno je biloono

zteklo od Arkimedeffa izmislyeno , z-koiem on jednn millu

dalko vufigalie Barke na moriu , y nye zkonchaval. ~Ali on

dreveni Golub koiegaie {zvoium rukum napravil Arkites daie

po zraku kod vizaki drugi fivi Golub letal.  Ali ona Statua

ili kip izrezan od Memnona iz kamena , vu koiega kadaie va

jutro pochelo fzuncze faeiati , pochelaie govoriti, y zlata
poztaiati. Iztinaie day ova jefzu bila chudna dela mudrozti
chlovechanzke , ali od vizeh oveh do {zada imenuvaneh me-

nefze naichudnefla vidi mcﬁria}oanncila Turianufla od ko-

iega piffe , y fzvedochi Strada , daie on pokazal Cefzaru Ca-

roluffu V. ovoga imena vu fzvoie pufchine pri Sz. Juftu, na
jednom ztollu jeden fereg fzoldatov od fzvoich ruk napra-
vlyeneh , koyfzufze megy fzobum z-orufiem vojuvali , vu
trumbete puhali, y bubniali. Zatem pokazalie vu jedne ma-

le skatule iz dreva napravlyene urabcze , koifzu iz skatule
izleteli, y ne fzamo po komore letali, nego chez obluk van
izletavali , y pak nazad vu skatulu, kakti na gniezdo dole-

tavali. Zatem je pokazal jeden felezni tak mal melin , da-

‘gaie vizaki pufchenik mogel vu rukavu nofziti, chez dan pka-
. b
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ko mogelie tuliko melye zemleti, kulikoie ofzmem perfo-
nam chez dan za hraau bilo potrebno. Gdofzada bude zme-
gy vafz N.N. koifze nebi chudil dabi kai takovega videl? Ali
prez kraia y koncza vexega chuda je vredsio ono delio mu-
drozti , y dobrote Bofanzke proti grefnomu chloveku izka-
zano, kada naimre {zvoie Prefz. Bofanzko Telo v malyahau
droptiniczu kruha je poztavil, y nam na duhovnu hranu oz-
tavi%); On velim prezmofni G. Bog.: Quenz coli capere non pol-

Junt, koiega nebefza zavieti nemogu , y koi Tribus digitss [u-
Rentat mollems terre, Z-tremi perztmi zdecfava fmechinu zem-
Iye, jefze doztoial y hotel zeufzum fzvoium zmofnoztium ,
poztauitj , y zapreti vi vizaku naimenfu hoftiu, ali dropti-
niczu vizake pofzvechene Hoftie Prefz. Oltarzkoga Sacramen-
ta kod on fzam {zvedochi pri Sz. Januffu govorecli. Caro mea
verd eff cibus. Telo moie zaiztinu je jezevina, Odkud Sz. Au-
guftin vefz od chuda ofzupnien krichi. Quid hoc Sacramento: Agiftis.
admirabilius ? in quo Deus y & bowmo fub [pecicbus panis 4 & 'oz'm'&s';..g.pm:
continetnr.  Kaifze more naiti od ovoga Prefz. Sacramenta
chudneffega? vu koiem Bog y chlovek vu kruhu, y vinu za-
derfavafze. O Miraculum! O Dei bonitatems! krichim y ja z-Sz.
Ivanom zlatovuztem, O chudo! 6 dobrota Bofanzka nezgo-
vorna, y ncprefzesna! od koie vendar ja polek fzlabozti
moie nekai na kratkom govoriti kanim , kakti takai poche-
tek y zrok Proceflijh , koiefze ove dneve po vizem kerfchanzt-
vu chine k-vexe pobofnozti vizeh Katolikov napervo do-
nezti, y pokazati hochu,
. Nedvoim NN, daztefze vfzi do jednoga zadozta chudi-
li nad moiem do vezda govoreniem, y pripovedaniem od tu-
likeh prechudneh meftrijh, y chinov chlovechanzkeh ; Alj
ako hochemo mi dobro razmifzliti chudo mudrozti Bof{anz-
ke , koieie nas predragi Odkupitel Chriftus na one {zvoie
zadnie Vecherie vuchinil, dajuchi naimre y oztavlyajuchi
nam pod krusnem kipu vu Prefz. Oltarzkom Sacramentu na
hranu duhovnu fzebe vizega czeloga z-Duffum, y Telom ;
2-Mefzom , y Keruium ; z-Bofantzvom , y Chlovechanzt-
vom;
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vom; kod on fzam od fzebe to favedochi.  Caro mea vev? eff
cibus. Mefzo y Telo moie zaiztinu je jeztvina , koinfzem pod
Krufnem kipom narodn chlovechanzkomu , iz fzame lyuba-
vi, y dobrote moie nyemu na hranu dal : Koiu lyubav, y
dobrotu premislyavaiuch moy Sz. Serafinzkj Otecz Ferencz,

s. Fnakuschudechifze nad nynm ovak govori.  0adwiranda altitudo ! O

Epift: 12+

inefiabilis dignatio ! O humiiitas nvamquam [atis landabilis 1 quod
Dominus univerfiratis Deas, & Dei Filius fic > bamiligvit, ut pro
woflra [alute fuh modica panss formula fo ab/condat. Oh prechud-
na vifzina! O nezgovorna doztoinoze! O poniznozt nigdar.
zadozta hvalyena! DaGozpod'n vizega firokoga nebay fzve-
ta y Szin Bosj, tak fzebe ponizuie , da za naffe zvelichenie
pod malyahnem kruha kipom fzam fz¢be zakriva, y »apira.
Pravoie adda rekel od nyega Sz. Thomas Aquinas , kodie
negda mudri Seneka govoril od meftrov ovoga fzveta. Magni

S, Them. Aq-artrficss eff [2 totume clanliTe in exituo 5 innd miracalum ab ipfo fa=

®pulc. 57.

$.Cynillus,

dorum maximum, Velikoga meftra fe Kunft y meftria fzebe
vizega vu malo kaj zapreti, kodie naimre Szin Bosj koga vfza
nebefza zavietiy zapreti nemogu, fzamoga {zebe je zaperl vu
vfzaku naimenfu droptiniczu pofzvechene Hoftie, da pache
toic jedno chudo zverhu vfzeh chud od niega vachiniench
naivexe.

Koie chudo za povexati, pridaie Odkupitel nas ove ta.
kai rechi.  Qui manducat meam Caymens y &° bibit meum Sansuis
news 5 in wie manet y & ego in eo. Kol je moie Telo, y pie
moiu Kerv, vu mene prebiva, y-ia vu nyem. Oh ! ter kai
thudneffega , v kai za nafz gresnike fzrechneffega morefze
naitj, nego Boza vu fzebe imeti, y vu Bogu prcgivati? od-
kud Sz. Cyrillus ova veliku ferechu, y hafzen chlovechanz-
ku premislyavaiuch, govori. Nullum Sacrameentun off ijto uiia
lius 5 quo pursantur peccata 5 virlutes augeniur o 2N 0FNIUW =
tiarurr abundantia roplewr.  Nieden Sz, Sacramentum od ovo-
ga ni hafznovitefli, z-koiem{ze chizte grehi, dobrotefze po-
vexavain , y pamet vizeh milo{ch obilnoztiumize napuniuie;

jolche vecs veli pobosai Thomas de Kempis , da ne fzamo
oni
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oni kojifze doztoino priztuplyuiu k-ovomu Prefz. Oltarzko-
mu Sacramentu dobivaju G. Boga vu fzvoie telo, y oni vu
Bogu prebivaiu , od koiega oprofchenie grehov dobivaiu ,
velikemi milofchamifze od niega nadelyuin ; nego zdravie
telovno, y dufsno zvelichenie {zebe zadobivaiu.  Ef hoc al—f‘l“;.fe;'_
tilfimumy & diviniffimunmy Sacramentums fulus aniniay & corpors.sagabo 2.
Je ov previfzoki, y Bofanzki Sacramentum zdravie duffe , !

tela , k-koiemu vizakomu Bofiemn Kerfchenika je put od-

pert: Veniat doflus y veniat indoltus, veniat dives , vemiat _paaper,i-l oa. Chryf,
wullus ab bac menfu excluditur. govorj Sz. Ivan Chryfoftomus iy aiiiec.
Nai doide chlovek vuchen, ali priprozt, bogat ali fziromah,
Gozpodin ali kmet, nikomufze nekrati k-ovomu Bofanzko-

mu ztollu priztupiti.

Ali navuk koga Sg.Pavel Apoft. vizakomu od nafz daie,

kojifze priztuplyuiemo na Sz. Prichefchaniu k-Prefz. Olrarz-
komu Sacramentu, potrebaie da ne {zamo dobro zapameti-
mo, nego y obder{avamo, y je ov. Probet autenz feipfom honao,
& fic de pane illo edat y &= de calice bibat. Nai pak vizaki chlovek
fzam fzebe probuie, illi zkuffa, y tak naiod kruha onoga je,
y od keliha pie; zverhu koich rechibh mudri Cornelius aLa- =
pide ovak govori. Prodet, id eft 5 examinet 5 an fit fibi confeinsS™ * LA
alicujus peccati y maxim® mortalss 5 illidgue expurset contritione , ae
confeflione. Nai zkuffava,tojeto naiizpitava y obchinia {zvoiu
confcienczin, akofze zpoznava y nahagia vu kakovom grehu
naimre {zmertnom , y nieganai ochizti {zerchenum faloztium,
Y chiztum fzpovedium, ar drugach : Qui manducat 5 & bibit
indigné y judicium [ibi manducat , & bibit. Koi nevredno,y ne-
doztoino, tojeto, hoche recsj, vir kakovom fzmertnom gre-
hu buduchyj, je, y pie Prefz. Telo y Kerv Chriftuffevu, {zud
frebe je, y pie, hoche recsj da na vexe ofzugienie , y zkva-
rienie, neg na zvelichenie jemlye k-fzebe, y vufze Prefz. Ol-
tarzki Sacramentum.

Znanoie iz Sz. Pifzma ono kaifze vu drugeh knigah kral- -
yeuzkeh cfte vu 6. delu od one Skrinie Bofie, vu koiefzeie
zaderfavala Manna keuh Ang(c:l:kj" 3 Skrinie Mira, koiu Skri-

: niu
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nin videchi jenkrat Qza, v doteknuchi{ze nye Z-nechiztemi

s Reg. e e.rukami proti Zapovedi Bofie, Eciendit Ong manum ad Avchame
e Deiy & tenusit eam, veli Sz. Pifzmo daie pretegnul Oza roku
v.r.  k-Skrinie Bofic, y derfaliuie , zakai zato : Fratdsque eft Dowmi-
wys indignatione contva Onanz o, & percaffit enm fuper temeritate
gui mortuus eff ibi 5 fuxta Archan Dei.  Rafzerdilizeie G. Bog
{zoproti Oze, y vadrilgaie zbok preuzetnozt], koi je mertev
opal onde polek Skrinie Bofie. Malo pak nife vuoveh izteh
knigah,cftefze kakie G.Bog obilnemi darmi y blagofzlovifzvo-
jemi nadelil , y naplaiil Obededa Getheia, zbok toga daie
on onu Skrinin Bofiu dozroino z-velikum chaztium vu fzvoiu
hifa priels, y onde yu velikom poftenin derfal.  Et haditavit
Archa in Domo Obededons Gethei tribus menfibus » & benedirit Do-
minus Obededom o & ommem dowmsum ejus. Y prebivalaie Skri-
nia Gozponova vu hife Obededove tri mefzecze, y blagofz-
lovilie G, Bog Obededa, y vizu hifuniegovn. Po ove pako
Skrinie Bofie kaifze drugo zlamenuie kak Prefz. OltarzkiSa-
eramentum? koiega gdogoderfze dotiche nedoztoino , ne-
vredno, y prevzetno, toieto onkoiga vu gresna fzvoia vuzta
prijmlye nefznasnum, y zatepenum Con{cienczium , z-kako-
vem fzmertnem grehom, kaftige Bofie, y fzmerti vekovech-
ne nadeiati , y boiatilze mora ; ar Mors eff malis ; wita bonis.
Szmertie hudobsem y grefnem , Sitek pako je dobrem , ¥
pravichnem. Onipak pravichai, pcbofni,y BogaboiechiKer-
{chenikj , koijfze z-chiztemi Confciencziami priztuplyniu k-
Bofanzke Szkrinie Prefz. Sacramenta, y nyn k-fzebe z-doztoi-
‘num pebofugztium na ztan po Sz. Prichefchaniu prijmlyu, na-
deiatifze mogn Blagefzlova na ovom, y fitka vekovechnoga
na drugom fzvetu; KojBlagofzloy , y fitek vekovechni nade-
iatifze moraiu tulikaifse v{zi oni; koij doztoinu chazt y po-
ftenie izkafvin va vizakom meztu Skrinie Bofie pune Kroha
Angelzkoga , Prefz. Oltarzkomu Sacramentumu, a naimre pak
vu oveh 8. daeveh vu Czirkvah y na Procefliah, na koieh Sz.
Mati Czirkva poztavlya van,y na pobofnozt lyndem: Ponaffa-
nia pak naProceffiah$z,Sacramenta zrok,y pochetek je ovak?;_r.
Piflu
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Piffu Sigonius , Panviniiis , Dieftelinius sy Mathias Fabier
z-vnogemi drugemi ztareh pripecheny Pifczj, d4 leta 1230. je
fivela jedna pobofpa, y BogaboiechaDevicza imenom Julia-
na, koia vu fzvoie zasgane molitve; y premislyavaniu duhova
nom videlaie vecskrat jeden lep ; pun, okrugel mefzecz pred
ochima fzvoiemi , ali jedhn fallingu vu nyém je zpoznavala,
kako dabi riaimre natreri bil, da ni mogel pravo {zvetiti, kod
drugacs {zveti kadaie pun , zverhu chefza chudilafzeie ona ,
neznaiuchi zroka tomu, y mifzlechi Juliana nekj pur zverhu
toga, nut zachulaie glafz iz heba ove rechizgovariainchi, Imas
znati 6 kchi moia, da ov pun Mefzecz zlamennie Sz. Czirk-
vu Katolichanzku , koiafze fzveti z-tulikemi fzvetkikoie chez
letto obfzlufava, alie jofche mankd jeden fzvetek koibi nye
zverflenu fzvetlozt dal, tojeto {zvetek Prefz. Sacramenta vu
koiemfze Telo, y Kerv Chriftuffeva zaderfavain, poidi adda
y povecs Redovnikom da ov Szvetek nai chazte z-ofzebui-
num pobofnoztium ; To chuiuchi iz neba Juliana ; poznalaie
daie glafz Bofi, ali fzama fzebe je Zpoznavala za nevrednuy
priproztu prevecs to lyndem od ztrani Bofie povedatj; y zato
profzilaie G.Boga dabion p6 kom drugom to {zvetu obzna.
nil, ali zahman , k-zadniemu podalafzeie na pokornozt ,y ob-
verflenie zapovedi Bofie 5 y Xoslaie k-jednomu pobosnomu
Redovniku Kanoniku Ivanu de Laiufema imenom ; povedau-
flimu kaije videla, y chuld, iz neba; Koi Kanonik povedalie
fzvoiemu Jaspriftu , Jakopu de Trecis imenitvanomu , koi Jas
]l))nﬂ_chez mal chafz vuchinienie bil Biskup vu Verdunu, y
atriarka vu Jerufalemu, potlat pak do malo vremena,y na
Papinzku chazt izviffen , koifzeie potlam Urbanus IV. zval,
koi Sz. Otecz ni pod vuho vergel one-volye y zapovedi Bo-
fie , zato vuchinilie zverhu toga z-Cardinali y drugemi Re«
dovnemi Perfonami tolnach; akobifzeé naimre doztoialo , y
moralo koi ofzebuini dan chez letto obfzlufivati Szvetek Pref.
Tela Chriftuffevoga , k-chemu v{zi privoliffe , y ob¢chinzkem
nachinom dokoniafle , letta 1264. zapovedanfi ov Sz. Otecz
da vizako letto, pervi chctcréck po Sz. Troyztvu, po vizoi
2 Sz.
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Sz. Matere Czirkve Katolichanzke zeufzum moguchnum port-
pum, y pobofnoztium morafze obfzlufavati, y Sz. Sacramen-
tum na Procefliah nofziti , y ovo dozta budi povedano od
pochetka ovoga Szvetka.
‘Gdobimi pak fzada znal povedati kaifze naibolye po
oveh Procefliah Telovneh , koielze vizako leto ,ovoga tiedna
o vizoi Sz. Matere Czirkve Rimzke Katolichanzke k-chafzti
grcﬁ.. Sacramenta chine, na nyh Prelz. Sacramentum ponaffa-
iuch, kaifze velim naibolye zlamenuie ? y kaifze razme ? Znam
da to malo gdo zna, zato nai vizaki pofzlufia, ako znati ho-
che, y navuk kogamu dam nai dobro zapameti, y na Procef~
fiah hodech obderfava. Naipervich adda znati morate N.N.
dafze ove Proceflie chine na {zpomenek onoga faloztnoga y
{potlyvoga okolu hogienia Chriftuffa Odkupitela naffega,koi
potlambi nam na one {zvoie zadnie vecherie oztavil bil %zvoic
Prefz. Telo, yKerv na hranu, govorecfi: Caro mea wert eff ci-
+ &us &c. 'Telo moie je prava hrana, puztilizeie na vertu Olive-
' tanzkom od Judaffa izdati, y od fidovov vloviti, iz vertavu
temniczu odpelyati , iz temnicze pred Annafla, od Annaffa
do Caifaffa, od Caifaffa do Pilatufla, od Pilatuffa do Herodef-
{a, po piaczeh y vuliczah bilie mili JESUS z-velikem {potom
natezan , muchen,y traplyen kod kakov naivexi hudodelnik
Zatoza vezda Sz. Maci Czirkva vu oveh ofzmeh dneveh ima
navadu po vuliczah y piaczeh zeufzum moguchnum pobos-
noztium obnaflati, y na fzpomenek oneh Poglavnikov fi-
dovskeh dvorov, vu koieh krivo tufen, fpotan , y ofzmcha-
van je bil , {zada Sz. Mati Czirkva ima navadu vu nekulikeh
meztah po varafleh {znasne oltare napravlyati , na koieh , y
pri koieh pochivafze Sz. Sacramentom , kadefze na mezto o-
neh fpotov vu dvorch fidovzkeh prieteh; od Kerfchenikov
hvali, chaztiy dichi. Ondafzeie vizaki iz nyega ofzmehaval,
y {pot delal 5 fzadafze vizaki pred nym klania, y pokleka ,
nicga c_haztcch ¥ molech. Onda od naigorfeh lyndi, kodfzn
henkari, fergi,y grabanti, je bil natezan, povlachen, y zpre-

vagian iz jedne muke na drugu; {zada od naivexe Gozpodé;
y
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naipreftimancffega lyucztva Szveczkoga, y Redovnoga zta-
i;ﬂ'a je zprevagian. ‘Onda on poufzud i naimre pak na Gorn
Calvarie bilie zprevagian od oborufneh fzoldatov , zaztava-
mi , bubni, y trumbetami, y to na vexi fpot niegov : Szada
po Procefliah od naiuredrefich Perfon Redovneh noflen , ta-
kai od fzoldatov z-ornfiem , zaztavami, bubni, y trumbetami
je fzprevagian , y to k-vexe chaytj y pofteniu niegovomu.
Onda fidovi niega jelzuz-ternovum korunum korunili ; Szada
na Sz. Monftranczie vu koich on prebiva pod krufsnem ki-
pom, poztavlyaiu vencze iz vizakoiachkoga czvetia , y tako
vizi fpoti, trudi , y muke koieie Odkupitel nas od fidovor
reterpel , fzadamufze vizum chaztium ypofteniem nadome-'
E:haiu od kerfchenikov. el
Imaiu ztaru navadu Anglianczi, koiu marlivo obderfa-
vaiu, naimre ovu, toieto, da kada gdo od nyh mimo Tro-
nuffaKralyeuzkoga akoprem praznoga ide, tak dobromufze
klania, kako dabi fzam Kraly vu nyem fzedel : Kuliko pak
vredneie , ¥ doztoineie je dafze mi Katoliki odkrivamo , y
klaniamo pred Monftrancziami , ¥ Kelihmi vu koiehfze nas
Kraly zverhu vizeh kralyev naivexi , z-mefzom y keruium,
Telom y Duffum , Bofanztvom, y Chlovechanztvom zader-
fava, zakaizato naifze nigdor nelzramuie; niti nepoteschava
vioveh ofzebuinem nachinom ofzmeh dneveh ni obchinzke
Proceflic doyti Ztvoritela, y Odkupitela {zvoga chaztit , ¥
nyemuize do cherne zemlye klaniat, kaifze ni koruniene gla-
ve; ¥ Poglavaiki Kerfchanzki nifzu {zramuvali,ali potescha-
vali chiniti. ‘Ovu iztinu pofzvedochiti morem zdvemi nigdar
zadozta hvalyenemi Cefzari Caroluflem naimre V. ovoga ime-
na, y Rudolfuffem Drugem , ar Carolus buduchi vu Aufpurgu
na obchinzkom Szpravifchu letta 1530. na koiemie vnofina
Herczegov, Erfsckov, Biskupovbilo , pacfe y izti Kraly Fer-
dinand, aric ono {zpravifche derfano bilo zbok vere Katoli-
chanzke , ter rauno ovo vreme Prefz. Tela Chriftuffevoga ,
koi Szvetek vuchinilie Czefzar z-velikum pompum y pobos-
noztium obfzlufavati, na koi(:C Proceflie nofzilic Sz, Sacramen-
C 3 tum



12 Drupa N edelya

tum Cardinal y Herczeg Moguntinzki; Nebo pak nofziloie
fezt Herczegov do pervoga Oltara, od onud drugeh fezt Her-
ezegov do drugoga Oltara, y tako od tretiega do chetertoga
drugeh fezt; Czefzar pako Carolus , z-Kralyem Ferdinandom
jefzu od zada za Sz.Sacramentom hodili na Proceflie odkri-
venemi glavami vize po {zunczu nofzechi vu rukah velike y
fmehke chetirovuglate goruche duplere, za koiemi onem iz-
tem nachinom hodilifzu vizi Herczegi y druga velika Goz-
poda fzvetczka, y Redovna zprevagiaiuch velikum poniznoz-

tinm, y pobosnoztium Prefz. Oltarzki Sacramentum.
Rudolfus pako Cefzar iz fzvoie gluboke poniznoztj, lyu-
bavi, y pobosnozti k-Prefz. Sacramentu ykaktj pravomu Odku-
itela, y Zvelichitela dufle fzvoie, Telu y Kervi, jenkrat vu
zadasniem vremenu imajuchi nekoiu bol vu fzvoie defzne ru-
ke, daiuie moral na ruchniku k-vrati: obeflenu nofziti, hotechi
vendar na Proceffiu poyti, opitanie bil od dvorianika , kak za
poveda, dakoi od velike Gozpode,, ali pak koi Dvorianik po-
lek niega goruchi duplér nofzi? nakoie pitanie onie vekoveche
noga {zpomenka vreden odgovor dal ovakov. Supers# adbuc
manus altera 3 gud Deo ferviam. Oztaiemijofche ruka druga , z-
koium Bogu moiemu dvoril budem , y tako po naivexem {zun-
czu na vize Proceffie gollum glavum vu leve ruke fmehkek du-
pler nofzechi Prefz. Sacramentum je pobosno zprevagial;y ova
ovakovu pobosnozt proti Sz. Sacramentu ov Bogabojechi Ce-
fzar ne {zamo na Procefliah ovoga Telovnogatiedna je izkazu-
val, nego y vizigdar, ter naimre kadaie chul dafze mimo nie-
ovoga Cefzarzkoga Dvora nefze od Redovnika ; k-koiemun
etesniku ; vizigdarie naproti van z-vusganem duplerom izte-
kel zprevagiat , y chaztit Zvelichitela fzvoga. Szadasnyepako
vreme kakova chazt, y pobofnozt od vizake verzti,y ztanalyn.
di izkafuiefze G. Bogu vu Prefz. Sacramentu ? Kulikoijhie ko-
iemfze gruzejna obchinzke Proceffie hoditi, po fzunczu, ali po
vetru, boiechifze nezbetefati? Kulikoijhie koijfze {fzramuiu ne
fzamo poyti zprevagiat Boga {zvoga k-betesnikom , nego liztor
pred nym pokleknutj na piaczu ,alivulicze , kadgavide oddRc-
' ov-
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dovnika nofzitj, yako pokleknu,to chine zbok fpotalyudi, y
liztor na jedno koleno ,kodfzu pred niega poklekali Sidovi,
kadfzu iz nyega norczachinili. Akoga zprevagiain ? z-kakovum
pobofnoztium onito chiné? jeli molech y premislyavaiuch ko-
gazprevagiaiu: ali paz razgovariaiuchifze, z-ochima zbrivaiuch
po oneh obrazeh , od nyh nechizto mifzlech, y za nymihlepe-
chi? oh! dabi tak nebila to iztina, kod je y prevecs velika,y tako
chinechi vees faloztj neg hvale ali radoztj G. Bogu zaudaiu,
fzebe pako muke vekovechne, na mezto dike nebezke zafz-
lufuiu ; na mezto Blagofzlova na telu, duffe, y blagu, koifze Sz.
Saeramentom pobofnem ker{chenikom na takoveh Proceffiah
daie, takovi nepobosni kerfchenikikaftige vremenitne, y ve-
kovechne {zebe zafzlufiu.

Ztare Rimzke Hiftorie fzvedoche od Rimlyanov, dafzn
naimre oni negda navadu imali nekoi ofzebuinidan chez leto
okolu po varaffu z-Proceflium obnaffati , y zprevagiati jednoga
Pifza na ftange obeflenoga , y jednu Guzku na Barfunzkom va-
nykuflu fzedechu , y to zbok zroka ovoga , kaiti naimre doidu-~
chimuchecs po skure nochi Franczuzj pod Rim,y pocheufliga
fturmati kadafzu Rimlyani naibolye f{zpali, onda pochelefzu
Guzke krichati vu Capiteliumu,y fzvoiem krichem ztrafu jefzu
zbudile, ftrafa pak fzoldate, {zoldati vefz varas zbuchili, koif~
zufze nepriatelom oborili,nye obladali,y varas od nepriatelzke
fzille ofzlobodili ; y zbok toga zroka guzku chazté, y pfzu fpot
ching, kaitj pafzia dusnoezt bibila laiatj,y lyndy buditi, toga
pako nivuchinil pafz , nego Guzka , y zato nyu chazté.

: Vu Orfzagu Kataio bilaie ovanegda navada , koiafze mo-
rebit y {zada obderfava, da oni poganini vizakoga Mefzecza
pervi dan z-jednum ofzebuinum Proceflium tri odurne kipe
{zvoieh Malikov jefzu okolu velikum chaztinm obnaffali, z-
uffaniemda oni nyhovi Bogi nyhov Varas y Orfzag od vizake
kaftige , y nefzreche obchuvati hote. :

Szada pakja velim oyak, ako Rimlyani jedne guzke tuliku
chazt jefzu izkazuvali? y ako pogani Kataierczj tuliko uffanie
poztavlyaiu vu fzvoie malike ? Kaifzada mi Kerfcheniki dufii
; jefz-
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jelzmo chiniti ? Niliadda vredno y doztoino da mioveh ofzem
dan na Procefliah ponaflamo, y zprevagiamo , ne jednu guzku
na barfunzkom vanykuflu , nego pravoga fivoga G.Boga vu
Prefz. Oltarzkom Sacramentu prebivajuchega, na fzpomenek y
- zahvalnozt daie on nafz na {zvoy Bofanzki kip ztvoril,fzvoium
Prefz. Keruium , mukum , y fzmertium od {fznfanzeva peklenz-
koga , y {zmerti vekovechne ofzlobodil.

Kuliko pravichneie moramo miker{cheniki ne fzamo kip,,
nego pravoiztinzko,pod krufnem kipom Telo G. Boganaflega
vizaki mefzecz van poztavlyati, y na Procefliah nfzum moguch-
nit pobofnoztium od Redovnikov noflenoga zprevagiati, viza
naffa uffania vu niega poztavlyaiuch, daon nafz {zvoiem Bo-
fanzkem blagofzlovom napuni, nafz od kuge , glada, y voyzke
ofzlobodi, od vizeh nefzrech ykaftigtelovneh, y duffeunch
obchuva , y z-milofchami Bofanzkemi nadeli.

Hvalemo adda v{zi mi, chaztemo , y pobofno molemo G.
Boga naffega vu Prefz. Oltarzkom Sacramentu govorecfi Sz.
Materium Czirkvum

Genitoriy Genitbque lans & jubilatio 5

Procedenti ab utroque compar fit laudatio.
Roditelu yRoienomu dika budiy fzlava,
Prihodechemuod obedveh , jednaka budi hvala, Amen,

W12




TRETA NEDELYA
PO TROJAKEH.
Kak skodlyvo, y [potlyvo je na lyuczke

rehe bolyenegnafzvoie paziti, y nye
-%dl{rivati}: Kagk pako halznovito, y
hvale vredno je nye pokrivati, y za-
govariatt. |

Hic peccatores recipit , & manducat cum illzs,
Luczc. 15.v. 2.

. . - \ L

Ov gresnike priemlye, y jéda (nymi.
St o 2037 v Rez vizake dvoinozti veruvati morem , ¥
‘ oD\ Yoo, hochu, daie vfzakomu zmegy vafz N. N.
4, dobro znano, da zmegy vizeh Bofich za-
povedih, naiperva y naivexa je ova,lyu-
biti naimre G. Boga, zenfzega fzercza naf-
fcga, y blifniega kakti nafz fzameh , kod
e tozpoznavafze iz Evang. Sz. Marthea ka-
defze cfte vu 22. délu, kakie negda Chri-
ftus odgovoril onomu koigaie zkuffavaiuch pital , Mefter,
koiaie zapoved velika vu praude? y JESUS nyemu je odgo-
voril : Diliges Dominum Deume tunm ex toto corde tro :
max.wmum mandatym. LYUbi% Boga tvoiega , iz vize

hoc qﬂMatth. &,
ga {zerV: 37
czZa
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czatvoiega, ovaje naivexazapoved. Secundunmt antem fimile
%ﬂ buic 5 Dilig>s proximun tunm ficut te ipfum. Druga pake
zpodobna je ovoi; lyubi blifhiega tvoga kako tebe fzamoga.
Koiu zapoved kada ja premislyavam , nahagiam dafzu dve,
ali jedna zaderfavafze va druge, y tako obodve chiné jednu
fzamu; tak da on koi Boga lyubi, ni moguche dabi za lyu-
bav Bofiu,y blifniega fzvoga nelyubil; On pako koi blifnie-
ga fzvoga naimre vu kakove potreboche poztavlyenoga lyu-
bi; pomafe, y brini, ni moguche dabi G.Boga takai nelyu-
bil. * Od jedné takove lyubavi vlecheme fzercze moie danafz
vam N.N. govoriti , boiechifze davafzie kruto malo koijbiu
zverfleno obderfavaki. Ali nai nigdor neftima, niti neveruic,
dajadenefz kanim govoriti, kakfze mora od nafz Boglyubiti;
Niti od one koiafze vu ovoizaderfava, lyubiti naimre blifnie-
ga kakti (zebe {zamoga. Niti od one, koiunam Otecz Bog ne-
bezki po Sz.Ifaiaffu Proroku zapoveda : Frange efurienti panem
o egenos induc in domun tuam  covmvideris nudum, operi eum &-c.
Viomi gladnomu kruha, y nevolyne zapelyai vu hifu tvoiu,ako
vidis gologa pokriga: Niti mifzlim govoritiodone, koiunam
&acth. ¢, 5. Szin Bofizapoveda proti nepriatelom naflem imati: Ego autene
dico wobis, diligite inimicos veftros. Ja pako velim vam, lyubete
nepriatele vaffe. Nego kanim govoriti od jedne druge lyuba-
vi , od vizeh oveh do {zada imenuvanch ynoge vexe, G.
Bogu dragfe y prietnefle , toieto kada mi lyunbimo nazochi
blifniega naflega , y zagovariamo gdega nazochi ni, ar ovi
takovi jefzu pravi priateli.  Awantes in prafentia , defendentes
in abfentia.  Ar rauno od ove ovakove lyubavi govori Duh
Prov. c.vo. Sz, po mudrom Salamonu; Wniverfa delidta operit charitas. Vize
1. Petri c. 4 SE€DE pokriva lynbav, y po Sz.Petru: Charitas operit wuititu-
dinem peccarorsnm, Lyubav pokriva vrofinu grehov. Oniad-
da kerfchenili jefzn pravi lyubiteli, y lyublyeni priateli, za-
poved Bofin naizverflencfle obderfavaiuchi, koijti zagova-
riaiu blifniega fzvoiega , kada chuiu proti niemu kai zloga

th ¢ 58

govoriti; y kadga vide greffiti, grehe niegove pokrivaiu. Szu-
protiuncm pako nachinom morefze , y mora recfi od onch
ker-
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kerlchenikov, koij na greheblifniega fzvoga bolye paze neg
na {zvoie , y nye razglafzuiu y raznaffaiu poufzud, pacfe,ne
fzamo grehe , nego y dobra dela koia vide od blifnieh {zvo-
ich , iz prokletoga nazloba za zla y grefna fzude y razglalc
zuiu , kodfzurauno chinili oni Sidovi od koichfze denesni
Sz. Evang. {zpomina, kadafzu od Chriftuffa govorili. Hic pec-
catores recipit 4 & manducat ewn ill.  Ov gresnike prijmlye
y jéda fhymi, toie zlamenie da on nye lyubi, ar : Ommne finzile
* diligit [ibi fimile. Vizaka ztvar lyubi fzebe fzpodobnu ztvar,
y tako Chriftus mora gresnik bittj kodfzu oni zkoiemi bara+
che , arfze govori : Nofeitar ex {ﬁ:cz‘o s Gui non cognofcitur ex fe.
Zpoznavafze iz paidaftva, koifze fzam iz {zebe nezpoznava:
Od koieh fidovov govori Sz. Peter Chrifologus = Now minurs.ver. Chrga
Juperbi y quane invidi , malitiawa de Dominica bonitate capiebant [ol-fesm.168;
#daue veprebendebant 5 guod laudare debebant. Ne menie gizda-
vi neg y nazlobni dobrotu Bofiu za hudobu jefzu derfali , y
proti onomu mermrali, kaibi hvaliti bili morali. Od ovch
‘adda obodveh bude moie govorienie , kanechi izkazati kak
skodlyvo , y fpotlyvo je fKuczkc rehe odkrivati , y dobra
dela za zla ofzugjavati: Kak pako hafznovito y hvale vredno
Je gresnike zagovariatj , y grehe nyhove pokrivati. Pofzluh.

Natulikofzeie laztovita Inybav, koiwvizaki chlovek fzam
proti fzebe ima , vu fzerczah chlovechanzkeh zakorenila po
iztochnom grehu , dafze lyudi nikai bolye nezkerbé, neg
%rch_c fzvoie pokrivati ; y nikaifze bolye neboi¢, neg grehe

zvoie na fzvetlo doyti, natuliko da vnogem tesko y {zmeh-
kofze vidi , da drugi lyudi za nyhove grehe znain ; fzupro-
tivnem pako nachinom na druge paziti, y lyuczke ne {zamo
grehe zezvedati,, nego y dobra dela za grefna ofzugiavati ,
kodfzu Sidovi Chriftufleva dobra dela za grefna derfalj, y
proti niemu mermrali : Bt murmurabant Pharifei y & Scriba o
dicentes : bic peccatores vecipit y & manducat cuwm ill. Mermrafle
Farifeuffi , y Pifzci govorecfi , ov gresnike prijmlye, y ieda
fnymi, ove velim neverne Sidove nafzleduiuch vnogi y pre-
vnogi kerfcheniki naivexe vefzelye chute, ar z-odkrivaniem

D2 lyucz-
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lyuczkeh grehov, y mermraiuch proti Bogaboiechem lyudem,
terfzefze grehe fzvoie pokrivati, {zebe za pravichne, adru-
carg, B¢ 2a krivichne, y gresne ofzugievati.  Malri ita foliciti funt
de alieno negotio y quéd perdunt fuwn, govori Poftuvani Hugo
Card. Vnogifze tak zkerbe za lyuczko fivlyenje y grehe ,
dafze pozablyuin iz fzvoga gresnoga fitka. :
Hodmo vu Sz. Pifzmo vu perve naimre Knige Kralyeuz-
ke, y onde hochemo nayti vu pervom délu od onoga veli-
koga Popa Heli zapifzano , daie on bil tak jako fzvoy vid
pogubil , da ni mogel vecs videti goruchega pred oltarom
lampafla fzvetlozti , ali vendar onie poznaval vfzakoga koi-
godie vu czirkva doffel , y videlie kakizeie gdo vu czirkve
derfal, vu koin czirkvu doiduchi jenkrat ztaricza AnnaMatti
5. Reg. & :Samuelova molit G. Boga za plodnozt vutrobe fzvoie. Anna
e logubatur in corde fuo, tantdmns labia illine movebantur , & vox
peritits now andiebatur.  Anna govorilaie vu fzerczu fzvoiem,
y liztor vuztnicze nye jelzufze gibale, glafz pako zeufzema
ni bil chuien, ouo gibanie vuztnicz videlie dobro Heli , ali
glafza nechuiuchi, zato ofzudilie Annu za piannu, govorecfi
nye. Ufguequo ebria es? digere paulifper vinum , quo mades. Kak
dugo budes pianna? hotelieie recfi , poydi domov , y pre-
bavi to vino, koiegafzi puna , y od koiegafzi pianna ; kai
razumeufi Anna pochelafzeie faloztiti, chuiuchilze potvaria-
ti piankum , kakova nigdar ni bila. Infelix mulier ego fum.
Nefzrechna fennajajefzem, koialzem potvorienaza Fiannu,
akoprem ni vina, niti nichefza nifzem pila , od chelzabifze
bila opila, ¥indmgue, & omne, quod incbriave poteft , non bibi.
- Pop Heli bilie takov chlovek daie on videl vize naimen-
{e fallinge vu ztranzkeh lyudeh, a vu fzvoic hife, y vu fzi-
neh {zyoich naivexeh grehovni videl, koie grehe akoprem-
i,bid.c-z.v.;y.fzu oni pred ochima niegovemi chinili.  Erat peccatum puero-
vame grande nimis coram Domino. Bilie greh deczé niegove pre-
vecs velik pred G.Bogom, niti je videti mogel, ali znati za
nye, doklam ni chul po vuliczah, y po piaczu, obchinzkem
nachinom od grehov fzinov fzvoich lyucztvo govoriti , vu

nyh

Hugo
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ayhfze fzpachuvati, y od fzlusbe Bofic dalko ztati , onda
gtoprav doznalie Pop Heli hudobu veliku {zinov gresnech.
Audivit omnia, qua faciebant filii [ui univerfo Ifracli. Chulie vizalbids ssi
koiafzu chinili {zini niegovi vizemu lzraélu , zato dozvalic
Heli fzine fzvoie predfze , y pochelie nym govoriti Decza
moia kakzte to vuchinili ? Res peffimas guas ego andio ab omni
spulo. - Tulike y takove hudobe koie ja chniem od vizega
{zmclzkoga lyucztva proti vam povedati: Adda vize lyuczt-
vo je znallo za grehe koijfzufze chinili od Szinov Popa Heli,
pervo neg {zam Otecz , oh ! {zlepota prevelika , fzlepomu
bittj doma, a videti viza koiafze chin¢ vane, koiu fzlepotu
premislyavaiuch ne fzamo Helia Popa; nego vnogeh,y pre-
vnogeh kerfchenikov Sz. Hieronym ovak govori : Solenzis ma-s, wyetenm:
la doniis noftra [cive novilfimi ; & liberorum, & conjugans vitia,
wicinis canentibus, ignorare. Vnogi Roditeli, y Zakonzki to-
varufli jefzu tak zafzleplyeni da grehov koijfze vu nyhoveh
hifah chiné necuide, niti za nye neznaiu, doklam od {zufze-
dov ochitno za nye govorecs nechuju, a znain jP::tk za grehe
blisnieh fzvoich , y nye razglafzuiu , derfechi {zameh f{zebe
pravichnefle, y hile fzvoie pofteneffe od vizeh drugeh,
Kakov pako vizemn tomu zrok moralbi bitti? Sz. Ber-
nard ovak odgovaria :  Tumdiz homo ignorat peccata fua 5 Guds gemmerd.te
debuevat fleve y quamdiu alizna vitia exquirit curiost. Dotehdobmodobent
chlovek nezpoznava grehov fzvoich , za koiebifze dufen pla-¥vendier¢:
kati, doklam gdo za lyuczke grehe , y fallinge zezveda prev-
zetno , nego kadafze chlovek {zam vufze poverne, y fitek
{zvoy premislyava , nepazi, nit nezveda za grehe lyuczke :
Oh! kulikoie pak y kuliko fzada na fzvetu kerfchenikov koij
zabechifze iz fzvoga gresnoga Bogu y lyudem odurnoga fi-
vlenia , vu drugeh ne {fzamo male naturalfzke fallinge, nego
y dobra déla za gresna derse, {zude, y razglafzuin. Kodfzu
oni Farifenfli, y Pifzci Sidovzki z-Chriftuffem chinili , mer-
mraiuchi proti nyemu : Hic peceatores recipir. Ov gresnike
prijmlye; ono niegvo dobro dello lyubavi, y milofzerdia pro-
ti gresnikom , koieic on lyublyeno prijmal kadafzufze k-nie-
- mu
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mu po Sz. pokore utekali, y nym miloztivno grehe je opra-
fchal , oni pak nyega jefzn ofzugievali za gresnika fzpodob-
noga onem , koijfzu k-niemu dohagiali ; Rauno ovak chine
vnogi kerfcheniki , koij fzami buduchi puni grehov , alifze
nezpoznavaiu za gresnike 3 {zami dobra nikaj nechiné , y va
drugeh dobra déla kude, y za gresna razglafzuiu, od koiehfze
mogu one Chriftuflfeve rechi recsj.  Vident feffucam in oculo
Sratris fui 5 trabew autem in oculo [uo non confiderant. Vide ma-
le trufficze vu lyuczkeh ocheh, a velikeh tramov va fzvoieh
nepremislyavaiu, toicto, vide vnogj male fallinge, koiefze
niti za greh pravo nemogu derfati, vu fzvoich blifnieh , y
nye za velike grehe fzude, y po vizeh kuteh razglafzuiu;
velikeh pako grehov vu koieh fzami tuliko vremena fivu,
nepremislyavaiu, ah ! Medice cura te ipfum. O gresnik! 6 gres-
nicza! izhiti naipervo tram iz oka tvoiega : Ejice primim tra-
bem de oculo tuo: Zpoznai tvoy gresni fitek , tvoie {zmertne
grehe, fzpovecfze iz nyh , y pokoru za nye chini.  Ez tune

~ perfpicies , ut educas frffucam de oculo fratvis tui. Onda budes

znal pomiluvati Bratta tvoiega, y niegove ne {zamo male fal-
linge , nego y velike grehe pomiluvatj, y zagovoriti.

Jeden Pufchenik vzelie bil jenkrat jedne bifzage , vu

. koic najednu ztran poztavilie bil drobnoga pefzka, vu dru-

gu pako zernaztoga velikoga kamenia, y ovak poztavilie na

plecha fzvoia one bifzage , zpreda pefzek , od zada kamenie,

y ovak iffelie po Varaflu , koiega pitainchi lyudi kai zlame-
nuiu one bifzage z-pefzkom zpreda , kameniem odzada ? Od-

- govorilie , da po bifzage z-pefzkom zlamenuiufze male fal-
linge naffeh blisnich koie mi vizigdar predochima naffemi
nofzimo , po bifzage pako druge z-kameniem zlamenuiefze

Confcienczia naffa puna {zmertneh grehov, koie mi odzada
za herbtom nofzimo za nevidetyh, y nefzpominatifze iz nyh,
zakaj zato Sz.lvan Chrifoftomus izpitava vizakoga takovogi

[ che Pelzpametnoga kerfchenika koifze za Iyuczke grehe bolye
fokt.apud 5. ZKerbl , neg za fzvoie. Quare in alienis vides tam parva peccata,
Bonay. it i te tam wagna transcurvss ? Zakai o gresni chlovek vu drul;
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geh vidis tak male grehe, a vu tebe tak velikeh nevidis, nitf :

nezpoznavas ? Koiemu Sz. Bernard ovak odgovaria : Mulris Eemcdin

malta [eiunt o Jod foipfos nefeiunt , quia veverd ficut oculus cogno "

feity & videt alia [t ipfum autews non poteft comofcere  mec vi-

dere.  'Vnogi vnoga znaiu , ali fzameh {zebe neznain , kaitj

kod oko poznavayvidi druga , fzebe pak {zamo nemore poz- ;
natj , niti videti : Sic mealti funt | gui [t ipfos non confiderant, Uieme
nec cognofcunt , defeisque [uos tavgnaturales, quam movales non

advertunt. Takjefzu vnogjkoij na druge paze, a fzameh fze-
be nepremislyaiu , niti nepoznavaiu.  Qui tamen alios [ciunt

cognofcere optim? iudicare, & arguere. Koijvendar druge zna-
iu dobro c{;:oznatj ofzugievati , y ogovariatj , kai vizakomu
vecs skodi, neg hafzne k-dufSnomu zvelichenin : Relingueides de in.

ergo catera 4 & te ipfum difcate , daie vizakomu za navuk < oy .

Bernard, puztj vfze pri miru, nai five gdo kak hoche ; pazj
fzam nafze kak tj fives? kak Bogu fzlufis? y kak niegove Sz.
Zapovedi obderfavas? A te incipiat cositatio tua , & in te finia-
tur , ne fraftrd in alia diffendaris te negledo. Od tebe, toieto od
tvoie Confcienczie , od fitka tvoiega, y vizeh tvoich pod-
losneh vu hife tvoie naifze pochnu mifzli tvoie , y vu tebe
naifze dokonchaiu, da nebudes zabztuny drugeh premislya-
val, y ofzugiaval, i tebe {(zamoga zamugiaval , kodie chinil
zgora imenuvani Pop Heli koi vu drugeh fallinge je videl,y
oizugiaval , a za grehe fzvoich fzinov akoprem vizemu lyuczt-
vu znane, on vendar ni znal, niti karal, vnogo menie ka-
{tigal; y kodfzu chinili Farifeufli odkoichize denefni Sz. E-
vang. fzpo_mma » koijfzu vu Chriftuffu dobra dela za grefna

‘ofzugiavali: Hic peccatores recipit.  Ow gresnike prijmlye.

Velika iztinaictd da je ona lyubav, koiu vizaki Kerfche-
nik proti fzvomu blifniemu je dufen izkazati, vizakoga nai-

- mre puztiufli pri mira fzvoiem fiveti, za nichie fiulyenie iz-
vedati, nikoga nefzuditi , niti koga potvariati za gresnika,
nego od vizakoga vizigdar dobro mifzliti ; koia lyubav ker-

_{chanzka kakic G. Bogn draga , y od G. Boga naplachena
“zpoznatifze more iz ouc Hiftorie koiafze cfte vu Kronikah

moie-
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moiega Sz. Redda, od Fratra Bernarda iz Quintavale jedno-
ga zmegy perveh tovaruffev Sz. Ferencza, dafzeie naimre on
po fzmerti izkazal bil , po Bofiem prepufcheniu , jednomu
Brattu Szvoiega Redda , z-ochima {zvetlemi kakti fzuncze
od koiega Bratta buduchi opitan on velikj {zluga Bofi Ber-
nard , kai zlamenuie ona tulika fzvetlozt vu ochieh niego-
veh? Odgovorilie jafzem ovum {zvetloztium na veke daru-
van od G.Boga, zbog toga, kaitifzem vizigdar od vizakoga
dobro mifzlil, y akofzem prem kada kai zloga chiniti videl,
vizigdarfzem na dobro obrachal, y za dobro dello, ali kon-
che nakanenie {zudil. o
Niti menfega {zpomenka je vredno ono kaifze.cfte va
fitkn Sz. Magdalene de Paczis, daie naimre G.Bog prepuztil
bil jedne dufle nekoie fzeztré Redda fzvoga, koiaie jur 16.
dan po fzmerti bila vu purgatoriumu, dafzeic pokazala bila
ove Szveticze Bofie , ali viza vefzela , koiu zagledaufi Mag-
dalena vizm vu goruchem plamnu obvitu,, ali vefzelu , ¥ fzme-
iuchu , nad chim zachudilafzeie Szveticza, y opitalaie duflu ka-
kovoie to chudo Bofie 0 {zeztra dafze tina fzredi tak gorucheh
plamnov vefzelis , y {zmeies? Odgovorilaie Duffa,,imas zna-
ti {zeztra moia draga dafzem ja od pravicze Bofanzkc zbok
nekoieh maleh grehov vu purgatorium ofzugiena , ali kruto
malu muku vu nyem terpim, zrok pako tomuie moia neoz-
kruniena chiztocha, y gorucha lyubav z-koiumfzem ja moie
vize Szeztre lyubila, od vizeh dobro vizigdar mifzlila y go-
vorila, {zudechj vize zverflenefle y fzveteffe od mene.
' Nitifze fzamo G.Bog na drugom fzvetu dareslyvoga,nego
jofche y na ovom miloztivnoga izkafuie proti onem koij od
. ¥fzeh Xobro mifzle , kodfze zpoznati more iz one Hiftorie ,
Buroniusad koiu Baronius pifse, Da naimre lerta 599. bilie nekoi Re-
dovnik, koi dozta leno, hemarno , y nepobofno, vecs vu
greheh , neg vu dobrotah {zvoiega Redovnicftva dneve je
potroffil, na fzvoiem vendar fzmertnom vremenu , kadafze
drugi ne fzamo grefni , nego y pravichni lyudi od ztraha
merzlem potom pote, y vizj derfchu, ov Redovaik pako je

velz
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veft vefzel bil , y fzmeinch fzmerti chakal , mad chim vfzj
okol ztoiechi Redovniki nachuditifze zadozta nifzu znali,
niti mogli, opitaffega adda koi zrok mora bitti onoga vu tak
pogibelnom vremenu vefzelia? Odgovorilie nym vmiraiuchj,
Iztinaie daie ovo vreme pogibelno, y ja velik grefnik jefzem
bil , ali malo pervo Angeli Bofi jefzu pri mene bili, y vize
moie grehe na papern popifzane jefzn mene pokazali , opiz
tauflime akoie poznam? y odgovorilfzem daie poznam , ali
dame ni za nye ztrah, ar ja od potlam{zem Redovnik poztal,
nifzem nigdar nikoga fzudil za gresnika , nitimeie bilo kai
za lyuczko zlo fiulyenie zkerb, od vizakogafzem dobro mifz-
lil, y vfzakomu , koimifzeie zameril iz {zercza jefzem opra-
fchal. Znam pako daie Chriftus rekel :  Nofite judicare , &*
non judicabimini s Dimittite , & dimittetur vobis. Naite {zudi-
ti, y nebudete {zngieni; Oproztete , y oprofcheno vam bu-
de, y kadafzem ja to Angelom povedal , ondafzu oni raz-
drapaljregifter grechov moieh, y fzadafzu dosli po dufzu mo-
in , ovo izrekuchj vefzelo y fzrechno je preminul.

Nut fzada N.N. ova razumeusj premifzlete kuliko hafz.
ne od vizakoga dobro mifaliti, vizigdar na fzvoy fitek bolye
neg na lyuczki paziti , ar je navadno govorienie da vizakj.
fzvoiem faklyem vu melin poyde; Naipervo potreba daviza-
ki pred fzvoium hifum fzmetie zmeche ; Vizakj potreba da
tram velikj iz oka fzvoga izuleche , ako hoche vu lyuczkom
oku malu truhu videtj kod to vizakomu fzam Chriftus zapo-
veda: Ako pako to Chriftus zapoveda chiniti, y ovem na.
chinom blifniega fzvoga lyubitj? Oh kuliko zto jezerokrat za~
poveda bolye vizakomu ne fzamo nepazitj na lyuczke grehe,
nego kada gdo koga vidi greffitj , dagaie du(Jc,n pokritj , y
zagovoritj , ¥ ovem nachinom proti blifniemu naffemn naj~
vexuy G.Bogu naipovolyneffulyubav pokazatj, ar kodfzem
napochetkurekel. Charitas operit multitudinews peccatorum. Lyne.
bav pokrivavnofinu grehov, y gdogod ovakove lyubavj ni-
ma? Bofiega ztraha, nitj lyubavi vu {zerczu fzvoiem nima,
koj pak toga nima, kaifse od EBoga nadeiatj mora? fzudete J\;i_

Pifsc
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Pifse Plutarkus od jednoga ofzebuinoga Gerchkoga Her-
czega imenom Perikla; daie naimre on kruto lepa Perfona
bil, ali Glavu imelie prevecs veliku, y merzeg obrafz, a dru-
gach zbok {zvoga viteskoga derfania y junacftva, pri vnogeh
narodeh na velikom glafzu je bil, koiegafzu vnogi feleli kon-
che izmalanoga videti, yimeti. Gerkjpako iz lyubavi ko-
iufzu proti Herczegu {zvomu nofzili, za pokriti rugotu ob-
raza niegovoga, vuchinilifzu ukup zezvatiy doyti vize malare,
y nym zapovedali jefzu , da kada god budu malali Herczega
nyhovoga, moraiumu vizigdar na glave malati jeden kasket,
illiti {elezni fsiffak kod fzoldati na voyzkah nofze , y faym
da pokrin, ali konche pomenfaiu merzkochu obraza niego-
voga: Velika lyubav bilaie ova, lyucztva onoga. Rauno ova-
kovu lyubav dufni jefzmo mi proti naflem bljfniem izkazati,
kadaie vidimo vu kakoveh odurneh greheh fivetj, toietoda
ono kai mi vidimo vu koiem kai lepoga, dobroga, y hvale
vrednoga, to moramo kazati drugem: Kada pak znamo za
kakovu fallingu , ili za kakov greh, koi chini blifniega nafle-
ga Bogu y lyudem merzkoga , y ogrutnoga, ono moramo
mi z-pemzlinom jezika naffega farbati,y pokrivati, ali kon-
che pomenfavati z-onem izprichavaniem , zagovarianiem ku-
likoie naivecs moguche, y dopufcheno, prez Bofiega ban-
tuvania to vuchinjti, ar: Noz [unt facienda mala , ut eveniant
bona. Ni potreba zla chiniti , toieto lagati, dabi iz onoga
gla illi lafi kakovo dobro van izeslo.
~ Hodmo vu Sz. Pifzmo vu druge knige Kralyeuzke , y
onde hochemo nayti lepu peldu, y navuk vu Abfolonu, koi
videchi Szeztru {zvoiy Thamar vizu faloztnu , y tufnu, po-
cheliui¢ izpitavati za zrok one velike falozti, akoie naimre
betesna , ali pak kakova nefzrecha jefze nye pripetila ? k-
zadniemu povedalamuie , kakie {zilum ezkruniena bila od

4.Reg o 13.Bratta Amona, kai razumeufi Abfolon rekelie nye: Soror ta-

ce  frater tuus eff. Szeztra muchi, Brat tvoy je, koi ztobum
tak veliko zlo jevuchinil, y toga nikomu nepovedai , arfze
nepriztoie tak velikoga y odurnoga greha pred lyudmi od-
krivatl, ; Kaifz-
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Kaifzmo pak vfzi mi Bofi kerfcheniki , ako ne Bratia, y .
Szeztre vu Chriftuffu? kod Sz. Pavel Apoft. govori : Mu/tinem.c.sz
wnum corpus [umus in Chriffo. Vizifzmo jedno telo vu Chri‘-
ftuffit, 2 megy {zobum pako jefzmo Bratia y Szeztre, zakai«
zato kod takovi dufnifzmofze megy nami lyubiti, jeden dru-
-goga pomagati , y grehe blifniega {zvoga , kod {zami {zvoie
pokrivati 5 ako gdo za nye zna ? dufni jefzmo zagovariatj ,
y ‘branitj izprichavaiuch kod fzameh fzebe. Kodie chinil
negda on pobosui Opat Conftabilis, koi kadagodie chul pro-
ti koiemu od Redovnikov fzvoieh mermrati , y od grehov
govoriti, vizigdarfzeie terfzil niega v{zum moguchnoztinm
zagovariati , y fallinge Bratie fzvoie pokrivati , zbok koie
lyubavi dobilfzie bil ime y titulus : Operimzentum Fratrum.
Odeva Bratie. :
Aliovde naidefze morebiti gdo , koimi recfe ovak ; Grel
blifniega moiega je vizemu Varaflu zkoro znan, y tak ochi~
ten dafze prez ochivezte lasj taiti nemore , kaifzem adda
chinech? Vzemi moy kerfchenik navuk Sz. Bernarda, toieto,
ako greh je tak ochit dafze pokritj nemore ! Lagati ni po-
treba, negoie potrebno on greh pomenfati, rekuchi, da ni
vize iztina kai lyudi govore , y akolibi kai takovoga vuchi-
nieno bilo ? nemore bitti tuliko , kuliko lyudi govore : Ako
ochem ni mochi vizega veruvati , ar vecskrat chloveka vka-
niuiu, vnogo meniefze more vuflefzam veruvati. Akoli to
nebi dozta bilo za izprichati blifniega naffega ? tak pridai
ovo, da morebiti ni imel nakanienia zlo ono vuchinity,ako
y to nepomafe? tak recsj daie prilika prevecs jaka bila, koie ni
mogel obladati, hvalemo Boga da mi nifzmo vu takovu pri-
liku dosli ; y od takove tentaczie bantuvani bili , arbi mo-
rebit ztokrat gorie vuchinili , y vu vexe grehe opali bili, y
tako dufni jefzmo mi vizemi moguchnemi nachini izprichati
blifniega naffega, kak goder izprichavamo nafz fzameh , ar
akofzmoga dufni polek zapovedi Bofie lyubiti kod nafz fza-
meh, moramomu vize dobro feletj , kod fzamem nam , mo-
ramoga zagovariatj , kod mi felimo zagovorienj, izprichani,
Ez2 bra-
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branieni , ¥ yublyeni od drugeh bitti, ar veli Chriftus pri

sk, o 7.52. Mattheu. Quacunque vultis ut faciant vobis homines, &* vos
v focite illis. Koiagod hochete da vuchiné vam lyudi, y vi vu-

Luce ¢ 6.
v 3

chinetc nym. Hoches adda 6 moy kerfchenik da nigdor od
tebe nebude nikai zla mifzlil, niti govoril ? Nemifzli , niti
negovori zla nikakvoga od blifniega tvoga , akoprem vidis
niega zlo chiniti , y grefno fiveti. Hoches da grehi y fal-
finge tvoie budu lyndem otaini, y pokriveni ? pokrivai y ti
1yuczké grehe, neochituiuch otaineh, zagovariaiuch ochite.
‘Szpomenifze vizigdar, kadfze vu prilike naides drugoga of-
zugiavati, ali ogovariati, da tebe nebi drago bilo dabi gdo
tebe ofzugiaval, ali ogovarial, ter nechini niti toga drugo-
mu: Quod tibi non vis fieri , alteri ne feceris. Kaj neches dabi
tebe vuchinieno bilo, nechini nititi drugomu, ar imas zna-
ti, y tverdno veruvati ono kai Chriftus pri Sz. Lukachu go-
vori: Eddem quippe menfurd , qud menfi fueritis , vemetietur vo-
45, Onum iztum merum , koium vi merili budete, odme-
rieno vam bude , toieto , kakgoder vi z-blifniemi vaffemi
chinite, G.Bog prepuzti , da vam vuchinieno bude, tojezt
ako vi druge ofzugievali, y ogovariali budete? budu y dru-
gi vafz ; ako pak budete c{;ugc zagovariali , lynczke otaine
grehe pokrivali, od vizehdohro mifzlili? budu y drugi tak-
zvami chinili.

Oudefze napervo poztavlya Sz. Thomas od Aquine z-

$cThem. 2t jednem lepem , y mudrem izpitavaniem, y je ovakovo. U-

060, 3 4.

trum dubia fint in meliorem partem interpratanda? Ako ona du-
govania za koiafze pravo nezna akofzu pravichna, ali kri-
‘vichna , dobra ali zla, moralifze ona dvoinozt na bolfu ztran
{zuditj? poztavemo dve alitripelde ; Vidi gdo jednoga chlo-
veka po nochi iz koic hife muchech izhagiati , y pod pla-
{chem nekai nofziti, neznafze ako nofzi kai prikazanoga, ali
ku[PIYCnoga , ali vkragienoga ! Vidifze ona Divoyka iz one
hife vfza vufgana , y zacherlienena van iziti , neznafze jeli
od tancza, ali od vincza, aliod tople pechi, ali pak z-ne-
ghiztem kakvom dellom onu naliczu farbu dobila ? Vidifze

ona
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@na mlada fzneha lepo opravlyena, 3 znafze da doma tuli-
koga imétka nima, odkud adda nye ona tak czifrazta opra-
va? kai adda mora vizaki ovde nad ovemi mifzliti, y (zudi-
ti? Pofzluhnete navuk Sz. gore rechenoga Thomafa. Res er-idemibif”
g0 dubias , quas ignoramus an bona y ant male , jufte , vel injufia,
laudandza | ant vituperanda fint ? prifis in bonas & juflas , quane
malas , & injuftas | interpretari debemus. Dugovania adda dvoi-
na za koia, neznamo akofzu dobra, ali zla , pravichna , ali
krivichna, hvale, ali fpota vredna ? pervo za dobra y pra-
vichna , nego za zla y krivichna derfati, y fzuditi moramo.

Ali oh tugay falozt ! dafze fzadasnie vreme malo , y
kruto malo tak lyublyench lyudi na fzvetu nahagia , koijbi
ovelepe navuke obderfavli toieto, koijbi bolye fzami nafze,
neg na druge pazili, lyuczke otaine grehe pokrivalj, ochite
zagovarialj: Szuprotiunem pako nachinom vizi kuti jefzu 1}m_-
ni oneh , koij ne fzamo na piaczu , na vuliczah , vu hifah,
nego tia y vu Czirkvah Bofieh pred ochima Szudcza nebez-
koga od blifnch fzvoieh zlo mifzle y govore,ne fzamo odkri-
vaiuch otaine grehe blifnieh fzvoieh , nego iz maleh mufficz
velike gamille chinechi, velim vecs , ofzugiavaiuch y govo-
tecs od nyh ono , zakai oni ni mifzlili nigdar nifzu , vnoge
menie kai onakovoga chinili, oh! prokleta lyubav takova.

Bofe moy Vfzamoguchi ! kadefzu {zada ona zlata vre-
mena? vu koich Conftantinus Cefzar pervi ovoga imena ve-
kovechnoga fzdpomcuka navuk vizemu fzvetu je oztavil on-
da naimre, kadati vu fzpravifchu Nicenzkom duhovnombu-
duchimu podan jeden lizt, vu koiem popifzane jefzu bile tus-
be proti grefnomu fivlyeniu nekoich Redovneh perfon , koi
lizt pervo nego je precftel Cefzar vu ogeny jega hitil , odgovo-
riufi onem koijfzuga donefzlj, dabi ja z-ochima moiemi vi-
del koiega Redovnika grefliti , hotelbiga z-plafchem moiem

okriti daga nigdor nebi videl zlo chiniti, a vi hochete dabi
ja niega fzudil, ykaftigal? oh! nikai menye nego to.
Kadefzu ona vremena ? vu koich pobo ni Opat Amon razu-ta spec. £
tucufi tusbu proti jednomu Redovaiku fzvomu daie vigievantoh o A:
E 3 W
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vu Celliczez-jednum fenzkum perfonum,, kai on ni hotel ver
ruvati niti na tusbu taki onoga Redovnika kaftigati, negoie
poffel {zam k-nyemu, y kodie obtufen bil, naiduchi jednu
mladu fznehu pri nyem pod jednom chebrichkom zkrivenu,
na koi chebrich Opat je {zel , y vuchinil predfze doyti one
koifzumu tufili, zapovedaufsijm da nai ifchu fennu, y pokafi,
ali oni nemoguchiu nayti, oftroicie pokaral y zagroziifze ako
vecs z-takovemi krivichnemi tusbami pred niega doydu ,da
"budu onakovum kaftigum kaftigani, kakovumbi krivecz ka-
ftigan moralbitj, fennupak muchech va Redovnichke opra-
ve je van odpravil, y Redovniku onomu polek zafzlufenia otai-
nu pokoru dal, 2a koiu nigdor.ni znal. Oh ! Blafena tako-
va vremena; ali fzada, gdeie koga takovoga nayti? Oh red-

ka pticza Fenix. ‘
. Dokancham adda govorienie moie z-rechmi Sz. Bernarda:
Prrtecurre, & in te confiffe. Potebeteczi, y vu tebe obztoy,
toicto naj vizaki {zam fzvoy fitck z-mifzelyum obteche, pre-
mislyavaiuch kak fzam five; kak G.Bogu {zlufi? kak onunai-
scrvu y naivexu zapoved Bofiu obderfava, vu koiefze vize
ruge zapovedi zaderfavaiu toieto kak G. Boga, y blifniega
fzvoga lyubi? Vu ovom ovakovom premislyavaniu naifze za-
derfava, y od vfzakoga bolye neg {zam od fzebe mifzlil, fzu-
dil, y govoril bude, y tako chinech, na ovom, yna drugom
fzvetu obilno plachen bude. Nai vizaki dobro premifzlj re-
chi Bogaboiechega Opata imenom Paftora, koiefze vu fitkeh
fnvitis Pate fzveteh Otczev nahagiain y cftu.  Quacumque bord leginaus pec-

ib. 9. 0. 6. 3 i i

- catum Fratris nofivi 5 leget etiam Deus noftrum : Et quacumque hord
prodiderimus calpas fratrum o & Deus fimiliter noffras prodet. Koiue
god vuru zakrivamo greh brata, (toieto blifniega naffega )za-
krie takaj y G.Bog naflfega: Koiugod pako vuru miodkrivali
budemo grehe brattov, y G.Bog podobnem nachinom grehe
nafle odkrival bude, y ochituvane chinil lyudem; fzada naj
v{zakj premifzlj bilimu drago bilo dabi gdo za otaine grehe
niegove znal, y drugem nve povedal?znam prez vizake dvoi-
noztj da nebi? ako pak nebi? taknajzna da y drugomu ni dra-
j : go:
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o: Adda:Quod tibi non vis fieri 5 alteri ne feceri, kaj neches
gabifzc tebe chinilo, nechini ni tj drugomu , znaiuch dobro,

y tverdno veruiuch, kai Chriftus govorj, Da rauno onakvum
merum, kakovum mi merimo, nam odmerieno budc. Amen.

EeEE BREeEREEBEEEEBREHEEEER BEES

CHETERTA NEDEI -
YA PO TROJAKEH.

Viza dobra dela od Kerfchenika vu zta-

liflu {zmertnoga greha vuchiniena ,
jelzu prez naima; kot vizakoga krivo-
vernika , y poganina.

DPer totam nottem laborantes nibil capimus.
Luczc.5.v.5.

Vizunochdelaiuch, nikainifzmo vlovili.

&y 2% Ffamize da vizakifzpametni {zadafnie moie
227 403 pravichno potverditi hoche govorienie ,
=% da naimre v{zako naimenfe dobro y po-
> fteno dello, hvale y preftimania je vred-

A no. Takove hvale y poftenia je vredna
bila lyubav Auguftuﬂ% Cefzara koiuie on
csoiSrad  proti vizem blifhiem , naimre pak fzolda-
tom {zvoiem betefnem y ranienem izkazuval , nym fzam dvo-
rechj, ylaztovitemi rukamifzvoiemi nye ne fzamo kermech,
napaiaiuch, nego y {zmerdlyve nyhove ranne prevezuiuch.
{‘akovc hvale y preftimania bilaie vredna Milofzerdnozt y
i dares-
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dareslyvozt Alexandra velikoga Kralya Macedonz*oga, ko#
vzfigdar vbogem y potrebnem vechie prikazuval,,nego {zuga
oni profzili. Takove hvale y preftimania bilaie vredna chiz-
tocha, Kralya Demetriuffa, Inaffa imenom Demokla , koie-
ga kadabi Kralicza k-izpunienin nye nechiztoga pofelenia na-
govariala, y truczala, chizti mladenecz raifie vu jeden ki-
puchi kotel zkochil , neg chiztochu fzvoiu dabi pogubil.
Niti menfe hvale y preftimania bilaie vredna Rimzke Matro-
ne Lucreczie vernozt proti zakonzkomu tovaruffu {zvomu,
koia videchifze od Cefzara prifzilyevanu na praznozt, y vu
ochivezte pogibeli naiduchifze z-Cefzarom naimre {zamem
vu komore zapertu , raiflifzeie chez vifzoki obluk one ko-
more naglauczé dole hitila, neg Cefzarovomu pofeleniu pri-
volila , y veru zakonzku prelomila. A kai hochu recsj od
oneh oftreh poztov Kuriana Filofofuffa, z-koiemi czeleh 50.
leth on fzvoie je telo trapil , nigdar drugo neieduch, niti ne-
piuch, nego fzuh kruh y vodu , Oh ! gdobi mogel recsj da
y ov z-oztalemi ni. vizake hvale y preftimania vreden bil?
koieh, oh! kakie pak malo na fzvetu, koijbi nye nafzledu-
vali; ar gdeie lyubav y dareslyvozt megy Gozpodum y Gla-
varch videtj? gdeie megy mladenczj,y c{ivoykami , zatako-
vu.chiztochu chuti ? gde megy zakonzkemi takvu vernost
zpoznati? gde megy Redovnikj tuliku oftrochu poztov nai.
ti? Ali N.N. kaifzu vizj ovi za plachu tulikeh {zvoich do-
breh, vizake hvale y preftimania dél, od Boga prieli ? Mo«
ke peklenzke vekovechne. Oh Bofe! kako to ? nechude-
tefze nad tem N.N. ar znaite da ovi vfzj jefzu bili poganinz-
ke krive vere lyudi , vu koie krive vere nikakvo najbolfe y
naiFrcﬁimanchc dello G. Bogu ni prietno, niti chloveku k-
dufsnomu zvelicheniu hafznovito, toga ni potreba dalye
tverditi, ar to jur {zam vizaki kerfchenik mora znati, y ve-
ruvati, Nego dafze rauno ovakove plache vnogi kerfcheni-
ki za {zvoia akoprem dobra y hvale vredna dela moraiu na-
deiatj; oh! toie ztrahota , toie chuda y ofzupnienia vredno;
¥ ti takovi kerfcheniki jefzu vfzi oni gresniki , koij aﬁo_ vaa

OICIR
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koiem naimenfem {zmertnem grehu {ivuchi, negnam kulika,
y kakova dobra dela chiné doiduchi vendarna zkradniu vury
fzvoiu, budu prifailyeni pred Szudezem nebezkem zpoznatj,
valuvati , kodie Sz. Peter Apoftol pred Chriftuffem , ribe
rovcchi ovoril. Praceptoryper totam moctem laborantes, mibil capis
- waus. Mcﬁer vizu noch trudechifze y delaiuchi, nikaj nifzmo
vlovili, po koie nochi razumetifze more ne fzamo poganinzki,
nego y vizakoga gresnika vu fzmertnom grehu ﬁvuclo'lega Zta-
lis, greh gakoy Bog vn jednom {zerczu, y dufle nemoguchi
zkupa prebivati, kot nemogu fzvetlozt y tmicza zkupa vu je-
dne hife bitti,kade pako Boga ni, onde nikakvogadobrani,
y zato pobofni Didacus Stella govori.  U&i Chriffus abeft, i5PidacStllas
omnis labor inanis eif, Kade Chriftufla ni, ondeie vefz trud
zahman,pri grefnikeh pako vu fzmertneh greheh fivuchehChris
ftuffa ni, adda vfzanyhovadobra dela, koia vu grefnom zta- ~
liffu chiné, nym jefzu zahman, toieto nikai nehafzneiu niti
nepomafu k-dufsnomu zvelicheniu, nego kod drugi poganini
vianyhove krive vere vmirainchi,vu pekelidu, tak y kerfcheni-
kivu{zmertneh greheh preminuiuchj, na veke zkvarieni jefzu,
ar veli Sz. Pavel Apoft.  Nawz & qui ceriaty in agone 107 co70-2.2d Timotd:
natur o nifi legitim? certaverit. Ar 'y on koi voinie, na konczne-sws
fitka fzvoiega ni korunien , akofze nevoiuie kodbifze voiuvati
moral, toieto, vizakion kerfchenik koigodfze voinie fzupro-
ti nepriatélom dufle fzvoie telu , fzvetu,y vragu, po{zmer-
tifzvoie korunien nebude vu nebujakofze vir kakovom fzmerts
nom grehu voiunie, y vu nyem vmira: Nut adda N.N. kuliku
skodu vizakifzmertni greh kerfchene duffe chini? da vizitru~
di, y vfza dobra dela zanikuie, na niftar fzpraulya, y prez
vizakoga naima, chini chloveka fivetj , y umreti, kairauno
obilneie nakanilfzem pokafzati.
On veliki priatel Bofi, y naivexiSecretarniegov, Sz.Ifa-
ias Prorok , tufilizeie negda kulikoie pri G. Bogu bil po-
gubil , dafzumu naimre jenkrat vizi puti bili preprecheni, g
milofcha zkratchena z-G. Bogom govoriti, koiemu takaj ni-
tije hotel G. Bog fzvoic zkrognozti ochituvati, kod pervo,
At~
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nitimufzeie pufchal videti kod pervo, jednum rechiunrnatu-
likoie zapufchen bilod G. Boga ov Sz.Prorok Haias kako da-
bimufze neznam kak jako bil zameril, y ova velika nefzrecha
ovoga Sz. Chloveka terpelaie vize ono vreme, doklamgod
Ozias kraly zverhu fidouzkoga lyuczeva je kralyuval; koi pre-
minuchi iz ovoga {zveta, dobilie Ifaias znovich milofchu pri
Bogu, kod pervo, damufzeie naimre G. Bog izkazuval, pu-
fchalmuie {zvoy Bofanzki glafz chuti, y zkrounoztifzvoie po-
chelmuie ochituvati, natuliko da fzam Sz. Prorok od {zebe

Liees.vvie oovoril: Iz Auno quo mortuus eff Rex Ozias, vidi Dominum

[pdontem [uper [olium excelflur, & elevatum. Ono izto letto,va
koiem Ozias Kraly fidouzki je umer!, videlfzem taki on iztj
hip G. Boga moiega {zedechega na.velikom , vifzokom , y
odichenom tronuflu : Sz. Ivan Chrifoftomus premislyavaiuch
ovo pripetchenie chudifze nad nym, y nemoguchimu na
konecz doyti, ifche y izpitava zroka kakovbimoral bitti, da
ov Sz. Prorok vize: ono vreme bilie zvun milofche Bofie? Re-
ese morebiti gdo daie moral on z-kakovem grehom G.Boga
zbantuvati, ne ztanovito, odgovaria Sz. Navuchitel, arfze
Sz. lfaias nigdar z-nikakvem grehom G. Bogu ni bil zameril,

s.YorChrytnego: Sile: Spiritiis . gratia y €0 guod [ub illo ivmapuro non erat gra-

oftom. inc. 6.

1&11!

tia y non adveniebat Dews , non apparebat , viffones non exhibebat ,
Propheta non logquebantur | filentium o & finultas evas inter Deam,
& hominen.  Muchi Duha Sz. milofcha, kaiti pod onem ne-
chiztom kralyu ni bilo milofche, ni dohagial G. Bog, nitifze
ni izkazuval , vigienia ni prepufchal, Proroki nifzu govorili,
muchanie veliko biloie megy Bogom , y chlovekom , kako
dabi hotel bil recfi Sz. Navuchitel da ov Sz. Prorok Iaias
doklam god je fivel Kraly Ozias ni imel perve miloiche y
priatelztva z-G. Bogom, arie to vize pohagialo zbok velikeh
grchov Oziaffa Kralya ; Oh'! ter nili ztrahote vredno ovo
dugovanie ? da naimre ov tak fzver Prorok y tulik priatel
Bofi, zbok lynczkeh grehov iz milofche Bofie ie izpal,, y vu
tuliku nefzrechu opal, a kaibi pak bilo dabi on fzam proti
G. Bogu bil zagreffil ? I{aias , ni kriv, ni dufen ponizuvalfzeic

pred
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pred G. Bogom, molilie dan y noch, z- oztmi , difciplina-
mi , ciliciumi trapilie telo fzvoie , dabi bil mogel vu perva
milofchu doyti, ali vize zahman doklamgod gresni Kraly
Ozias je fivel. ;

Tak ja govorim z-vami N.N. da doklamged {zmertni
greh vu vaflem fzerczu five , y kralinie , Milofcha Bofia z-
vami ni , ar on izti hip kada vi koi naimenfi greh fzmertni
vuchinite , iz milofche Bofic izpadete , y pod oblazt vrafin
opadete, y onda pogublyate vize one naime'y korune, ko=
ieztefzi vu nebu pred onem fzmertnem grehom zafzlufili bi-
li ; niti fzamo to , nego jofche vecs, naimre , doklam god
on peklenzki Ozias {zmertni, toicto , greh, vu vaflem fzer-
czu kralyuie; Rauno kod lfaiaffu fzvetomu viza niegova do-
bra déla nifzu pomagala milofchu Bofin nazad dobiti, tak tu-
likai y vam on fzmertni greh koga vu fzerczu , y na duffe
imate, pachiy brani, da vam viza vaffa dobra dela akoprem
neznam kulika, y kakova , nikai nehafznein k-zadoblyeniu
milofche Bofie, y dufsnomn zvelicheniu, ar veli mudri Abu-
lenfis : Opera falta in peccato mortali 4 funt mortaa, id eft tunc s ppuenting
guando fiunt y non funt meritoria vite aterna. Dela vuchinienazs. Math,
vu {zmertnom grehu jefzu mertva , toieto , onda kadafze
chin¢ akoprem neznam kak dobra , y {zveta , nezafzlufuin
vendar fitka vekovechnoga, tak dabifze takovomu vu koiem
god naimenfem {zmertnom grchu nagla {zmert pripetila ,
zeulzemi {zvoiemi dobremi deli moralbi naveke vu pekel poy-
ti, kako dabyh nigdar nebil vuchinil, y daie to prava iztina,
pofzluhnemo Sz. Ezekiela Proroka : 8 averterit [¢ juftus qBzech. ¢ i
Juftitia fua y & fecerit iniquitatem? ommes jufiitia ejms 5 quas fe-" **
ceraty mon vecordabuntur.  Akofze odverne pravichen od pra-
vichnozti fzvoie y greflil bude? vfzem niegovem pravichnem
chinom nebude {zpomenka, Oh! adda nefzrechni fzmertni
greh, kulikem skodam, y nefzrecham je on zrok? kak hitro
z-jednum kratkum mifzelyum, z-jednem hipnem pogledom,
ali dotekneniem vuchinien, tulikeh leth z-tulikemi trudi vu-
chiniena dobradela , naniftar zpravlya, koicga hudobu Sz.

Fa2 Ivan
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Ivan Chryfoftom ovemi kratkemi rechmi ovak izpifzuie =

®You. Cheyt-Barbarum eft peccatum o & tyranidem exercens in animam [mel

0l

capran. Kako dabi hotel recfi, niga poganina na fzveru tak
hudobnoga y nemiloztiunoga proti chloveku akoprem nez-
nam kak velikomu nepriatelu {zvoiemu , kodie hudoben y
nemiloztiven fzmertni greh vizake dufle vu koiu doyde , y
zverhu koie oblazt dobi.

Vnogi mudri Navuchiteli , y Sz. Otczi k-vnogem ztva-
ram prifzpodablyalifzn fzmertni greh , ali k-czilyu fzadasniex
ga govorenia moga, naiprilichneflimifze vidi Trezk , ar Trezk
je takove nature kod vuché Meteorifte, da kadafze trezk iz
neba zpuzti, vnoge prechudne fzvoie jakozti izkafnie, pri-
Fechaiuchifzc vecs krat , da ako vudri vu koiu mofniu, ali
aklecz pun penez , peneze na niftar {zpravi, a mofniu cze-
Iu oztavi; rauno tak chini z-mechem, fzablyum, ali nofem
vu nofniczah, felezo na niftar {zpravi, a nofnicze neurafene
oztavi. Vecskrat vadri vu chloveka, fitkaga mentuie , ali-
mu telu nikai nenaskodi, negoga oztavi na meztu onak kod-
ga naide, na ztoiechke, {zedechke , ali lefechke: kodfzeie
pripetilo po fzvedochantzvu ztareh Hiftorijh, da naimre vu
Otoku Lemo jenkrat {niachi obedvaiuch pod fzenczum jed-
noga hrazta , megy koie fniache vudriufi trezk vizeie pomo-
ril, alieie oztavil onem iztem nachinom, kodieie naflel, ne-
koga kruh refuch , nekoga zalofai vu vuzia poztavlyaiuch ,

nickoga vino tochech, nekoga piuch, vizilzufze tak videli ,

kako dabi fivi bili, akopremau vizi mertvibili, Rauno tak
pripetilofzeic jednomu mufu putem  fzvoiemi voli pelyaiu-
chemu kola, koiega yz-volmi zkupa zadelie trezk , potuke-
lie niega y vole , ali onak kodieie na putu naffel , takieie y
oztavil ztoieche ; iduchi pak lyudi mimo oneh fniachev , y
mimo ovoga mufa , videchie z-mirom' ztoieche, nitifze kai
gibaiuche, priblifauffifze k-nym y terknuchi vu nye, takina
prah y peffel jefzufze porufiili y obernuli, ar vruchina onoga
trezka vizu vlagu, mehkochu, y muchvarnozt fzufsi, kervi
y fitka mentuie, yakoga prem pufcha pri miru na meztu kod-

&2
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g2 nahagia , nitimu jedinzke dlake na opraune nenaskodi,
nego {zamo, telo skoncha.
Ovakovomu goruchemu trezku po pravicze prifzpodo-
bitifze more vizaki fzmertni greh , ar kakgoder trezk zkon-
chava vu chloveku mefzo y kozti; tak tulikai chini fzmertni
greh vu naffe duffe, kaigod naide G. Bogu dragoga , y priet-
noga, vize zesge, pofzufsi, y na niftar zpravi, ar on chlo-
veka grefnoga mentuic fzercza, da nemore lyubiti G.Boga,
y blifniega {zvoga, kodbi moral, y dufen bil lyubiti, mentuicga
vizeh kotrigov da nemore jednoga jedinoga dobroga, y G.
Bogu prietnoga della vuchiniti , z-koiembifzi mogel kakov
naimenfi Naiem vu nebu zadobiti , jednum rechium duffu .
grefnu vmaria, ar Anima 5 qud peccaverit, ipfa morietnr, Duffal™c © i
koia zagrefsi, vmreti mora , y tako videfze vnogi dafzu fivi,
alifzu mertvij fivi pred lyndmi, mertvi pred Bogom, ar veli
Sz. Ambros : Newo graviiis moritar y quawr qui peccato vivit.s. Ambsofice
Nigdor gorie neumira, nego koi grehu five, y Sz. Auguftin® -
pridaie ove lepe rechi. Vita corporis anima eff 5 Vita animas angutinus
Deus eft 5 Moritur corpus o citon yecedit anima 5 Moritur ergo &rferm. 28. de
anima o & gua recedit Dews.  Sitek tela , duffa ie ; fitek duffe™s® Az
G.Bog je ; vmira telo , kadie dufla oztavlya; vmira adda y
duffa od koie Bog odhagia ; y tako nevolyni grefnik {zam
{zebe nezpoznava akoie fiv, ali mertev, ftima daie priatel
Bofi, ali G. Bog za niega nemara : ftima dafzi zafzlufuie ve-
like naime y korune vu nebu , {zvoicmi dobremi déli ; ali
G. Bog nefche ni znati za nye : ftima da poyde po fzmerti
duffa niegova vu nebo k-G.Bogu ; ali poyde na veke vu pe-
kel k-vragu, Oh! nefzrechni ztalis vizake grefne dufle, vu
{zmertnom grehu buduche, ar dabirauno koi takov grefnik
ali grefnicza vu {zmertnom grehn buduchi oftreie {zvoie te-
lo trapil z-poztmi, difciplinami , czilicziumi , nochnem na
molitve zkoznuvaniem , negfzu trapili vizi Sz. Pufcheniki
y Pokorniki. Dabigdo viza fzvoia razdelil vbogem , kodie
negda razdelila bila Melania y neizbroiene druge mutkoga
y lenzkoga {zpolla perfone : Dabi fzvoiemi rukami guba?fc
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y grintave vrachil , y {znafil , kodie vuchinila Sz. Elizabers
Vugerzka Kralicza: Dabi gdo vecs Heretnikov , y krivover-
nikov obernul na Veru Katolichanzku , negyhie obernul Sz.
Ferencz Xaverius : Dabi gdo z-vexem fzerczem vize ovoga
{zveta vefzelya y nafzladnozti oduril, negieie oduril Sz. Ale-
xius; y dabi vu vexem fziromaftvu fivel, negie fivel Sz.Fe
rencz Serafinzki, jednum rechium dabi gdo vecs dobra vu-
chinil, negfzu vuchinili v{zi Szvetczi, y Szveticze Bofic, ter
dabimufze na konczu fitka fzvoga jednum fzamum naimen-
fum mifzelyum fzmertni greh vuchiniti pripetilo, viza, vfza
ona niegova dobra dela , nyemu tulikobi hafznela k-fitku
vekovechnomu, y dufsnomn zvelicheniu, kuliko dabijh nig~
dar nebil vuchinil, vi{zabimu zahman y za ludo bila ; Dabi
imel vecs Naimov, y Korun vu Nebu, negfzuimeli viziSzvet-
czi y Szveticze Bofie vu Nebu , vecs neg izta Kralicza Ne-
bezka Maria Dev. odchefzafze vecs nemore recfi, vendar
v{za ovanikai nebi pomagala, nefzrechnomu grefniku k-dufs=
nomu zvelicheniu, Oh fkoda prevelika! Oh kvar nezgovor-
ni! koiega chini vizaki naimenfi fzmertni greh nefzrechne
kerfchene duffe, kodga chini goruchi trezk telu chlovechanz-
komu, koie umaria, y na niftar {zpravlya.

Kaifze adda vfzaki takov grefnik vu {zmertnom grehu
umirainchi nadeiati more po fzmerti za tulika dobra dela za
fivota vuchiniena? Pofzluffaite vi koijzte fivi, davamfze de-
nez ali zutra kai {zpodobnoga nepripeti, kai Sz. Janus Apoft.

s govori: Pars illora = erit in fiatno ardenti itne, & fulphure, quod
e ® M ef mors frunda. ‘Ztran nyhova’, toicto mezto, y placha ny=
hova bude vu jame goruche pune {veplenoga ognia, y ovoie'
fzmert drnga , toieto duffeuna , y ona vekovechna, y to-
nam potverginie Sz. Pavel Apoft. govorecfi : Inigui Regnune
;‘:"_’“ € ¢ Dei non poffidebunt.  Grefniki hudobni kralyenztva Bofiega
nebudu ladali , negofze vek vekoma vu peklu muchilibudu.

Jofche jednu prifzpodobu napervo daie Cornelius Cel-

fiis Medicus , prifzpodablyaiuchi naimre {zmertni greh jed-

noi kache kada koga picfi , vuchiniga zamertvoga, y fzz‘:il)n
c.
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fzebe iziti, kai takai potvergiuie Alexander ab Alexandro,
daie naimre on bil doffel na jednu Oftariu , kadeie naflel
Gudczeilli Hegeduffe dan y noch nepreztance vu gufzle igra-
iuche, zachudilfzeie, y opitalie zrok onoga igrania, y od-
govorienomu befle, da igraiu zato , dabi {zvoium mufikum
mogli obuditi , y k-{zebe doyti Mladencza od Tarantule
kache pichenoga koi je onde na tleh raztegnien lefal zamer-
tev , koin iztinu za zpoznati Alexander da nad onem Mla-
denczem, kai naiglafzneic mogn z-gufzlami igrati, nai igraiu,
za videti ako ofive, ali neofive? Igraffe hegeduffi pri vuffe-
fzeh onoga zamertvoga Mladencza kaifzu naiglafzneie mo-
gli, y nut, pochelie Mladenecz ochi odpirati, gibatifze,y
na noge podi%ati, potlam pak y tanczati, kai videchi Ale-
xander, y dabi jofche bolye tu iztinu zpoznal , zapoveda-
lie hegeduflem preztati od igrania, y Mladenecz je znovich
na zemlyu zamertev opal , odkud zpoznalie Alexander da
chemer one kache Tarantule je merzel , koi razhlaginie nie-
govo {zercze, y zamertvoga chini; glafz pako gufzlih koiga
zbugiunie , raztaplya kakei kerv pri {zerczu, koiafze po vizem
fzerczu razleva , y chinion merzli ¢hemer van hitati.

Nekai {zpodobnoga pripechuiefze z-vami 6 grefne dufle,
ar buduchi vi od peklenzke kache picheni z-kakovem fzmer-
toem grehom , koiega vuchiniufli z-mifzelyum , z-ochima ,
vuztmi, vufle(zi , ali rukami, chemer lyuti vu vafz prijm-
lyete, ar veli Sz. Ivan Chryfoftomus :  Peecatum venenum in
anima relinguit.  Greh , chemer vu duffe poicha, koi che-
sucr greha taki vudira k-fzerczu, nye merzlo y dreveno vu-
chini , tak da nemore nikakvoga naimenfega dobroga y G.
Bogu prietnoga della vachinidi.

Takie bil Kraly David od peklenzke Tarantule kache
fichen kada zagledaufi Barfabeu zalyubilfzeie vu nyu pofe-

clivie , z-koiumic y pregreflil , zamertev poztal , y ovak
zvun {zebe czeleh jedenaizt mefzeczey je bil, toieto da fzvo-
icga nelzrechnoga grefnoga zraliffa ni poznal , doklamgod
@i Natan Prorok k-nyemu doflel ; koimuie doteh dob na

vuf~
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vuflefza krichal , napervo donaffaiuch niegov grefni, y po.
gibelni ztalis , doklam David prebudilfzeie kakti iz glugo-
koga {zna, zpoznalfzeie grefnikom, y pochelafzeic kerv prj
{zerczu niegovom raztaplyatj, ochi razuma odpirati, y fuh-
kemi {zuzami chemer merzlj {zmertnoga greha van hitatj,
krichecs : Peccavi Domino. Za%reﬁilfzem G. Bogu , zverhu
koiega pripetchenia mudri Agellius govori, da naimre David
chuiuch Natana od ztrani Bofie fzebe karaiuchega, pochelie
krichati: Mifirere mei Dews 5 queniam iniquitatens meam ego co-
gnofco.  Szmiluifze mene G. Bofe, ar hudobu moiu ja zpoz-
navam, alizakai pervo vu jedenaizteh mefzeczeh tak ni kri-
chal David ? Odgovaria recheni Agellius: Quia guodam volus
ptatis fafeino confopitus srat. Kaitije bil od nafzladnozti telovne
zafzleplyen , y omamlyen : Nego kakberfe zachulie glafz
Natana Proroka, prebudilfzeie kaktj od fzna, {zam k-fzebe
je doffel, zpoznalie {zvoy greh , za koiega oprofchenie , y
milofchu pochelie od Boga profziti : Ubi vere Prophets verbis
excitatus eff 5 tunc tandem maonitudinem peccati fui advertit y &
ad Dei miftricordiam [¢ convertit.  Kadaie pak od Prorokoveh
rechih zbugien bil , ondaie ztoprav velikochu greha fzvoie-

ga zpoznal, y k-Milofzerdiu Bofiemufze obernul. Oh! kuli-

ko, y kuliko zmegy vafz N.N od peklenzke kache je piche-
nch, ter y Bog zna pred knlikemi letmi, koij vendar y fza-
da zamertuj lesé kakti dreveni , nefzpoznavaiuchi vu kak
nefzrechnom y pogibelnom ztaliffu nahagiafze grefna dufla
nyhova, akoprem Prodekatori kriché nad nymi na vefz glafz

- malo dajim perfza nepuczaiu, liztor dabivafz ofiveti , y vu

milofchu Bofiu pripelyati mogli, alizakakovuhafzen?gdefze
gdo vidi, ali chuie dabiz-Davidom krichal: %om'am 128G 145
latem meam ego coomofto. Szmiluyfze mene O G. Bofe, ar ja
zpoznavam hudobu moiu, y grehe moie , za nyefze kaiem,
y falviem : Gdeie koga chuti z-Davidom grefnem krichatj s
Confitebor aduversim me iniufiitiam wmeawn Domino.  Szpovedame
fze G. Bogn moiemu iz vizeh grehov y krivicz proti nyemu

vuchiniench od mene grefnika? Ah krichi , krichi 6 Sz. Je.
reinias
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remias Prorok one tvoie iztinzke rechi : Attendi y &* aufeul-tercs. v,
taviy nemo quod bonun eff y logquitur , wullus eit, qui agat peni-
tentians [uper peccato fuo 5 dicens, quid feci? Pazilfzem , y pofz.
luffalfzem, akobifze gde gdo videl, ali chul dobro govoritiy
y grehe fzvoie pravichno fzpovedati , ali nitie videti , nitt
‘chuti koga koibi za grehe {zvoie pokoru delal , ali koibifze
liztor zmifzlil na grcﬁc {zvoie, y na pokoru, terbi fzam {zo-
bum rckel Ahime! Qzid feci? Kaifzem vuchinil ? Oh ter kai-
fzem vuchinil? dafzem tak Indo y nefzpametno zagreffil, y
y greflech iz milofche Bofie izpal, ter pod oblazt vraga peks
lenoga opal? Quid feci » Kaifzem vuchinil ? dafzem vu tuli-
keh letah z-tulikemi trudi zadoblyene naime y korune vu
nebu , na jenkrat z-jednum hipnum nafzladnoztium pogu-
bil ! Qzid feci > Kaifzem vuchinil ? dafzemfzi tak kratkemi
naizladnoztmi vrata nebezka zaperl , y peklenzka odperl?
Boga z-lepotum fzvetloztium , y vefzelyem dike niegove po-
gubil; y muke peklenzke vekovechne zadobil ? 0b! guid fe-
. ¢iyquid feci ? Oh! kaifzem vuchinil? kaifzem vuchinil } Da tu-
liko leth vu ztaliffn fzmertnoga greha fivuchi zamertev pred
liczem Bofiem na tulike kriche Prodekatorov, na tulika ka.
rania Szpovednikov , na tulika opominania Redovnikov ,
nifzemfze zbudil , od greha po fz. pokore nifzem gore ztal, y
oprofchenia Boga moiega profzil ? Quid feci 2 kaifzem vuchinil?
dafzem vu takovom grefnom ztaliffu vize moie molitve, poz-
te , almuftva, y oztala dobra dela prez naimenfega pri Bo-
unaima vuchinil? Niga ni koibifze fzada na ove velike fko-
e, koie dufle fzvoie chini fzpomenul doklamga Milofcha
Bofia na pokoru chaka, ali doide vreme kada bude pred pra-
vichnoga Szudcza nebezkoga doyti, za davat rachunov od
fitka fzvoga, y onde nefzrechni grefniki budu morali nefz.
rechu fzvoiu zpoznati , y z-rechmi denesnicga Sz. Evang,
krichati : Per totam moltem laborantes , nibil capimus. Oh tufni
mi! vizu noch delaiuchi, toieto vize nafe five dni akoprem
jefzmofze poztili almuftva delili , pregone y betege terpeli,

alifze {zada zpoznavamo da.Ign‘l capimms y Nikai nifzmo vlo-

'ﬂi;
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vili , toieto niednoga naima, y korune pri tebe dobili, kai
tifzmo vu nochi fzmertnoga greha ova dobra dela chinili,
kada tebe prinafz , y znami ni bilo , oh hudoba prevelika
fzmertnoga greha! :

Zakaizato opominam vize grefnike y grefnicze rechmi
$z. Kralya Davida: Convertantur peccatores in infernum , omnes
gentesy qua oblivifcuntur Dean. Qbernetefze grefniki z-vaflt
femi mifzlivu pekel , y premifzlete one muke peklenzke ko-
ievafz tamo chakaiu, y koiehvafz vfza vaffa dobra dela vu
fzmertnom grehu vuchiniena ofzloboditi nebndu mogla, kod
ni drugeh Poganinov vu krive Boge veruniuche, a za pravoga
Boga neznaiuche : Nebili adda vizakomu bolye , y hafzno-
viteie bilo fzmert podnezti , neg duflu {zvoiu kakovem {zmert-

$6ytil Lienem grehom vmoriti? pofzluhnere vizi Sz. Cyrillufla:  San?

multd gravius eff unicum comnittere peccatum y quam morte mul-
&ari.  Zaizto vnogo vexe je zlo, jeden fzam greh vuchiniti,
neg {zmert podnezti. Tofzu dobro premislyavali- vizi Sz.
Mucheniki, y Muchenicze Bofie , koyfzufzi raiffi ztrafne viza-
koiachke muke , y fzmerti odbirali, neg dabi koiemn naimen-
femu {zmertnomu grehu privolili.

Toie dobro premislyaval on chizti mladenecz Laus Kra-
ly Franczuzki, koi potlambi dugo vremena beteguval, y ve-
like bolli rerpel, pochelmuie Do&or govoriti odperto ovak,
Prefzvetli Kralye beteg y bol Szvetlozti vafle je pogibelen,
y bude vam na {zmert , zbok fzamoga zroka ovoga , da vi
z-chiztochum telo vafle vu takove mladozti trapite; kai ra-
zumeufi Kraly rafzerdilizeie na Do&tora, y z-oftrem pogle-
dom odgovorilmuie, czuki van zpred obraza moiega o pek-
lenzki tolnachnik ! Mualo enim mortem incurrere o quam cum
offenfa mei Creatoris ah hoc malo relrvari,  Raifli hochu umreti,
neg zbantum Ztvoritela moga ofzloboditifze ove bolli. O
Mladeneczi! kadezte? vi naimre koij od vraga naputcheni,
vu tulikeh nechjztochah fivuchineifchete zdravia telovnoga,
nego fzmert duffeunu, y nyu vekovechnu.

Tqie dobro premislyavala ona kralyeuzkoga pokolenia

s 2 Prc_
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Erclepa Gozpodichna Alexandra, koia zbok fzvoie lepote,

ogacztva , ¥ Gozpoczke kervi vu velikom preftimaniu va

vize Alcxan(i/ric je bila, vu koiu zalyubiuflifze nekoi Mlade-

necz gozpoczki, y hodechi za nyum dabiu kak mogel po

fzebe obernuti, ali ova chizta golubicza, feleiuchi, y zker-

bechifze dragfa bitti Chriftuffu Zaruchnikn {zvomu, neg ni-

cdnomu chloveku, videchifze adda vu pogibeli prelepi Czvet

chiztoche fzvoie , y milofchu z-lyubanium Zaruchnika fzvoga

nebezkoga pogubiti, poslaie, y vu jednu gluboku pechinu {za-

mafzebe fivu je zakopala, y onde chez dvanaizt let naidena od

louczev, befle opitana gdoie ? y kai onde chini ? Odgovo-

rilaie, vizem Divoichiczam za vekovechni navuk, ove rechi.

Quidam infano mei amore tenchatur 4 ne eum viderenz y neve ab eoln vitis 1.8

viderer , malui me vivam in hoc monumentum inferre yquim of< % &8

Jendere animam meam 5 qua falta eff ad imaginem Dei. Neki

Mladenecz nefzpametno y nedoztoino zalyubiuflifze vu me,

dabiga adda nevidela, y od niega dabi vigiena nebila, raiffi-

fzemize ovde zakopala, neg dabi duffu moiu vredila, koiaie

na kip Bofi vuchiniena. O Divoichicze kadezte? koie pred

Mladenczi ne fzamo nebefite , nego pache za nymi hodite,

nezkrivatefze pred zalyublyenemi vu vafz , negofze prednye

kod tulike vrafie mrc{{ poztavlyate , {zvoie y nyhove dufle

pogublyate , y naveke vu pekel poffilyate , ter zakai, y za

kakovu hafzen ,tulikofze dobro pogublya, kodie G. Bog z-

dikum fzvoium nebezkum , y tulikofze zlo dobiva, kodie

vrag z-mukami fzvoiemi peklenzkemi? Ah Bofe fzmiluifze !

vizemu tomu drugi zroki nifzu , nego oni nepofteni pogle-

di, one nechizte mifzli, y pofelenia, oni nefzramni razgo-

vori, y dotikania &c. koia vfza kratko vreme terpe, ali mu-

ke peklenzke koiefzi {nymi zadobivaiu , terpé na veke , ar

Momentaneum quod deleltat , aternum quod cruciat. Hipnoie

kai nafzladuie , vekovechno kai muchi} y vendar nefzpa-

metni kerfcheniki na ovo .ncmilec, nego prez vizakoga ztra-

ha Bofiega, y pomiluvania duflicz {zvoich grefs¢ nepreztan~

¢z¢ gorie od iztch poganinov.
: Gz At
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Ar ja cftem daie Ariftoteles zapifzane oztavil ove veko- .

Adioreles vechnoga {zpomenka rechi: Melius off mori , etiane crudeliter ,
Biich-s  gudm facere aliquid contra bonune virtatis. Bolyeie umreti, ne-

go vuchiniti kai {zuproti dobrote. Cftete N.N. dalye krivo-

vernikov knige , y naiti hochete od Seneke daie on oztavil
Staec.Ep.12.OVE rechi zapifzane: Si feirens Deos meos ignoftituros 5 &* howai-
nes ignoraturos  adhuc peccare erubefterem 4 proptey peccati turpitu- .
dinem. Dabi znal da mene moij Bogi oprozte, y da lyudi
nebudu znali, jofche grefliti zacherlenilbifze zbok odurnozti
greha. K-zadniemu da neizbroicne druge na ztran oztavim,
fzamoga jednoga Cicerona rechi napervo poztavlyam k-ve-
xemu 1potu vizeh grefneh kerlchenikov. Perfuafiinz effe debet,
etiamfi omnes homines y & Deams celare poflemny nibil tamen anta-
ve, wibil libidinost , aut injufte concupifcere wellems. Nali vizaki
dobro zna , y veruie, da dabi jaznal, da Bog , y chlovek
nieden nebi znal ni videl, ja vendar nikai nechizto lyubiti,
niti nefzramno ali krivichno pofeleti nebi hotel.

Kaifzu ovi mudri za navuk vizemu Szvetu vu knigah
fzvoich zapifzano oztavili , tofzu drugi z-dellom y peldum
pokazali, kod naimre Socrates poganin raiffi hotelie umreti,
neg jedno nedoztoino , y nepofteno dello vuchiniti, Tak
ona poganinzka Divoichicza imenom Hipo vozechifze po
moriu va_ jedne Barke , kadefzeie videla vu pogibeli Divo-
iachtvo {zvoie pogubiti , raiffie iz barke vu morie zkochila
govorocfi: Quid [ulvi effe poteft virgini , amifid padicitid 2 Kai
more pomagati ali hafzneti Divojke, kad chiztochn pogubi ¢

Szada pak z-vami dokancham 6 N.N. govorienie moie
ovemirechmi. Quid falvi eff> poteft Chriftiano , amifid Dei gratidd
Kai more hafzneti, y pomagatiKerfcheniku, ako Bofiu mi-
Jdofchu pogubi? Ovo dobro premifzlete 6 grefniki, y grefs
nicze navuk, y Feldu vzemetefzi od poganinov, koijfzn na-
tuliko- oduriavali grehe , akoprem za Boga, y Milofchu nie-
govu nifzu znali , vnogo meniefze vu nyu vffali, y vendar
zbok {zame odurnozti greha, tulikofzuga oduriavali; Vi pa-
%o koijzte rafzvetcheni vu Sz. Vere, koij znate kuliku fkodu
_ ‘ zaudaic

Qicerolib. 5.
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gatdaie duffam vaflfem vizaki naimenfi fzmertni greh, y ven-
dar tak lahko y ludo prez vizakoga ztraha Bofiega,y {zrama
chlovechanzkoga greflite , ter nifzteli gorfi od Poganinov ®
" Kaifze imate nadeiarj zatulike vafle grehe plache , nego mu-
ke peklenzke, y one vekovechne. Budete prifzilyeni z-vaf-
fum vekovechnum fkodum pred fzudczem nebezkem pe
fzmerti vafle valuvati.  Domzine per totan: noem lahorantes
wihil eapimus. Gozpone vizu noch fitka naffega grefnoga de-
laiuch , toieto molech, poztech, almuftva delech , nikai
nifzmo vlovili od Naimov y korun tvoich nebezkeh, y tako
zeufzemi {zvoiemi dobremi deli pred {zmertnom grehom, y
vu fzmertnom grehu vuchinienemi budu vkup z-poganini na
weke vu muke peklenzke ofzugieni , Oh ztrahota pre-
velika fzmertnoga greha! Amen.-

N
S
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Greh Nazloba kak Bogu oduren; y Szer-

ditczem pogibelen.

Vade prids reconciliart fratri tuo , o~ tanc ve-
niens offeres munus tunm. Matt.c.5.v.24.

Poydi pervo pomerifze z-brattom tvo-
tem, y ondadoiduchi alduiesdarevoy.

A 3aby 25 Noge mudre glave,ynogem kaikakvem befti

\ 877 P am prifzpodablyaiulyudi vukaikakveh gre-
& heh fivuche; kakti naimre Gizdaucze mudri
Simbolifta Picinellus prifzpodablya pticze
Pavu, z-ovem podpifzkom Forwd fuperhit.
)78\ VER®aN Leporumize izgizdava, ar kod Pav razgle-
‘m\\g &g daiuch lepotu r1’3zvoif:ga pifzanoga vu repu

. peria, veiz natieflurien od gizdozti hodi , tak rauno hode

y oni Gizdauczi, koijfze lepfeh vu obrazu od drugeh fti-

maiu , ali vo lepfeh opravah neg drugi gizdavo hode , vecs

od {zebe , neg od drugeh derfechi ,» od koieh Ovidius go-

vori: Faftws ineft pulchris 5 [*quitur [uperbia luxum. Ohole chi-

@vid. tib. 2111 lepota , nafzleduie gizdozt Opravu. Od Zkupczev, y
&tor.  Lakomczev, rechéni Picinellus piffuchi nye prifzpodablya
Jaztrebom ovem podpifzkom. Numqguam contenti pradd. Nig-

dar zadovolyni dobichkom , ar kaktigod Jaztreb ako vﬁoyi
. oin
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%oiu pticzu , ali pifche , ni {fnym kontent , nego y za dru-
gem gledi, hlepi, leti, doklamie vlovi,tak rauno zkupczi,
y Lakomezi chind, od koieh Sz.Bafilius piffe : Avari , atque® BaGlia
Gulofi non ea qas retrd [unt attendunt , [od qua bis defunt 3 qua~
vunt. Gizdauczi y Lakomezi nepaze na ona, koia imaiu ,
nego koga onem mankaiu, ifchu.  Jofche jednu on mudri
Simbolifta Picinellus prifzpodobu napervonam ovde pozta-
vlya , Nenavidnike naimre Jalne prifzpodablyaiuch Plzom
laiajuchem na lyudi ztranzke , koieh nepoznain ovem pod-
pilzkom : [Igmotos allatrant, Na nepoznane lain; Tak chiné
Nenavidniki, kada zagledaiu koiu perfonu lepo opravlyen
ali vu kakove chazti izvifflenu , ali kakovum f{zrechum od
Boga nadelyenu, takipochnu kod tuliki pfzi nanyu herfcha-
ti , nanyu, y proti nye z-jeziki {zvoiemi laiati , govorecs
da ona oprava ni pofteno zadoblyena, da ona chazt,y fzre-
cha ni IEO pravicze nye dofzpela ; Odkud Plutarkus od teh
takoveh ovak govori: Ut cawis ignotos allatrat o fic invidus no-Plutarchasie
wos o & nuper eveilos homines potiffimaim infeflat. Kakti pafz na
nepoznane lyudi laie , tak Nenavidnik na one koie vidi vu
noveh lepeh opravah oblechene , ali vu chazteh izvifzene,
ali kakovum fzrechum nadelyene, nemore gledati, niti ter-
peti, nego kak zna y more, tak nye pregania, y ogovaria,
K-zadniemu da neizbroinc druge na ztran oztavim, mudro-
ga Sylveiru dopufchenomi pai bude napervo donezti, koi
nechizte gresnike f. v. {zviniam prifzpodablya govorecfi :
Por [ues fignificantur homines impuri , voluptatibuc dediti, Po fzvi-Sylveinis
niah razmeufze lyudinechizti, telovnem nafzladnoztiam po 53 b+
dani, ar kaktigoder Szvinie blato , y zmerdlyve mlake jefzu
naivexa nafzladnozt , tak rauno y nechiztocha onem lotrife
fem , y praznikom naivexa je nafzladnozt , zato y Sz.-Ivan
Chrifoftomus od tch takoveh govori 1 Sues ex bominibue laf-3 ]2 Chae
eivia facit 5 im0 verd & [uibus deteriores. Szvinie iz lyudih ne. 2
chiztocha chini, da pacfe y od fzviny vnogo gorfe, ar vno-
i za nechiztochami bolye hlepé, y prekoredneie vu nyhfze
nafzladuiuch kalyaiu, neg fzvinie vu naifzmerdlivefleh mla-

~ kah;
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kah ; y tako vizem grefiikom kakovu takovu nemn ztva®
mudre glave prifzpodablyaiu , {zamomn jednomu grefniku
Szerditczu nemogu naiti {zpodobne beftie , kod fzvedochi
8. Yean. Da-Sz. Ivan Damafcenus govorecli : Quanam bellua itd fava 5 &*
walen:  pcnlenta eff 5 ut howo iracundus? Koia beftia je tak lynta,
chemerna, kodie chlovek fzerditecz? kako dabi hotel rccﬁy,
da fzerditecz, illi greh fzerditozti, koifze zbok kakove kri-
vicze, ali obfanozti priete, naf{zerczu proti blifniemu nofzi,
je greh zmegy vizeh fzedem fzmertneh grehov naivexi , ar
za vizaki greh kadafze grefnik pokaie, y {zpové , oprofche-
nie dobi, tofze pak od greha fzerditozti, y Nazloba recfi ne-
more, ar niti falozt, niti {zpoved, niri nikakvo dobro del-
lo pred Bogom ni prietno, doklam godfze chlovek z-protiv~
nikom {zvoiem nepomeri , ar veli mudri Difcipulus zverhu
pitipul fer.rechih danasniega Sz. Evang. §: non dimittitur injuria y nulla
aso.detemP-operg bona valent , etiams quacumque fintilla. Akofze neoprozti
krivicza , tak nikakva dobra dela nevalyaiu , akoprem nez-
nam kakva budu ona, Sive jeiunium , froe elensofima 5 five ca=
SHizationes corporis y frequentatio Ecclefaram y Millarune 5 Sacramen=
torum y non valent.  Ali pozti , ali almoftva, ali traplyenia
tela, pohagiania Czirkvih, pofzluffania Sz. Mafs , y hogie-
nia na Szpoved, 7oz valent.  Nevalyaiu y nepomafu k-dufs-
nomu zvelicheniu. Zakaizato opomina Chriftus vizeh vn
danasniem Sz. Evangel. 8 offers wunus tuum ad Altare 5 &°
gecordatus fueris 5 quod frater tuus habet aliguid adversam te vas
de prius reconciliari fratri tuo.  Ako ti 6 K. D. hoches kakvoga
dobroga della Dir G. Bogn alduvati, terfze {zpomenes dafzi
vu kakovom Nazlobu blifniem tvoiem, poydi pervo pomerifze
fnym, y onda tvoy dar aldai Bogu, ako hoches damu bude
drag y prieten: Ali kaitije dvoie fele {zerdirozt nekoia grefs
na, nekoia potrebnay Ja derfechifze danafniega Sz. Evang.
od {zerditozti potrebne muchal budem, nego od grefne go-
voriti kanim, y va kak pogibelnom ztaliffu nazlobni fzerdit-
¢zi fivu izkazati kochu.
Nebilze zaizto pouffal danafz ja moich vuzt odpreti
B nit§
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witi jezika moiega na govoricnie genuti, dabi neimal uffa-
nia vu onoga, koi polek fzvedochanztva mudroga Salamo- =~
na: Aperait os mutorum 5 & linguas infantium  fecit difert:;s.if‘;‘:_"""%‘
Odpiralie vozta nemeh, y jezike malyahne dechicze chiniliey
govoriti, toicto Vizam. Gozp.Otecz Bog nebezki: Nitibifze
uffal od danasniega Sz. Evangeliuma govoriti, dabi neznal,
y neveruval onem rechem Szina niegovoga Odkupitela naf-
fega , z-koiemi on je Apoftole {zvoie batrivel, poflilyaiuch
nye po {zvetu {zvoiega Sz. Evang. nazvefchat, zbok koiega
previdechi on da nye budu poganini preganiali , y natezali,
zato rekelie nym: Nolite pracositare , quid loguamini. Nemifze
Iete vnogo, nitifzi glav valfeh vu tom neterete, kai, y kak
budete govorili , ar nizte vi govorecfi , nego Duh Sz. bude
zvami govorils Nosx enime wos efitsloguentes , [ed Spiritus §. Zna-
iuch dobro ja da vnoge y neizbroiene kerfchenike leglyebi @@ 7
uputiti da pod zimzkem {znegom roficze czvetu, y fitek na
polyu razte ; da pod fzunchenum vruchinum po letu vir pa~
fzich dneveh , po potokch, ribniakeh , y mlakah vodefze
pomerzavaiu 5 da chlovek more po vode hoditi, y nog nez-
mochitis da more gdo goruche vuglenie vu goleh rukah no-
{ziti, terlze nefzpechi, niti neztopiti. - Vu viza ova velim
ja dabi mogel vnoge kerfchenike berfe , y leglye vputiti,,
neg nym dopovedati dusnozt obderfavania Zapovedi Bofie
koiunam vu danasniem Sz. Evag. Odkupitel nas napervo poz-
tavlia govorecfis i offers miunus tuwm ad Alare , & ibi recordan
tus fuerisy quid frater tuus habet aliguid adversiom tey &c. Ako
ti 0 kerfcheni chlovek kakov dar hoches G. Bogn alduvati,
ali kakovo dobro dello na chazt Bofiu vuchiniti, terfze {zpo-
menes da koityoy blifni ima kakov jal, y nazlob proti tebe,,
vu {zerczu {zvoiem, zbok koie krivicze z-koium{zimuize zd-
meril: Relingue ibi munus tnum y & vade pris reconciiiari fram
tri tuo.  Oztavitvoy dar, preztani od dobroga della, y poy-
di pervo , pomerifze z-Brattom tvoiem , ako hoches da G.
Bogn prieten bude dar, y ono dobro dello , koie kanis vu.
chiniti, tebe hafznovito bude k-dufsnomu zvelicheniu ; Kai,

H oh
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oh! kak tefko, ¥ fmehko vnogem kerfchenikom vidifze chi-
niti, y vendar drugacs nemore bitti, nego daie dufen vfza-
ki od blifniega {zvoga profchenia profziti , koiemufzeie vu
chem zameril , y fnym pomeriti kakti takai y vize od blif
niega {zvoga pricte krivicze , nyemu iz {zercza oproztiti,
ako feli, y hoche danicgova dobra della budu G. Bogu dra-
gay prietna.

Ako pak ova zapoved Bofia tak teskafze vidi chloveku
kuliko nebudefze tefefla videla ona , od koiefze ov izti Sz.
Evangelifta Matthe malo nife vu ovom iztom delu {zvoiega
Evangelia {zpomina kak naimre Odkupitel nas nam zapove-
da ne fzamo profchenia profziti od oneh, koiemfze mi za-
meriamo, y {nymi meriti; nego pache y onem koijize nam
zameriain , vize krivicze iz {zercza oprafchati, y koi nafz
oduriavaiu , nye lyubiti. Ego autens dico vobss , diligite inimi-
cos veftros.  Ja pako govorim vam, y zapovedam, dalyubite
nepriatele vafle, benefacite bis, qui oderunt vos.  Dobro chine-
te onem, koij vafz oduriavaiuj Orate pro perfequentibus, & ca-
lumniantibus vos. Molete za one koij vafz preganiaiu, y pfa-
ne, Ut fitis filii Patriz y qui in celis eff.  Da budete Szini Ot-
cza vaflega , koi je na nebefzeh, kade potrebaie dobro za-

ametiti ove zadnie rechi , y ovak razumeti, da ako oni,
ioij nepriatele {zvoie lyube, nym dobro chiné, y za nye Bo-
ga mole, jefzu pravi Szini Bofi, kaifze drugo more recfi od
oneh, koij toga nechine, nego dafzu Szini vrafi, y tomi Sz.

#-Joan. e.3.Janps Evang. potverginie govorecli. Iz hoc manifefti (unt filif

™ i

ibid. 7. 14

Deiy & filii diakoli; Omnis enim y qui non eft juflus, non eff eox
Deoy & qui non diligit fratrem fuum o odit Dewm. Vu tomizu
ochivezti {zini Bofi, y {zini vrafi; ar vfzaki on koi ni pravi-
chen , ni od Boga , y koi nelyubi bratta fzvoga ; oduriava
Boga, koi pak oduriava G.Boga on je {zin y nafzlednik lu-
cifera peklenoga , fzin fzmerti, y zkvarienia vekovechnoga
je vizaki takov, polek fzvedochanztva Sz. Januffa : Qui now
diligit 4 manet in morte , id eft filius mortis y & aterna damna-
gianis . Qh preztrafne rechi! Ako oni jefzu fzini Zmeitly

: Y



Po Trojakeh.

¥ zkvarienia vekovechnoga , koij liztor nelyube blifniega
{zvoga, od koiegafzu kakov fpot, ali kriviczu prieli; a kai
bude iz onch , koij dan y noch mifzle , tuliko vremena vu
nazlobu fivach, kakbifze mogli fantiti , y na platiti za one
krivicze priete, tomu takovomu vize zlo, y nefzreche, ne
fzamo {elechi , nego y od Boga profzechi , tcr kaije jofche
gorie, to vnogi chine vu Sz. Czirkvah s ¥ pod Sz. Maffami?
Ah! ovofzu oni od koieh Sz.Kraly David govori: Oratio ciuPalietig¥
fat ei in peccatwm. Molitva niegova naimu bude na greh ,
toieto od Boga prieta za greh.

Nitimi nai nigdor negovori da nemore razumeti ove:
tak ochivezte zapovedi Bofie , ar ov koinafzie pervo kod
nepriatele lyubil , zapoveda da y mi lyubimo nepriatele naffe;
On, koije nas Otecz zapoveda dafze mi kod {zini niegovi,
y bratia megy fzobum lyubimo ; On, koi nam ograﬁ:ha vize
{pote , ! krivicze , koie mi nyemu naffemi grehi chinimo ,
zapoveda da y mi naffemu blifniemu , kadnamize vuchem
zameri, oproztimo: Toga pako on nezapoveda chiniti nam
za kakovn fzvoiu hafzen , ali potrebochu , niti za kakova
hafzen nepriatelov naflfeh , nego vize za {zamu naffu veko-
vechnu hafzen , ar akobimu prez toga dufen vizaki pokoremn
bitti, y zapoved niegovn zverfleno obderfavati , kuliko ve-
xem nachinom to vizaki je dufen vuchiniti; ako nefche ve-
koma pogublyen bitti. ¥

Ja kuliko od moie ztrani valuiem y fzpovedam da ova
Bofia zapoved je dozta tefka,y oftra, ali vendar naiffe viza~
ki {zpomene, y veruic tverdno da G.Bog nigdar nikai tako-
voga nam nezapoveda, kaibi mi podnezti, y preterpetine-
mogli, y kai on nebibil z-peldum fzvoium pokazal : SeipfumArnoilitady
inter vegulas [uas concludens, govori od Szina Bofiega kruto le.te-de.Yesb

. . e Domin. is

po y {zpametno vucheni Arnoldus , #¢ d capite patientia , Sor—ceuce. com @
wa prodiret in membra. Szebefzamoga megy zapovedi fzvoie
je zaperl, y to zato , dabi naimre od glave terplyunozti pel-
da razeslaffe po kotrigeh 5 Chriftus je naffz Glava , koiega
aui vizi jefzmo kerlcheniki , koi kakovu zapoved nam ie dal;

H2 takovy
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takovi1 ¥ peldu je pokazal ; ar on kulike pregone , y krivi<
cze od neverneh fidovov je priimal , to vfzaki dobro zna,
koia vendar viza on ne fzamo-je dobrovolyno, y terplyuno,
podnaflal, nego y protiunike {zvoie tulikemi milofchami je
nadelyaval , na {zpodobu farkoga {zuncza , koie , akoprem
oblaki zakrivain, y fzvetlozti niegove videti nepuzté , ono
vendar jakoztium fzvoium nepreztaie zemlye, y lyudem po-
magati; koiu lyubav y milofzerdnozt ofzebuinem nachinom
na krisnom drevu vifzechi razpet je izkazal proti nepriate-
lom, y nam kerfchenikom peldu pokazal, kada naimre po-
dignuffi ochi fzvoie Bofanzke vn nebo k-Otezu fzvomu ne-
bezkomu govorilie, y profzil: Pater'! Ottecz moy nebezki!
molimtifze za jednu milofchu , y profzimte damiu nezkratis
pervo neg na ovom krifnom drevu vmrem: koiemu rekelie
Ottecz nebezki : Povecs Szinko , hochu rad profniu tvoiu
pofzluhnuti, y kai felis izpuniti : Ab Pater ! ionofee illis, non
enim [einnt y quid faciunt. A Otecz moy predragi ! oprozti
ovem gresnem fidovom, koijfzume na ovo krifno drevo tak
nemilo, ni krivoga, ni dufboga pribili, ar neznaiu kai chi-
ne , Oh ! nezgovorna lyubay Odkupitela naffega , od koie
kaifze vam vidi 6 N-N. ? a naimre pak vam o nazlobni {zer-
ditczi? koij vu oneh jaleh y naztorch tuliko vremena fivete,
dan y noch mifzlech kakbifze mogli nad nepriatelmi vaffemi
fantiti, y nym za kakove male krivicze , od nyh vam more-
biti nehotech vuchiniene, na blagu, telu, ali pofteniu, ter-
fzitefze , y zkerbite nafkodeti. Ali polahko jednomalo 6
fzerdite , jadovite kache, y pofzluffaite ne jur mene, nego
Sz. Otcza Auguftina, kai, y kak on vizakoga zmegy teh

s.xugudtibtakoveh izpitava. 87 de te guareret vindidam Dewey ubi rema-

so. Homili.

bheom. 42.

neres » Dabifze nad tobum fantiti hotel G. Bog, kambi ti
doffel? Naifzi adda vfzaki fzerditecz nazlobni ruku fzvoiu na
erfzi poztavi , y dobro premifzli, kulike y kulike krivicze,
pote, y obfanozti je G. Bogu vuchinil , y foymi tak ztraf-
nomufze zameril, z-onemi blaznoztmi, kletvami , prifzega-
mi, tatbinami, lotriami, pianztvom, lakomoztium, yloz;
: talcm
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¢alemi preztrasnemi grehi, za koie'dabifze on bil hotel fans
titi , Ubi remaneres > Gdebi ti do fzada bil ? Ah vu peklu ,
vu peklu , jurbi tuliko leth goreti moral, yvendar on nifze
nad tobum tak nemiloztiunoga izkazal , kodfze ti nad blif-
niem tvoiem izkafuies , koiegabi gotov dabi kak mogel vu
jedne slicze vode vtopiti 5 Negofze G. Bog iz vizeh krivicz
kakti zpozablyuie, oprafcha, miluicte , y podnafla. Et /i-idemiibide
bet hominem vindicari, [i Chriftus non oft vindicatus ? pita nadalye
Sz. Angultin, quis es tu, at vindiltam guaras ? lle non valt vina
dicare de te y qui pent quotidit illum offendis 5 & tu quaris vin-
dicari? O nefzrechni y nefzpametni chlovek ! Terize ti nef~
fonas , nego pacfe feleies fantitifze nad blifniem tvoiem, a
Chriftus nigdarfze nad tobum ni fantil ? Gdofzi ti, y gde
je Chriftus ! Onfze nefche nad tobum fantiti, akogaprem
vizaki dan bantuies, y to ne jenkrat, neg vecs, y vecskrat,
a ti v{ze modufle y nachine ifches fantitifze nad blifniem
tvoiem: Niliti poleg Zapovedi dal y peldu na krifnom dre-
vu kakfze ti moras z-blifniemi tvoiemizponaffati, odkoichfzi
kada vuchem zbantuvan, ter kak ti zapoved niegovu obder-
favas? y kak peldu niegovu nafzleduies?

Ovde Sz.' Auguftin vu kipu vizakoga tverdokornoga
nazlobnika ovak govori: Potzit hoc facere Chriffus , nom autems. Aug feem;
ego: Ile enine Dens , & homo 5 ego verd folim homo. Mogelie Pos. 18
to vuchiniti Chriftus , ne pako ja 3 Ar on bilie Bog y chlo-*" 2
vek, ja pak {zamo chlovek , niemu kod chloveku pomaga-
loie Bofanztvo podnaffati y krivicze , y muke , alifzem ja
chlovek fzamo pun fuchi, y zlatenicze, od koiefze kery vu-
fife, y kipi, a duh pekleni nefzpi, y tako ni chuda vredno
dafzem na fzerditozt y fantchenic nagnien.

. Polahko moy chlovek,jatebe na ovo tvoie govorienie,
y izprichavanie ovak govorim z-rechmi Sz. Auguftina : S tdem ibide
multun eff tibi immitari Deune tunm ? Attende | & immitare '
Stephanum an_ﬁmum tuum. Akolitie prevecs , y pretetko
nafzleduvati G. Boga tvoiega? Pazi, y nafzledui Stefana te-
be jednakoga chloveka, y leﬁgu Bofiega, koi buduchi zka-

3 MiCile
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meniem pofzipavan od nepriatelov , molilie vendar zanyé
G. Boga da nym vize krivicze {zebe vuchiniene oprozti. At-
tende y & imitare: Pazi, y nafzledui lvana Gualberta pred
koiega doiduchi Lyudomorecz , koimuie Bratta bil nemilo
vmoril , y profzechiga na veliki petek klechech za lyubav
razpetoga Chriftufla dabimu onu kriviczu oproztil , y Ivan
nifze dalye puztil profziti , negoie taki onoga lyndomorcza
od zemlyé podignul, obiel, y kufsnul na zlamenie oprofche-
nia, y lyubavi kerfchanzke. Attende, & iinitare. Pazi, y
nafzledui onu dobru Gozpodichnu vu Marffilie , koia vu
ochitnom meztu pred vnogemi, od jednoga malopoftenoga
Mladencza jednufrifkn zavufsniczu je dobila zbok toga da
ona k-niegovomn nechiztomu ‘Pofclcniu ni hotela privoliti,
zbok koie krivicze pricte y obfanozti , vusgalafzeie kerv va
nye , y vizaie gorela od fzerditozti, feleiuchifze nad nym
fantiti , ali chuiuch drugi dan Prodecftvo od lyubavi proti
nepriatclom , utafilofzeie {zercze vu nye, y ogeny {zerdi-
tozti jelze pogafzil , tak da taki za Prodekum poslaie Mla-
dencza onoga izkat , y od niega profchenia profzit , kako
dabifze ona niemu, a ne on nye, zamerila bila. Attende, &
imitare. Pazi y nafzledui onu Vdoviczu, koie jedinoga fzin-
ka neki zlochezt chlovek na piaczu z-mechem je prebol, y
vmoril , koi boiechifze dabiga Pravicza nepriela pobegnulie,
y za zkritifze , rauno vu hifu one vdovicze zatekelfzeie, pro-
fzcchiu dabiga nekam zkrila , daga {zoldati nebi nasli, ar-
mufzeie ncka nefzrecha pripetila, koiagaie y zkrila , megy-
temtoga donefzofeie mertvogay vizega kervavoga fzina do-
mov,koia, kuliku falozt vu ferczu fzvoiem je chutila nad mert-
vem f{zinom , lahkofze {zuditi more, ali kak{zeie ona proti
lndomorczu , koiegaie vu rukah imela , izkazala , vernvati
tefko gdo more, ar ludomorecz pokleknulie pred tufhu Ma-
ter , zpoznalfzeie za krivcza, pochelie oprofchenia profzi-
ti , za lynbav onoga , koi na krifiom drevu razpet vifzech
molilie Otcza fzvoga Nebezkoga za nepriatele {zvoie, na kai
eumckchalofzeie {zercze vu nye , jemu ne {zamo kriviczu
OProze
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,faErozriIa , nego y jednu mofniu penez prikazauffimu , mu-
cheh jega odpravila.

Kaimi {zada natp odgovariate ¢ kerfchene ali grefne.
jalne, nazlobne {zerdite duffe ? kaivamf{ze od ovehlepeh pel-
dih vidi ? Recfe morebiti gdogod daie to bilo Opas dextera
excelfi. Dello defznicze Bofie, arie G. Bog nym dal milo-
fchu fzvoiu kakové ja nimam, dafzu oni mogli tak fzerche-
no oproztiti za lyubav Bofiu krivicze {zebe vuchiniene: Ako-
i to mifzlis, y veruies, tak Attende, & iditare: Pazi, y nafz-
fedui, ne jur kerfchenike, ali Szvetcze Bofie, nego izte Po-~
ganine , koij nitifzu znali za Boga , niti za Bofiu zapoved ,
fiti za obetania Bofia velikeh naimov onem koij oprafchaiu,
niti za grofnie z-mukami peklenzkemi onem , koii neopra-
fchaiv.  Premifzli , y nafzleduj mudroga Periklefla Filofofa,
koi potlambi czel dan od jednoga hudobnoga chloveka viza-
koiachke krivicze y obfanozti prijmal , vizeie dobrovolyno
fie {zamo podnaffal , nego y podvecher onoga hudobnoga
kakti za zahvalnozt z-goruchem duplerom na niegov domie
fzprevodil. Premifzli y nafzledui mudroga Euclidefla , koi
chuiuch jednoga fzvoga nepriatela prifzegatifze daga hoche
ubiti , ov pako pred nym zaprifzegelfzeie damu tu kriviczu
oprafcha, y da hoche rad umreti. Premifzli y nafzledui Ce-
{zara Focziona, koi ni kriv ni dufen od podlosnikov {zvoich
Athenianczev buduchi na chemernu fzmert ofzugien, koie-
mu kadabi podan bil pehar chemera za izpitiga, opitanie bil
od Senatuffa Athenianzkoga kai zapoveda fzinu fzvomu?
Odgovorilie: Hoc mando eiy ut oblivifeatur poths buius , quene
wunc ab Athenienfibus oblatum bibo. ~Ovo zapovedam {zinu
moiemu dafze on iz ovoga chemernoga napitka , y krivich-
noga na {zmert ofzugicnia’, po fzmerti moie nefzpomina ,
niti nad Athenianczi nefanti 'y ovakoveh peldih pune jefzu
knige z-koiemi dalyc vremena gubiti nefchu , vizake verzti,
zaliffa , y vere lyndi, koijfzu tak lehko oprafchali vize kri-
vicze , a ti o {zerditi nazlobnik fzmes recfi , ali liztor po-
mifzliti, da toga tebe ni moguche vuchiniti? Nifzili i chle-

vek
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vek iz mefza, y kervi , kodfzu oni bili? Nili G. Bog tebeiy
z-razumov, pametium, y fzlobodnum volynm nadelil, ko
y nyh.? kak adda mores recfi da kaifzu oni mogli vuchiniti,
ti nemores? '

Oh! moy Pater Concionator, vuchemf{zi vi glavu tere-
te , vuchemli vi vreme gubite ? Gde ztoi zapifzano dabifze
ovem napervo doneffenem peldam veruvati moralo ? a Ne-

geet. crqv.Sovorili pak fzam Duh Sz. po mudrom Syraku : Curanz habe

35

de borno nomine.  Zkerb imai za dobro ime , y poften glafz.
Ako ja budem pod vuho metal one {pote, y obfanozti? ako
budem podnaffal one pregone, v krivicze? kam y nakai doi-
dem , Honor, & vita nonne pari pallu ambulant ? Poftenie y firek
nehodeli vizigdar zkupa ? nifzulifzi jednaki? Nedopufchajuli
vize Pravde Vin vi repellere? Szillu fzillum pretirati? Ako vis
dim koga dami na {zmert {zili , nifzemli dufen braniti fitka
moiega ! Ako pak poftenie y firek jefzu jednaki ? Tak mo-
rem y dufen jefzem ne menie Poftenie, nego y fitek braniti,
kada vidim , y chuiem dafze za nye zadeva; Kai ako nevu-
chinim? kak budem mogel z-chiztem obrazom megy lyudmi
hoditi? nebuduli v{zi lyudi za menum perztom kazali ? vizifze
iz mene ofzmehavali ? vizi name refali? y za norcza mene
derfali ? eh ! moy Pater lehkoie vam govoriti , ali neznate
kakie nam tefko terpeti, videchifze pfaniench, preganianeh,
ogovarianeh , blaga y poftenia mentuvaneh , ter vu jeden
labirintus vizeh nevoly poztavlyench.

*  Polahko kerfcheniki Brattia moia vu Chriftuflu predra-
ga zadozta , y prevecs vnogo puztiliztefze chuti, fzadafze
doztoiaite mene znovich pofzlufiati, kaivam nato vaffe govo-
renie , odgovorim, y velim daja {zam zpoznavam , veruiem,
y valuiem , daie to kruto tefkoy kadafzu naimre velike kri-
vicze, y obfanozti , y kadafze koiem velikoga ztana, y via
fzokoga ztaliffa perfona:n chine = Jefzuli pak vafle krivicze,
pregoni, fpoti, y obfanozti vexi, od onch, koijfzu ovomu
razpetomu Odkupiteln vaffemu (da Sz. Muchenike , y Apo-
ftole na ztran oztavim, y zawuchimn ) vuchinienibili? y jez..

t
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teki vi vexega ztana , y vifzeflega ztaliffla , od ovoga iztogs
Szina Bofiega , kralya neba y zemlye ? Akolifzu vaffe krivi-
cze vexe od niegoveh, Iy vi od niega jezte vexi ? e¢h imate
kakov takov zrok tufitifze , y govoriti davam ni moguche
tulikeh, y takoveh krivicz podnaffati: Ali kaiti to ni jedna,
ni drugo ni dabi naimre vi vexibili od Szina Bofiega, .y kris
vicze vafle , vexe od niegoveh, zato potreba da pofzluhne-
te rechi y navuk Sz, Hieronyma z-koiem on vafz batrive go-
vorecfi. Duarum , grave, difficile praceptunz eft 5 [ed magna ; waa-S Wicrenyid
gnay masna funt prania.  'Tuerda, fmehka, y tefka Zapoved
je lyubiti onoga, koi tebe oduriava, moliti za onoga , koi
tebe pfaniy 1_prf:gemia , dobro chiniti onomu, koi tebe zlo
chini, tefkafzn viza ova, ali veliki, veliki , veliki naimi,
korune, chazti , y kincfi chakaiu vu nebu oneh, koij zapo-
ved ovu zverffeno obderfavaiuj y ako Sz.Hieronimu neve-
ruies, pofzluhni Sz. Auguftina koi pripomafe Sz. Hieronimu L
tu iztinu fzvedochiri ovak govorecs : Grandis labor eft inimi-z‘c‘,‘f'ﬁ::f:'
cos diligere , &9 pro perfecutoribus exorare 5 [ed attende, quia gran- 3
de evit & premium in futuro. Velik trud , y telko dello je
nepriatele lyubiti , y za pregonitele moliti ; ali pazi dobro
y preftimai 6 moy kerfchenik na onn veliku plachu koiatie
obechana na drugom fzvetu, kakovaie pako ona placha, fe.
lis morebit znati, y mene opitati? Pofzluhni ne mene , ne-
%0 fzamoga Odkupitela tvoga koi vu fzvoiem govorieniu

alliti nemore, kak , y kaiti on obecha pri Sz. Mattheu go- .

vorecli: Evo autem dico vobis , diligite inimicos veflros , orate pro®atth &g}
perfequentibue o & calummiantibus vos 5 ut Jitis Filij Patris vefiri
qui in celis off.  Ja pako govorim vam, lyubete nepriatele
vafle, molete za pregonitelg, y pfanitele vaffe; Da budete
Szini Otcza vaffega, koi je na ncgci”zch. O chazt ! 0 Szre-
cha! o placha! nezgovorna y neprefzesna, od koie , nane-
bu, niti na zemlye, vexafze nemore od fivuchega chloveka
pofeleti , ar poztati Szinom Otcza Boga nebezkoga , Brate
tom Chriftufla Odkupitela naffega, prefzefe razum ne fzameo
shiovechanzki, negoy Angcliki: Lantd weelior Angelis eff el

guanid
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guantd differentiils pra illis nomen har-ditavity govori'S. Pavel
Apoftol od oneh kerfchenikov , koij Nepriatele {zvoie lyu-
be, y za pregonitele Boga mole , pozablyuinchifze iz vizch
krivicz priereh od nyh , daie naimre vizaki takov vexi, y

* preftimanefli od izteh Angelov vuchinien, kuliko vexe ime,

chazt, y titulusjefzizalzlufil, Cuienim Angeloruw dixit Dews
Filius wmrus es tu. Ar komuie nigdar zmegy vizeh koruffev
Angelzkeh rekel G.Bog? Szinmoy jefzi ti, kod govorionem
koij nepriatele fzvoie lyube. :

Nu vezda ova razumeunfi 6 Szerditezi, kaimi nato od-
govariate ? Pater Concionator (veli nekoi zmegy nyh) Iz-
tinaie priel{zem dozta fpota, y krivicze od blifniega moga,
koia v{za na ztran poztavlyam, yza lyubav Odkupitela mo-
iega niemu oprafcham, y profzim G. Boga damuie y on oprz-
ti, fzamo to dafze vecs fnym paidafliti nemorem, niti ne-
fchu, ar kakga vidim {zerczemifze burka, y kerv kipeti po-
chinia; Ja pak tebe nato 6 moy kerfchenik odgovariam ovak,
da ni iztina kai ti govoris, da oprachas krivicze blifniemu
tvoiemu , ar akoga ti videti nemores , toie zlamenie da y
chuti od niega nikai dobroga nemores , ako pak videti, y
chuti nemores ? toie zlamenie daga ti iz {zercza nelyubis,
nitimu nikakvoga dobra nefeleies ; y tako Zapovedi Bofie
neobderfavas , koia veli Diligite inimicos vefiros.  Lyubete ne-
ﬁriatcle vafle. . Drugoch, akorauno ti nepriatela tvoga lyu-

is , kod govoris , niemu nikakvoga zla nefelis , niti kai
{zuproti niemu govoris, ako polek vizega toga fnym neches
govoriti , nitiga pozdraviti kad{ze fnym zeztaies , neveru-
jemti dabiga ti pravo lyubil; ar kadeie dim , ondeie y oge-
ny , nepaidaffitiize ,; niti negoyoriti z-onem koitifzeie kada
zameril , je dim, adda vu {zerczu tvoiem je ogeny fzerdi-
tozti.  Poztavemo na peldu onoga Mladencza od koiega
pifle Cefarius, _

Da naimre beffe neki Plemenit Miadenecz koi vu po-
bosnozti, chiztoche , y oztaleh dobrotah jedno fivo zer-
¢zallo vizgm Mladenczem je bil tia do fzmerti fzvoie . Og

vizc
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vizeh vernvalofzeie daie dufla niegova prez vizakoga Purga-
toriuma vu nebo zletela, alifzu drugi fzudi Bofi, drugi chlo-
vechanzki, arduffa onoga Mladencza nekuliko dan po fzmer-
ti izkazalafzeie viza vu ogniu z-goruchemi lanczi zvezana,
y od vragov pelyana, na koie vigienie preztraffilfzeie Otecz,
y opitalgaie kakov zrok one tulike niegove nefzreche mora
bitti? Odgovorilaie duffa , imas znati moy Ortecz da ja nifs
zem nigdar nikakvoga fzmertnoga greha vuchinila, nego kai-
ti nifzem nigdar iz pravoga {zercza lyubil, niti z-dobrem o-
kom gledati mogel na onoga , kojmifzeie kada vu chem za.
meril , y zbok toga za viza moia dobra dela nifzem mogel
milofche dobiti pri Bogu , negofzem na veke zkvariena , y
to zrekuchi neztaloie duffe.  Oh! pravo adda pravo rekelie
Sz.Ifidorus: Odinnz @ resno Dei feparat , & 4 celo [ubtrabit; 0-5- Mider. (¥
dium nec paflione dimittitur, nec martyrio expiatur. Nazlob od™ it
kralyeuztva Bofiega razdrufava, y od neba oduracha; Naz-
lob nitifze z-traplyeniem tela neoprafcha, niti z-mukum ne-
odpira , y tonamie hotel Sz. Pavel Apoft. dati za znanie z-
onemi rechmi: $i dedero corpus menm o ita ut ardeam o charita-1-Sou-o 1k
ten autens non habuero , nibil mibi prodeff.  Ako ja dam moie
telo na vizakoiachke muke ovogafzveta, y ako budem fzam
iz niega mefzarniczu chinil , lyubavi pako nebudem imel,
#ihil mibi prodeft , viza trapiyenia , muke, y viza dobra dela
mene nebudn nikai hafznela k-dufsnomu zvelicheniu , zato
Y Sz.Gregur govori: Hoc eff inmaginarium credeve Deum effe pro=S- chs-rﬂﬁ
pitium iis 5 aui ivam porant in corde. Toie velika noria vern-f"* @int
vati,dafze G.Bog {zmiluie onem, koij nazlob nofzena {zer-
czn 4 koiu iztinu fzvoium vekovechnum fkodum zpoznalie
gore recheni Mladenecz , koifzeie vffal vu {zvoie pozte , fzpo-
vedi, pobosnozti, y oztale dobrote, a nazlob vizigdar je
nafzerczu nofzil.
Dokancham adda moie govorienie rechmiS. Auguftina.
Fratres hac agite 5 ut inter vos aut non exiffant indignationes , P i o A
exorte flaim colerrimd pace perimantur.  Brattia moia drau;ncmnd"
zkerbetefze vizemi nachinj dlafzc jeden drugomu ncz_amcr?,
2 ! ¥
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K akolibifze kada pripetilo kai takovoga megy vami? Taki
ai naiberfe morete pomeretefze megy {zobum, jeden pred
drugem ponizuiuchiize , profchenia nai profzi, ar imate zna-

gdem fer-122,ti ( veli vu jednom drugom meztu ) da Fores celi clanfe funt i,

ds tompr

qui non dimittity ad Dewm non ingredictur ovatio eiuns y nec d Deo
illi bona wemirmt. Vrata nebezka zaperta iefzu onomu , koi
neoprafcha, k-Bogn nedoide niegova molitva, ufti od Boga
tomu takovomu nazlobnika kakovo dobro doyde.
Nezapovedalinam rauno to vu danasniem Sz. Evang, Od-
kupitel nas govorecfi: Si offers munus tuum ad Altare , & ves
gordatus fucrisy quod frater tuus babeat aliguid contrate, relingue
§5i mumusy & wvade prifs veconciliari fratri tuo. Ako ti 6 K.D.
hoches kakov dar G. Bogu daruvati, toieto kakovo Almuft-
vo, Pozt, Molitvu, Szpoved, Prichefchanie , terfze fzpo-
menes da Brat tvoy ima kai ‘rroti tebe , dafzimufze naimre
vuchem zameril? preztani od onoga dobroga della, y poi-
di pervo pomerifze fnym, y potlamize pomeris, ona poch-
ni dobro zhiniti, onda davai almuftvo, ondafze pozti,on-
dafze {zpovedai, prichefchai , moli, y profzi za oprofchenie

' grchov » ¥ dufsno zvelichenie, y verui prez vizake dveinozti

Anafafiys
Binaita.

|

a tvoia molitva pred Bogom bude prietna ; y dobra tvoia
dela dufsnomu zvelicheniu hafznovita , kodfzu bila onomn
pobosnomu Redovniku od koga piffe Anaftafius Sinaita, da
doiduchi na konecz fitka {zvoga, kadabifze bil moral ztraf
fiti, y derhtati, ni vendar, negofzeie vefzelil, y fzmeial, y
buduch opitan zakaifze tak vefzeli on na zkradniem vreme-
nu, kadabifze ztraffiti moral; Odgovorilie, bilizem iztinaie
velik gresnik , alifzem vizigdar na pameti imel, y vezda nai-
bolye imam one Chriftufleve rechi : Dimittize:, & dimittetnr
wokis. Oprafchaite, y oprofcheno vam bude , toieto grehi
vafli , ovu pak zapoved vizigdarfzem zverfleno obderigval,

2ato Odknpitel moy dragi : - Feci guod juffisti y da quod promi=
Ji#i. . Vuchinilfzem kaifzi zapovedal , dai fzada kaifzi obe-
chal, ovo izrekuchi fzrechno dufficzu fzvein vu naruchai
£tvoritela je apuztil , zruchil ; y povernul : Kak ako y l:f:
N.
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N.N. felite iz ovoga fzveta preminuti ? Sivete vu miru, lyue
bavi , y f{zlosnozti z-blifhemi vaffemi , Zapoved Bofiu ob-
derfavaite kodfzem vafz nauchil ,y vffaitefze da kak viopra-
fchali budete krivicze dufnikom vaffem , tak y G.Bog kri-
vicze od vafz fzebe vuchiniene vam oproztiti hoche. Amen,

B S PR S NE e B DE s

SEZTA NEDELYA
PO TROJAKEH.

Kak gdo z-Bogom : TakBog Snym.
Mifereor Turbe. Matth. c. 15, v. 32,
Milomie Lyucztva, ‘

 Hudno dugovanie izpifzuie Plutarkus od jed~
> nogaimenom Timoteuffa , koi jenkrat igra-
S48 iuchifzvoium czitrum pod obedom veliko-
WA ga Kralya Alexandra pri ztollu, y polek
G YR czitre pochevili popevati jednu popevkn
od voizke y harcza , zgovariaiuch tak ztrafs
; Z>2> no ove rechi: Belumw, bellum, bellum. Voiz«
ka, voizka, voizka. Z-onum igrum, y popevkum , natu
likoie zburkal fzercze kralyevo, y na harcz genul, daie kra-
ly zkochil od ztolla, 2grabil orufie, y konia zapovedal takj
Jopelyati, kako dabimu fereg nepriatelzki pred vrati kral-
ircuzkogaDvora bil , zabiuflifze fzam iz fzebe , a jofche bo=
ye iz kralyeuzkoga obeda fzvoga. Za tem Citras premeni-
lie y igre fzvoie notu , y popevku ;, premenivfi ofter glafz
aa tih, y milo pochelic popfvati: Pax;y pax 5 pax. Mir, mir,
3
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mir , ka! chuinchi kraly Alexander , pochelfzeie yon premes
meniati, iz {zerdiroga tih poztaiati, ornfie odpafzuvati, na-
zad k-ztollu fzedari, fritko jeztj, bolye pitti, y dobre vol-
ye bitti , vy tako kakmuie igrano , y popevano bilo, takvo-
galzeit izkazuval. Ovomu Czitraffu ja prifzpodablyam viza-
koga fivuchega , ter naimre kerfchenoga chloveka : Kralyn
{akn Alexandru , kralya neba y zemly¢ vizam: G. Boga ,
oiemu kak mi igramo , y popevamo , toieto kakfze proti
nyemu izkafuiemo, tak{ze on proti nam izkafuie, toieto ako
mi niega lynbimo, on nafz lyudi: Eow diligertes me dilico. Ja
mene i’yubcchc lyubim ; goyori on {zam od fzebe. Ako mi
niega hvalimo, y dichimo, on tulikai nafz hvali: Quicungue
glovificaveriz me y slorifirabo ewm. Gdogod bude mene dichil,
budem y ja niega. Akofze gdo k-niemu priblifava po Sz.
Pokore, y onfze k-nyemu priblifava po fzvoie milofche. Ap-
propinquate Deo 5 & appropinguabit wobs.  Vuchi Sz. Jakop A-
poft: Priblifaicefze k-Bogu , y priblifatifze hoche k-vam. Tofze
ochivezto zpoznava vu onom Lyucztvu od koiegafze danaf-
ni Sz. Evangelium {zpomina: Mifereor Turba 5 quia triduo jan
perfrorrant mecun y & non hakent y quod manducent. Milomie
lyucztva , arme jur tri dni nafzleduie, y nima kaibi jello ,
chimbifze nahranilo, y okrevilo :  Dimittere antens illos jeiumnos
wolr 5 me doficiant in via. Odpuztitiga pako tefchega nefchu,
da neopefa na putn.  Nut lyubavi y milofzerdnozti Bofie
proti onem, koij niega lyube, Iyubech niega nafzleduin mi-
rovno y terplyuno, g'ad y fegin terpechi. Szuprotiunem pa-
ko nachinom pokazalizeie G. Bog onomn lyucztvu Izraelz-
komu , koieie ofzlobodil bil iz vnze Egiptonzke, y zpod
oblazti Faraona Kralya , koieie Moifes pelyal po pufchine
proti zemlye obechaie, v koie pufchine hranilieie G. Bog
z-Mannum iz neba padainchum , y kadabifze bilo moralo
G. Bogu za tulika milofchu zahvalno izkazati , ondafzeie
gpozabilo iz Boga, milofche , y darov niegoveh , oztavilo-
gaie, y od niegaje odzrupilo, ter na mezto niega jednotelle
dz zlata napravilofzie , nyc za {zvoga Boga derfalo, nye chaz-
tilo,
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e, y molilo; ali kaifzeie pripetilo? Percaffit Dowminme popu-gyon. o 58§
lum pro reatn vituliy quem fecerat Aavom. Vudrilic G. Bogr.ss-
ono lyucztvd za greh kogaie z-onem teletom vuchinilo. Rau-
no tak chini vizakum kerfchenum duffum, koiafze niemu
nezahvalna izkafuie za tulike dare y milofche, zpozablyu-
iuchifze iz Dobrochinitela fzvoga , dafze naimre y on iz nye
gpozablyuie govorecfi po Sz. Ofcaffi Proroku : 05/ita es noeiOfcx < 48
& eg0 obliviftar tui.  Zpozabilafzifze iz mene , y jafze hochu
pozabiti iz tebe. Zakaizato nakanilfzem vu ovom moiem
danasniem govoreniu, pokazati kakgoder gdo barache z-G.
Bogom , toieto dobro, ali zlo , tak y G. Bog fnym ; kak-
goder adda vizaki feleie dabifze G.Bog proti niemu izkazal,
takovize nai proti Bogu pokafe. Kai doklam pokafem pro-
fzim za pofzluh.

Maximilianus Czefzar drugi ovoga imena berfelic Cze-
fzarzku korunu na glavu dobil , vuchinilie taki nove peneze
kovati, poztavivfi na jednu ztran monete {zvoi kip , y po-
dobu, na drugu ztran vuchinilie poztaviti orla z-dvemi gla-
vami, y raffirienemi perutmi, derfechega vu jednom klyu-
nu olichnu mladiczu zlatom obvitu, y zlatum korunum ko-
runienu: Vu drugom pako klyunu imaiuchega gorichu ztre-
lu 5 megy glavami pako ove rechi zapifzane. Iz oportunita-
te utrwmgue. Vu potreboche obodvoic ; kako dabi dobri
Czefzar ovem nachinom podlofnikom fzvoiem hotel nazna-
nie dati, da kakgoderfze podlofniki proti nyemn izkazuva-
li budu, takfze bude y on proti nym, toieto , ako podlos-
miki vu miru y lynbavi niemu verno fzlufili budu mogunfize
wifati da y on bude nyh lyubil, pomagal, miluval,y nanyh
vernu zkerb imel, nyh z-Czefzarzkemi milofchami , y dar-
mi nadelyuval: 'Ako pako oni niemu nebudu verni , nego-
ga budu oduriavali, proti niemu orufie podigali , na koru-
nu , y na glavu niemu fzilili? Tak gorucha ztrela oftre pra-
-wicze nyh naiti hoche. Rauno tak y G.Bog znami kerfche-
siki izkafniefze, y obecha chiniti.

Lep , y vekovechnoga {zpomenka vseden navuk y za-

PO~
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poved , dalie negda Filip Kraly Macedonzki {zinn fzvomw
Alexandru , koi navuk v{zi Poglauniki y Glavari vredno y
potrebno bi bilo dabi obderfavali, y je ov, dafze naimre
on, kod y vizaki Poglannik mora onem nachinom z-pod-
losniki fzvoiemi zponaffati, kodfze oni {nym zponaffaiu, iz
koiega navuka , y zapovedi nifze pozabil Alexander , koi
kadabi videl podlosnike fzvoie gotove za niega kerv fzvoin
preleiati , y vize fzuprotivchine za lyubav niegovu preter-
peti, on takai nymizeie lyublyenoga y dareslyvoga pokazal,
nadeluiuchi nyh fzrebrom y zlatom , koiemie on nyhova
fzercza tem bolye k-fzebe privezuval.

Szpodobnem nachim Kralya Alexandra , nafzleduvalie
Kraly Agefilaus, koi vzemfi vpamet vu jednom harczu daie
nepriatel niegov bil jur zamahnul na niega z-golem mechem,
jeden niegov fzoldat prizkochiufi podvergelie {zvoy {chit ,
fnym vudarecz od bil, y Kralya od fzmerti ofzlobodil , kai
videchi Kraly , napunilmnic nyegov {chit zlatemi dukati,
kulikoifhie moglo na niega ztati , y niega za naipervoga Of-
ficera {zoldarov tela fzvoiega vuchinil.  Ali oh kak vnogo
bolye, verneie , y obilneie izkafuiefze Szin Kralya Nebez-
koga nas predragi Odkupitel znami grefnemi kerfcheniki kod

odlosniki {zvoiemi, ako mi navuke niegovoga Sz. Evange-
iuma, y Zapovedi obdcrfavamo , kodfze ta iztina zpozna-
va iz rechih Sz. Pifzma kade G. Bog zavefuiefze ovak govo-

Besit. o 26r€Clis SF in praceptis meis ambulaveriiis y & mandata mea cufto-
dicritis 5 dabo wobis pluvias temporibus [uis 5 & terva gignet ger=

men f[uwms Dabo pacem in finibus vefiris: Auferans malas beftiss:
Refpicianvosy & crefcere facian.  Akolibudete po moich za-

povedah hodili, ﬂy nye obderfavali, hochuvam dati povoly-
e

ne desgie vu fzuffe, y zemlya vam bude obilen fzad rodila;

-Dam yam mir vn kotareh vaffch: Od fkodlyveh beftijh hochu
-vafz obchnvati: Hochufze na vafz ogledati, y vafz razti vu-

chiniti. Odkud Sz. Peter Cellenfis vize ovo potvergiuie ma-

srarwsCellemi vechmi: Nou alitr [ prabes Deus hominibus 3 qudm homix
laal

mes ¢ prabent Deo,  Neizkafuiefze drugach G.Bog lyndem ,
negize
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neglze lyndi izkafuin Bogu , toieto dobro, alizlo, kailze
obodvoie z-peldami potverditi more, pochnemo od dobreh.
Nai pove, y potverdito David,koi zbok maleh krivicz,
y pregonov za lyubav Bofiu dobrovolyno podneflench, iz-
izviflenie bil od Boga nefzamo na kralyeuzku chazt , nego y
naivexem priatelom poztalie vreden imenuvan biti : Irvens
David virum [reundiim cor meums. Hvali niega G. Bogi nafzel-
fzem Davida chloveka po fzerczu moiem. Nai pafzvedochi
to on mladi chizti Jofef, koi nehotechi privoliti k-nechizto-
mu pofeleniu kralicze fzvoie , za lyubav Bofin, y obchuva.
nie chiztoche {zvoiec: Od G. Boga bilie izviflen na Egiptonz-
ku Herczefin, Nai pofzvedochi to Magdalena , koia izleiaufi
jeden pehar drage mazti na glavu Szina Bofiega onie pakoiz-
leal milofchu {zvoiu Bofanzku , zkoiumie nye duffu ochiztik
govorecli nye.  Rewsittuntur tibi peccata tua. Oprachaiufze -
tebe grehi tvoij.
Nai pofzvedochi ( daneizbroiene druge naztran oztavim}
Y Zakeus, koi dobiufi Zvelichitela fzvoga vu hifu fzvoiuza
chaztiti prihod niegov, pochelic krichati: Ecce dimzidium bos
norum meorave Domsine do pauperibus : & [i quid aliguem defran-
daviy veddo gquadruplum. Kako dabi hotel bil recfi O Gozp.
Bofe ! koifzifze doztoial vu hifu moiu doiti, za tuliku lyue
bav , y chazt , koiulzi proti mene fzluge tvoiemn izkazal ,
neznaiuchifze ia tebe kak doztoino zahvalnoga izkazati, ne-
go poloviczu blaga moiega daiem vbogem za ime tvoie {zve-
to: y akofzem kada komu kriviczu kakovu vuchinil,povra-
cham chetveroverztium; Ovo razumeufi Chriftus y videchi
chazt Zakeiuflevu koiumuie izkazal vu hife fzvoie.” Odgo-~
vorilmuie kakti zahvalnoga izkafuinch. Hodie domui buic 4=
lus @ Deo fata eff.  Danafz hife ove zvelichenie je vuchinie-
no: koie rechi tak Zakeufleve kak Chriftuffeve vrednoie do-
bro zapameriri , kak naimre Chriftus nepufcha{ze od Zake-
uffa vu dareslyvozti obladati, ar ako Zakeus je rekel : Do,
Daiem , Reddo, Povracham , kade potrebnoie dobro zapa-
anctiti Zakeuffeve rechi, da naimre on neveli budem daval,
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ali hochu povernuti, nego veli daiem, povrachamj; Zato
Chriftus odgovaria Hodic, Danafz, Blagofzlov moy vu hifu
tvoiu je doffel , i neveli zutra, pozutra, letofz , ali kletu
bude ali doide blagofzlov y zvelichenie vu tvoiu hifu, toieto
botelie recfi Zakeuflu , pokehdob da ti danafz pourachas
lyuczko po krivicze y vlurah zadoblyeno blago , y ja tebe
c?;nafz oprafcham tvoic grehe; Danafz ti razdelyuies polovi-
czu blaga tvoga vbogem, y ja tvoiu hifu napunuiem moiem
blagofzlovom, tvoiu duffu z-moinm milofchum, y tebe {zi-
gurnoga chinim danafz da zvelichen budes.

Szada pako mene nai bude dopufcheno zvamifze raz-
govoriti N.N y recfi vizakomu zofzeb : Hodie das » Danalz
daies almuftvo onomu vbogomu , koi od glada y nevolye
pogiblye ? Et hodie tibi falus. Danafz pochinia G. Bog bla-
gofzlavlyati tebe na blagu , telu, y duffe tvoie. Hodie das ?
Danafz daies? chazt y poftenie G. Bogu, y Roditelom tvo-
iem , preztaiuch od oneh blaznoztih , prifzeg , kletvih , y
tulikeh nedoztoineh {potov, koiemifzi ti G. Boga, y Rodi-
tele tvoie tuliko krat opfanil y rafaloztil ? Ez hodie tibi fulus.
Danafz takai G. Bog tebe preztaic kaftigati, tulikemi pre-
gonmi , ogovormi, {ziromaftvom, y betegmi. Hodie das ? Da-
nafz daies mir tvoiem nepriatelom z-koiemifzi tuliko vreme-
na vu jalu y nazlobu fivel, nym na blagu telu, y pofteniu,
fkodel, nym vize krivicze oprafchaiuch , y {nimifze pome-
riuiuch? Et hodie tibi falus. Danafz tulikai G.Bog grehe tvoie
y vize krivicze nyemu vuchiniene miloztivno oprafcha, Ho-
di»das? Danafz 6 Mladenecz! 6 Divoika!ako daies profche-
nie onem, z-koiemifzifze do {zada nechizto paidaffila, y vu
odurneh nechiztochah do fzada kalyala, oduriavaiuch nafz-
ladnozti, IY paidaftva, nepohagiaiuch ona navadna mezta,
vu koiaztefze tuliko vremena zhagiali bantuvat G.Boga val-
fega ? Er hodie tibi falus > Danafz na mezto oneh nechizteh
nafzladnoztih, {zercza vafla napuniuie vefzeliem duhovnem,
nebezkem. Hodie das? Danafz ti 6 Zakonzka Perfona, obe-
ghas krilctvoga zakonztva dobrovolyno podnafati , ve.ru:l)zr.

jeden
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jeden drugomu chuvati? va miru, lyubavi, y fzlosnozti me-
gy fzobum fiveti ! Ez hodie tibi [alwe. 1 danafz G. Bog zvami,
y megy vami pochinia prebivati, vafz vu dechicze , y va
imetkeh blagofzlavlyati. Hodie das » Danafz ti 0 grefnik te.
ches na {z. ﬁpovcd , fzpovedas chizto vize grehe tvoie , za
nyefze iz glubine {zercza faluies , y pobolfanie obeches?
E* Hodie tibi falus. 1 Danafz tebe G. Bog grehov oprofchenie,
dufsno zvelichenie , y vekovechnd veizelye obecha. Hodie
Reddis. Danafz povrachas, toieto danafz t1 6 Tat, y Tolvay,
Kramar y Tergovecz , Prokorator y Szudecz , povrachas
ono blago koiefzi ti pokral ali {zilum vzel , z-vfurami y kri-
vemi nachini dobil , izcziganil , krivo neprandeno podize
podkopal? Et Hodie tibi falus. 1 Danafz G. Bog tebe povra-
cha {zvoin Bofanzku milofchu, y kincfe vekovechne nebez-
ke tebe obecha. Jednum rechium : Prout guis cum Deo , fie
agit Deas cum eo. Kak gdo z-Bogom, tak G. Bog fnym : do-
bro ali zlo , ako gdo fuym dobro, on faym jofche bolye-,
arfze vu dareslyvozti nepufcha od podlofnikov obladati {zvo-
ich. Szuprotivnem pako nachinom akofze mi budemo zlo
proti niemu ponaflali, naffem chuteniam y pofeleniam vuz-
du pufchali, niega grehi naffemi bantuvali? Oh! tak rauno
y on bude znami baratal, nafz naimre bude kaftigal rauno vu

onch kotrigeh , zkoiemi mi niega bantuvali budemo.  Quiasspcitviy

Prr qua quis peccat 5 per hac & torguetur, . VeliDuh Sz. po Mu-
d‘rom Salamonu, z-koiem kotrigom ;ali nachinom gdo gref~
si, onem iztem nachinom y kotrigom je muchen y traplyen.
. . Na potvergienie ove iztine mogelbi napervo donezti
jednoga krivichnoga fzudcza, koi fziromafko fzvoie podlof-
no lyucztyvo , je tako rekuch na meh derl , nye krivo {zu-
dech , y nyhovo blago grabech; y G. Bog ie prepuztil daie
bil pri Kralyu Cambife obtufen zbok fzvoieh krivichneh fzu-
dov; koiega kraly vuchinilie na {zredi piacza na meh odreti.
~ Mnogelbi to pofzvedochiti z-jednum Rofemundum Kra-
liczum Longobardzkum, koia po fzmerti Kralya fzvoga Al-
boina. pozakonilafzeie bila z-Kralyem Helmokildom, ali

K2 ¥



"8 Sezta Nedelya
y niegove lyubavi hitrofzeie zafzitila bila , feleiuchi tretiu
fzvadbu obfzlufavati , pripravilaie bila ovomu zadni napi-
tek podati, y fnymizega mentuvati, ali on opomenien zato,
kadamugaie donefzla, y podavala, zapovedalieie damu na-
pie, kai ako rauno iz pochetka izprichavalafzeie, ali vendar
k-zadniemu moralaie vuchiniti, y on napitek izpiti,vu koiemie
famertKralyn prigraulycnu izpila,y onak nefzrechno poginula,
Nai pofzvedochi to Conftantinus Cefzar; Szin Cefzari-
cze Irenne , koi imaiuchi {zvoie naivexe vefzelye podlosni-
kom Ochiizbadati za kakovu god naimenfu pregretku ; zbok
chefza rafzerdiuffifze niegova Matti na niega , {zama obod-

ve ochi izpehnula je nyemu,

- Kai tulikai vnogemi peldami iz Sz. Pifzma moglobifze
fofzvedocbiti , ali mene oude zmegy vizeh jednu {zamu Sa-
omeu kcher Herodiaffichinu nai bude {zlobodno napervo
donezti, koia tanczaiuch pred Kralyem Herodeflem, kogaie
Sz. Ivan kerztitel karal , da nefzine fiveti nechizto Sennum
Bratta {zvoga. Nox licet tibi habers Herodiadem: uxorem fratris
tui. Ni fzlobodno tebe imeti Herodiafliczu fennu Bratta
tvoga, koie karanie buduchi proti glave one nechizte praz-
nieze, zato kadabi pri jedne vechere nye kchi pred Kralyem
Herodeflem tak lepo tanczala , daicie Kraly ponudil bil {zvo-
in milofchu , kai goder bude od niega profzila, zadobiti ho-
che ona pako po naputfcheniu Matere fzvoie reklaie Kralyu:
Voo, ut proénus des mihi in difto caput Joannis Bapiifie. Hoa
chu dami taki das na medenicze glavu Ivana Kerztitela, koin
je y dobila , ali Pravicza Bofia ni kelznila jednakem nachi-
nom nyu kaftigati, ar ova nefzrechna deklich fsechuchifze
z-Kralyem y materinm {zvoinm polek jednoga ribniaka zmerf-
nienoga, videchi da nye tanecz bilie tak jako Kralyu povolye
vu palache, kotelaie fzvoy kunft pokazati y na ledu, ali ko-
maifzeie dvakrat obernula , y offerknula na onom ledu,
dafzeie led pod nyum razpuchil , vu ribniak do gerla opala,
kade po Bofiem prepufcheniu led okol vrata jefze ztifznul,
pod koicm ona f{zvoiemi nogami y vizem telom jefze gibala,
: : y
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¥ pofzile tanczala dotch dob doklam led fe vrat obgrizel,
glavu od tela obtergnul , koie telo z-duffum zkupa iz rib-
niaka vu pekel je opalo, kod to fzvedochi glafzoviti pifzecz
zrareh Sz. Pifzma pripecheny Niceforus Califtus 5 .Dowic&‘”zelgireph Cafi
Salome tantum [> agitabat cum coypore y guod erat fub glacie , évr::?:uf?:;
cun pedibus quafi [altando [paravit caput @ corpore , eflavdtque
animam mifirt,  Oh ! kak pravo adda pravo govori Duh Sz
po mudrom Salamonu da chim chlovek grefli , tem od G.
Boga je kaftigan , kai y Dionyfius Carthufianus fzvedochi
govorecli : Funt inflrumenta pevaruns y qua evant oblellamenta
culparum. Vuchemfze gdo nafzladvie greffech, z-onemfze
y kaftiguie , koia iztina vizaki danize vidi y zpoznava vu
vinogeh , y neizbroieneh grefnikeh. ‘

Ar odkudafzu one ztrafsne bolli glaung ; ochne , gerl-
ne, zubné, nofneé? reches morebiti da od katara ; od flu-
xuffa, od verbancza ? morebiti daie iztina , ali gdo onka-
tar, on fluxus, on verbanecz poffilya? G.Bog,prez koiega
znania, volye; ali prepufchenia, nilafz iz glave , ni lizt iz
dreva opazti nemore, zakai pako takove bolli chloveku pof-
filya ? zato kaiti vu one glave jefzufze kuhale , y kovale tu-
like nechizte, gizdave , jalne, y vfzakoiachke grefhe mifz-
li 5 kaitifzu prekoredno one glave , y gerla kaichim prane ,
Y czifrane bile na fzpachenie vnogeh ; kaiti one ochi iefzu
nedoztoino zbrivale , y gledale obraze , yztrani telovne,
fzvoium nafzladnoztium, y {zpacheniem blifnieh : kaiti chez
ona gerla tulike lakomozti nuter, tulike blaznozti, kletve,
prifzege, y drugi grehi jefzu izesli van , proti Bofiem zapo-
vedam.  Odkud oni vulogi na rukah y nogah , one kolike
¥ kamenczi nutre vu telu? Eh ! odkudv drugud nego od Bo-
ga, ar z-onemi rukami tulike krivicze jefzufze chinile , kra-
duch, y fzilum grabech blago lyuczko; ranech y umariaiuch 4
ni krive, ni dufne; y kaikakve nechizte grehe chinechi, G.
Bog jefze bantuval: Onemi nogami vechkrat kerchme , y bur-
delnicze, neg Czirkve Bofic jefzufze pohagiale, y druge na
wnoge grehe zapelyuvale: kai y kak od drugeh takai kotri-

K3 gov
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gov betegov telovneh recfifze more, y mora , daie naimre
G. Bog noffilya chloveka vu one kotrige , zkoiemi chlovek
ie niega bantuval, proti niegovem Sz. Zapovedam greflechi;
ar Per que quis peccat 4 per hac & torguetar. Z-koiem kotrigom
gdo grefsi, na onom takai y muku terpl.

Chuiufze vecskrat vnogi tufiti na zrak, na oblake, def-
gie, fzaflu , czopernicze, kadaiim letina zmanka , na nepria-
tele od koiehfzu prez zroka praudani, y preganiani, nemifz-
lech na Bofanzku praviczu, od koiefzu zbok grehov fzvoich
kaftigani ; nai adda vfzi ti takovi pofzluhnu Sz. Kralya Davi-
da ; koi nym ochito poveda odkud tuliki vizakoiachki be-
tegi, pregoni , praude, y vnoge druge nefzreche nad nyh

vl 74 v.2.dohagiaiu, y veli: Negue ab oriente, neque ab occidente yneque

&s-

A defertis montibus y [rd quoniam Deus Judex iuflus eft, bunc bu-
miliat y & hunc exaltat. Niti od izhoda, niti od zapada fzun-
chenoga, niti od gor zapuicheneh , nego kaiti G. Bog {zu-
decz pravichen je ; ovoga ponizunie , onoga izvilzuie; toie-
to vize nefzreche, tuge, nevolye, pregoni, betegi, fziro-
maftva neprihagiaiu nad chloveka od fgunchcnoga izhoda,
ali zapada , nego kaiti je pravichen vu chineh {zvoieh G. Bog
koi ovoga iz vifzuie , onoga poniznie. Ako naiplemenitefle
Gozpoczke familie , y naibogatefle hife na niftar dohagiaiu;
Ako vu nailepfe dobe pomiraiu roditelom ona jedina draga
dechicza ; Ako‘iz jedne ztrani tati kradd blago , iz druge
grrani nepriateli iagme imania 5 Ako na oneh poztelyah tu-
liko vremena gnidt oni betefniki daijm nigdor pomochinez-
na, niti nemore ; Qdkuda v{za ova , y ovem neizbroiene
druge oztale nefzreche ! morebiti po kakove czoprie y vra-
fie meftrie? morebitifza krive tomu zvezde , ali zrak? Eb!
weque @ dexiris y meque d [inifivis, [ed quia Deus jaftus Judex oft,
Niti od defzne , niti od leve ztrani , toieto niti od zraka,
niti od zvezd , niti od czoprie , niti od vragulie prihagiaiu
nad chloveka nefzreche: Sed guin Deus juftus Judex eff.  Ne-
go kaiti G. Bog je pravichen fzudecz , prez koiega znania,
volye, ali prepufchenia nemore jeden lafz iz glave, nid lize

1%
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iz dreva opazti , vnogo menie nad chloveka koia {zrecha ,
ali nefzrecha doyti. Hune bumiliat y & bunc exaltaz. Da pak
ovoga ponizuie, onoga izvifzuie , onfze rauno tak znami
szkafuic , kod mi fnym.

Szmefno, ali namoy czily kruto prikladno pripechenie
piffe Barzotus od jedne chedne, chizte, y Bogaboieche Goz-
podichne, koia zbetefauflifze pochelaie naipervo mifzliti za
Dodora duffeunoga, potlam pako vuchinilaie doyti k-fzebe
Do&ora telovnoga , koi doiduchi knye , pochelinie izpita-
vati kai je manka? za zpoznati pak joiche bolye nye beteg,
potrebuvalie nye ruku za potipati fillu kak bie, y pulfus tu-
che, ona pak iz naturalzke f{zrameslyvozti {zvoie obvilaie
ruku {zvoiu z-rubczem, y onak obvitu jemu zpod odeve po-
dala van, to videchi Do&or , on takai zavilie ruku {zvoiu
vu fkricz plafcha {zvoiega , kogaie na {zebe imel , y onako
hotelfzeie nye ruke doteknuti, y pulfus potipati, nadchim
zachudilafzeie Gozpodichna,y pochelaie mifzliti da onDo-
€tor mora velik norchak, ali bedak bitti, termn recfe kako-
vie to modus pulfus tipati vu fzuknu zavitum rukum? to
chuiuchi Do&or nafzmeialfzeie y odgovorilie,, nechudetefze
Gozpgdichna , nitime nepitaite kai chinim ,y kak pulfus vas
tiplyem, ar ovomu novomu nachisiu tipania pulfnffa vi fza-
ma jezte zrok, ar jafze od vafz vuchim tipati pulfus, y zpoz-
navam da platnenomu pulfuffu, potrebnifzu perzti od {zuk-
na; jafzem vafz naffel y zpoznal tak {zrameslyvu , dafze
neuffate mene vafle gole ruke podati, zato nitifze ja vffam
z-moium golum rukum vafz doteknuti, nego kod vi vaffu vu
platnu jeztemi podala, tak ja moiu va {zukno zavitu jefzem
k-vam pretegnul, ar kak vi zmenum , tak ja zvami , onda
Gozpodichna odkrivfi ruku {zvoin Do&oru je podala , koin
on takai {zvoium golum rukum je pricl , pulfus potipal , iz
niega beteg nuterni poznal , y nyu izvrachil. 1z koiega pri-
petchenia hotelbi dabifze vizaki V. K. navuchil kak mora z-
Do&torom nebezkem baratati, y niega vu betegu , {ziromaft-
vu , ali vu koiegod nevolye , y potreboche pomochinika

imctt},
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imeti, ar kodfzem jur rekel v Namquam aliter > Deus prahes
bominibus 5 qua-wn homines [¢ prabent Deo. Nigdarfze drugach
G. Bog ncizkafuie lyndem , negize lyudi proti niemu izka-
fuiu, y on fzam po Sz. Zakariaffu Prorokun nafz vuchi govo-
recfi.  Comuvertimini ad me , & convertar ad vos. Obernetefze:
k-mene , y jafze obernem k-vam : kako dabi hotel recfi G.
Bog , ako gdo hoche dafze ja k-nyemu obernem , niega z-
miloztivinem moiem okom pogledam ,y z-milofchum moium
nadelim; potrebnoie dafze on pervo k-mene oberne po Sz.
pokore, po obderfavanin moich zapovedih, po terplyvnom,
y dobrovolynom podnaffaniu vizeh krifev, tefkoch, y ne-
voly, koie ja niemu poslyein, y tonam potvergiuie Sz.Kra-
ly David govorecfi: Oculi Domini [uper metuentes enmr. G. Bog
ogledafze miloztivno zverhu vizeh oneh koijfze niega boie,
boiech greha chuvain; kod y zverhu onch koij niega lyube,
lyubech zapovedi niegove obderfavaiu, y vn terpleniu nie-
ga nafzleduiu: Ef aures eius in preces corum. 1 za pofzluhnuti
profnie y molitve teh takoveh, vizigdarfzu odperta vuffe(za
niegova Bofanzka. >

Szuprotivnem pako nachinom izkafuiefze fzuprotionem
Roiifze niega neboi¢ fivuchi vu vfzakoiachkeh odurneh gre-
heh {zlobodneie nego Turkiy poganini,; kako dabi za Bo-
ga, za nebo, y za pekel neznali.  Vultas autem Domini fuper -
Jacientes vaain s wt peydat de tovva wmemoriam eorum.  QObrafz pas
ko Gozponov zverhu chinecheh zla, za zkonchatijh y za-
treti iz licza zemlyé, y naveke kaftigati te takove vu mukah
peklenzkeh : Od oveh fzvedochi S. Ciril Alexandrinzki go-

9.Cyril Ale-VOrecli: Quotquot cul'u , & obedientid y qua Deo debetur, inpil

»sandrin,

contenptis y fuo faftuiy [atsque liridinibus liber indulgendum effe
putaverunty oumes hi wn b, i3, perizvant. Kulikogoder chazt
¥ pokornozt koiafze G. Bogu fzamomu doztoie , y izkazati
mora, za niftar derfech , {zvoiem telovnem pofeleniam, vu
gizdozti,lotriah, y drugeh greheh fzlobodno fiveti jefzu fti-
mali, v{zi ovi takovi nefzrechno jefzu poginuli,y od pravicze
Bofanzke zkonchani bili , ar kak gdo z-Bogom,tak Bog ﬁiyxﬂq.

difla
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Piffu hiftorie od Robertuffa Kralya Franczuzkoga , ko-
iega podlosniki z-vnogemi vfzakoiachkemi odurnemi grehi
ztrafsno jefzu G.Boga bantuvali, zbok koieh grehov raf-er-
dilfzeie bil G. Bog na ono lyucztvo y pofzlalie bil vu kra-
lyevztvo niegovo vize tri naivexe kaftige, kugu naimre glad,

voizku , zkoium kaftignm videchi kraly zkonchavatifze
fzvoie kralyevztvo, poffelie pred jedno razpelo hitilfzeie na
kolena fzvoia, y {uhkemi fznzami poleian pochelfzeie mo-
liti za milofchu, dabifze naimre zverhu niega y lyucztva nie-
govoga fzmiluual , y od oneh kaftig nyh ofzlobodil : Nut
chuda , ov kraly vu one fzvoie zasgane molitve y profnie,
zachulie glafz Chriftuflev iz Razpela , ove rechi zgovariaiuchi.
Gratian numquam inpetrahis , quoadufqus peceata non exiirpahis.
Milofchu koiu profzis nigdar nedobis, zf{)klam grehov z-ko-
femimene tvoie lyucztvo tak ztrafsno bantuie neizkorenis.

Szada dokancham ja moie govorienie N.N. y velim kod-
{zem tuliko krat rekel da G. Bog znami chini, kak mi fnym
chinimo , y kodfze mi {nym zponaffamo , takize on znami
zponafla zakaizato ako gdo kai terpi, y kakove nefzreche
nad {zobum zpoznava, kod betege, pregone, fziromaftvo,

oztala, naifze fzpomene da Propter perverfu, veniunt adver/a.

bok nafleh grehov, vize fzuprotivchine prihagiaiu od Bo-
fanzke pravicze pofzlane za kaftign , koich gdo god felifze
ofzloboditi , naifze oberne k-G. Bogu po Sz. Pokore , po
odurieniu grehov, grefneh prilik , y paidaftva; jednum re-
chium da recfem po pobolfaniu grefnoga fitka {zvoga, fivu-
chi vu pobosnozti , terplyvnozti , y drugeh dobrotah ker-
fchanzkeh ako budete G. Bogu vaffemn fzlufili ; G. Bog ta-
kaikod zverhu drageh priatelov fzvoieh hochefze fzmiluvati,
y miloztivnoga izkazati ar veli Sz. Auguftin : Qualis apparueris S Avmt. &
Dro, talis oportet ut apparcat tibi Deus. Kakovize pokafes G.** ™™
Bogu , takvoga potrebaic dafze pokafe tebe G. Bog, kod-
{zeie pokazal miloztivnoga z-onem danasniem lyucztvom od
koiegafzeS:, Mathe Evang. {zpomina daie nafz!éduvalo Chri-
ftufla po oftrch putch hodcchli‘ » glad, feiu, y trud dobrovo-

lyno
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lyno podnaffainchi , nad koiemfzeic fzmiluval Chriftus go-
vorechi k-Apoftolom fzvoiem: Mifzreor Turbae. Milomie
Lyucztva. Quia ecce iam triduo fuftinont me , nec babent , quod
manducent 5 ar fur tei dni za menum hodi , y nima kai jezei,
odpnztitiga pak natefche nefchu, da neopefla na putu : Rau-
no tak y ti 6 moie kerfchanzko lyucztvo ako budes z-Bogom
tvoiem po putu Sz. Zapovedih y Sz. Pokore hodilo, terpech
dobrovolyno za lyubav y volyuniegovu glady feiu,betege y
friromaftvo,pregoney druge fzuprotivchine,prez morguvania,

rez kletvih y blaznoztih, ah onfze hoche nad tobum fzmi-
fuvati : Miferear Turbe : hoche recfi Milomie moiega lynczt-
va, y hoche tebe ovde {zvoium Bofanzkum milofchum ok

repiti, na drugom pako {zvetn z-dikum nebezkum na-
delyti, ar kak gdo z-Bogom , tak Bog fnym,

Auwmen.
S O 2 0t e S
i \'W_’_? \V}'Fwﬁ-ﬁ“ fi@\?@# i a&:
Y ap, S S e
NS G e e



SZE A NEDELY
PO TRO JAKEH.

Kod vfzako drevo nerodeche dobroga
{zada, podfzckuielze y vuogeny po-
ztavlya: Tak y G. Bog vizakem gres-
nikom prez {zada dobreh de¢l chini.

eArbor ,que non facit frutlum bonum, excide-
tur ¢ in agnem mittetur. Mat.c.7.v.19.

Drevo koie nechini fzada dobroga ; bude
podizécheno, y vu ogeny verfeno.

£ PAGZ Efzu vnoge y neizbroiene ztvari, y ztvore-
\'!4} eas nia Bofia koiemfze more vizaki fivuchi ter
s naimre kerfcheni chlovek prifzpodobiti ,
ali zmegy vfzeh ztvarih 05 koichfzem ja

B cftel kai moie five dni, niednamifze nevi-
, di prilichneffla od dreva, y tomi potver-
Gt /S ginie na {zamo Sz. Pifzmo, Sz. Proroki y
Navuchitel veni, nego y poganinzki mudri, kodie bil
Plato Filofofus , koi veli : Howso et arboy inverfs. Chlovek
je drevo naogak obernieno, ar kakei vizako drevo ima fzvoie
korenie, zteblo, koru, fzverfi, liztie, czvetie, y fzad ; tak
morefze recfi od chloveka, l}:)icga glava je koren, zteblo je

2 telo,
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telo, korajekofa, faverfi jefzu ruke, liztie y {zid jefzu do-
bra, ali zla dela: Dreuie ima korenie fzvoie vu zemlye, do-
bri pako lyudi imaiu proti nebu obernieno, odkud oni, kod
drevo od zemlye hranu fzvoiu prijmlyu; zlochezti pako lyu-
di obrachaiu korenie {zvoie proti zemlye, nemifzlech , ne-
felech , niti neifchuch drugo nego velzelya y nafzladnozti
zemelyzka vremenitna, y hipna ; nemaraiuchifze, nitinez-
kerbechi za nebezka vekovechna ; y kaktifze dvoie fele dre-
uie nahagia na zemlye, nekoie pitomo , nekoie dinie, kod-
fzu hrufke y jabuke, pitome koie rodé lep, fzladek, y {ma-
hen fzad za vizaki gozpoczki ztol, diuie pako rode {zad
fuhkek y kifzel, ne za lyndi nego za fivinu prikladen , ko-
iem drevam prifzpodobitifze mogu Verni kerfcheniki, y kri-
voverniki : - megy pitomemi drevi takai nahagiaiufze nekoia
plodna, nekoianeplodna; tak y megy kerfcheniki nahagia-
infze nekoij lyudi plodni z-dobremi deli, nekoij neplofni,
y kaifze iz drevia neplodnoga y diuiega chini od gozpodara
nyhovoga , tofze chini iz krivovernikov y prez dobreh dél
kerfchenikov dafze naimre podfzekuiu , y vu ogeny pozta-
vlyaiu , polek fzvedochanztva denefniega Sz. Evang: Onnis
arbor , qua non facit frultum bonuw  excidetur y & in ignem
mittetur.  Vizako drevo koie nebude chinilo {zada dobroga,
Eod{'zccheno bude y vu ogeny verfeno; kade potrebaie f -
bro vpamet uzeti one rechi: Que won facit frudtum honurr =
koie nechini{zada dobroga, toieto oni kerfcheniki (daHe-
retnike, ﬁ' vize krivovernike na ztran oztavim) koij nechi-
ne dobreh del, nego liztor zla y gresnadela, kod tulikai y
oni leni, nemarni, y iz dufficz gvoieh zpozablyeni kerfche-
niki, koij{ze nezkerbé napreduvati vu dobreh deleh, y fuy-
sl mifzi naime vu nebu zadobivati od koich Sz. Bonaventura
v.in Dom. 5,03k govori ¢ Ila arbor eft origo mali operis, que eff in‘ecunda.
"Ono drevo je pochetek zloga della, koie ie neplodno, koie
govorienie {zvoie ov Sz. Serafinzki Do&or tverdi z-rechmi
Sz. Evangelifte Lukacha , koifze {zpomina od jednoga ne-
4em ibid. plodnoga dreva, vu 13. delu, Per arborem illam poict incel-
; bighy -
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Bie , qui in operibus wirtutis non [ exercet o cui minatuy Domi-
wus [uccifionen 'y [uccide ergo illam 5 ut quid terrawr occupat? re-
chifzu Sz. Navuchitela, Po drevu onom morefze razumeti
on , koi nechini dobreh del, koiemufze grozi G. Bog z-pod-
{zecheniem, podfzeczi adda nye, zakat zahman vu zemlye
ztoi ? kaifze pak z-podfzechenem drevom chini? Vu oge.
nyfze poztavlya: Rauno togafze moraiu nadeiati vizi oni
kerfcheniki leni vu {zlusbe Bofie, y vuobderfavaniu zapove-
dih Bofieh , koij namezto dobreh del tulike ztrafne grehe
chiné, ovi velim takovi nadeiatiize moraiu {zekire Bofanz-
ke Pravicze koia nyh kadfze naimenie nadeiali budu podfze-
che, y vu ogeny vekovechni peklenzki hiti, ar ommis arbor,
gua non facit fralum bonum , excidetur , & in ignem mittetur.
Vizako drevo koie nerodi {zada dobroga, bude podfzeche-
no, y vu ogeny verfeno, kai rauno obilneie nakanilizem
pokazati.
Od naiperveh adda rechih k-czilyu fzadasniega govorie-
‘nia moiega, iz Sz. Evang: danasniega napervo uzeteh, poch-
nemo govoriti, y jefzu ove O=mis arbor, Vizako drevo , bu-
di ono vifzoko ali nizko, budi rauno ali gerbavo , budi le-
po ali merzko, budiono nabregu alina doline, vu loze ali
ternaczu, iednum rechium budi ono kakovofzi hoche,y ka-
degodfzi hoche, ako dobroga, ali pak zeufzema nikakvoga
{zada nebude rodilo , fzekire nemore vuyti , podfzechenia
naifze nadeie.  Tofze ranno y od vizakoga chloveka recfi
more , y mora, budi on Gozpodin ali knet , chazenik ali
odlosnik , muder ali bedazt, vbog ali bogat , jak ali fzlab,
ep ali merzeg, ako {zada nerodikoga G. Bog od niega po-
trebuie , y chaka, nekafzi pazi od fzekire , ar Juwz frcurisad
radicen arboris pofita eff. Jurmu {zekira za vratom chaka, koin
fzmert vu rukah dersi, chakaiuch zapovedi Bofie da ilnyum
za vrat fikne, y na tla povali niegovo mertvo telo, kod mus
podfzecheno drevo.
Koi feleie videti jedno takovo drevo , neka ide zme-
aum k-Sz.Danielu Proroku, y on namie hoche pokazati vu
L3 4. delu
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pan.c avs.4- delu fzvoieh knig kade veliz Fidebanm, & ceer arbor in mee

ﬂid‘ V.21,

dio terray & altitudo *lus nimia 5 magna arbor & fortis y afpeSus
illius evat ufgue ad terminos univer(a terra o folia efus pulcherrima,
Videlfzem y nut drevo na fzredi zemlye, vifzina niegova je
Frcvclika , drevo veliko y jako , vigieno tia na krai fzveta,
iztie niegovo je nezgovorne lepoté: Oh Bofe! lepoga dre-
va,ali kaifzeie pripetilo? pofzluffaite N.N. Ecce vigi/ & fandus
de cwlo clamavit fortiter : Succidite arborems , & pracidite ramos ejus.
Zachulfzei¢ glafz jaki iz ncba govorecfi, podfzeczete drevo, y
prekleftrete fzverfi¢ niegovo, po koiem drevu zlamenuvalfzeie
on veliki Kraly Nabukodonozor, koi ako prem tak velik y
zmofen, tak glafzovit y moguchen, tak {zrechen y fzerchen,
ofzloboditifze vendar , y vuyti ni mogel Szekire Bofanzke
pravicze , dabi nebil od nye podfzechen y zkonchan , y to
naibolye zbok toga da on ni dobreh del {zada rodil ; kaifze
takai od zmofnoga Kralya Balthafara y neizbroieneh drugeh
recfi more, da naimre kadafzufze naibolye vu chazteh, fzre-
chah , y bogacztvah zelenili , y {zvoie moguchnozti {zverfi
po vizeh kraieh fzveta raffiriavali , fzmerti pako naimenie
nadeiali, ondafzu podfzecheni od fzmerti fzekirum bili, za-
to pravo govori danafni Sz. Evang: Omuis arbor. Vizako dre-
vo, toieto vizaki fivuchi chlovek mora doyti pod {zekiru ne-
mile {zmerti.

Druge rechi dafze takai od vizakoga razumeti budu mo-
gle veli dafzn ove : Qua non facit frutum bonum : 'y ovakize
razumeti moraiu, da naimre Sz. Evang. govoriod vizakoga
dreva, koie nerodi {zada dobroga, kadeie potrebno dobro
zapametiti one rechi frultum bonuw. Szada dobroga, toieto
fmahnoga vugodnoga,y povolynoga,a neveli lepoga, cher-
lenoga, gladkoga, ali kai takvoga, nego veli dobroga, ar-
fze dobro zna da vnoga dreva rode lep zvuna fzad, aliznu-
tra je piffiv , cherviv, gnyl, fuhkek , y greneg, za koiega
Bmdi nemarin , negoga fivine na hranu dain. Tak rauno vi-

efze nekoij da rode {zid dobreh dél, koialze zvuna vide
lepa, dobra, fzveta, kodfzu oni pozti, almuftva, pohagia-
nia
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nfa Czirkvih, guzta fzpovedania, pobosne molitve, alifzu
znutra cherviva, piffiva, gnyla, kifzela, y kot takova nifzu
za ztol nebezki, nego peklenzki, arfzu vizaova vuchiniena
ne na chazt, y diku Bofin, nego za zkaslyvozt chlovechanz-
kun , y vu vnogeh kaikakveh {zmertnch greheh , odkud Sz.
Gregur Papa govori : Cam perverfa eff intentio 5 qua pracedit
pravam eft owmne opus, quod [rquitur y quamvis reltum effe videa-
tur, Kadaie zlochezto nakanenie koiega dobroga della,
zkoiemize ono dello chini , tak takaiffe y dello zlem naka-
neniem vuchinieno nikai nevalya, akofze prem neznam kak
dobro y fzveto {zamo od {zebe zvuna vidi , zakaizato po-
trebaie dafze takova dobra dela chine chiztem fzerczem y
dobrem nakaneniem na chazt y dikn Bofiu, y fzvoie dufsno
zvelichenie.

Drugoch ni zadozta da jedno drevo lepo razte , lepem
zelenem liztiem , y czvetiem okincheno , negofze od nie-
ga potrebuie y {zad dober, zrel , y fmahen.  Tak vu ker-
{cheniku nifzu zadozta vanzka nekoia zlamenia, alidobrere-
chi, niti dobra nakanenia, ali pak pochetek kakovoga do-
broga della, ar vfza ova nifzu drugo nego liztie, y czvetie,

5.Greg Page

koia vfzaki veter lahko otrefze , ali mraz opari, y tako na |

hitrom poginu: Oh! kulikoie pak y kuliko na fzvetu teh ta-
koveh koij fzamo liztie, y czvetie rode, toieto, koij vizig-
dar imaiu dobro hotenic, y nakanenic Bogn fzlufiti , y do-
bro fiveti, ali nigdar nepochiniaiu toga chiniti; y tako od
nemile fzmerti nefzrechno podfzekuinfze , y vu ogeny pek-
lenzki hitaiu, kaiti zreloga y dobroga za ztol kralya nebez-
koga nigdar nepochiniaiu roditi {zada: Omnis arbor, gua non
Jacit frultum bonun, excidetur , & in itnem mittetar. Vizako
drevo koie nechini {zada dobroga bude podfzecheno ,y vu
ogeny verfeno ; oude potrebaie dobro zapametiti ove Chri.
ftufleve rechi: Arbor , que non facit. Drevo koie nechini ,
neveliin praterito. Qua non frcit. Koienichinilo, nitiin futu-
vo. Qua non faciet. Koie nebude chinilo, nego veli in prafenti.
Que non facit, Koie nechini , hotechi dad na znanie, éia ni

OZta



Ecelef ¢ 7.
18

88 Szedma ﬂqedebu

dozta daie drevo kada rodilo , ali pak ztoprav negda rodi-
Io bude, negoie potrebno da vezda rodi: Takize recfi mo-
ra od vizakoga kerfchenika , da naimre nizadozta daie kada
dobro fivel, y pobofno Bogu {zlufil, Boga, y blifniega fzvo-
ga lyubil 5 ali pak da to ztoprau negda bude chinil , negoie

to potreba nepreztanczé vizaki dan chiniti. _
Tretia rech Chriftuffeva je Exciderar. Hochefze podfze-
chi, toieto vizaki on kerfchenik koi dobreh del {zada ne-
preztancze nerodi podfzechen od fzmerti {zekirum bude ,
ar [ecuris ad radicems arboris ja pofita off. Szmert {zekirum viza-
komu za vratom ztoi, zapovedi Bofie chakaiucha da zamah-
ne , y podfzeche , duffu od tela razluchi, y to pervo vre-
mena , y neg natura {zobum donaffa , kaifze vechkrat vidi
kak vnogi vu mladozti , nekoij zdravi y vefzeli , vu malom
chafzu, vu jednom hipu od nemile fzmerti jefzu podfzeche-
ni, kadfzufze naimenie nadeiali, odkud Duh Sz. po mudrom
Syraku opomina vizakoga fivuchega chloveka: Ne inzpi? agas
multum 5 ne moriaris in tempore non tuo. Nechini vnogo zla,
niti negrefsi, da neumres vu vremenu ne tvoiem, toieto per-
vo ncg%idrugach polek nature prez greha fivuchi umreti mo-
ral , y zato pravolze veli in tewpore now tuo, vu vremenu ne
tvoiem , ar vreme grefnoga chloveka ni ono, vu koiem on
ni pripraven umreti, y na rachun Bofi poyti, kodfzu vu ta-
kovom vremenu podizecheni bili v{zi lyndi na obchinzkom
otopu , y za nym lyucztvo Sodome y Gomore , Varaffev,
Batan y Abiron, Aman y Amon,Saul, Abfolon, Antiokus,
z-neizbroienemi drugemi, koij vizi kod zlochezta dreva bi-
lifzu podizecheni, y zkkonchani, kadafzufze naimenie na-
deiali. Exciderar. Podfzechifze hoche vizaki gresnik kod
zlochezto drevo , ne {zamo kadfze naimenie nadeial bude
fzmerti , nego jednum fzilnum y tefkum {zmertium bude
umreti moral, kodfzegod drevo c{cbdo fzilum y tefkochum
podfzeknie , y toie perva kaftiga z-koiumize Chriftus vu
danafniem Sz, Evangel. vizake grefne duffe, fzada do-
breh del nechineche grozi ; da naimre  Exeidesur, 'Po%fzc.
cnena
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chena bude kot drevo zlofchezeo ; Kadfze naimenie fiadeiala
bude. . .

Druga pako kaftiga je ova ; dd naimre vu ogény bude
hitchena : Et in ignem mittetur 5 y vii ogeny bude verfena,
toieto vu ogeny peklenzki : Odkud poftuvani Hugo polek
fzvedochanztva Sz.Ivana Chrifoftoma govori zverhu danas-
niega Sz. Evang. ovak : Dua [unt pena 5 excidi y & in ignem “%’ﬁg‘! e
wiitti y gui enim comburitur ; etiam i Regno exciditur. Dvoia je ="
kaftiga z-koium{ze Chriftus grozi, podfzechenomu bitti , ¥
vu ogeny verfenomu , koi pak vu ogenyfze hita , onfze od
Neba odbia y y odtuiuie © Multi gehennam horrent 5 evo vere
eafum illius glovie multd majorem pebennd penam ajo.  Govori
nadalye Hugo , da naimre vnogifze pekla boie, ja pako po-
gublyenie dike nebezke vnogo vexu kaftigu od muke pek-
lenzke preftimavam :  Intolerabilis eff gehenna 5 wversine etiam
mille aliquis ponat gebennas ? nibil tale dicet y quale oft @ beata illa
gloria exciderey & odio Chrifti haberi. Dokancha fzvoie govo-
rienie Hugo recheni : Velika ztrafsna ; y nepodneflena je
muka peklenzka, ali nai gdo'jezero peklov poztavi napervo,
nikai nepove niti nepokafe tak tefkoga, y ztrafsnoga, kodie
muka videtifze od one Blafene dike nebezke odverfenoga,
y od Chriftuffa kralya one blafene dike odurienoga.

Velike y ztrafsne vfzakoiachke muke izmislyalifzu neg-
dasni poganini , zkoiemifzu kerfchenike muchili, kada naim~
re vu jednom brunchenom volu zaperte kerfchenike jefzu pek-
li, kuhali, y frigali, buduchi pod onem volom velik ogeny
nepreztancze Kurien. Velika muka bilaie ona , z-koium
lyucztvo Scitie je muchilo five lyudi, kadaieie zafvavalo vu
razparane konyzke, y volouzke terbuhe ; vu koieh fparoma
hranieni z-kruhom, poztaialifzu hrana chervov, koij vu onch
merczinah gniuchi, y od chervov mucheni moralifzu nefz-
rechno pomreti. Velika muka bilaie nevernoga Maxenczi-
uffa Cefzara z-koiumie on kerfchenike muchil , kadaie five
chinil privezuvati k-mertvem , y onakieie pufchal od fzmra-
da y vonybe pogibati. - Niti menfa muka je bila ona izmis-
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lyena od lyutoga Dioclecziana Cefzara fzuproti kerfcheni-
kom , koieh vnofinu chinilie vkup zvezati y na jeden kup
poztaviti y preflati kodfze grozdie preffla: Ali ja ovde chu-
iem Sz. Ivana Chrifoftoma govoriti da vfze muke , od vizeh
nailyuteffeh , y nainemiloztivnefleh poganinov izmislyene ,
y kerfchenikom zaudavane , naproti naimenfe peklenzke
sJoa.chrytmuke, jefzu vize {zmeh, noria, y fsala: Ladrica hac funt ows-
oftom.apud oplf : sy . :
puccan Gon. B0 5 & wifis ad illa [upplicia , pone ferram 5 pone ignem s beflias,
e & fi quid his difficilisis nofti , attamen hac omnia nec umbra qui-
dem funt ad illa tormenta. Naifze poztave viza naioftreffa, y
naifpichaztefla feleza, nai vizi naigorucheffi plamni y vugle-
nia , nai vize nailyutefle , nailakomefle , y naichemernefle
beftic , y akofze kai vexega y ztralneffega izmifzliti more ,
vize vendar vizega fzveta muke niti nifzu fzencza, vnogo
menie {zpodoba onem peklenzkem mukam, koieh z-jezikom
chlovechanzkem ni mocfi izrecfi , niti raznmom prefzéchi,
$-Aueul.!. ako veruiemo Sz. Otczu Auguftinu koi veli: Mals inferni di-
bitsculos.1. Cere o Ayt cogitare, ut [unt , nemo poteft, pejora [gm.'fye funt valde,
quim cogitantur.  Muke peklenfzke kakovefzu dopovedati,
ali razmifzliti nigdor nemore , arf{zu prez kraja y koncza ve-
xe y ztrafnefle, negfze razmislyaiu. Oh! kerichene grefne
dufle pitam ja vafz ovde Quis ex wodis , quis ex vobis habitare
poterit cum ardoribus fempiternis? Gdo, gdo zmegy vafz bude
rebivati mogel z.plamni vekovechnemi ! zmegy vafz velim
<0ij za jednu gizdavu , nechiztu , ali nenavidnu mifzel, za
jeden pogled , za jedno nepofteno doteknenie , za jednu
Eratku nafzladnoze , za jeden mal dobichek , pogublyate
kincfe,, vefzelya y nafzladnozti vekovechne nebezke , terfzi
zalzlufuiete, y zadobivate vekovechne muke peklenzke, kod
tulika zlochezta dreva rodecha fzad n¢ za ztol Kralya nebez-
koga, nego za ztol Lucifera peklenzkoga, © A4b quis ex vobis,
quis ex wobis habitare poterit ewm ardoribus [empiternis 2 Gdo
zmegy vafz prebivati bude mogel z-plamni vekovechnemi?
Vi o previfzoka Gozpoda koia kod tulika vifzoka y fi-
roka dreva po vnogeh Orfzageh:, Varafleh, y Gradeh rafi-
riate
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riate fzverfi vafle oblazti , ladaiuch fnymi, y zapovedaiuch
vu nyh , zelenitefze vu zmoznozti y bogacztvah , czvetete
vu chazteh y nafzladnoztiah , ali prez vﬁ:akoga {zada vred-
noga y doztoinoga za nebezki ztol Ztvoritela vaflega , fivu-
chi liztor vu lakomozti , zkupozti , y oztaleh greheh , ne-
mifzlech na Boga nit na duffu , na nebo nit na pekel : kak
budete mogli prebivati va mukah peklenzkeh na veke?

Vio Szucfczi , Magiftratuffi , Prokoratori , koij omit~
cheni y zafzleplyeni z-darmi pravichne ofzugiavate , a kriv-
chne zagovariate, branite , y prez kaftig ofzlobagiate, y proz-
te odpulchate , koijfze vu perve grehe povragﬁaiu , kak bu-
dete G.Bogu Szudczu nebezkomu od vaffeh krivicz, y ny-
hoveh grehov mogli rachun davati? kak vu mukah peklenz-
" keh vek vekoma prebivati?

Vi o Kramari y Terfczi, koij krivo kupuiuch, y neprav-
deno prodavaiuch bogati poztaiete, niti nigdar fzada {z. al-
muftva nerodite , nego vize vu vexch cziganiah fivete , dan
y noch mifzlechi, hlepechi, y bolyefze zkerbechi za dobich-
ki vremenitnemi, neg za kincfi vekovechnemi, kak budete
mogli prebivati zplamni, y vragmi peklenzkemi?

Vi 6 priprozti Mufaki y tefaki, koij od pochetka do
koncza fitka vaflfega drugoga fzada nerodite nego fuhke y
grenke diuic hrutke y jabuke onch vizakoiachkeh grehov ,
zkoicmifze peklenzke {zvinie hrane y nafzladuiu, 3 naimen-
fega fzada za ztol nebezki, kakovoga dobroga della nigdar
ncchmug, kak, kak z-onem peklenzkem odurnem zveriem
prebivati budete mogli? S

Vi 6 Senzkoga fz‘polla vizake verzti y ztana perfone ,
koie rodite iztinaic to {zada dozta lepoga zvuna, aliiznutra
piffivoga , chervivoga, y gnyloga, ali za nikakovu hafzen ,
ar kralyu nebezkomu oduren y {zuprotiven je fzad vafs j to-
ieto hochu recfi, hodite po Czirkvah k-Sz. Maffam y Pro-
dekam , ali vecs z-nakaneniem videti one, ali bitti vigiene od
onch za koiemi {zercza vaffa omilaiu , felechi od nyh bolye
neg od Boga bitti lyublyc:nc,:M hodite na Sz. Szpovedi y- Pri-

3 che-
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chefchania, ali vecs iz navade neg iz pobofhozti, kafetefze
kako dabi hotele z.yuztmi vaffemi Bogu noge odgrizti mo-
lech , ali z-onemi iztemi vuztmi ogrizavate blifneh vaflch
poften glafz ; rodite fzad lep fz. molitvih , almuftvih , po-
ztov , y drugeh dobreh del koiafze zyuna vide kruto lepa,
y hvale vredna, ali iz nutra jefzu viza piffiva, cherviva, y
gnyla pred liczem Bofiem , koi hoche imeti dober y zrel ,
ne {zamo lep nego y fmahen {zad od vafz, kod od drev {zvo-
ich, vu ternaczu Sz. Matere Czirkve zafzaiench : Nepoz-
navafze adda niti nehvali drevo koie lepo vifzoko y firoko
razte, niti koie lepo czvete, ali lep fzad rodj , nego koieti
lep zkupa y dober f{zad rodi, takovo drevo je hvale y pre-
ftimania vredno, y tonamie Chriftus hotel obznaniti vu da-
nasniem Sz, Evang. z-ovemi rechmi: Ex fra&ihus eorum cogno-
Jeetis eos. Iz fzada nyhovoga hochete poznati nye. Tak y
vizaki chlovek koi zvunzka dobra dela znuterniem dobrem
nakaneniem y chiztum confcienczium chini , takova dobra
gela jefzy on preftimani {zid doztoien za ztol Kralya Nebez-
koga,
~ To pak vi{ze hotelnamie Odkupitel nas obznaniti, y
%odvug'hitinafz z-onemi naizadniemi rechmi danafniega Sz.
vang. Now omwis 5 gui dicit wmibi Domine 3 Domine , intrabit
in regnum celorum 5 [ed qui facit voluntatem Patris mei o ipfe in-
trabit in vegnum celorum. Ne vizaki on koi govori Gozpone,
Gozpone, ulezti hoche vu kralycuztvo nebezko » nego koi
chini volyn QOtecza moiega on vlezti hoche vu kralyeuztvo
) nebezko , zverhu koiceh rechi Sz. Hilarius Bitkup ovak go-
SMilainsinyori 3 Regnune enim celorwn [ols verborum officia non obtinent
inMatwc.s, 76que gui dixerit Domine y Domine 5 baves illius evit 5 quid enim
meriti eft dicere Domine , Domine ? numquid Dominus non erit o
nifs fuerit diGus d nobis > Kralyeuztvo nebezko {zamemi rech-
mi nedobivafze , niti koi govori Gozpone , Gozpone, od-
vetnik niegov bude , ar kakov naiem je recfi Gozponu, Goz-
pone ! jeda morebir Bog nebude Gozpon , ako nebude od
nafz tak imenuvan? Vnogi pak vu molitve govore Bog moy

y
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y vize dobro moie, vefzelye moie, dika moia, nafzladnozt
jedina moia, veli Sz. Thomas de ¥illa Nova, kai ako iz pra-
voga {zercza govore, pravo govore, ako pak ne? tak lafu,
kod lafu vnogi y vnoge koij za Boge fzvoie derse , terbuhe
{zvoie guorum Dens venter eft. Derfe zaBoge one peneze koie
po krivicze {zpravlyaiu, y zkupo chuvain; one nafzladnozti
telovne koie proti volye y zapovedi Bofie vufivain &c. y za-
to ti takovi zahman kriché Gozpone, Gozpone, Bog moy
y vize dobro moie , arfze va tom jako vkaniuiu , ar Bogi
koie oni mole nyh vuchiniti hote odvetnike ne jur dike ne-
bezke , nego muk peklenzkeh. ;
Tak{zafze negda vkanile bile one nere Devicze od ko-
ichfze Sz. Matthei Evang. fzpomina daie naimre bilo defzet
Devicz , pet fzpametneh, a pet nefzpametneh , koie vize
chakalefzu zaruchnika nebezkoga z-lampafli goruchemi, za
zprevoditiga vu kralyeuztvo niegovo ; y vlezti {nym na fzvad-
bu nebezku , ali kaifzeie pripetile ? doyduchi Zaruchnik ,
one {zpametne Divoike imaiuchi fzvoie lampafle pune olya
zprovodilefzuga nuter z-goruchmi lampafli , one pako nefz-
pametne neprovideuffifze obilno z-olyem, y imaiuchi lam-
paile vgaffene , za Zaruchnikom nifzu bile pufchene, zato
zvuna kuchechi na vrata krichalefzn k-Zaruchniku nebezko-
mu: Domine, Domine y aperi nobis. Gozpone , Gozpone od- Mach s
ﬁflﬂam > ali zahman, ar iz nutra zachulefzu glafz Zaruchni-
Ov: Awmen dicowobis , neftio vos. Nepoznam vafz za moie
Zaruchnicze , oztanete vane. - Rauno tak N.N. vnogem y
viogem pripetitifze hoche nanyhove zkradnie vure, koij vi-
dechi priblifavatifze vreme preminenia nyhovoga iz ovoga
fzveta, budufze feleli Zaruchnikom ncbezkem vkup fzpra-
viti vu dike nebezke , buduga nazavali na pomoch {zuproti
tentacziam vrafiem govorecfi: Domine, Domine , Gozpone,
Gozpone Zrvoritel , y Odkupitel moy fzmiluimifze , y ne-
odverzime od tebe , nit tvoiega miloztivnoga oka od me-
ne, ali za nikakvuhalzen , ar nym odgovorieno bude: N
feio wos. Nepoznam vafz gdoz;dc vi, kako dabijm hotel recfi,
3 Ne-
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Nepoznam vafz za moie Szine y Kchere , koij mene nifzte
znali kod Otcza lyubiti, chaztitime, y preftimavati doklam-
zte zdravi bili. Nefcio vos. Nepoznam vafz kakti fzluge y
fzlusbenicze moie ako rauno krichite , Domine , Domine
Gozpone, Gozpone, ar vi mene za Gozpona vaffega nizte
hoteli poznavati, niti zapovedih moich obderfavati. Nefcio
wos.  Nepoznam vafz kakei za Zaruchnicze moie , ar viniz-
te proti mene kod Zaruchniku naimenfe lyubavi izkazali ,
vize ztvari bolye lyubech neg mene , vizem bolye dvorech
neg mene, y zato Nefrio vos. Nepoznam vafz za moie Ov-
chicze , pokehdob da vi nizte mene poznavale za paztira
vaffega, niti glafz moi pofzlufiale jezte. Jednum rechium :
Nefeio vos. Nepoznam vafz za drevie moie od mene vu ter-
naczu Sz. Matere Czirkve zafzaieno , ar nerodite fruffus di-
gnos pemitentie.  Szada vrednoga , {zada dobroga , y mene
povolynoga Sz. pokore y drugeh dobreh del, koiegafzem
ja z-Otczem moiem nebezkem od vafz potrebuvali , ar mi
nifzmo zadoyolyni {zamem liztiem onch rechi: Domine, Do-
mine, Gozpone, Gozpone, nego polek liztia potrebuemo
y {zad dobreh dél, y vendar natofze malo mifzli od fzadas-
niega vremena kerfcheneh lyudi, koijza vfza telovna y-vre-
menitna bolyefze zkerbé neg za vekovechno zvelichenie {zvo-
ie , mifzlech, y uffaiuchifze prevzetno da na zkradnie vure
fzvoie z-jednem udreniem perfzih z-dvemi ali tremi rechmi,
milofchu Bofiu, oprofchenie grehov , y dufsno zvelichenie
zadobiti hote , kotie to vize zadobil on tolvay Dismas na
defznu ztran Chriftuffa zverhu gore Calvarie vifzechi , alijh
uffanie nyhovo vkaniti hoche, kotie vnoge y prevnoge vka-
nilo, med oztalemi naulaztiro onogagresnika, koi buduchi
vectkrat karan , opominan , y nagovarian dabifze grehov
oztavil , grefni fitck {zvoy pobolfal , y za grehe fzvoie po-
korn delal, ali on vizigdar je odgovarial da on to lehko na
zkradnie vure {zvoie tremi rechmi vize opravi, pripetilofzeie
pak da kadabi neki dan po jednom vifzokom moztu jahal,
na koiemfzeie kony popiknul y fnym zkupa iz mozta vu ‘;10.
u
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du opal, kai ftima gdo daicon onda vu one fzmertne pogi-
beli mifzlil, chinil, ali govoril ? je morebiti vu nebo k-Bogu
zkruffenem fzerdczem krichal, kodfzeie vizigdar uffal y na-
deial krichati G. Bofe miloztivni {zmiluifze mene gresniku ?
ako gdo od vafz N.N. to {tima, vkaniuiefze kruto , kodie
on vkanien bil od uffania {zvoiega , ar on peklene vuze vrag

kogaic vizigdar imal navadu za vfzakum rechium nazavati ,

y koiemuie bolye fzlufil neg G. Bogu , zato y onda takai zru-
chilmuie duflu y telo {zvoie tremi rechmi naimre ovemi, Vze-

mi viza vrag, y tako ovo zlochezto drevo grefnem fzadom.

{zvoiem kaga{'zcic naimenie nadeialo, ondaje podfzecheno,
y vu ogeny peklenzki vekoma hitcheno bilo, na peldu vize.
mu firokomu {zvetu.

Ni vendar potreba ftimati y veruvati dabi nekoij govos

recfi ove rechi: Domine , Domine , Gozpone, Gozpone,na
zkradnie vure {zvoie milofche Bofie dobiti nemogli, ar veli
Chriftus : Non ommnis, Ne vizaki, Ergo aliquis, Adda negdo,
}grcz vizake dvoinozti, koi pak bude on ? bude on izti ker-
chenik ako prem grefnik, koi z-liztjem oveh rechi Gozpo-
ne, Gozpone, porodi fzad tulikai zkruffenia y pokore fiu-
&um dignum penitentia , vere, uffania, ry lyubavi, kodie po-

rodil malo pervo imenuvani tolvay Difmas, ali oh kakmalo

y malo je teh takoveh fzrechneh Difmaffev na fzvetu , ar veli
Sz. Bernard :  Qualis vita , finis ita. Kakov fitek , takova y
fzmert, iliti konecz fitka. I Sz. Hieronym: Non memini me

legille y bond morte obitfle, cuius femper mala vita fuit. Vnogo-

fzem cftel ali toga nigdar dabi gdo dobro umerl , koi vizig-
dar zlochezto je ﬁvcf, kakti drevo koie od mladozti vizig.
dar je rodilo fzad fzlochezr, fuhkek , kifzel, piffiv, za nai-
vexe chudo moglobifze derfati dabi pod zrarozt , ali onda
kadabi chlovek na nye fzekirum zamahnul , za podfzechie,
pochelo naturn premeniati y dober fzladek fzad roditi.

Tako yvi o prelepa dreva N.N., od ruke Bofanzke na fzredi

ternacza Sz. Matere Czirkve zafzaiena , z-rofzum milofche
Bofic pofkroplyena, z-keruium Szina Bofiega zalcianal, top-
inum

—t
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linum Duha Sz. okreplyena, Szvetemi Sacramenti obgraie-
na, pazete dobro da budete rodila fzad dober, lep, y fina-
hen, vizaki polek zvania y ztalifla fzvoga, ako nefchete bi-
ti podfzechena, y vuogeny peklenzki hitchena.

. Viadda naipervo o Redovne Perfone od koich ofzebui-
nem nachinom Szin Bofi govori :  Ego elegi vos , ut eatis , &
frultum afferatis y & frultus vefter maneat.  Jalzem odebral
vafz dabi posli y z {zad doprinefzl1 ; y fzad vas da oztane ,
vi velim O prelepa dreva ako nefchete bitti nefzrechno pod-
fzechena , y vekoma vu pekel hitchena , budete czvetuchi
{zvetu , y rodni nebu , na fzpodobu Mandalzkoga dreva ,
koie zmegy vizega fzadovenoga drevia naipervo czvete, tak
y vafla dusnozt je naipervo czvezti megy oztalem dreviem
vu ternaczu Sz. Czirkve zafzaienom 5 Mandala czvetucha mo-
ra jofche veliki zimu , vetre , y godine merzle podnezti,
czvetucha vendar oztaie y plemenit {zad donaffa: Tak y
vizaka Redovna perfona mora vnoge {zuprotiuchine od tela,
fzveta , 'y vraga preterpeti , ali zato nemora czvetia vnogo
menie {zada pogubiti. ; :

Vi 6 Zakonzki lyndi v{zakoiachka lepa dreva, ako ne-
fchete od fzekire Bofanzke pravicze podfzechena -y vu pe-
klenzki ogeny hitchena bitti , nafzleduite Figovo drevo ,
koiega czvet je pervi {zad , potlam pak drugifzad rodi, tak
chinete y vi, da zfigovem drevom budete od {zebe mogli
recli : Flores meei frultus honoris y & honeflatis.  Czvetie moie
je fzad poftenia y chazti vreden, zkerbetefze na vaffu de-
chiczu koiuzte iz f{zebe rodili kod tulike roficze, nyu tak
chuvaite, y vuchete, da ona po navukeh vaffeh poztanu {zad
chazti y poftenia, vreden y doztoien ztola kralya nebezko-
ga. Virtakai da budete rodili {zad dobreh del vreden ztolla
nebezkoga ; Kai ako zamudite y zakefznite vuchiniti pred
zimzkem vremenon one naimre ztarozti , betegov ; ali le-
nozti, vas {zad nebude mogel dozreleti, nadeiatifze morete
kod figovo drevo fzekire fzmerti, y ognia peklenzkoga.

Vi 6 Mladenczi y Divoyke pod oblaztium vaffch r.oldi,

telow
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telov fivuchi budete : Sicat novelle olivaram. Kakti mladicze pgy s,
vlichne vizigdar zelene po letu y (fo zime , czvetete jofche :
vu mladozti , y rodete {zad , kod vlichne mladicze chine ,
fivuchi vu pokornozti, pobofnozti, chiztoche y poniznozti,
nenagiblyetefze proti zemlye,nego izraven proti dike nebezke
raztete , vizigdar bolye premislyavaiuch lepotu y vefzclye
nebezko vekovechno, neg chalarnozti y nafzladnozti hipne
fzveta ovoga. : > :

~ Vio Vdovicze fivete na fzpodobu jednoga dreva Pal-
me imenuvanoga , koie drevo naibolye po zime razte, y
chimfzu vexe zime, tem {zlaifi zad rodi, tak y vi po zime
one falozti, y pregonov raztete vu Sz. krepofchah, vu Iyu-
bavi proti Bogu , y blifniemu , vu chiztoche poniznozti y
pobofnozti polek ztaliffa fzvoga : Palma ako je frifkum vo.
dum zaleiana, pochne pogibati y fzuffitifze ; Tak y vi akofze
budete frifkale z-nafzladnoztmi {zveta ovoga , pochnete taki
pogibati vu milofche Bofie , {zada {z. dobrot niebudete mo-
gleroditi, y tak, budete podfzechene y vu ogeny hitchene,
ar veli Sz. Pavel = 7idua , qua in deliciis off vivensy, mortua eff. wTimot.c.s.
Vdovicza koia five vu nafzladnoztiah ; mertva ie.

Jednum rechinm fovorim v{zem ztarem y mladem,vbo.
gem y bogatem,gozpode y kmetom mufkoga y fenzkoga fzpol-
la, fzvetczkoga y redovinoga ztaliffa lyuc,l)cm, pofzluflaite y
premislyavaite danafnicga Sz.Evang. rechiz-kolemifze grozi
Szin Bofi.  Omnis arbor , guw non facit frudumn bonun 5 excide-
tury & in ignem mittetuy. + Virako drevo koie nerodi {zada
dobrdga, podfzechens bude y vu ogeny hitcheno : Zato nai
vizaki dobro razmifzli kakov fzad do fzada je rodil, y vez-
da rodi, nai velim razmifzli fzvoiu pamet kai mifzli, fzvoie
{zercze kai feli, fzvoia vuzta kai govore, {zvoie ruke kai de-
lain , fzvoie noge kud hode, y onda zpoznati hoche kakov .
fzad rodi ; dober ali zlochezt ; za nebo aliza pekel : akoli
dober, blago vamj; ako zlochezt jai vam. Ex fruitibus corum
¢ognofcetis eos. Iz {zada zpoznatifze more kam drevo fzlifi. Am. .

N 0SZ-
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Kak v{zaki kerfchenik z-blagom [zebe od

" Boga podelyenom, more y mora {zi-
rote Bofie {zebe priatele vuchiniti,

Facite vobis amicos de Mammona, Lucz c.
1 6- V- 9:0

Vuchinete fz¢be priatele iz blaga.

Ekoi mudri Filofofus fzudilie negda y vu-
chil, da ne {zamo je vredno, nego y po-
e 1% trebno vizakomu fivachemu chloveku ime-
82 0 ti konghe jednoga priatela, y takaijedno-
7 ganepriatela,y tozato dabimu priatel pra-
@ viczuy iztinu povedal ; Nepriatel pako da-

) binav{zeniegove chine, pute, y korachaie
pazil. Takai dabiga priatel opominal, y
karal videchiga kai zlo y krivo chiniti,y po gresneh putch ho-
diti: Nepriatel pako dabiga preganial y trapil, ter ovem na-
chinom terplyvnoztiniega vuchil; Ary vizakichlovekima vizi-
gdar jednoga dobroga Angiela {zebe za Chuvara od G. Bo-
ga odluchenoga , koiga na vizako dobro obracha, y od viza-
koga zla oduracha ; Aliimatakaiy hudoga Angiela polek {zcbe.
koimunavizakurech , korachai y pogled, pazi na vizako zlo

: . y
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y grefno dello nadufzava, vabi, y tenta; Kaiti pakoime Ne-
priatela, yhudoga duha vizakomu chloveku ie fzuprotivno
y odurno, nitifze koi chlovek naiti more na fzvetu koibiga
felel imeti, vnogo menie pak z-hudem duliom {zpravlyatifze,
zato Szin Bofi opomina nafz kak{ze moramo za dobroga pri-
atcla zkerbeti , govorecfi va danashiem Sz. Evang. Egoau-
tem dico wobis, facite wobis amicos de mainona. Ja ‘fako govorim
vam chinetefzi priatcle iz blaga, y zrok tomu daic ov: Ut cine
defeceritis, recipiant vos in aterna tabernacula. Da kad pomeny-

kate oni primu vafz vu vekovechna prebivalifcha , znaiuchg 4. i

dobro on, one Duha Sz. rechi : Awicus fidelis proteétio fortis,
da naimre vizaki verni priatel, ie¢ obramba y podpornia pre-
iaka vfzakomu koiga ima , y one druge 3, Amrico fideli nulla
comparatio. ~Nikai na fzvetu ni bolfega od priatela vernoga,
koiemn za prifzpodobiti , ni ztvari nafzvern. Kade pako, y
kakbifze mogel takov priatel dobiti, ali nayti ; lIztinaie da-
nafz Chriftns vu danasniem Sz. Evang. vuchi kakbi fzi mi
verne priatele mogli naiti yvuchiniti, naimre: D¢ Mangnrona
iniquitatis. 1z blaga krivichnoga , koie rechi potrebaie razu-
meti ovak, da naimre neveli, niti nerazme Chriftus blaga
onoga koiefze po tatbinah, tolvaiztvu, vfurah , y cziganiah
krivo y nepraudeno zadobiva, govori Hugo Cardinal. Noxz
eft intelligendum de maiinona iniquitasicid eft y pecunia injufté a-
quifitay & iniquo titulo poffella, fod intellige de mamsmona iniqui-
tatisy id ety de divitiis, gua folent facere iniguos, feu folent effe mate-
ria iniquitatis.  Po blagu krivichnom , nerazmefze ovde ono
blago koicie krivemi nachini proti pravicze zadoblyeno , y
chuvano ; negofze razumeti mora blago ono , koie zloche.
zte lyudi chini, illi biva zrok koiega greha, kod prekore.
dne lyubavi 4 zkupozti , .y nemilofzerdnozti, ar blago ko-
iefze krivemi nachini zadobiva nemorefze niti nemora zaal.
muftyo vbogem podeliti , negoieie potrebno nazad pover-
nnti onomu komuie vzeto govori Liranus: 8 injufbo titulo 4-
quirantur diviiia 5 vel poffideantur , de eis non debet dari eleimon
Lnay fed eff reflicut iofacienda. - Almuftvo adda datifze mora
: N2 poleg

Huge Card,
cit. 3 Mans
o:

Lysanny
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poleg danasniega Sz. Evang. rechi, iz blaga onoga koiefze
zlo zadobiva , ali vu {zebe nezaderfava dusnozti povracha-
nia : Quoniam wepugnat Divinis praceptis elrémofsna facrificiunt
offerre de rapina. ~Arie fzuproti Bofiem zapovedam aldov al-
muftva daruvati, iz blaga zilum doblyenoga govori Cajeta-
nusy kodfzu naimre tatbine, tolvaiztva, viure, koia on viza
prepoveda pod fzmertni greh chiniti, y zapoveda nazad ko-
muie kai tak vzeto, povernuti: Zato dozta budi mene recfi
dafzi vfzaki mora priatele vuchiniti Bofie fzirote z-blagom
onem koiemie od G.Boga gdo nadelyen , nikai negovorecs
od blaga zlo iliti z-kakovem grehom zadoblyenoga, kodie
ono, koie terfczi y kramari hodech po fzenymeh, y zamu-
guiuch Sz. Mafle po fzvetkeh , prekerfuiuch Sz. pozte 5 ali
pak kurvende fzvoiem fzmerdlyvem telom lotrniuch zadobi«
vaiu, y kakfzumu oni priateli na ovom , y na drzgom f{zve-
ru hafznoviti, pokazati hochw |

Kaije Sz. Almuftvo? chuiem dami Sz. Thomas od Aqui-
ne naipervi ovak odgovaria : Ef opus , quando datur aliquid

-indigenti ex compaffione , propter Dewm.  Je dello, kadfze daie

uarzh. €25,

Becl ¢ 0

Mal. 4e.

kai potrebnomu iz pomiluvania za lyubav Bofiu, dabi pak
Chriftus tem bolye, y berfe genuti mogel vizako {zercze na
pomiluvanie fzvoiech vbogeh {zirot govori pri Sz. Mattheu:
Quod uni ex minimis meis fecifiis y mibi fecifiis. ~Kaizte jedno-
mu zmegy malyahneh moich vuchinili , menezte vuchinili
Ako adda on koi vbogomu almuftvo daie, nye fzamomu
Chriftuffu daie, y tako Chriftuffa {zebe za priatela chini , y
dobiva, zakaizato opomina Duh Sz. po mudrom Syraku viza-
koga zmegy vafz: §i bemefeceris , fito, cui feceris. Ako kaido-
bra chinis, znai komuie vuchinis, Chriftuffu naimre vu k:’fu
onoga vbogoga , odkud toga takovoga miloztiviioga y da-
resl vo[ga chloveka jofche na ovom fzvetu fivuchega DuhSz.
za blafenoga imenuie , govorecfi po Sz, Kralyu Davidu :
Beatus qui intelligit fuper egenum & pauperem. Blafen koifze
razme zverhu potrebnoga y vbogoga , kade Sz. Otecz Au-
guftin premislyavaiuch ove Sz, Kralya Davida rechi, ovak nye

- 13z~
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razlafe. Alius te quarit indigens 5 alium tu debes quarere z’ndz‘.sfu;‘r'g::;f
genterr. Drugi tebe ifche potreben, drugoga ti moras izkati

otrebnoga , toieto hoche recfi , tebe & moy kerfchenik viza-
Ei dan pohagiaiu y obizkavaiu doma one vboge fzirote, ti
pak va nyh moras izkati drugoga potrebnoga toicto {zamo-
ga Chriftuffa, koi veli ovak: Demeo utique quaro 5 aiz Domi-
nus y da mibi & reddam tibiy babuifti me largitorent, fac me de-
bitorem. Kaije moie, iliti od moiega ifchem y potrebuiem,
dai mene, y povernem tcbe , imelfzime darovnika , vuchi-
nime dufnika, ali zakai Chriftus ifche od nafz almuftva ? je-
da morebiti on na tuliko fziromaftvo je doffel da prez nafz
nemore fiveti ? ah ne yne, argovori {nym Sz Kraly David : .+
Bonorum meorans mon eges.  Blaga nit imania moiega Gozpone
ti nepotrebuies ; Negoto on chini za naffu vekovechnu haf-
zen, ar mi nyemu daiemo kakovogod malo almuftvo blaga
vremenitnoga {zvera ovoga, za koie on nam obecha, (y.po-a
vracha vekovechne kincfe nebezke , y fnymi fzamoga {zebe,
oh ter nili ovo zlamenie priatelztva y lyubavi velike G, Boga
naflega proti nam nevolynem gresnikom ? :

On pako koi hoche almuftvo dati, to mora vefzelo y

dobrovolyno chiniti premislyavaiuch vizigdar G. Boga vu
kipu vbogoga , y verniuch da {zamomu G. Bogu daie , kai
vbogomu daie, y dabi rad vech dati dabimu moguche bilo,
ar veli Sz. 1fidorus : Quali ening intentione ab anoguogne largitur, 3 Midor d¢
taliter & apud Deum accipitur y nam Deus non vemumerat. fecun- oehbmeny

. b L - i ¥ 4
ditm quantitatem eleimofyne (ﬂ'a! [cundim affelum bominis.
Z-kakovem nakaneniem daiefze almuftvo, takie pred Bogom
irictno, ar G.Bog negledi na almuftvo kulikofze daic, nego

akovem fzerczem y hoteniemfze daie,odkud nigdorfze ne-
more izprichati daic fzam fziromah, -ar dabi koiemugod (zi-
romahu gdo ponuial za novecz jeden vagan plenicze,ali ve-
dro vina, prez vfzake dvoinozti onbinye rad kupil , nitibi-
ga {ziromaftvo zderfalo od onoga dobichka : Tak.prodaie
G. Bog {zvoiu milofchu }; dare , za dobru y lehku czenu,
maloga almuftva daiuch fzvoie nebo y fzebe fzamoga ono-
: mu
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mu koi vefzelo y dobrovolyno za lyubav niegovu vbegomu
y malo kai almuftva podelyuic ; zakaizato naifzi vizaki za
navuk vzeme one ztarcza Tobiafla rechi, koieie {zinu fzvo-
mu na {zmertne poztelye buduchi kakti za jeden Teftamen-
Tobiz ¢ 4 tum oztavlyal, y naiperve jefzu ove : %mmodo potueris y itd
b efto mifericors y fi multum tibi fuerity abundantér tribue 5 [ exi-
gunm tibi fuerit , etiam exiguum libenter impertiri fiude. Kak bu-
des mogel tak budi miloztiven, ako budes dozta imal, obil-
no podeli § ako budes maloimel, y od onoga maloga nez-
krati, nego dobrovolyno podeli vbogomu, y dabi {zin nye-
gov ztem raifli y marliveie on niegov navuk y teftamentum
v1e. obderfaval , ov zrok napervomuie donefzel : Preminm enim
bonum tibi thefaurizas in die neceffitatis. Artak chinechi velike
dare ti tebe {zpravlyas vu vremenu potreboche , y veliko do-
bro tebe zalzlufuies zkakovemgod y malem almuftvom koie
w1 jz dobre volye vbogomu razdelis: Quowiam eleimofsna ab om-
ni peccato, & d morte liberat y & non patietur animam ire in te
nebras.  Ar almuftvo od vizakoga greha, y od fzmerti ofzlo-
bagia, y nepufcha duffe poyti vu tmicze peklenzke , nut
adda N.N. kuliko bafzne y pomafe podeclenie Sz. almuftva.
Naidefze morebiti gd)c,) koifze izpricha da nima ni nov-
cza pod oblaztium {zvoium, kai adda takov mora chiniti?
Ja nato odgovariam, da on koi nima novcza, ima kruha,y
ako nima vina, ima konche frifke vode, ar ako Chriftus pri
Marth. c.10. Sz. Matthen govori ¢ Quicunque dederit calicem aque frigida
i tantiin in nowine difeipali 4 non perdet mercedem fuan. Koida
ehar vode frifke liztor vu imenu vuchenika, nefche pogu-
iti plache {zvoie y adda akofzi tak vbogy {ziromah da ni-
mas kai podeliti vbogomu, podaimu.‘koucﬁc fritke vode ako-
teie profzi , 'y ako nye na ruku nimas , volyu pak y hote-
nie imas pomochi blifniega tvoiega koiega znas od feie , gla-
da, ali koie druge nevolye pogibati, znai y verui da zos
prrdes mercedens tuam, - Za tvoiu %obru volyu y hotenie ne-
s. ang fup. fches pogubiti plache tvoie , ar veli Sz. Auguttin : Cororat
alme  Dominus intus voluntaiem 5 ubi non invenit facultatens. - Koruni
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G.Bog nuterniu dobru volyu , kade zvunzke jakozti, almuft-
va naimre podeliti, nenahagia.

Znanoic da kramari y terfczi ovoga {zveta izpraznuiu
{zvoic mofnie kupuiuch ovo ali ono, nye neizpraznuiu vuto
ime dabi prazne oztalle , nego dabi oni rem bogatefli poz-
talli. G.Bog je on naizmofnefli terfecz zkoiem mi moramo
terfiti , ako felimo naovom y na drugom {zvetu bogati poz-
tati, terfimo pak mi onda {nym , kada kai vu imenu nyego-
vom vbogomu koiemu kai dobra chinimo , toieto kakovem
almuftvom niega nadelyuiemo, koiem podeleniem almuftva
nepoztaiemo {ziroma‘kefli, nego bogatefli , arfze G. Bog ne-
pufcha od dareslyvozti nafle obladati, koia iztina moglabifze
z-vynogemi precindnemi hiftoriami potverditi, y naipervo iz
Sz.Pifzma z-onum fziromafkum Vdoviczum vu Sarepta Sido-
nie, koiaie {zvoiem Szirotinztvom Sz. Eliaffa Proroka hrani-
la, y chimie vecs troffila, tem ne menie nego vizigdar vecs
je blaga imevala, '

Tak{zeie prepetilo Sz, Ivanu Gualbertu Opatu , koi
vzemfi iz paffe 6. krav, koieie vbogem razdelil yu vremenu
velikoga glada, y vendar jednak broy krav je na paffe oztal,
tak damu niedna ni zmankala, ds pacfe od onega vremena
vize krave jefzu tuztefe y plodnefie poztalle.

Takfzeie pripetilo z-Blafenem Cozninom koi nimaiuchi
vu mofnie {zvoie nego {zam jeden jedini kraiczer , kadaie od
vbogogaza almuftvo bil proffen , koiega je van vzel y vbogo-
mu do rovolyno podal, feleiuchimu vecs dati dabiimel ; y
od onoga vremena nicgova mofnia nigdar ni bila prazna prez
pencz, kulikoie god iz nye van jemal, izprazniti{ze vendar
nigdar nikak ni puztila. _

Takfzeic pripetilo z-Sz. Gerarduffem Opatom letta 1197.
vu vremeny velikoga glada , y on imainchi veliku zkerb na
{ziromahe vboge daicic hranil » chinechi vizaki dan kruh
pecfi za nyhovu hranu, dy chez nekuliko vremena opomenu-
lie peka kloftra fzvoga da menfe hlebcze pecfe da morebiti -
nezmanka y za klofter y za vboge kruha, koiemu odgovori-

lic
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lie pek, Gozpone jafzem to fzam jur zdaunia mifzlil,y po-
chel menfi kruh pecfi , alifze nepuzti, ar akoprem ja male
hlebsze mefzim , y vu pech poztavlyam , kruh vendar vu
pechi razte, y vizigdar jednak oztaie.

' Takfzeie pripetilo onomu {ziromahu chloveku od koie-
oa{ze Sz. Peter Damian {zpomina ( da neizbroiena ovem {zpo-
dobna pripetchenia na ztran oztavim ) koiy fenum {zvoium
nifzu vech neg fzam jeden novchecz imeli, z-koiem novczem
poflelie bil on fziromah chlovek na piacz dabifzi kai za nie-
ga kupil , kaibi z-kruhom poiel , koicga zeztaufi iden pet-
lyar y profzechiga vu Ime Bofie almuftva, nimainchimu pa-
Ko kai podeliti nego on novchecz, dalmuie y niega, y onak
prez niega povernul{zeie domov, nut chuda, kadabi on fe-
num fzvoium fzuh kruh za ztollom iel , doffelie jeden mla-
. denecz vu hifu koimnie donefzel vu jedne czandre zto no-
vacz zaviteh, y poztavilicie pred nyega naztol rekuchi , ovo-
vam moy Gozpon pofiilya , y odiffelic nazad daga vecs ni
bilo videti, zato {zuditifze more daie ono bil j'cd?en Angiel
od Boga pofzlan , iz chefza vizega lehkofze zpoznati more
{ ochima videti, dafze G. Bog nepufcha obladati od dares-

yvozti chlovechanzke, nego da on marlivo placha, y obil-
no povracha viza koiafze vbogem fzirotam niegovem za vol-
yu y Iyubav niegovu daiu.

Ali potrebnoic znati vizakomu zmegy vafz N.N. da ne-
mora bitti naivexi, y naipervi zrok vizeh almuftvih ov, dabi
naimre vi na ovom fzvetu od G.Boga naplacheni y blagom
nadelyeni bili , ar ako gdo bude na ovom fzvetu od Boga
felel, y profzil plachen bitti , y plachu dobi ? plache veko-
vechne nebezke tefko delnik poztane, armu bude po {zmer-
ti odgovorieno: Amen dicotibi, recepifii boma in vita tua. Go-
vorimti dafzi priel plachu doklamfzi fivel, ali pak: Receperame
mercedem fuam.  Priclifzu plachu fzvoiu , zakai zato, z-al-
muftvom {zvoiem koie gdo vbogem deli, mora faym czilya-
ti na diku Bofiu, y dufsno zvelichenie fzvoie , y tako kada
gdo mifzli almuftvo podeliti, nai nye G.Bogualduie na ve-

Xu
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xu chazt y diku niegovu ,; y grehov {zvoich oprofchenie, ar
veli Duh Sz. po mudrom Syraku : Ignem: ardentems extinguit Bedl. o3,
agua o & eleimo[yna refiffit peccatis.  Ogeny .gor’uc__hi vgafluie
voda, y almuftvo obalya grehe, adda krichiDaniel: Peccata papier. c..
tua elesmofymis redime. -~ Grehe tvoie z-almuftvom 0dkup,1,9 L. ve2en
knd izpelyatifze mora da on kot vech y vexch grehov chini,
vexe takai almuftvo je dufen dati; chim pako vexe y obil-
nefle almuftva gdo daie, tem vecs priatelov pri G. Bogu za-
dobiva, koij za niega mole, kod Sz.Hieronym lepo govori:
Qui opera charitatis exercet 5 habet multos imterceffores 5 & impoffis S Hicton,
bile eff, multorum preces mon exandiri. - Koije Iyubav proti vbo-
gem toieto rad izkazuval, y nyh almuftvom nadelyaval, ima
vnoge koij za nyega profze y mole, y.ni moguche dabi vno-
geh profnia nebila vizliffana , y ovofzu oni priateli za koies
nafz vu danafniem Sz. Evang, Chriftus opomina : Facite wobis
amicos de mammona. Vuchinetefzi priatele iz blaga, y ako-
prem naidufze vnogi petlyari veliki grefuniki, nikai zato, on
koi y tem takovem dobrovolyno za lyubav Bofiu almuftvo
podeli: Noz perdet mercedem fuam. Nepogubi plache fzvoie
ﬂn Bogu, ar ono almuftvo podelyeno vu naruchaiu {ziroma-
a molilo bude za onoga koije nye podelil ar veli Duh Sz,
Conclude eleimofynam in. corde panperis y & hac pro te exorabite
Poztavi almuftvo tvoie vu fzercze vbogoga, y ono bude mo-
lilo zate. : : : A
Vigymo jofche malo nadalye veliku hafzen koiu ne fza-
mo na ovom , uego y na drugom fzvetu {z. almuftvo chlo-
veku dareslyvomu doprinaffa, mudri Syrak vuchi: 0zis mi- 1hig . 16,
Jericordia faciet locum unicuique [unm [ecundim meritum operum iz
Juorum.  Hoche recfi da almuftvo pripravlya mezto vu nebu
vizakomu milofzerdnomu chloveku, odkud zpoznatifze mo-
re da milofzerdnozt proti vbogem izkazana je klyucharicza
ncbezka , koia Zzapira vrata nebezka zkupezem , 'y daresly-
vem nye odpira , zato y Sz. Gregur veli: Dei weifericordiane
non poteft promereri y qui mifericors non fuerit. Bofie Milofzerd-
nozti nemore zafzlufiti, koi ni milofzerden, Almuftvo zpre-
o  vagia

Eccloc.28)
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vagia duffu na drugi {zvet, kadaie chlovek od vizeh ovoga
fzveta naidragfch priatelov zapufchen, Opera enim illorum fe-
guuntur illos, Dela nyhova toieto milofzerdnozti y daresly-
vozti nafzleduiu nyh, Almuftvo na Szudu Bofiem, duffi mi-
lofzerdnoga chloveka chini fzrechnu y blafenu polek fzvedo-
chanztva Sz.Kralya Davida: Beatus qui miferetur & comodat,
difponet [ermanes [uos in judicio. Blafeni koifze {zmiluie , y
pofzuiuie ar na fzudn Bofiem bude znal batrivo odgovoriti
na tusbe peklenzkeh nepriatelov, pokehdob daSzudecz ne-
bezki bude naibolye rachunov pital od milofzerdnozti pro-
ti vbogem , zpochitaiuch onem nemilofzerdnem: Efyrivi, &°
non dediftis mibi manducare, fitivi y & non dediftis mibi bibere ,
bofpes eram, & non collegiftis me 5 nudus, & nom coperuiftis me,
Gladuvalfzem y nizteme nahranili, {eialfzemy nizte dali me-
ne pitti, putnik{zem bil, y nizteme na ztan prieli , golfzem
bil, y nizteme odeli, ar kaigod malyahnem moiem nizte vu-
chinili, nizte niti mene ; fzucfrotivn:m pako nachinom bu-
de govoril z-onemi milofzerdnemi , y tako nemilofzerdne
hoche vu pekel pofzlati, milofzerdne pako fzobum vu nebo
odpelyati , nut velike hafzni milofzerdnozti y dareslyvozti
proti vbogem nevolynem.

Szada potrebaie premifzliti komufzeie chlovek naiper-
vo y naibolye dufen {zmiluvati, y vu potreboche z-almuft-
vom nadeliti? arfze dobro zna dafze vnoge fele vbogi naha-

iaiu, prez vizake dvoinozti potrcbaie veruvati y valuvati
lafzeie vizaki Bofi ketfchenik dufen paipervo {zmiluvatinad
onem koga vidi naifziromatkeflega, ali y ovi naifziromafkeffi
mogufze razluchiti na vnoge, poztavemo jednoga gozpocz-
ke familie, y negda bogatoga, koiega ali praude, ali nepria-
teli, ali ogeny jefzu na petlyariu poztavili , doma nima ob-
chem fiveti , {zramuiefze pako petlyati , ovomu takovomu
dufenfzeic vizaki pervo {zmiluvati , neg koiemu drugomuw
Proztoga ztana po hifah petlyaiuchemu. :

Ako koi tvoy dobrochinitel nahagiafze vu takove po-
treboche , tifzi dufen niega prepoztaviti onem dvem zgor-

: niem
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niem potrebnem, y niega pervo pomochi neg niednoga dru.
goga naivexega koldufla. Ako pak nahagiafze vu takove
potreboche tvoy rod, y kerv, toicto brat ali fzeztea, fzin
ali kchi, ottecz ali matti, mus ali fenna zakonzki , kuliko-
fzuti blifnefli vu rodu , tulikofzi nyh pervlye y bolye dufen
pomagati, nahagiaiuchifze vu takove potreboche y nevolye
dafzi {zam nemore nikak pomagati, ti kakgoder naibolye
zZnas y mores, morasga pomagati pervo neg nikoga drugoga.
Buduchi vizemu tomu tak, kod y jeiztina prava, {zada
pak velim polek rechih danasniega Sz. Evang. ovak ; Akoie
velika dusnozt pomagati vizakoga vbogoga ; vexa onoga koi
iz gozgocztva y bogacztva vu fziromaftvo opade , jofche ve-
xa dobrochinitele , priatele, y rodbinu, naivexa pako duf-
nozt je pomagati Roditele fzvoie.  Dabifze pak ovi vizi ti-
tulufli vu jedne {zame fpcrfoncnasli, toieto vas otecz ali
matti ztare gozpoczke familie rogieni , y negda bogati bili,
koijfzu tuliko truda y zkerbi zvami preterpeli doklamfzu vafz
na noge poztavili, tulike ztrofke na vafz chinili, doklamfzu
vafz vu ztalis dobroga imetka pripelyali, vam po fzmerti viza
fzvoia oztavili , y zbog vafz morebit rauno vu takov ztalis
opali; da od nevolye pogiblyu , glad, fein, y Bogzna ka-
kove muke terpech {zamifzi nikak pomocfi nemogu, gdo bu-
dchn;ogel taiti da vi pod fzmertni greh nizte dufni pomagati
nyh? L ;
: Akoie pak vizemu tomu tak , kod y ni drugach,ah N.N.
obernemofze fzada z-ochima razuma naffega na one vboge ,
mile, tufne, y faloztne dufficze purgatoriumzke , one jelzu
Gozpoczkoga, ar Bofiega pokolenia, one jefzu priatelicze,
y dobrochinitelicze,, rodbina y roditeli vafli, koie vu oneh
reztrafsneh purgatoriumzkeh mukah od glada y feie milo-
Fchc Bofie pogibain, y{zamefzi pomochi nikak nemoga ne-
go milo zdiffuch, {uhko plachuch, y ruke gore zdifuch kri-
ché iz oneh muk : Miferemini mei, mifrremini mei, faltem vos
amici mei. Szmilnitelze mene, {zmiluitefze mene konche vi
priateli moij, pokehdob da gni koiem{zmo mi naffe blago y
i 2 ' i Lo
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bogacztvo oztavili , naffa rodbina , nafla decza 7a nafz ne-
maraiu, nego vefzelo naflega blaga vufivaiu, nafz pako pu-
{chaiu vu mukah od glada y feic pogibati.

Nahagiafze vu ztarch hiftoriah kak{zunegda velike fum-
me penez broili za odkuplyenie {zusnyev, kakti naimre za
odk’upl enice Ivana Intrepiduffa iz fzufanztva danoie bilo dve
zto jezer zlateh dukat,  Za Caroluffa Herczega Aunrelianz-
koga ofzlobogienie iz {zufanztva Anglianzkoga izbroienoie
bilo trizto jezer zlateh dukat. Potlam bi Henricus Szin Fri-
derica Cefzara od otcza {zvoga dvadefzet y dve lette bil vu
uze zapert,naffelfzeic jeden niegov dober priatel,koi za ofzlo-
bogienie mladoga Herczega obechalie Cefzaru jeden iz chiz-
toga zlatalancz zkoiembifze mogel ve{z on veliki varas Bono-
nie prepafzati. Kraly Atrapalipa za ofzlobogienie {zvoie obe-
chaliebil vu 40. dneveh 7. millionov chiztoga zlata poztaviti.

Dabionem Purgatoriumzkem dufficzam od G. Boga-dopu-
fcheno bilo mochifze ofzloboditi iz one vuze muk purgatori-
umzkeh, oh!kak rade, y vefzele dalebi vize {zvoie peneze,po-
hiftva, vize blago grunte,y imania, vize od naivexega do nait
menfega kaifzu na {zvetu oztavili, ali kaiti to od Boga nym
ni dopufeheno’, dufii jefzu fivachi za nyh to chiniti , tet
naimre oni koij preminucheh blago krivo ali pravo ladaiu ;
y vafivaiu, a naibolye pako oni Executori Teftamentumov;
koijfzu dufni pod {zmerti greh preminucheh zadnie volye iz+

Ad Hebr,¢, puniti, zakaizato N.N. Mementote vinGorunz , tamguam [imul
Wi 2indi.  Opominavalz Sz.Paucl Apoft. Szpomenctefze iz vuz-:
nikoy , kakti dabi {zami vu vuze bili, ali'kak; y kakovum
plachum ? Sz, Gregur piffuchi Bonifaciuflu veli: Anine Del
Junilorum, quatuor modis [olvantur o aut oblationibus Sicerdotum’y

aut precibus Sanorum o aut charoram eleemofynis, Dufle Purgat.
chetiremi nachini ofzlobagiaiufze naimre Sz. Maffami , Sz.
Molitvami, y Almuftvoni, y to vuchi ne fzamo Sz. Gregur

Papa, nego y {zam Chriftus priSz. Lukachu z-jednum para-
hqlum{z;qlr‘ggrr‘% chlovekom koi vu nekoie fzvoie. potreboche

doffe i bil' po'tverde nochi k-jednomu fzufzedu y 'pri;_ztcld
vO-
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fzvomu kadfzeie jur on bil na pochinek polofil, ov pako
zvuna kuchilie na vrateh y profzil marlivo : Amice commoda
mibi tres panes. Priatel dragi fzufzed moy lyublyeni ztani go-
re, y pofzudimi tri hlebcze kruha, y akoprem on znutra od-
praviyalgaic odfzebe govorechimu: No/i meibi moleftus effe. Ne-
bantuime, ali on vanesni zato nimaral , nitiga preztal pro-
{ziti, doklamfzeie on nutrefni moral iz poztelye ztati, y da-
ti kaigaie profzil, kaitifzu dobri fzufzedi y priateli bili.

N.N. Chulizte morebiti vechkrat ne {zamo povedati,
kak po fkurch nocheh kadfze lyndi na: pokoi poztavlyaiu ,
dohaggia nekai na’'vrata kuchit y da nekai po komorah hodi,
po ftengah , po‘nahifui da ropace, zdihava, jauche, y ova
viza morebiti jezte {zami chuli vu vaffeh hifah ovakve kome-
die, kaivamfze vidi, kai ftimate , y fzudite , gdo to chini?
kaifzu ovoza jedni nochni gozti? Ah veruite pobofno dapo
ofze¢buinom prepufcheniu Bofiem moraiu bitti duflicze Pur-
gat. oneh vafleh znanczeyv ' fzufzedov , priatelov, rodbiney
otcza mattere , {zina kchere § bratta {zezcre , mufa {fenne:,
koij vafz budé¢, nazavaiu, profze, mole, ali kai takvoga
profze? Ab amice commody mibi tres panes.  Ah priatel pofzu- Luce e 110
dimi trofega kruha , toieto kruha Angelzkoga prefz, Sacra= "
menta koga Mefnik vir Sz. Meffe Oteczu Bogu alduie: Creden-
tes , govori Sz. Cyrillus’Alexandrinzki y waaciszums effe juvamen
animarum 5 pro Guibus offertur obfecratio fandti illins y & tremendi
Jacrificii. Veruvatifze ‘mora naivexu pomocs dobivati duffe
za koiefze alduieSz. Bofanzki Aldov , Sz. naimre Meflc , ar
Baronius, Beda,’ ¥ Sz, Gregur! piffa fzvedochecs od nekoich
fzusnicv koi€ lyudi fimainchi mertve y kod za takoveh
duffe fivuchi chinilifzu Sz. Mefleizlufiti , y kadagod je bila
Koia Mefla fzlufena ; vizigdarfzufze felezia na nogah nyho-
veh razpuczala': Toties captiva wincula folvebantur o guoties pro
ipfo tamguam pro defunto [acra hofiia ofierebatur.  Ako pak na
Zemlye fivichem lyudem tulikofzu Sz. Maffe pomagale, gdo
bude mogel ‘d»vb‘itifdabi nepomagale ¥ pusgatoriumzkem dufe
ficzam iz onoga {Zufanzeva van iziti? : Ay
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To nai pofzvedochi ona Hiftoria koiafze cfte od Hen-
rika Sufona, koi kadabi jednomu {zvomu duhovnomu Brat-
tu obechal bil da hoche za dufli niegovu kada premine 3.
Sz. Mefle {zlufiti, koi preminuchi y pokopan buduchi, zabil-
{zeie Sufo iz Bratta {fzvoga y obechania, niemu vuchinienoga,
kodfze y f{zadasnie vreme vecskrat Pripccha » akoprem on
vizaki dan marlivoie molil za v{zu {zvoiu preminuchu Bra-
tin, chez nekuliko vremena po Bofiem prepufcheniu doslaie
k-niemu duffa onoga Bratta , y po dugom zdihavaniu po-
chelamuie govoriti : 0 frater! [anguine opus eff y qui extinguat
icner o quem patior. Oh Bratte ! kervibi potrebno koiabi vga-
{zila ogeny koga terpim : Tvoia molitva za nafz preminuche
iztinaie daie dobra y Bogu prietna , ali ni zadozta za vgafziti
ove goruche plamne koie terpim , negoie potreba kervi Chri-
ftuffeve koiafgc zaderfava vu Aldovu Sz. Meffe. Adda N.N.
Facite wobis amicos.  Vuchinetefzi priatele one mile duffize ,
chinechi za nye koiu Sz. Mafficzu fzlufiti , nyu [Plachaiuch
Mefniku ako ne z-blagom od vafz z-kervavemi fulyi zado-
blyenom tak konche: De wzanmona iniquitatis 5 z-blagom od
oneh preminucheh zadoblyenem, koie vikrivo y nepraude-
no ladate. i
Piffe Anaftafius da lyuczto Scitie za obogareti z-dragem
kameniem zakoiefzu znali dafze vu nyhovom orfzagu naha-
gia, ali vu jedne pregluboke glubine , vu koin neuffaiuchifze
Iyudi poyti , zato izmifzlilifzu bili ov nachin, toieto , jed-
noga Jancza jefzu na fallate pofzekli, y vu onu glubinu po-
hitali , mlfzlech dafze onoga kervavoga mefza prime drago
kamenie , karvani pako budufze vu onu glubinu zaletavali
y one fallate Janchevoga mefza van znaffali, y z-mefzom
derfechega dragoga kamenia nym donaffali.  Szada morem
ja ovak rechi -gafze po one glubine pune dragoga kamenia
nikai bolye nerazme kak glubina purgatoriumzka puna duf-
ficz kerfchanzkeh , kaiti pak nam fivachem ni moguche vu
onu gluboku jamu zayti , oneh dufficz pobirat , y van nyh
iznaflat, kaifzmo adda chinechi? ah kai drugo , kak prechiz-
toga Jancza Bofiega Chriftuffa naimre Szina Bofiega CII’O }u
r¢l.
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Prefz. Oltarzkom Sacramentu potreba da¥mi dole hitimo ,
koiegafze hote oni dragi kameni prieti , y od pticz nebez-
keh fzveteh naimre Angclovvan izneffeni bitti, y na goru di-
ke nebezke zaneffene j z-koiem dragem kameniem dufficz
kerfchanzkeh za obogateti komoru nebezku, oztavilie Chri-
ftus na zemlye fzvoie Telo va Prefz.Sacramentu, y dal ob-
lazt Mafhikom daie va Sz. Mafle na tri falate razdele , ary
S. Meffa razdelyuiefze na troie, naimre nachazt y diku Prefz.
Troyztva , drugoch na zdrauie telovno y grehov oprofche-
nie lyudih fivucheh, oua pak tretia droptinicza pozravlyafze
vu glubinu keliha y kervi Chriftuffeve , za ofzlobogienie onch
mileh dufficz iz glubine muk purgatoriumzkeh, odkud zpoz-
natifze more da nikaini hafznoviteflega y moguchneffega za
ofzlobogienie dufficz kerfchanzkeh iz muk purgatoriumzkeh
kak Sz. Meffa, koi pak goder chini za nye Sz. Mefle {zlufiti,
on naivexe, Bogu naidragfe , y fzamomu fzebe naihafznovi-

tefle almuftvo chini , ar vizaki takov Bofi kerlchenik {zebe

G.Boga, y one Dufficze priarele chini: Facite ergo vobis ami-
cos. Vuchinetefzi priatele nafzleduinchi navuk ztarcza Tobi-
affa, kogaie {zinu fzvomu na zkradnie vure fitka {zvoga oz-
tavil: Porems tunm y & vinum tuum [uper [spalturam jufli con-
Siitue. Kruh tvoy , y vino tvoie na grob pravichnoga poz.
tavi, tak y ja vam velim N.N. koij ako nimate novcza z-ko-
tembi Sz. Meflu platili , kruscza , vincza, podelete vbogem
polek premoguchnozti za duflicze vafleh preminucheh Rodi-
telov, rodbine , priatelov, znaiuch dobro y tverdno veru-
iuch da: Fiducia magna erit covam [unmo Deo eleimofyna omni-
bus facientibus eam. Uffanie veliko bude pred vifniem G. Bo-
gom almuftvo vizem onem koij nye chinili budu, ar Beat:
mifericordes, quoniam ipfi mifericordiam confequentur.  Blafent
Milofzerdni, ar oni na {zudu Bofiem budu pomiluvaui , y
milofzerdnozt zadobiti hore.
Zakaizato opomina vizehy vfzakoga“keffchcnikaBoﬁc—
ga Sz. Auguftin ovemilepeni rechmi:- Artendite fratres mei ,
attendite y quia non [oldm pauperibus in via mifereri debemus, fod
& defunitis cum ommni diligentia.  Pazete dobro bratia moia ,
paze-

Tobiz Coge
Volfe

S.Aug.ferm.
40.ad Fratt,
inErem.
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pazete dobto,ar né {zamo vbogem na zemlye fivuchem, ne=
go y dufficzam preminuchem {zmiluvatifze moramo vizum
marlivoztium , toieto vizemi modufli c?( nachini zkerbetifze
moramo miluvati y pomagati buduchi dafzi one {zame nikak
pomochi nemogu, neg pomoch {zveiu od nafz chakain, od
nafz profze y potrebuiu profzech : Amice commeoda miki tres
panes.  Priatel pofzadimi tri hlebeze kruha, akoadda 6 K.D.
nemores onem milem dufficzam vu nyhove potreboche po-
mocfi kodbi hotel, y moral z-kruhom Angelzkem koifze
vu Sz. Mefle alduie, toieto ako nimas chim Sz. Mafle plati-
ti, pomozi konche Sz. Prichefchaniem , pomozi z-fallatczem
kruha podelechiga vbogomu za preminuche , pomozi Sz. poz-
tom, pomozi Sz. Molitvum ar nato opomina nadelye v{za-
koga od nafz Sz. Auguftin govorecfi: Ora ergo pro defunitis, ut,
dum fuerint in aternavita 5 pro te orare non negligant 5 expetant
enim 10§y ut juventur per nos.  Moli adda o kerfchena fiva-
cha duffa za mertve , da pak one kad budu vujfitku veko-
vechnom, za te moliti neprepuzte, chakaiu nafz , dabi po-
magane bile od nafz. = Facite ergo vobis amicos. Vuchinetefzi
priatelicze one dufficze, koie od vafz vu oneh mukah po-
mochi profze ne zabztuny, ne na prikazen, nego na pofzu-
du & Comsmoda mibi. Pofzudimikakovo dobro dello z-ko-
iemfze budem mogla naplaciti Bofanzke pravicze 5 y iz ove
vuze preztrafneh muk ofzloboditi, y ja tebe hochu ztover
ztium lyubav mene izkazanu naplatiti. ~ Mementote ergo vin-
dlorum tamquam fimalvindi. Szpomenetelze addaiz {fzufniev
Bofanzke pravicze vizum moguchnoztium y marlivoztinm
nym pomagati, ne menye ncg bifeleli vi pomocs imeti dabi
*med nymi bili vu one vuze zaperti , koie prez toga

' tetko y mi vuydemo , Amen. :
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Od nefzrechnoga zealifla vizake' grefne

dufle vu {zmertnom grehu fivuche.
Videns Croitatem , flevit fuper eam. Lucz c.
19.V. 41. 0
Videchi Varas , plakalfzeie zverhu nye-
ga. '
e 4 Rok ne mai, y kakovgoder imelifzufze Szi-
ni Izraelzki preztraffiti, videuffi Szina Bo-
fiega priblifavatifze k-Varaffu fzvoiemu,
y nad nym{ze milo plakari, kodnam to Sz.
3 Lukach vu danasniem S. Evang. obznanuie
‘ .8 govorecli : Ut appropinguavit , videns Civie
Vommmreweids, ‘atem, flovit _ﬁifer illam.  Kadabifze pribli-
fal bil , videchi Varas , plakalizeie zverhu niega , zverhu
koiega pripechenia vnogi Sz. Navuchiteli, y TolmachnikiSz.
Pifzma vnoga piffu, alifze vu pifzaniu nefzlafu » ar nekoij ve-
le dafzeie zato plakal , kaitie previdel fzvoium Bofanzkum
mudroztium da on niegov predragi Varas Jerufalemzki mo-
ra poruffen bitti od neverneh Tituffa y Velpafianuffa Cefza-

rov natuliko da kamen zverhu kamena neoztane , niti{zamo
Varas mora poruflen bitti, n;go y vize lyncztvo onoga Va-

rafla
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rafla mora na niftar doyti , ar veli Sz. Lukach daie Chriftus
govoril: Ad terram profternent te , & filios tuos , qui in te funt,

& non relinquent in te lapidem [uper lopidemn,  Na tla hote hiti-

ti tebe , y {zine tvoie , koijfzu vu tebe , y nehre puztiti va

tebe kamena zverhu kamena, kod y je vize ovo Chriftuffevo
prorokuvanie bilo izpunieno, ar {zvedochi Tirinus iz Chro-

Yidnss.  mica facra od onoga lynczeva lzraellzkoga: Undecim comtena
millia occifi y & nonaginta [rptem millia capti.  dagaie naimre
jedenaize zto jezer bilo potucheno, y devedefzet y {zedem

jezer polovlyeno , koiem fzusniem bilaie tak mala czena ,

daijhic mogel chlovek tridefzet za jeden {zam fzreberni pe-

nez kupiti ; Titus Romanus Cefzar chinilie vizaki dan pet

zto Izraelczev obefZziti na drevia, tak davech ni bilo mochi

drevia zmagati : Takov glad je bil dafzufze lyudi megy {zo-

bum rafali, pekli, kuhali, y jeli ; drugi putem hodech ipo-

mirali, daijh vech ni bile moguche pokapati, oh! kulika
nefzrecha tak lepoga Varaffa. - Drugi pake Navachiteli go-

vore dafze ovo pripechenie od koiegafze danasni Sz. Evang.
fzpomina razumeti more duhovnem nachinom , kod naimre
s.Bonavent, mOY Serafinzki Do&or Sz, Bonaventura veliz Hoe autenz [pirie
spadMank pyq/iter comtingit eomtra guemlibet peccatovens  wanentem in pro-
Jperitate temporali. ‘Tolze pak duhovnem nachinom prfrccha,

fzuprot vizakomu grefniku, vu vremenitne {zreche, dabol-

ye recfem vn fzmertnom grehu fivuchemu , y to potvergiuie

8.Ant. vad. Sz, Anton od Padove : Non fler Chriffus civitatem terrenam [o=
pudMant yBory fed principaliter animam | non yuinam lapidum , [ed virtu-
tum. Neplachefze Chriftus nad varaffem zemelyzkem fzamo,

nego vnogo bolye nad duffum chlovechanzkum, ne zverhu

3 oruffenia kamenia, nego zverhu dobroth, krepoztih y nai-
i’;i“‘:"s"“' mov pogublyenia. Noz diruendos quidens myros , pripomafe
tverditi ovu iztinu y vucheni Didacus Stella : non fubverton-

da Jerufulens adificia deplorat Dominus , [ed cacitatem civium eius
animaruw interitym atque jallyram , hoche recfi nifze pla-

kal Chriftus zverhu poruflenia zidin , y palach velikeh varafla

Jerufalemzkoga, negofzeie plakal zverhu {zlepote purgarov
; Qilo-
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onoga varafla, y zverhu pogublyenia tulikeh neizbroiench
dufs ; znaiuchi on dobro kak vrag pekleni ne fzamo ono
lyucztvo je zafzlepil bil , damufzeie zneverilo , nego y do
anasnicga dneva zafzleplyuie , ter Krivovernike vn fzvoie
krive vere, a kerfchenike vu greheh tverdokorne , y G.Bo-
gu fzvomu neverne chini fiveti , vfze dobrote 5 naime , ﬂy
korune nebezke pogublyati 3 Od nefzrechnoga adda ztaliffa
vizake grefne duffe , vu fzmertnom grehu fivuche , bude vez.
dafnie govorienie moie. oI <
Sz. y Bogaboiechi Prorok Jeremias videchi ; y razmis-
lyavainchi onoga nailepfega ; naiplemeniteflega, y naiglafzo-
viteflega Varaffa Jerufalemzkoga nefzrechno [poroblycnic‘ ¥
oruflenie, zverhu niega milo zdihavaiuch, y {fuhko plachuch
je govoril : Quomsodo fedet fola civitas plena popalo ¢ faltaefquafi p, o
vidua Dowing gentium s Princeps provinciaram falta eff fubtribnto: v,
O Jerufalem prelepi varas nakai je doflel , koi pervo bilie
pun lyucztva, fzada pako je vefz puzt y prazen , y kol per-
vo gozpoduvalie zverhu narodov , y Herczeg bil nad vno-
gemi Orfzagmi , y Provincziami , fzada kod jedna faloztna
vdovicza, y nefzrechna robinia opleniena, y poroblyena vi-
difze y zpoznava.  Onames amici ejus [preverunt eamy & falhi
Junt ei inimici , & egreflus off & filia Sion omnis decor ejus. Vizi
f'riateﬁ niegovi jefzufze proti niemu podignuli, ¥ nepriate-
imu poztali; y viza lepota nicgova je poremnela y na nikai
dosla.  Quomodo ? O prelepi Varas Jerufalem ? Oggovaria : _
%miam Jaita fum vilis 5 & quoniam invaluit inimicus.  Kaiti ¥ "% 16
od ztanoynikov nifzem bil preftimavan , y kaitime nepria~
teli jefzu predobili, y l{vreobladali, jednum rechium kaitime
moie lyucztvo ni preftimavalo , zato nepriateli jefzu mene
na ovo fzpravili. _
Mudri Origines z-vnogemi drogemi Navuchitelmi zver-
hu oveh Sz. Jeremiafla rechi piffuch govore, da vize ove
rechi koieie on govoril od Varaffa Jerufalemzkoga , mogufze
duhovnem nachinom razumeti od vizake grefne duffe , y za-
to mudsi Origenes vizakum takovum duffum ovak govori :
P2 Odufla

Vi
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O duffa nefzrechna ! tifzi negda bila nailepfa , naiplemeni-
tefla y naipreftimanefla ar od {zamoga G. Boga na {zvoy Bo-
fanzki kip , y {zpodobu ztvoriena , tulikemi darmi y milo-
fchami nadelyena od Boga y napuniena; {zada pako vidimte
vizu poroblyenu; y zapuichenu ; Tifzi bila prelepay predra-
a Bofia Zaruchnicza , f{zadate pak vidim vu chernine kod
jednu faloztnu vdoviczu : Tifzi bila gozpa y gozpodaricza
nad vfzem Bofiem ztvorienicm , {zadate pak vidim robinium
pod harachem peklenzkem ; Vizi tvoij priateli Angeli y Szvet-
czi nebezki jefzu tebe zapuzeili -, y nepriateli tvoij poztali:
Tvoia lepota tulikeh milofch y daroy z-koiemifzi od Boga
okincfena bila, tebeie {zad oztavila, Quemodo 2 kak y odkud
tulike nefzreche jefzu nad te dosle? Eb guoniam falta fum vi-
lis, & guoniam imvalyit inimicys. Kaiti lyndi vecs preftima-
vaiu blago, chazti, y nafzladnozti telovne , neg mene, kaiti
neznaiy gdofzem, kaifzem , odkudfzem, y kakovafzem , y
zato kaiti toga neznaiu , mene za niftar dersé , za lebudkai
mene vragu peklenomu prodavaiu, pod oblaztium koiega ja
nemorem naimenfega dobra G.Bogu povolynoga vuchiniti,
nitifzi kakovoga naima vu nedu z_agfo_biti', oh! tufnajay
nefzrechna: Quoniam invalust inimicus , & quoniam falta [um
vilis. Arfzem od nepriatela obladana , kairi od chloveka
nifzem preftimavana, : ;
Pravo adda je rekel Duh Sz. po mudrom Salamonu:
Ubi non eff [cientia anima, non eff bonym. Kadefze nezna kai
je y odkud je, y kulikoie vredna y preftimana duffa, zon ¢
bonum, to ni dobro, niti onde nikakvoga ni dobra, zverhu
koich mudroga Salamona rechi govori mudriSalaczar: Qui ani-
me [us ingenitams dignitatem non [atis calent ynibil boni [¢ habere ag-
nofcunt. Koij dufle {zvoic czene y vrednozti neznaiu, nefti-
maiu nit neveruin dabi kai dobra imeli; kodfze to lepo zpoz-
nati more iz ove prifzpodobe koiaie y na iztinu dosla bila ,
toicto dabi jeden mus. ali dete nasli kakov dragi kamen , ¥
nebiga poznali , nitibimu czenu znali, prez vfzake dvoinoz-

ti nicgabi lahko za dva ali tri novcze , morebiti y za menie
: _ pro-
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prodali, y to zbok toga zroka (kodizem rekel ) kaitimu cze-
ne neznaiu, zatoga malo ftimaiu: Kodfzeie to pripetilo yu
Varaffu Granfon koi buduchi od Sviczarev doblyen y poro-
blyen, jeden priprozt fzoldat megy drugem blagom dobilie
takai jeden dragi kamen Gemant, koiegaie drugomu fzol-
datu prodal za jeden Rainiski , ov pak prodalgaie tretiemn
za jchnu fkudu, ali ov poznavfi bolie od perveh dveh vred-
nozt onoga kamena prodalgaie jednomu kramaru iz Genove
za zto Rainiskov, koi kramar poznaufi jofche bolye odfzol-
data czenn onoga kamena prodalgaie Juliuffu drugomirovo-
ga imena Pape Rimzkomu za dve jezere rimzkeh fkud ; Vez-
da velim ja od dufle, daie naimre ona vredna vecs neg vize-
F'a fzveta {zrebro , zlato , y drago kamenic , y neg vizega
zveta kincfi y bogacztva , kod ona koiuic ov mili JESUS
{zvoium prefz. kernium, mukum, y fzmertium odkupil , y
vendar oh! kak na malo od fzadasniega vremena kerfcheni-
kov preftimavafze, oh? kak za malo prodavafze vragu pek-
lenomu , od koiega pak ona oh ! kakfze marlivo chuva , y
kulikemi nachini ona je od niega traplyena?

Buduch jenkrat Chriftus na obedu pri Simonu Gubauczu
kade doznaufi za niega grefnicza Mag@}i}alcna doteklaie k-nie-
mu z-jednem peharom punom drage mazti, y jednum fzvetum
prenzetnoztium priztupilaie k-prefz. Chriftuffeve Glave, y
zverhu nye izleialaic onu dragu mazt : Peniens mulier , habens varcic.ve
alabaftrum unguenti (picati pretiofi , & effudit illud fuper caput ejus. v 3
Kai videchi Judas neverni zachudilfzeie y obernuchifze k-
drugem Apoftolom pochelic knym ovak govoriti ; Ut guid
perditio iffa unguenti falta eft 2 poterat enim wnguentum iffud ve-
nundari plusquam trecentis denariis, & dari panperibus. ~ Kai je
potreba bilo tulikoga gubichka y kvara ? moglafzeie. mazt
ova prodati vech neg za trizto fzrebeniakov, y vbogem raz-
deliti: Oh Judas! tifzi verli kramar, ar drechno znas terfiti:
AliviN.N. neveruite cziganu,nego premifzlete dobro kakie
on terfil, kada naimre od zadnie vechere koiuie Chriftus
z-Apoftolmi {zvoiemi bil vuchinil , ztalfzeie Judas neverni

P3 go-
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gore, y hlepechi za penezmi odiffelie k-Sidovom pogaiatize
fnymi za Meftra {zvoiega Chriftufla, y niega nym prodavat:
Quidvultis mibi dare y & egoewm vobis tradane? Kai hochete mene
dati , y ja niega vam izdam , Oh! nefzrechni prokleti ter-
fecz; one drage mazti poztavlyas czena trizto fzreberniakov,
a czenu onoga koi je ztvoril onu mazt , nyn krepozrium y
duhum napunil izpufchas na {zlobodnu volyu nepriatelov
niegoveh ! Quid vultis mihi dare ?» Kai hochete mene dati?
Koij cbechalifzamu tridefzet fzreberniakov : At illi conflitue-
runt ef triginta argenteos 1 'y Judas ztem kontent Querebat opor-
tunitatem 5 wt traderet ewmr illis. Izkalie priliku kakbiga nym
izdal. Oh! Judas prokleti kai chinis? kai mifzlis? Andana
vecs preftimavas icgcn pehar drage mazti , neg Meftra tvo-
ga? pokehdob da nyu preftimavas y preczenias trizto, i nie-
a pak fzamo tridefzet fzreberniakov ? Oh prekletecz ! ka-
e, y od kogafzifze navuchil ti takovoga terftva?

Iztinaie N.N. daie chuda y ztrahote vredna nefzpamet-
nozt, fy {zlepota nevernoga Judaffa, ali kai, bilie on onda
jeden fzam {zamehni nevernik koi je Chriftuffa prodal: Sza-
dasnie pak nefzrechno vreme pun fzvet je Judaflev, pacfe
kerfcheneh lyudih prez kraia y koncza gorfeh od Judaffa ,
koij , kadaie vreme preczeniat jeden fallat zemlyé , jednn
nemu ztvar , preczeniaiu po zto , po dve zto , y po tri zto
rainifkov ; kadaie pako vreme prodati duflu vragu pekleno-
mu preftimaneflu od vizega fzveta fzrebra, zlata, y dragoga
kamenia , nyu prodavaiu za tridefzet giukefzov, oh ali y tof-
zem vnogo rekel, velim da za menie , toieto za pet ali fezt
jaiecz , za pet ali fezt jabuk , jofche za menie , y za menfu
hafzen ,ar za dve ,tri rechi, za jednu kratku mifzel , ogovora,
ali drugoga greha, za jedno hipno dotcknenie , za jedno och-
nomegnenie. prodavaiu tuliki, y tulike fzvoie mile dufficze
vragom peklenem ; Velim jofche vecs, da za prodati dufln
za tak malu czenu, nefparaiufze trudi ni poti , zkoznuvania
nit ztrofki ; podnaflafze glad y feia , zima y vruchina , za-
kai ? za izpuniti ovde jednu kratku nafzladnozt, ali jalnozt,

& o
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potlam pako za goreti naveke vu peklu. Oh! fzlepi y nefz-
pameten chlovek kamfzifze vergel ! Quare tam wilis es tibi 0 PetrusCheia
kowzo 2 qui tam pretiofus es Deo. Krichitl Sz.Peter Ghryfolo- '°los:
Eus tebe iz pitavaiuch , zakai ti fzam fzebe na tak malo pre-

imavas, koga na tuliko preftimava {zam G.Bog, y tak dra-.
go preczenia fzam peklene vuze vrag. ; 7

Ar potlambi vrag pekleni z-Bofiem prepufcheniem tuli-
ko bil trapil, Joba dagaie deczé, blaga, y zdravia bil men- y5,.c. 0.
tuval, kod vizaki dobro zna, y nemoguchigana greh napel-
yati , buduchi od G. Boga opitan kai pri Jobu je opravil ?
Odgovorilie duh pekleni: Pellens pro pelle y & quidguid habet
bomo y dakit pro anima [ua. Kofu zakofu, y vize kai ima chlo-
vek hoche dati za duiu fzvoiu; hotechi recfi , da vizaki {zpa-
metni chlovek koiemufze na {zlobofchinu pufcha , da mora
ali duffu ali pak blago , y telo fzvoie pogubiti, vizakifze raiffi
blaga, y tela mentuie, neg dabi duffu pogubil , odkud Sz.
Salvianus Bifkup razmislyaiucfi ne fzamo ove peklenoga du-
ha recfi, nego tulikaife y one z-koiemie Szina Bofiega vu
pufchine zkuflaval kadamuie iz zverhuncza jedne vifzoke go-
ré , na koiugaie bil zanefzel , vnoge Orfzage y kralyeuztva
pokazal, govorechimu : Hec omnia tibi dabo y fi cadens adora- Matthie- &
veris me.  Ova viza tebe dam,ako poklekfi molil budes me- **
ne , na vefz glalz krichi Sz. Bitkup Salvianus vizem gresni-
kom: Quis furor vefter oft 2 wiles d wobis animas haberi 5 quas ipfe
diabolus putat eff> pretiofas. Kakova ludoze je vaffa 6 grefniki
Yy gresnicze? tak zanikai derfaci dufle , koie izti vrag na tu-
liko preftimava , oh ! ter morelifze koia ludozt y leepdria
od ove vexa naiti , naimre , dabi koi Terfecz na vech czenil,
y preftimaval blago keie knpuic , negie czeni, y preftimava
on koi ono blago prodaie?

Szadafze ja k-vam obracham y zvami govorim & gref~
niki, y gresnicze, akozte koij ovde, koijbi z-koiem fzmert-
nem grehom obterfeni bili, y pitam ja vafz, kulikie vas do-
bichek koiega prijmlyete za dufficze vafle , koie tak drago
ztoie Chriftulfa Odkupitclavafiega, dafzeie33. leta trudil na

ovom
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ovom fzvetu, nye ilchuch z-tulikemi trudi, poztmi, y pre-
gonmi, y za koieie on vizu {zvoiu prefz. Kerv, y fitek dal,
kai ako neveruniete odprete -vaile fzlepe ochi, y podigneteie
na ovo prefz. krifno drevo, pogleite , y ?prcmilecte gdoie
ov koi ovde vifzi , zakoga y zakai vifzi ! premifzlete ovu
prefz. Glavu ternovum korunum korunienu, Obraz vefz ztu~
chen y kervav , y poplyuvan 3 Ove prefz. Ruke . yNoge
oftremi chauli k-krifu prikovane ; Rebro niegovo fzuliczum
prebodeno , iz koich prefz. Ran , kod iz tulikeh zdenczev
viza do kaplicze niegova prefz. Kerv je van iztekla , za od-
kuplyenie mileh dufficz , vaffeh , koie pak vi tak na malo
preftimavate, daie za hipné nafzladnozti vragu paklenomu
prodaicte 5 oh ! nefzpametni grefniki znateli vi vu kakov
nefzrechen ztalis dufle vafle opadaiu po fzmertnom akoprem
naimenfem grehu? ah ako toga vi do fzada nizte znali, tak
pofzluhuete , yja vam povedati hochu; Znaite adda y ve-
ruite , da kada vi fzmertnem grehom greffite, onda pogu-
blyate vaffega dobroga, y zmosinoga G.Boga, polek toga y
fzameh {zebe , da naimre nizte vecs oni , koizte pred gre-
hom bili, koiu iztinu jednum lepum peldum , y zpodobum
potverditi hochu. :

\Szpominamize od jedne prelepe gozpoczkoga pokolenia
Gozpodichne Tebanzke , Ipermeftra zvane , koiaie nezgo-
vorne lepote bila , daie vu vizem Tebanzkom Orfzagu vu
lepote {zpodobne ni bilo, vu koiu zalyubiuffifze nekoi goz-
poczki Mladenecz , nyufzie izvolil za Zaruchniczu , y {ny-
umfzeie zaruchil , nyu z-vnogemi gozpoczkemi darmi nade-
lil , nyu guztokrat pohagial , y vu nye lepote jefze nafzladu-
val; ali ova pozabiuffifze iz lyubavi Zaruchnika fzvoga, pre-
puztilafzeie od drugoga lyubiti, pacfe y ozkruniti , ter po-
gubiufi prelepi czvet chiztoche {zvoie , pochelaie takai po-
gublyati lepotu licza, y obraza {zvoga, kai videchi nyeZa-
ruchnik , odurilinie y ‘od {zebe pretiral , kai videchi drugi
lyudi, pitalifzniu zakai je od Zaruchnika odtirana , y odu-
riena ! Odgovorilaie A4 pulchritudo me expulit I_permfgr_e,

ai.
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Kaitifzem pogubila lepotu moin , zato moy Zaruchnik vec
zame nemara, negome oduriava y od fzebe tira. :
. Szpodobnem nachinom morefze recfi od vizake kerfche-
ne duffe kod prelepe y predrage Zaruchnicze Gozpoczkoga
Mladencza ar Szina Kralya nebezkoga, koije fpeciofus pra filfjs Palas.v.s.
hominum. Nailepfi zmegy vizeh {zinov chlovechanzkeh, ov
zagledaufi duffu kerfchanzku tak lepu, dafze od lepote An-
gelzke ni luchila, zalyubilfzeie vunyu, y rekelicie : Sponfi- oppe. ..
bo te mibi in fempiternam. Hochu zaruchiti tebe naveke,za-  vis.
ruchiuffiu, nadelilivie z-darmi od f{zrebra , zlata, y drago-
ga kamenia preftimaneflfemi, milofche naimre {zvoie Bofanz~
ke, koia doklamgod five pod zaruki niegovemi vu chizto-
che, y pravichnozti prez {fzmertnoga greha, od niegaie lyu-
blyena , y pohagiana , ali akomufze zneveri , zpuntari , y
koiem {zmertnem grehom od peklenzkoga galiota puzti oz-
kruniti, onda ona vizu fzvoiu lepotu poguﬁi, y on nyuon-
‘da oduri, zapuzti , y pod oblaztium peklench galiotov nyn
oztavi, koij fnyum ladaiu y gozpodare polek voiyc {zvoie
doklamiu y vu pekel zaulekii, oh! nefzrechna vizaka tako-
va duffa. ,_ A AT :

_ Henrikus 8. Kraly Anglianzki buduchi na zkradnie vure,
y videchifze obterfenoga ne menie od betega telovnoga’,
neg y.dufsnoga zvelichenia, vu koiem zdvoinfi zbok odrufe-
nia od vere Katolichanzke , pochelie govoriti k-dvorianikom
fzvoiem ove naizadnie rechi je rekel: Amici perdidimus ommia.
Priateli pogubilifzmo v{za, hotelie recfi ali ni mogel izrecfi,
Bratia moia draga y priateli , pogubivfi ja G. Boga zmoium
nevernoztium, {nyum fzada pogubliam vize dobro, ar po-
gublyam moic kralyevztvo , pogubliam bogacztva , pogu-
blyam vefzelya y nafzladnozti, pogublyam telo y fitek, po-
gublyam vekovechno blafenztvo: Perdidimus ommia. y ni kri-
vo rekel , ar veli Sz. Auguftin: Perdito Deo , perditur omene bo-
num. Z-pogublyeniem Boga, pogublyafze vfze dobro, oh!
nefzrechno takovo pogublyenie. Oh'! dufla’ kerfchanzka,
fivucha vu milofche Bofic, kulika farecha y lepota je tvoia ?

Tifzi
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Tifzi Kralicza vfzeh zevari , tizi lepfa od neba y zemlye
tifzi fzvetlefla od fzuncza y mefzecza , tifzi plemenitiffa o
Angclov , doklamgod fives vu milofche Bofie prez fzmert-
noga greha , Tifzi kchi Otcza Boga nebezkoga , y Zaruch-
nicza Szina niegovoga: Ali kakberfe tifze prepuztis prema-
miti od galliotov peklenzkeh, y od nyh z-koiem {zmertnem
grchom ozkruniti ? Ondati pogublyas tvoiu lepotu y fzvet-
lozt, pogublyas fzrechu y plemenfchinu, pogublyas G. Be-
ga, y faym vize dobro.

* Znasli pak 6 K.D.kai hoche recfi pogubiti Boga , ako
aeznas? poizluhnij Boga Fogubiti drugo nefche recfi, nego
pogubiti vize dobro , y vize zlo zadobiti , ar kadeie Bog,
ondcie vize dobro: Udi Deus eff . ibi paradifies eff , Boéczius
pako veli: Paradifus eft locus ommium bonoram asgregatione perfe-
&ns. Paradifus je jedno mezto vizega dobra puno. Kadepak
Boga ni, onde neba ni, kade Boga y neba ni, ondeie vize
210 , ar one malum extya Dominum. Yy ova iztina dafze bol-
ye zpozna povechtemi N.N. kai je ‘G.Bog? nili on jedna
fzvetlozt {zveta? ztanowito je, ar on {zam od {zebe govori
pri Sz. Januffu Evang : Ego fum lux mundi. Ja jefzem fzvet-
lozt fzveta anda on koi Boga pogublya, vu tmiczah five ,y
vu duhovne fzlepote prebiva. Kai je Bog? Beg je on dobri
Paztir: Ego fum Pafter bonus, Kod {zam od {zebe govori:Ja
jefzem Paztir dobri , koiegajefzmo mi Ovchicze, kakti pak
goder ovcza prez paztira za zgublyenu morafze derfati , tak
K vizaka kerfchena duffa koia Boga kod Paztira fzvoga do-

roga pogublya, za zgublyenufze mora derfati. Kai icBog?
G. Bog jc on pravi put pelyaiuchi vu diku nebezku : Ego i
via, {zvedochi fzam od fzebe: Ja jefzem put , adda on koi
Boga pogublya, pogublya pravi put vu nebo pelyaiuchi , y
blyudi po puteh zkvaricnia vekovechnoga. Kai je Beg? G.
Bog je fitek vekovechni, ar veli na dalye: Ego fum vita, Ja
jefzem Girek , anda koi Boga pogublya , pogublya fitek , ¥
mertev poztaie pod oblaztium vraga peklenoga : In funms
Perdito Deo 5 perdityr omne bonum.  Pogublyuiuch Boga, po--
e
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gublyafze vize dobro ; y tako mogu z-iztinum vizi gresniki
recfi na {zpodobu zgora imenuvanoga Henrikuffa Kralya Ans
glianzkoga : Amici perdidimns omnia. Bratia, y priateli po-
gubilifzmo viza.

Nas pervi Otecz Adam doklamgod ni zapovedi Bofie
prekerfil ; y z-prekerfeniem G. Boga iogubil , oh! vu kulikeh
{zrechah on je bil ? vize neme ztvari bilefzu niemu podlofne;

y pokorne, od koieh kod jeden kraly bilie dvorien ; alikak
berfe Bofiu z%povcd on je prekerfil, iz milofche Bofie je iz~
gal s ¥ taki viza zveria jefzufze niemu zneverila, on iz para-
ifuma bilie iztiran , y vu tulike tuge , nevolye, y nefzreche
poztavlyen, kulike mi {zada oztanek niegov nad nami zpoz-
navamo , fivuchi vu pogibeli vekovechnoga zkvarienia , ter
vendar jofchefze Iyugi vefzelé , tanczaiu , pianchuiu , lotru-
iu, y vu vizakoiachkeh greheh fivi ; kako dabi vize norie
fabule bile kai od ztrani Bofie Prodekatori prodekuniu ; od-
kuod tulika ludozt med kerfcheniki? znate odkud ? Quia ral/- Jeremean
lus eft 5 qui recogitet cord., Kaiti nikoga ni koibi razmifzlil "*"
fzerczem , govoriS. Jeremias Prorok, y hoche recfi , kaitiga
ni kerfchenoga chloveka koibifze zmifzlil , y dobro premifz-:
lil kai zgubiva , y kai dobiva , iz kulikeh {zrech vu kulike ne-
fzreche prehagia ? y G. Bog bi hotel dabi vrag pekleni nimal
czero zrokov vecs hvalitifze y dichiti z-vernoztium , y po-
ornoztium fzadasniega vremena kerfchenikov , negie imel
G. Bog hvalitifze z-vernoztium y pokornoztium Abrahama
Patriarke , koiemn zapovedaufi {zinka jedinoga vmoriti ,
fzebega alduvati. Tolle filiwm tunm quem dilisis aac, & of-. o :
Jeres ewm in holocauffun [uper unum montium, quem monﬁmt:e—-'.e: oo,
ro tibi. Poidi Abraham vzemi {zinka tvoga jedinorogienoga,’
koga lyubis Haka , y daruiga mene na aldov , koiu zapoved
Bofiu kak berfe Abraham je zachul, takifzeic odpravil za iz-.
Imm'tin , kodie bilo vredno y doztoino , ali ako ja premifz-
im fzadasnich yremen gresnike , y gresnicze , ja nyh naha-
giam prez broia, koi_idprcz kraia y korncza verneie , y marli-
veie izpuniuiu zapoved vrafin ,Qkada naimire O nym vu ny-
3 2 hovo
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hovo fzercze daie ovo mislyenie ; hodi vu onu hifu k-one
takove perfone , y onde: Offer mibi animam tuawm in holocau-
flum. Aldui mene duffu tvoiu , paidaflfechifze z-onum per-
fonum , noruiuch, opeczkavaiuch , hinczaiuch, kuffuinch,
opipavaiuch , lotruiuch; Tolle animam tuam , govori Duh pek-
leni onomu Pianczu ;: Vzemi duffu tvoiu , ¥ nefziu vu omu
kerchmu , oftariu , ali vinzkeh bratczev kompaniu illi pai-
daftvo: Et oferes eam mibi in holocayflun. y onde nyu darui
mene na aldoy , z-onem prekerfeniem pozta, z-lakomo-
ztium vu pitiu, zamugieniem Sz. Mefle y fzlusbeé Bofie,z-blaz-
nozetmi vu pianztvu , z-prifzegami , kletvami, y drugemi gre-
hi koijfze vu pianztvu chine. Tolle animam tuam. Vzemi
duflu tvoiu, veli onomu nenavidnomu {zerditczu, hodi vze-
mi orufic vu ruke , y faymfze podigni proti blifniemn tvo-
iemu protivniku , fantifze nad nym za krivicze tebe vuchi-
niene, fkodechimu z-orufiem natelu y blagu , z-jezikom pak
na pofteniu, oh! gdo marlive(fi, E,do hitrefli, gdo pokorneff,
od teh takoveh? kaipak za plachu ti takoviza vernozt {zvo-
iu nadeiatifze mogu? Glad , fein , fzmrad vonybu, muke pla-
mne, plach y fkripanie zubih z-vekovechnem jay y pomagai
vu glubine peklenzke , budeli to dozta? Ne, nego jofche na
ovom fzvetu vizakoiache betege, nefzreche, pregone, fzi-
romaftva, {zuprotivchine zeufzeh ztran; y od vizeh ztvarih ;
y vendar po vfzem tom , oh ztrahota ! vnogi y prevnogi
leﬁpi_ nefzpametni kerfcheniki bolye, verneie, y marliveie
ob crl_{vaiu ove zapovedi vrafie, neg tvoie O razpeti predra-
gi moy Odkupitel Chriftus JESUS , koi, akoprem obechas
Blafenztvo y vefzelye vekovechno nebezko vizem chiztochu
Jyubechem govorecfi ; Beati mundo corde , quoniam ipfi Deumt
videbuns. Blafeni chiztoga {zercza ar oni buduBoga videli :
Obechas onem koijize radi pozte; y mertuchlyvo fivu da bu-
du Blafeni y naveke vufivali bu du fzlaztih, vefzelya y nafz-
ladnoztih nebezkeh: Beati gui efuriunt & fitiunt y quoniam ipfi
Saturabuntur, Obechas onem koij za praviczu pregone terpé
da budu Blafeni, y z-kralycuztvom nebezkom ladali.  Beati
3 S qui
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qui perflecutionem patinntur , quoniams ipforum eft vegnum celorum.
Blafeni koij pregone terpe, arie nyhovo kralyeuztvo nebez-
ko, - Obechas jednum rechium tvoie milofche y dare nefza-
mo vekovechne neg y vremenitne vizem onem koijfze budu
greha chuvali, ter polek zapovedih tvoieh fiveli , koie ni-
tifzu tak oftre niti tak tefke,kodfzu zapovedi vrafie,y vendar
grefniki jefzu tak {zlepi y nefzpametni da raiffi vragu {zlufe
neg tebe, Ztvoritelu fzvomu Bogu , niemufzu pokornefliy za-
povedi niegove verneie obderfavain neg tvoie 6 Vizamogu-
chi G.Bofie;oh!ter morelifze vexa fzlepota od ove izmifzliti?

K-vam{ze adda obracham ¢ grefne kerfchene duffe , ¥
zvami ovo moie govorienie dokancham , vam napervo po-
ztavlyaiuch nefzrechniy pogibelni ztalis, vu koiega vafz viza-
ki naimenfi fzmertni greh poztavlya, kai ako do fzada nizte
znalli, znaite od fzada, y tverdne vernite, da kada vi pervi
put vu kakovgod {zmettni , akoprem naimenfi greh opade-
te, on iztihip iz milofche Bofie izpadete, y pod oblazt vra-
‘ga peklenoga opadete; vecs, onda vi vize naime, y korune
koieztefzi do onoga vremena z-vaffemi dobremi deli vu nebu
PriBogu zafzlufili, pogublyate, tak dabivamfze vu takovom
ztaliffu fzmertnoga greha na naglom prez fzpovedi, ali kon-
che prez prave falozti pripetilo umreti, vfza vaffa dobra de-
la nebivafz mogla od zkvarienia vekovechnoga ofzloboditi:
Jofche vecs , ako vi vu zraliffu fzmertnoga greha vize vafle
blg o vbogem razdelite, akofze budete z-poztmi-difciplina-
mi bolye trapili neg v{zi Sz. Pufcheniki , ako dan y noch na
molitve zkoznuvali , vfza ova-vafz neofzlobodé zpod ob-
lazti vrafie, koij komai chakaiu dopufchenia Bofiega za za-
davitivafz, y {zobum vu pekel odulechi, kodie nym od pra-
vicze Bofanzke vecskrat prepufcheno bilo z-vnogemi za fzam
jeden greh to vuchiniti : Hochete jofche vecs znati od ne-
fzrechnoga ztaliffa vu koiega vfzaku grefnu -duflu zmertni
lg‘reh poztavlya? Imate adda znati da kada vi fzmertnem gre-

om greffite, onda vragom radozt , a Angelom falozt zaus
daicte , onda vfzaki grefnik fzvoga Angela chuvara od fze-

Q3 be
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be tira , Sz. pako Patronufie , Mariu Dev. ¥ nye predragoga
Szinka drugach Zvelichitela {zvoga fzulproti {zebe zezava,
tak da na {zmertnom vremenu videchi vizeh {zuproti {zebe,
zdvoiti mora vu zvelichenin {zvoiem. Oh ! nefzrechni Varas
Jerufalem vizaka grefna duffa vredna kervavemi {zuzami iz-
plakana bitti, ah Venient , venient dies intey & circumdabunt
te inimiei tui vallo y & coanguflabunt te undique , & proflernent
te. Hote doiti dnevi , hoche doyti vreme , vu koiem ne-
priateli tvoij hote tebe obztreti , hote tebe na tla hititi, ho-~
te tebe muchiti, trapiti, y na zdvoinozt napelyati, kod to
s.Gres.hom. §z, Gregur Papa potvergiuie ovemi rechmi : Maligni fpiritus
34inkvale imam A corpore exenntenm obfident y quam in carnis amore pofi-
tam deceptorifs delefationibus fovent. Pekleni duhi duflu iz tela
izhagiaiuchu podfzedaiu , koinfzu z-nafzladnoztmi telovne-
mi vkaniuvali, y na grehe napelyavali, koie grehe budu nye
napervo pred ochi poztavlyali , kai onda pochnes 6 grefna
duffa ? Znam ja dobro kai gresniki onda pochnu , da naim-
re : Tunc clamabunt ad Dominum. All zahman , kod govo-
ri Sz. Mikeas Prorok, da naimre onda krichali budn k-G.Bo-
Misheze.d- oy ali nebudu vizliffani : Et non exaudiet Dominus , & ab-
feondet faciem [uam ab cis. Y {zvoy prefz. obraz hoche onda

odvernuti od nyh, ,_
Anda 0 kerfchena grefna dufla ! kaifzi chinecha ? Eb ! fae

wnuncy guod tunc facere velles. Chinifzada, hitifze na kolena tvoia

red ovoga razpetoga Odkupitcla tvoga.  Ter zkruflenem
cmrczcm krichi Sz. Kralyem Davidom: Awverte fuciem tuam 2
peccatis meis o & ommes iniquitates meas dele. Szada {zada o
razpeti moy JESUS odverni obraz tvoy prefz. od grehov mo-
ieh, terfze oglei na zkruffeno fzercze moie, y oproztime-
ne grehe moie: Krichi fzada z-Sz. Bernardom: De mea mife-
va vita [uftipe obfecro rrﬁduam annorHuN MeOrHuiz 5 Pro his verd quos
vivendo perdidi , quia prrdité vii y cor contritum & bumiliatum
Deas non defpicias. Oh G. Bofe! ogleifze name grefnu duffu
tvoiu, molimtifze y profzimte dame od {zada primes vu milo-

fchu tvoiuy leta fitka moiega koia hochu vu pokore potr{q[_;
- iti
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fitiy fzlusbe tvoic; Za leta pako prefzetna koiafzem vu gre-
heh potroffil, vffamfze da zkruffeno y ponifeno fzercze odu-
rechi nefches Bog moy y vize dobro moie , Amen. '

DESZETA NEDELYA
PO TROJAKEH.
Zahvalnozt kuliko G. Bogu, y lyudem,
je dragfa,y prietneffa: Tuliko Nezah-
valnozt je odurnefla, y protiunefla.

Deus gratias ago tibi, Luczc.18.v.11.
G. Bofe hvalu zdaiem tebe..

A Elikaie negda bila difputaczia megy mudre-
T0F7 M3 mi Filofofufli zaradi zdenczev, y potckov,
e odkada naimre tulike vode vn nyhfze na-
> hagiaiu? Mudri Ariftoteles {zvoiemi nafz-
\ ]C(ﬁliki vuchi da za ztanovito odnikud dru-
@ gud nimaiu pochetka fzvoiega, ako ne iz
e s b2 zraka , y od fzumporov koijize na {zpo-
dobu megle iz zemlye vide izhagiati, naimre po letu kadafzu
od vruchine vize zemelyzke fille odperte, koij {zumpori po
zemlye , ali da bolyc recfem po lukniah y jamah vifzokeh
gor pozkrivaiufze po zime , od zime pako na led , y vodu
preobrachaiu , y onako po zemelyzkeh filah razlevaiuchifze
zdencze , y potoke obilnum vodvm provigiuiv. Szuproti
ove fentenczie poztavlyafze mudri Plinius , y veli daie ne- -

: -
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razumno vichil Ariftoteles, ar ni moguche dabifze tuliko zra-
ka moglo fzpraviti chez jedno leto vu jamah dabi tulike zden-
cze y potoke napuniti mogli, ako rauno tobifze moglo kak
tak od zdenczev veruvati, po nieden pakonachin od poto-
kov, zato mudri Plinius vuchi da potoki od drugud nimaiu
ochetka {zvoga, nego iz moria, pokehdob dafze vu zem-
ye vnoge ne {zamo fille , nego y kakti naturalzki zlebi na-
hagiaiu, po koieh{ze morzka voda razleva, y do potokov ,
y po potokeh recle ; Dabi pako {zuproti tomu gdo rekel ,
kod y govore Ariftoteleffevi nafzledniki , kak to more bitti
da dpotochna voda dohagia iz moria , pokehdob da morzka
aje fzlana, potochna pako fzladka, y morzka voda chi-
ni zemlyu jatovu y neplodnu , potochna c{mko chini plodnu
y rodovitnu, adda nemore vize jedna voda bitti: Nato Pli-
nius odgovaria y veli da to niedno ni chudo , da onda ka-
daie vu potokeh morzka voda nifzlana, y chini zemlyun plod-
nu, ar tekuchi van dalko iz meria diftilerafze po zemlye, y
pogublya onu fzvoiu {zlanochu, kodfze to zpoznava vu to-
pliczah, ar kakovaie goder zemlya chez koiu teki toplicze ,
takovu duhu y krepozt ima voda nyhova , toieto ako zem-
lya je fvcglena , tak toplicze diffe po fveplu, y jefzu jako
o' pak ima vu fzebe kotlovinu zemlya, tak y to-
plichka voda koia po takove zemlye teche , po kotlovine
dehne, y ni tak jako vrucha. Mene tulikai ova Plininfleva
mifzel je povolynefla, y vidifze iztinzkefla neg Ariftotclova,
koiu takai {zam mudri Salamon potvergiuie govorecfi: Onz-
nia flumina intrant in mare 5 & mare non redundat : ad locune
unde exeunt flumina, revertuntur, ut iterum fluant. Vizi poto-
ki prihagiain vu morie , y moriefze nepovexava ; ‘vu mezto
odkud izhagiaiu potoki, povrachaiufze dabi pak tekli. Nu
fzadabi ja rad znati od vafz N.N. kaifze po ovom firokom ,
glubokom y neprefzesnom moriu zlamenuie? Kaivelim dru-
go kak fzam G. Bog koi nima kraia ni koncza, vu koiem
zaderfavaiufze vfzi naipreftimanefli kincfi, dari, y milofche,
koie on iz {zebe razleva vu nafz nevolyne lyudi, kod vu1 _t;:-
ike
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ke potoke, y hoche dafze pak nazad k-nyemu povernu , -
kodfze povracha voda iz potokov yn morie : Owaia flumina -
intrant in mare. Hoche velim G. Bog damu mi povérnemo
nazad dare, y milofche, naturalzke y zverhunaturalzke koie
onvu nafz vleva, ali kak, y kem nachinom mi budemo mo-
guchni to vuchiniti? Per gratiavam aSionem. Zahvalnoztium,
toicto damufze vizigdar zahvalni izkafoiemo , govorecfi z-
onem danasnem Farifeuflem : Qzs hec apud fé orabat : Deus gra--
tias ago tibi. G.Bofe hvalu zdaiem tebe, y ako felimo, y ho-
chemo da G. Bog ne preztane vlevati vu nafz milofche y da-
re fzvoie , takoie potrebno da y mi nepreztanemo nigdar
nyemufze zahvalneh izkazuvati , ar veli Sz. Bonaventura :
Nibil eff guod hominem reddat ita dignum divinis muneribus,ficut s.Bonav.lib,
Jemper Deo gratias reddere pro acceptis beneficis. Nikai ni kaibi dePecfest.
_chloveka chinilo tak vrednoga Bofanzkeh darov, kak vfz:}- i
dar G. Bogu hvaliti za prieta dobrachinenia. Kuliko adda
zahvalnozt G.Bogu je draxa y prietneffa; Tuliko nezahval.
nozt je G. Boguy lyudem odurnefla , y fzuprotivneffa ,
pokazati hochu, ‘
Nigdor nigdar nemora pravo zpoznati kulikoie dufen
zahvalen bitti dobrochinitelu fzvoiemu , doklam pervo ne-
remifzli dobro, y nezpozna kuliko dobra , darov , y mi-
ofch je od niega priel, kai kada zpozna, onda takai zpoz-
na dufnozt fzvoiu, kakmuie zavezan vfzigdar zahvalen bit-
ti; Tak negda ztaracz Tobias premislyavaiuch veliko dobro
prieto od Arkangela Rafaela, koimuic niegovoga jedinoga
fzinka zdravoga {zrechno zapelyal tam ;, kamogaie bil pofz-
lal, y od onud nazad doielyal na putu od ribe, daga ni po-
ferla obranil, ztarcza pako fzamoga fzlepote je mentuval,y
hifumu z-blagofzlovom napunil , ova viza ztaracz premislya-
iuch dozvalie fzina predfze , y pochelmuie ovak govoriti :
Quid poffumnus dave viro ifti [anlo, qui venit tecum? Hotechimu, Tobize gz
recfi {zinko moy dragi kai hochemo mi dati chloveku ovo- ¥*
mu fzvetomu koi tegc je tak fzrechno vodil, y kakmufze
hochemo zahvalnch izkazati ?Il;oicmu {zin je odgovoril ovak:
Fater o



Ly

130 Defzera N edelya
Luter s guam meveedenn dabimus ci 5 ant quid dignam poterit éffe
eneficiis eius? Oh Ottecz moy dragi kakovu plachu mi damo

_niemi 3 ali kai vrednoga moglo bude bitti, toieto pod ob-

laztinm naffum, chimbi mi niemu tulika dobrachinenia ‘mo-
gli naplatiti? 5 e Lln

Rduno tak ja'danasni dan pitam vizakoga zmegy vafz
N.N. kai mi budemo mogli zmochi vrednoga y doztoinoga
#a izkazatifze zahvalueh prez kraia y koncza vexemu dobro-
chinitelu naffemu, negie Rafaiel bil Tobiaffev , toieto G. Bogu
naffemu od koiega tulikemi darmi 'y milefchami jefzmo na-
delyeni , niemu velim kod zmosnomu y miloztivnomu Bo-
gu, koi nafz chuva, brani, I‘Y vodi ne pojednom putu kod
Rafael Tobiafla, nego po vizeh puteh fitka naflega tulikum
marlivoztium on nafz brani kod vizaki chlovek more brani..
ti oko fzvoie , niemu, koi iz nebefz na zemlyu je za volyu
naffu doffel , chlovekom poztal , 33. leta tulike pregone ,
krivicze , fpote, muku y fzmert za lyubav naflu je preter-
pel ; dabinafz on fzvoiam mukum , kerpiam , y {zmertium
od fzufanztva peklenzkoga, y fzmerti vekovechne odkupil,
y ofzlobodil: Ab! guam > guane mercedem dabimus ei, aut quid
disnum poterit effe beneficifs ejus > Ah! koiu , koiu plachu mi
damo niemu , ali kai vrednoga , ¥ doztoinoga mi budemo
mogli prikazati tulikomu dobrochiniteln naffemu Chriftuffu
Szinu Bofiemu za tuliku lyubav proti nam izkazanu , y za
tulike dobrote koie nepreztanczé od niega prijmlyemo: %a‘d
dabinus ei? Kai damo niemu ? Ovde chuiem velikum falo-
ztium moium Sz. Ambrofa odgovariati na pitaniec moie: Ni-
bil eff o quod ci veferre poffimus. Wikai takovoga vrednogay
preftimanoga mi nimamo kaibifze niéga doztoialo , “za na-
platiti , niemu tulika dobrochinenia proti nam izkazana :
Ah! akolie adda tomu tak da mi nemoremo zmochi dara
dqzwinoga Ztvoritelu y Odkupitelu naffemu za daruvati, Y
prikazati, budemomu konche zahvalni, y ako rauno nitimu
jefzmo moguchni doztoinu polek vrednozti niegove, y duf-
nozti nafle hvalu dati , deimomu konche onuliku , y 1';cmﬂ-

; 3 . kovu
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kovt, kuliku ; y kakovu moremo ; vzemfi navuk od mudro-
ga Cicerona ako prem poganina . y je OV : Cum enim gratia
tanta veffervi non poffit 5 quanta debetur 5 habenda tamen tanta eft
quam maximam animas capere poffit,  Kaiti zahvalnozt tulikd
nemorefze izkazati ; kulikaie potrebna , naifze vendar tuli-
ka izkafe , kak{ze naivexa more; y ranno ov navuk hotelie
Sz. Kraly David izpuniti kadaie krichal vunebo k-G. Bogu
iz glubine {zercza {zvoiega govorecfi 3 Benedicam Dominam
in owni tempore o fensper laus ejus in ore méo. Blagofzlavlyal
budem G. Boga vn vizakom vremenu, vizigdar hvala niego-
va vu vateh moieh: O David! kai ro velis? pazi dobro kai
govoris ! ti jeden velik zavez chinis G. Bogu , ali neznam
budesliga mogel obderfavati, kai ako ranne morebiti {zada
mores lahko vuchiniti doklamfzi zdrav, fzrechen, y obileny
ali imas znati 6 moy David da nebude vizigdar tomn tak, ar
ti budes moral terpeti vnoge pregone od Semeia , krivicze
od Moaba, ogovore od Mikola ; na {zmert izkania od Ab+
folona, kada morebiti ni Bog tebe nebude na mifzli, vnogo
menie hvala niegova, menefze anda vidi dabi bolye y fzpa-
metneie ovak tebe govoriti , G. Bofe kada budem zdrav 4
{zrechen , y vu miru chazti y bogacztva kralyenzkoga vufi-
val , budem tebe chaztil, hvalil, y blagofzlavlyal. Ah ne!
ne veli. Sz, David ne tako ne, negoga budem hvalil , y blas
gofzlavlyal vu fzrechah y nefzrechah, vu zdraviu,y betegus
vumiru y pregonch vizigdar y vizigder : Benedicaws Dominune
omni tempore s & in omni loco dominationis ejus. Hvalil y chaz-
til, y blagofzlavlyal budem G. Boga moiega vu vizakom vre-
menu, y vu vizakom meztu gozpocztva niegovoga ; ¥ rau-
no to hotelic vizem nam Sz. Pavel Apoft. za navuk dati kak-
fzmo mi dufni Sz. Kralya Davida nafzleduvati, govoreefi =
In omnibus gratias agite : hac eft enim voluntas Dei.  Vu vizem r.Theffalg
{nafzpodobu Davida ) hyvalu zdavaite  toieto G.Bogu ) arie: 5% 1% :
to volya Bofia. . _ 3 il ion

Kuliko pako hafzni v{zakomn kerfchenomu chlovekn
zahvalnogafze izkazati G, Bogﬁ za vizadobrachinenia od nie-
: 2 ga

Cicero im
Philipiciss

Plal §3.v.20
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ga pricta, pofzluhnemo naipervo zlatovuztoga Navuchitela
Toan.chryt kak on ovu zahvalnoze izpilzuic : Magnus thefanrus gratiarua
altio y magne divitie , inconfumptum bonum , fortis armatura.
Velik kincs je Zahvalnozt , veliko bogacztvo , nezkoncha-
no dobro, jako orufie, yzato nagovarianafz vize dojedno-
ga Dionyfius Carthufianus dafze marlivo vizigdar , y vizig-
der za viza koia nam G. Bog iz {zvoic nezgovorne milofche
y dobrote pofilya zahvalneh izka{uiemo, ako feleiemo y ho-
chemo z-vexemi dobrotami y milofchami od niega nadelye-
Dionyfar. N Ditti 1 Grati effote Deo pro univerfis beneficifs ejus 5 qui enim
thufs gratias agity domis potioribus meretur impleri o juxia illed Matthst
25, & 29. Omni babenti dabitar , id efty grato. Zahvalni budete
G. Bogu za viza dobrochinenia niegova , ar on koi hvalu
zdaie , darmi obilneflemi vredenie napunien bitti,, polek onech
Sz. Mattheia rechi vu 25. y 29. v{zakomu imainchemu bude
dano, toicto zahvalnomu, toicto onomu koi je zahvalen za
priete od Boga dare, y dobrochinenia, z-vexemi y obilnef-
{emi nadelyen bude : Odkud ja Confequencziu ovakvu iz-
pelyuiem : Owni ergo now habenti o id eft , ingrato, etiam quod
putat [e habere 5 aufferetur abeo. Vizakomu adda nimaiuche-
mu, toiero nezahvalnomu y ono kai ftima da ima , od vze-
to bude od niega, toicto ono zdrauie, fzreche, blago , chaz-
ti, pokoi &c. ako vu oveh bude nezahvalen G. Bogu fzvo-
iemu, od koiegaic viza dobil , viza pogubiti hoche, ar veli
S-Bemard. Sz. Bernard : Ingratitudo eff inimica anime , exinanitio maerito-
runt o virtutum difperfio , bencficiorum perditio. Nezahvalnozt
je nepriatelicza duffe , zkonchanie naimov, raztrefzenie do-
brot , dobrochineny gogublyenic, y tomufze nai nigdor ne-
chudi, veli Sz. Bernard , pokehdob da nikai ni G. Bogu {zu-
protivieffega, y odurneflega od nezahvalnozti kerfchanzke.
Koiega rechi jefzu ove : Nibil ita difplicet Deo o prafertim in
flifs gratie y quemadmodum ingratitudo. Nikai ni tak fal G. Bo-
gu naimre vu {zinch milofche (toieto vu kerfchench lyudeh)
kak nezahvalnozt. :
Hodmo vu ztare Rimzkeh hiftarijh knige y hochemo nai-
Tt
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ti lep navuk vu pelde Cyrufla Kralya akopremr Poganina ,
koi vu detinztvu fzvoiem bilie izruchen od Otcza fzvoga jed-
nomu Dvorianiku vu to ime dabiga zkonchal , y tako da ne-
bi kralyem poztal, ov pako Dvorianik miluvalie ono neduf-
no detefcze zkonchati, y boiechifze iz kralyeuzke milofche
izpazti , akoga nezkoncha, zato dokonialie {zam fzobum
ono nedufno detefcze Cyruffa vu jednu pufchinu odnezti,
kodie negda odnefzla bila Agar fzvoga mladoga fzinka I{mae-
la, y ongega na fzrechu fivoga oztaviti-, pripetilofzeie pako
da jedna fenna chredo fivine- okol one pufchine pafzucha
( koiafzeie imenuvala Sin ) daie zachula glafz jednoga dete-
ta plachuchega, za koiem glafzom je posia, doklamic y do
deteta dosla, koie naiduchi kruto lepo ali od glada pogiba-
iuche , podignulaieie gore y k-perfzam fzvoiem jeio pritifz-
nula, nahranila, okrepila,y fzobum vn narucahiu odnefzla,
nye ozkerblyavala doklamie je y na noge poztavila, Cyrus k-
pameti doiduchi po fzreche y na kralyenzki tronus je doz-
pel , y doznanfi kakie odkoien, y edhranien vuchinile po
vizem kralyeuztvu za doiku fzvoiu zvedati, dabifzeie mogel
zahvalnoga izkazati, doznaufi pako daie jur zdaunia umerla,
pochelizeie on zmosni Kraly Cyrus fuhko plakati , y ovak
milo zdihavaiuch govoriti: 0 Siz! 0 Sin! utinam viveres! 0
Siz! O Sin! Doika moia draga , dabi ti fivela, moralabi zpo-
znati zahvalnozt moiu. O atimam viveres ! oh dabi ti fivela!
moralbi vefz fzvet zpoznati kakbi ja tebe derfal vu prefti-
maniu kakti drugu moiu Mater. ; :
Velika ztanovito zahvalnozt bi bila ova jednoga poga-
ninzkoga Kralya,a ti 6 kerfchena dufla! kak{ze ti zponaflas
z-Chriftuffem Odkupitelom tvoiem, koi po Sz. Davidu go-
voritebe: Sicut mater unicum amat filiuws y ita te diligebam. Kod
matti jedinoga lyubi {zinka , takfzem tebe lyubil , o chlo-
vek kerfcheni znai y tverdno verui da niedna matti nemore
tak jako y fzercheno jedinoga fzinka fzvoga lyubiti , kod ja
tebe lyubim : Quid altra debui facere y vines mea y & non feci ?
govori Chriftus chez vuzta Sz. Ifaiaffa Proroka, kako dabion
R 3 hotel

z.Reg.c 1,
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hotel recfi , kai more jeden chlovek vuchiiti dobra vino~

radu fzvomu ; ali kai more jeden Gozpon za podlosnika
%zvoga vees vuchiniti, negfzem ja za te, za lyubav, volyu ,
y hafzen tvoiu vuchinil, takfzeie tufil negda proti Sinagoge
Sidovzke , takfze tufi y danafz proti vizakomu nezahvalno-.
mu kerfcheniku , niti prez zroka negovori: Quid altra debui
Fucere? Kaifzem vecs moral chiniti? Toieto hoche recfi , ja-
{zem iz naruchaia Otcza moga nebezkoga na zemlyu doflely
chlovekom poztal ; jafzem narod chlovechanzki moium ke-
ruium od grehov ochiztil , od fzufanzeva peklenzkoga , y
fzmerti vekovechne moium mukum y fzmertium odkupil :
Quid ultra debui facere ? Jafzem moie Telo y Kerv vu prefz. Sa-
cramentumu na hranu duhovnu chloveku oztavil, oztavilfzem
y oztale Sacramente na zvelichenie, oztavilfzem tulike Pro-
dekatorekoijbi vuchili, y karali, tulike Szpovednike koijbi od
grehov grefnike odvezuvali, dalfzem tulike fzvete Redovnike
koijbi {zvoiemi navuki y peldami put vu nebo k-mene kazali;
chakalzem y chakam tuliko vremena na pobolfanie fitka, y
na pokoru, terkai ? Kai za ova v{za moia dobrachinenja pla-
che imam ! kai zahvalnozti prijmlyem ? 0h! audite cwli , & au-
ribus percipe terra + Filios enutrivi o & exaltavi o ipfi autern [pre-
verumt me. Kricht G. Bog tufechifze po Sz. Ifaiaffu Prorokn
proti nam nevernem y nezahvalnem kerfchenikom. Pofz-
luffaite nebefza , y ti 6 cherna zemlya odpri tvoia vuffefza
na ona koia tebe povem; Jafzem {zine odhranil, y izvifzil,
ipfi autem [preverunt me. Oni pako na mezto zahvalnozti
mene ne éama za nikai dersé, nitimifze zahvalni izka-

- fuiu, nego l;;ac:he: tulikemi , tak ztrafsnemi y odurnemi

grehi mene bantuin y pfane..  Jafzem za nyhovo odku-

- plyenie moie telo na muke , moy fitek na {zmert , y vizu

do kaplicze iz tela moiega kerv dal , za ofzloboditi nye
od fzmerti vekovechne , y izvifzitie vt moiem kralyeuztvu
nebezkom: Ipfi antem [preverunt me. Onipako mene, yvize

- ove milofche moie za niftar derfe , na muku moiu plyuiu ,

kerv moiu tepchu , y polek nyhove moguchnozti , _mczg:
hps] . zah.
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zahvalnozti'mene™znovich na kris razpiniaiu, oh! ter more-
lifze vexa nezahvalnozt od ove , ne fzamo megy krivover-

" niki y poganini, nego y megy nememi ztvarmi naiti , ali li-
“ tor izmifzliti ? Bos cognovit poffc[lorem [uzm 5 & afnus prafepe bid.v. 3.
Domini ; Ifrasl antem me mon cognovit. - Poznalie vol gozpoda-
ra fzvoiega , y ofzel jafzelcza Gozpona fzvoiega, Izraél pa-
ko mene ni poznal, hotelic recfi, vfze neme ztvari pozna-
vaiu dobrochinitela fzvoga , y nyemufze zahvalne izkafuiu 5
{zam jeden jedini chlovek koiegafzem ja moinm prefz. keru-
“ium odkupil , tulikemi darmi naturalzkemi y zverhn naturalz-
kemi nadelil, tulikemi milofchami napunil , mene nezpoz-
nava, nitimifze zahvalnoga izkafuie , nego pache na me-
zto zahvalnozti tulikemi neizbroienemigrehi mene tak ztrafs-
no bantuie , oh*! nezahvalnozt - prevelika naroda chlove-
chanzkoga ter naimre kerfchanzkoga. e
Chulizte N,N. malo pervo od zahvalnozti jednoga po-
ganina Kralya Cyruffa koiuie na fzerczu imel, y chinom fe-
lel pokazati proti one fenne koiagaic mlekom {zvoiem od
{zmerti ofzlobodila, odkoila , y kralyeuzke korune pervi
zrok bila, od {zadaja vafz opominam rechmi Sz. Jobadafze
idete k-nemem ztvaram vuchit zahvalnozti.  Interroga jumen- ;
ta y & docebunt te , volatilia cali - & indicabunt tibi. © Hodi oTov&1"#
kerfcheni chlovek k-neme fivine y opitai nyu kakize moras
zahvalen izkazati y ‘pticze nebezke tebe hote pokazati, y
naipervo hodi vu fkolu k-naifzerditeffemu zmegy vizeh ne-
‘meh ztvarih orofzlanu , koiemukadabi bil jenkrat Androni-
kus iz czape tern van iznel , na koiegafzeie bil nabol , ova
beftia {zpominalafzeie iz ove lyubavi y dobrote od Andro-
nikuffa priete , ar buduchi Andronikus ofzugien na {zmert,
y naimre da on mora od Orofzlanov vmorien'y poieden bit-
_ti, megykoie buduchi zapelyan, yod onoga, komuie tern
iz czape van znel , poznan, {zpomenuchifze iz dobrote pri-
ete od niega naipervi je k-niemu dotekel , pred niegafze
poztavil , y od drugehrlakomch orofzlanov niega je branil
daga ne fzamo vmoriti, nego nitifzega doteknuti nifzu fzme-

J by
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1i, niti mogli Iuterroga jumenta. Opitai lylite Rifze kakfzu
oni zahvalni, od Koich ja nahagiam zapifzano, da kadabi
jenkrat jeden Rifz opal bil vu jednu jamu, y iz nye od jed-
noga fzoldata izpelyan , ov fzpominaiuchifze iz lyubavi od
fzoldata fzebe izkazane , poffelie za fzoldatom kod jeden
verni pefz za gozponom {zvoiem po vize ne {zamo pufchine,
nego y tia do mezta kamoie gutnval, za obranitiga , akobi
potrebabilo, od vizake pogibeli, y nefzreche.  Interroga ju-
menta, Pital neme ztvari , y megy nymi naichemerneflega
Pozoia , y on tebe hoche {zvoium peldum navchiti zahval-
nozti proti dobrochinitelu, koiega odhraniufi nekoi pleme-
nit chlovek Troas ;, y ov buduchi jenkrat obfzeden od ne-
i[zriatclov koijfzuga na fzmert izkali, pochelie na vefz glafz
richati, pomochi od lyudi profzech, koiega glafz zachuffi,
y poznavfli Pozoy dotekelie knyemu , y nepriatele niegove
vize do jednoga porafaufli , odhranitela y dobrochinitela
{zvoga od fzmertne pogibeli je ofzlobodil : Et wolatilia celi ,
& indicabunt tibi. Pitai o6 nezahvalni chlovek ne {zamo zve-
rié, nego y pticze nebezke , kakfze moras zahvalnoga iz-
kazati proti dobrochinitelu tvoiemu G. Bogu, megy koiemi
fzam jeden vizeh Pticz kraly orel buduchi odhranien od je-
dne Egiptonzke Divoichicze, vfzaki danna zahvalnozt onie
nye donaffal vizakoiachkeh pticz na hranu, y k-zadniemu
videchi orel onu {zvoiu dobrochiniteliczu vu ognienom
plamnu , zaletelfzeie k-x;ye za obranitiu perutmi Tzvoiemi
od fzmerti , raiflie onde fnyum zgorel neg dabiu bil oztavil,
Nu kaivamfze fzada vidi N.N. od zahvalnozti nemeh
ztvarih proti dobrochinitelom fzvoiem, nilihvale, yveko-
vechnoga fzpomenka vredna ? a kakfze pako vi zahvalneh
izkafuiete proti dobrochiniteln vaffemn Bogu vizamoguche-
mu? Menefze vidi da raune onako, kakofzeie izkazal Ce-
fzar Bafilius Macedo proti {zluge {zvoiemu , koi Cefzar zez-
tauffifze vu lovu z-jednem Jelenom , proti koiemu zaletiu-
ffifze jelen,y oboriuffifze fzvoiemi rogmi,y jednum fpiczum
- voga zakvachilie Cefzara za pafz,na viffak podignul,y fnym
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po pufchine tekel, koiega jelena obtekelie Cefzarov {zluga,

y fzvoiem mechem obrezalie Cefzaru pifz , y onak jega od

{zmerti ofzlobodil, koi {zluga daie veliku plachu od Cefza-

ra zafzlufil , vu tom nieden fzpametni nemore dvoiti , ali
kakovuie dobil ? Oh tufna placha! naimre da taki drugi dan
vuchinilie Cefzar onomu vernomu fzluge glavn odfzechi,

kako dabi on fzvoi mecs na Cefzara bil podignul.  Oh pro-

kleta nezahvalnozt! hoche zakriknuti vizaki zmegy va{z N.

N. ali ako ja premifzlim chlovechanzku ter naimre kerfchanz-

ko nezahvalnozt ne proti {zluge y fzebe fzpodobnomu chlo-

veku , nego proti Cefzarn zverhu vizeh Kralyev y Cefzarov

Bogu vizam: za tulika nezgovorna y neizbroiena dobrochi-

nenia koiafzmo od niega prieli, y nepreztancze prijmlyemo}

kadga naimre z-grehi znovich na kris razpiniamo polek re-

chi Sz. Paula : Rurfum crucifigentes Chrifium Filinns Dei. ZNO~ Hebeg, c.
vich razpiniaiuch Chriftuffa Szina Bofiega , y tako reddimus ve.
pro bono, malun. Vrachamo za dobro, z10, govori Sz. Jeremias yerem.c ¢
Prorok , ar Chriftus dan y noch je za nafz molil , mi pako o
kunemo fentavamo, prifzefemo, blaznimo: onfzeiezanafz
kervavem potom potil, mi pako za niega nechemo naimen-

fe tefkoche dobrovolyno terpeti prez fzerditozti, kletve, y
blaznozti , Heccine reddis Domino popule frulte 5 & infipiens ? Deur.c. 3
- Ovaliadda povrachas G.Bogu tvoiemu 6 nefzpametno lyucz-

tvo, za tulika izkazania milofche, lyubavi, y dobrote pro-

ti tebe? gdoie tebe vuchinil na ov f{vet doyti vu naruchain

Sz. Mattere Czirkve? gdo tebe do fzada fivoga, y zdravoga

derfi ? akofzi fzpameten , tak moras valuvati y zpoznati da

nigdor drugi nego G. Bog; gdo tebe vizaki dan hrani, na-

paia, opravlya, y zblagom nadelyuie? nilito vize tebe da--

no od dobrote y dareslyvozti G.Boga tvoga? Kakfze pako

ti proti nyemu za tulike darey dareslyvozti zahvalnoga izka-

fuies? pianchuiuch, feruch, lotruiuch,bIazncch,kunuch,y

vu vizakoiachkeh drugeh greheh fivuch. Heceine reddis Dowmsi-

70 pgpzz!z}ﬂake, & infipiens ? Ovali provrachas, ovaklifze zahval-

no izkafuies G.Bogu tvoicmusé grefno nezahvalno lyuczevo?

Cttefze
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. Cftefze vu ztareh Hiftoriah od Edmogina Szina Kraly.
¢ze Scelte vu Japonie , koiega potlambi ona porodila bila,
podalamuie {zama f{zvoie per{zi dahi iz nyh mleko materinz-
ko fzefzuul , y fnymfze hranil, ali ovo nezahvalno dete ni
hotelo materinzkoga mleka {zefznuti, negoie pochelo griz-
ti materinzke perfzi, y merczvariti, tak damu vecs nifzu
bile na hafzen', zato kadabi 6no dete od glada pogibalo,
ondaie Mati pochela govoriti :- Totunz dedi , & hoe fufficit,
Vize jefzem dala, y toie dozta, kako dabi hotela recfi, ja-
{zemti moie materinzke perfzi ponudila dabifze fnymi hra-
nil, y vu fivotu ebderfal , ali kaiti ti kadabi bil moral mle--
ko iz nyh fzefznuti, ondafzie grizel,zato jafze proteftuiem
da nifzem, niti nefchu tvoie {zmerti zrok bitti. Raune tak
nas dobri G. Bog budefze vizakem nezahvalnem chlovekom
.zponaflal, govorecfimu na {zmértne vure. Totum dedi, &
hoc [ufficits Ja kaifzemgoder imel , mogel, y znal dati tebe
0 narod chlovechanzki, vize jefzemti dal , kadafzem tebe
dal Szinka moga jedinoga, & hoc fufficit. y toie dozta : Szin
pako veli, Jafzem vize za chloveka dal , kaifzem goder imel,
" tia do naimenfe kaplicze kervi.  Totums dedi , & hoc [ufficits
Vizefzem dal za odkuplyenie tvoie od fzmeiti vekovechne,
kaifzem god znal, mogel, y imel dati, kadfzemti dal moie
telo , fitek , y kery , koia bilafzu tebe zadovolyna k-fitku
vekovechnomu, kaiti pako ti za ova nifzi maral, nego pacfe
z-grehi tvoiemi, 6 ztvar nezahvalna! moie perfzitoieto Szins
ka moiega , y mene {nym jefzi grizla , merczvarila , y mu~
chila, zato ako moiega, y niegovoga miloztivnoga prefzvet-
loga oblichaia nigdar nebudes vu nebu vufivala. Perditio tua
ex te, Pogublyenie tvoie iz hudobe y nezahvalnozti tvoie:
- Piffe Efopus jednu fabulu, aliczilyn goverienia moiega
kruto prikladnu, da naimre buduchi jedna kofluta od jaga-
10V , y hertov naganiana na {zmert , ova pako vuslaie pod
jeden terfz vinike, y megy niegovo liztic jefze zkrila, koie
liztie pochelaie koffuta ogrizavati , y {zebe odkrivati dafzuiv
Jovezi zapazili , y vu nyu ztrelyali, koia videchifze ranient
. : po-
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pochelaie krichati.  Meritd hoc mibi evenit ; quaviokare non du=
bitaverim s fervatvicens maeas.  Dobromi ztoi dafzem ztrelyas
na , koiafze nefzem fsonala grizti chuvariczu y braniteliczu
moiu, terfz naimre vinichni, zverhu koie fabule ovak lepo
neka mudra glava govori ¢ Docet hac fabula ultionem Numinis
non effugere eos 5 qui pro beneficiis malefada reffundnnt. Vuchi
ova tabula da kaftige Bofie vuyti nchte , koij za dobra deé-

-la , zlem chineniem vrachaiu : Rauno tak morefze recfi od
oneh nezahvalneh kerfchenikov ; koij tuliko krat od jagarov
peklenzkeh na fzmert vekovechnu jefzu bili izkani , ali od
milofche , y milofzerdnozti Bofie obranieni , ali ako ti ta-
kovi proti chuvaricze, y branitelicze {zvoie budufze nezah-
valneh z-grchi fzvoiemi izkazuvali ? nai dobro paze daijh
Milofcha Bofia neoztavi, y jagarom peklenzkem pod oblazt -
neda, ar veli Sz. Auguftin ¢ Quantd majora bemeficia hominibus g pug. folin
Junt conflituta s tantd majora 5 ingratitudine peccantibus 4 judicia 10g. e 1%
Junt praparata. Kuliko vexi dari, y milofche jefzu od Boga
lyudem danij; tuliko vexi nezahvalnoztium greffechem, fzud
y mukeiefzu pripravlyene. :
Jofche jedno fzpomenka vredno pripechenie na krat-
kom na pervo dainch dokancham moie govorienie , kak
naimre jeden {zoldat fzlufechi Auguftufia Cefzara vu voyzke
Attike Orfzaga, koiega kadabi jeden niegov nepriatel obtu-
fil bil, y na praudu vuchiuil pozvati , zbok nekoie velike
pregreske ; ov fzoldat pochelfzeie preporuchati Cefzaru za
obrambu ; Cefzar pako profzilie jednoga glafzovitoga Pro-
koratora dabiga branil , kai videchi fzoldat odgovorilie fzer-
cheno Cefzaru 5 Prefzvetli Cefzar kada Vafla fzvetlovt jelzte
bili zmenum vu boiu Attiko, y ja vafz videchi va ochivezte
fzmertne pogibeli , nifzem ja nikoga profzil , niti zval dabi ~
vafz branil, nego za ofzloboditi vafz od fzmerti , jefzemize
fzam na {zmertnu pogibel poztavil za obraniti Vaflu fzvet-
lozt, y odkriufli pred Cefzarom fzvoie perfzi, vize raniene,
~ xekelie: Egoverdin Attica pugna, Cafary interfui , mec alinm vo=:
. 8avi, qui te defenderet, fod meg hac vita te defendie  Ja pako O
RRST i 2 Ce-
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Cefzar buduchi ztobum vu boiu Attiko,znas da nikoga nifzem
zval napomoch , nego z-ovemi moiemi ranienemi perfzi y
fivotom jefzem tebe branil, Razmeslime 6 grefni narad chlo-
vechanzki kai od ovud izpelyati kanim ? Ah komufze more
bolye ov {zoldat rifzpod%biti kak predragomu Odkupitelu
naflemu , koi videchi nevolyni narod chlovechanzki vu po-
gibeli fzmerti vekovechne po pregreffeniu pervoga Otcza
Adama, koiegaie G. Bog bil poztavil za kralyay Cefzara vizeh -
ztvari vu paradifumu , ni ov nebezki {zoldat nikoga napo-
moch zval , niti niednoga zmegy vizeh koruflfev Angelzkeh
ni mezto {zebe na ov {zvet pofzlal za branitga negoie hotel
PR fzam doyti , 'fz,amfzc za nafz pobuti , fzam mezto n:_afz na
cipe crucif. lzmertnu pogibel poztaviti. Nutga ovo na ovom krifnom
xum ad ma- drevu vizega ranienoga , y oftremi chauli prikovanoga , iz
7 koiega on tebe krichi o grefni nezahvalnichlovek ovak : 7i-
S. Antonin. de howz0 , que pro te patiory ad te clamo 5 qui pro te morior 5 Vi-
Sia, Theolode plagas s quibus afficior 5 vide clavos  quibus confodiors Et cim
Jit tantus dolor exterior , & interior 5 plus tamen crucior o dum te
ingratum experior.  Vigy chlovek koia zate terpim , k tebe
krichim kad zate vmiram; Vigy ranne koieme muche , vigy
chaule zkoiemilzem pribit; y buduchi tulika bof zvunzka y
nuternia , vechme vendar muchi kad tebe nezahvalnoga
zpoznavam,

K-vamfze adda obracham 6 N.N. y vafz rechmi S. Au-
s.Aug.Ep. gufting nagovariam: Sicut nulla eff hora, vel paniiam in omni
4730ANE wita mea, qyo tio now utor bemeficio 3 fic nulla debet effe hora ,que

te non habeam ante oculos. Nagovariamte velim y profzim da
ti podignes ochi tvoie grefne k-ovomu predragomu Odku-
pitelu tvoiemu, ter {nym ovak iz glubine {zercza tvoga go-
voris ; Kakti niedne ni vure niti hipa za vizega fitka moiega,
vu koiem ja nebi tvoie dobrote vufival ; Tak niedna nebu-
di vura vu koie ja nebi tebe pred ochima moiemi imal, iz
tvoielyubavi , dobrote, y milofzerdnoztifze fzpominal,y za
viza tebefze zahvalnoga izkazuval rechmi danafniega Farife-
ulla: Deus gratias ago tibi. G.Bofe hvalu daiem tebe za vize
; " i



Po T rojakeb. 141

milofche , dare , y dobrachinenia, Ar govori nadalye Sz.
Ottecz: Quid melins & animo geramus, & calamo exprimsamus, S Aug. lib.
qudwm Deo gratias ?  Hoc nec dici brevidls 5 nce audiri latins o nec ;i':’ Rc
intellig gratists 5 nec agi fraGtuofins poreff,  Kai bolfega , Bogu
draxega , y nam hafznoviteflega moremo na fzerczu imati,
jezikom govoriti , ali perom pifzati, kak Deo gratias > Bog
hvala? Od ove nikai kraiffega rechifze nemore , niti pofz-
luhnuti kai vefzeleflega , nit razumeti povolyneflega, niti chi-
nitikai hafznoviteflegafze more, Sive ergo manducatis, frve bibitis, 1-Cot.c.te:
fve aliquid alind facitis 3 in ommibus gratias agite 4 hac eff enim v0- y. Themie
luntas Dei.  Ako adda jezte , ali piete , ali kai drugo dobra s.vas.
chinite , ali zla terpite , vu vizem, vizigdar, y povfgzud hva-

lete-G. Bogu arie tak volya niegova fzveta,

Amen,
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Gdo, kak, y koga, Fo-danafniem Eva-
1Glubak

geliumzkemG u,y Nemaku zla-

menuvanoga, k-Chriftuflu pripelyati
mora®

eAdducant ei furdum, & mutum. Marcic. 7.

V. 32.

=%% 1 prezrazloga , niti nefzpametno bilo ono
¢ negdasnich ztareh Rimlyanov izmislye-
@ nic, y nachin , koiemfzu oni Mladencze
/> {zvoie batrive , {zerchene , fzrechne, y
4. jake fzoldate chinili , kod mudri Orator

k¢ Clandius je zapifzano oztavil, da naimre
2 lepemi, y velike preczembe, iz fzrebra,
zlata , y dragoga kamenia , korunami , imevalifzu navadu
koruniti vize one koijfzufze {zercheno proti nepriatelom
voiuvali , y nye fzrechno obladuvali. Perva koruna zvala-
fzeie Corona Triumphalis. Koruna obladania, koium{zu ko-
runili Cefzare y Poglaunike , kadafzufze po obladaniu ne.
{)riatclov fzrechno domov povrachali. Druga koruna zva.

afzeie Corona Qbfidialis, Koruna Obfzedania, koialzeie od
Rim
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Rimlyanov davala‘onem fzamem koijtifzu kteri Varas ofzlo-
bodili od obfzedenia nepriatelzkoga, y nepriatele zpod nie-
ga pretirali. ‘Treta koruna zvalafzeie Corona Muralis. Koru-
na Zidinzka , koiafzeie davala onem koijtifzu naipervi zide
nepriarelzke pretirali, y predirali,, y na poftaine nepriatelz-
ke naipervi Rimzke zaztave zanefzli , y zabiali. ~ Cheterta
koruna zvalafzeie Coroma Caftrenfis. Koruna Taborzka , ko-
iafzeie davala onem koijizu nepriatelzke tabore fzilno raz-
biali, iz nyh nepriatele vu bég naganiali, y od fzebe dalko
tirali, Peta koruna zvalafzeie Corona Navalis. Koruna Morz-
ka, koiafzeie davala onem , koijfzufze na moriu {zuproti
nepriatelom voiuvali , y nye fzrechno predobivali, y obla-
duvali. Sezta koruna zvalafzeie Corona Civica. KorunaPur-

garzka, koiumfzu horunili one ; koijfzu kada koiega Rimz-

koga Purgara od {zmerti, ali koie druge pogibeli , y nevolye
ofzlobagali: potrebaie pak ovde znati dg ova zadnia koru-
na ni bila iz fzrebra , ali zlara , nego iz proztoga dreva ;
gve_rhu chefza vnogi mudri jakofzufze chudili , y zrok toga
izpitavali , koiem mudri Plinius je naipervi odgovoril ovak:

Ly S . . . . s e -
Crvm religuas Coronas auro commendarent y [alutem civium in pretio Bliies

effe noluerant. Kako dabi hotel bil recfi, da viza vitefka de-
la, mogufze {zrebrom, y zlatom naplatiti, ali lyubav izka-
zana proti blifniemu , ofzlobagiaiuch niega od {zmerti , ali
koic druge nefzreche, y pogibeli , nikakovem kincfem za-
dozta naplatitifze nemore. 1z koich Pliniufleveh rechi Sz:

Grcguf Papa izpelyuie ovakovu confequencziu : i magns s.Greg.Papa
wmercedis eff eripere carnenz @ morte y quamquam. morituram 3 quarn- inEratio

1i eft meriti @ morte [pirituali animam liberave, in celefti patvia find
fine vilturam 2 Ako velikoga naima je ofzloboditi telo od.
{zmerti, akoprem vmertelno ! kulikogaje naima od fzmerti
duhovne duflu ofzloboditi, koiabi vu nebezke domovine
naveke fiveti morala? Ali gdo , kak ; y komubifze morala
ta takova lyubav izkazati? Moy Sz. Serafinzki Do&orBona-

ventura odgovaria : Peccatum 'y quod facit hominem furdum ad 5.
weritatens aundiendam y cacunz ad videndaws , mutum ad confitens "

¥ £ g dﬂ'm‘

s Mﬂlﬁjl

Bonevea:
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dam. ‘Toleto hoche rechi Sz. Do&tor da naivexe dobro del-
lo, y naivexa lyubav kerlchanzka je ova kada gdo blifniega
{zvogavidi po grehugluhoga na pofzluffanie iztine y dobreh
navukov koijfze na prodekalniczah 5 y vu fzpovedalniczah
daiu; {zlepoga na vigenie y zpoznanie {zvoiega gresnoga po-
gibelnoga ztaliffa , nemoga na {zpovedanie grehov fzvoieh
pred Redovnikom : Ovolzu oni po koiehfze zlamenuie on
gluhi, y nemi chlovek od Sidovov pred Chriftuffa dopelyan:
Adducant ei furdum y & mutum. Dopelyafle nyemu gluho-
ga, y nemoga. Kakize pako more ovem pomocfi ! Onak
kodie Chriftus pomogel onromu gluhakn y nemaku , naimre:
Et apprebendens eum de turba feorfum o mittit digitos fuos in auri
culas ejus. Priemfi nyega zmegy lyucztva na ztran , pozta-
, Vilie perzte {zvoie vu vuha niegova. Toieto: Si peccaveritin
:“l‘ﬂ"“ te frater tuus , veli Chriftus: vade, corripe illuns inter te, & ip-
> fum folum. Ako zagrefsi pred tobum bratt tvov , poydi,
pelyaiga na ztran , ter na {zamom da nigdor nebude chul
pokaraiga bratinzkem nachinom, poztavimu napervo niegov
grefni y pogibelni ztalis, terfzifze vizemi nachini odpretimu
luha vuha , y nema vuzta, da priemfi tvoy navuk, {zpove-
al bude grehe fzvoie , y fitek pobolfa; Kak adda, kada,
y od koga tofze mora vuchiniti? pokazati hochu.

Pervo negpochnem govoriti od ovoga bratinzkoga opo-
minania, y crokarania, potrebnoie videti, y znati koga nai-
bolye to zadene chiniti; Iztinaic daie G.Bog zapovedal viza-
komu chlovekn zkerb na blifniega {zvoga imeti , Unicuigus
mandavit Deus de proximo [uo , daga naimre pomafe vu viza-
ke potreboche y pogibeli, telovne , ali jofche bolye duf-
feune , kadaga naimre vidi vu greheh fiveti: y po puteh ve-
kovechnoga zkvarienia hoditi ; daga naimre z-lepem opo-
minaniem , lyublyenem pokaraniem , y duhovnemi navuki
od Prchov odverne , na pokoru, pobolfanie fitka , y put

yacob: ¢ 3. ZVelichenia pripelya, ar veli Sz. Jakop Apoftol: Qui conver
v.ze 1 fecerit peccatorem ab ervore vie [us peffima , [alvabit animam ejus
# morte. Kol odvernuti chini gresnika, od grefnoga fitka,

y
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y pogibelnoga puta , ofzloboditi hoche duffii nicgovu od
fzmerti. - Ova pako Bofia zapoved dotichicfze vizeh y viza-
koga Bofiega kerfchenika , ali vendar naibolye y naivech vize
Glavare proti podlosnikom fzvoiem 4 vize hifne gozpodare
proti drufine, vize Roditele proti detcze {zvoie, arveliSz
Pavel Apoft: §i quis fuorum & wiaximé domeflicorums curam
non habet 5 fidem negavit 5 & eft infideli deterior,  Ako gdo na
{zvoie, ter naimre domache, zkerbi nima, veruje zatail, y
od nevernika gorfi je poztal; kade Sz. Otecz Auguftin zver-
huoveh Sz. Paula rechi govori: Quid autenz tam cuigue dome-
Sficum 5 quim parentibus filif? Kai pako tak vizaKomu domia-
chefle je , negfzu Roditelom {zini, y detcza nyhova? Zakai
zato y Sz. Ivan Chrifoftomus mifzlechi na onu veliku zapo-
ved Bofiu; koia vfzem kerfchenikom je dana, i naimre pak

r.Timoth.¢.
51 V.68,

S.Auguftin.
Traft.119.in
Joan,

naivecs , y naipervics Roditelovize dotiche ; opomina vize

Roditele marlivo kak imaiu zkerb na {zvoiu detczu nofziti :
Patres educate filios veflros in amani difeiplina 5 & correptione Donzi
niy - Otczi odhranuite {zine vafle vu vizakom ztrahu, y po-
karaniu, koie Sz. zlatovnztoga Navuchiteld rechi Sz. Thomas.
ovak razlafe: In difeiplina & correptione, id eff sin difeiplina ver-
borum 5 & correptione werberume. Vu ztrahu , y pokaraniu ,
toieto vu ztrahu oftreh rechi, y pokaranin tepenia , -hoche
recfi kada ti Ottecz , Matti ; vidis tvoie dete da zna pervo
grefliti neg Boga moliti, da prez vizakoga ztraha y Iyubavi
Bofie vu greheh fivuchi hodi po puteh vekovechnoga zkva-
rienia ;' vi moij Roditeli dufni jezte pod {zmertni greh nyh
karati , y kaftigati , nye vu ztrahu y lyubavi Bofie , vuchiti
fiveti; vizemi lepemi y oftremi navuki od puta zkvarenia od-
vrachati; y na put zvelichenia pripelyavari, y to fzam Duh
Sz. zapovedavam chiniti govorecfi po mudrom Salamonu :
Noli fubtrahere 4 puero difeiplinam s fi enim percaferis ennz vired,
non moriciurs tu wirld percuties euns 5 & animam eius de inferno
liberabis. - Nezderfavaifze, niti-neflonai deteta kaftigari ; ar

S Joannes
Chryfoft,

S.Thom.A Q.

?(0'- € a8
Ye34e .

akoga fibum vudris, nefche zato vmretiy ti vudris ibum nye,:

y duffu niegovu od pekla+y. fzmerti vekovechne ofzlobodis :
g § Takie
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vobigc,7. Takie negda vuchil ztaracz Tobias Szinka fzvoga : Ab infan-
tia timere Deuns o & abfbinere ab omni peceato  Vuchilgaic od
‘detinztva boiatifze Boga, y zderfavati od vizakoga gteha.

Kaifze pakgoder od Roditelovgovori, tofze rauno vize
od vizeh Glavarov , y hifneh gozpodarov recfi mora, da
naimre y oni fzvoiu drufinu , ¥ podlofnike , ne menie neg
Roditeli fzvoiu detczu , dufni jefzu vizemi nachini od gre-
hov odurachati, ter vu ztrahu, y lyubavi Bofie vuchiti five-
ti, zapovedi ne fzamo Bofie negoy Czirkvene zverfleno ob-
derfavati, kai akoli neching krivezi zkvarenia dufs nyhoveh
podlofnikov poztaiu ar govori G. Bog po Sz. Ezekielu Pro-~

:"":}" & % rokus 8 won ammuntiqueris i, neque locutus fuevis , ut avertatuy
N A via fua impia , & vivat: [inguinem ejus de manu tua requivant.
Ako ti 0 Poglavar, tvoiemu podlofniku; & Gozpodar,tvo-
iemu drufinchetu § 6 Roditel , tvoiemu detetu nazvefchal
nebudes niegov pogibelen ztalis, niegovo grefio fivlyenie,
nitiga nebué’cs vuchil , karal , kaftigal , dafze odverne od
“ grefnoga {zvoga ztalifla, y fitka nepobolfa , kerv niegovu ,
toieto duffu niegovu od ruk tvoich potrebuval budem; od-
kud zpoznatifze more da vizi Glavari, Gozpodari, y Rodi-
teli budu morali G. Bogu ofter rachun davati ne {zamo od
fzvoich grehov, negoy od grehov fzvoich podlofnikov ,
drufine, y detczé,, po nemarnozti koieh, akolze koia dufla
£ogubi » ¥ vekoma vmre, za onu duflu, duffe nyhove takai

udu vu ochivezte pogibeli zkvarienia vekovechnoga.

Niti {zami Rﬂfﬁtelf, Glavari, y Gozpodari dufni jefzu
na fzvoie podlofnike zkerb imeti, nego pacfe y vizaki chlo-
vek na blifniega {zvoga , kadga vidi vu greheh fiveti , y po
putu zkvarienia hoditi , dufengaic od onoga puta odvernuti,
Y na'put zvelichenia pripelyati, kakize pako to more , y mo-
ra chiniti? z-bratinzkem lyublyenem opomenkom , kod Sz.

_$Thom. 3. Thomas od Aquine vuchi : Corredio fraterna ¢f fub pracepto.
'3 2332 Qvo opominanie bratinzko zpada' pod zapoved fzmertnoga
grch_a, que facienda eff euns debitis civcumflantijs, koie opomi-
nanic ¥ karanie morafze zrazlofnemi nachini chiniti, ar akﬁ

ve
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veli Sz. Thomas nadalye vu jednom drugom meztiis Corre- ‘t‘:ﬂ:*:;hn-
&io eff admonitio charitativa fratris 4 de e:gfea_fzfatz'om peceatorum i g pmal>
ex fraterna charitate procedens.  Pokaranic je opominagie lyus -
blyeno bratta, na pobolfanie fitka , iz bratinzke lyubavi iz
hagiaiuche ; Pokaranie adda mora bitti ne iz jala, ne iz na-
glozti, ali {zerditozti, ne iz gizdozti, nego Ex charitate fra-
terna 5 cum debitis circumflantiis. Iz lyubavi brattinzke doz-
toinemi nachini vuchiniena ; kodnamie {zam Chriftus vu vno-
geh mezteh Sz. Evangeliuma z-peldami Iepe navuke oztavil,
y naipervo vu danasnem Sz. Evangeliumu, s
Ar dopelyaufi Sidovi pred nyega ehloveka gluhoga , y
nemoga: Adducunt ei furdum 5 & mutum, Koiega 7a ozdra-
veti 5 kai je vuchinil? Apprebendens eum de turba feorfum 5 wii-
fit digitos in auriculas ejus.  Szvedocfi od niega Sz. Marko Ev.
Priemfi on nyega za rukm , odpelyalgaie zmegy lyuczeva na
fzamom bud{m i poztavilmuie fzvoie Bofanzke perzte vu

vuflefza, y ozdravelgaie. Rauno tak y ti © moy kerfchenik
chiniti moras , kada vidis ti blifniegd od greha zagluffenoga,
y nemoga, da nerad hodi vu Czirkvu k-Bofie fzlusbe , k-Sz.
Prodekam y Sz. Maffam , da raiffi hodi po kerchmah y bar-
delniczah, neg vn Czirkvn Bofin , da na pofzluffanie ogo-
vorov , y nechizteh razgovorov , vuha ima odperta , a na
navuke kerfchanzke zaperta, na kletve , prifzege, blaznozti
yuzta ima odperta , a na Bogomolyu, y {fzpovedanie grehov.
{zvoich zaperta, jccinum rechinm chuies; vidis; y znas , da
blifni tvoy vize naglavcze teche na zkvarenie 4 y fzmert ve-
kovechnu 5 ¢h! {zmiluifze nad nym , priztupi k-nyemu , y
niega na ztran zazovi, ter na {zamom poztavi tvoy glafz vu
vuhaniegova, brattinzkem nachinom opomeniga Iyublyeno
zverhu niegovoga grefnoga pogibelnoga ztaliffa, Z-Koicm on
drugem fzpachenic daie, fzebe y fzvoie rodbine fpot chini,
y duffir na ochiveztu pogibel proklecztva vekovechnoga
poztavlya; &
Tonam takai {zam Chriftus pri Sz.Mattheu Evang. ochi-_
to zapoveda govorecfi : Si pe%aver& in te frater tuus : vade 5 Matsh,e.qn,
2 or-
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gorripe enm inter te 5 & ipfum [olum. Ako zagrefsi nad tobum,
- Brat tvoy: poydi, pokaraiga megy tobum, y nym {zamem.
Kade Sz. Auguftin potverginie Origeneflevo tolmachenie
oneh rechi ; Iz e, daie naimre vize jedno recheno, I ze ,
ali pak Coram te. Nad tobum', ali pred tobum,: y zato veli
s.Aug ferrs. Nadalye Sz. Auguftin: Nawm fi folus nofti 5 quin peccavit'in te ,
26.deV.D. aut coram te, & tu vis euns coranz ommibus arguere s #1071 €5 Corre-
for: [ed proditor. Ar ako ti {zam znas 7a greh bratta tvoga,
dagaie naimre pred tobum fzamem vuchinil, ti pak ako nie-
ga oftro karaiuch pred drugemi obfanis, zlo chinis , ar tem
nachinom neobderfavas zapovedi Bofig, pokehdob da niega
nekaras, nego ogovarias, grch niegov ochituies y razglafzu-
ics , niega takai ne na pobolfanie, nego na fzerditozt , 'y
pogorfanie giblyes : Adda koi hoche kai dobra vuchiniti z-
blifniem {zvoiem, y niega na dober put pripelyati , to mora
na {zamom vuchiniti : Corripe enm inter ‘te'y & ipfumt foluma.
Pokaraiga na {zamom , i ne pred lyudmi', z-jezikom i ne
zubmi , toieto lepemi a ne oftremi, fzladkemi 2 ne fuhke-

mi, rechmi. A Sl s

Hodmo nadalye po Sz. Evangeliumu, vu koiem naide-
mo vize puno Chriftuffeveh Peldih, koieie on nam za navuk
ozravil kak{ze mi moramo z-blifniemi naffemi zponaffati ka-
daie vidimo greffiti, arie dobro, znano da Ommis Chrifti astio,
woftra eff inflrastio. Vizako Chriftuffevo dello nam je za na-
vuk oztavlyeno ; Po fzmerti adda Lazarove doiduchi Chri-
ftus na ztan k-Marte y Magdalene, koiemu doteklaie na-
proti Marta, y hitiufli{ze pred noge nicgove ; na kolena po-
Yean. o 11, chelamufzeie tufiti: Domine , fi fuiffes bic,’ frate? niens non fa-
T iffet mortuns. Gozpone','dabibil ovde , brat moy nebi bil
vmerl, koie Marte malu veru videchi Chriftus’, baduch daie
kakti dvoila da on iz dalka ni mogel od {zmerti obuditi La-
zara , kakei iz bliza , ali pak konche zapachitimu ' da nebi
ilyumerl, zato odgovorilie nye, Eeo fun vefurreitio & vitdy
gui credit in mb | etigmfi mortuns fuerit , vivet. Jdjefzem iz-
kerfznutie, 'y ficek, koi veruic vume, ako rauno umre ﬁ;
; ve
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vel bude, zatem Martaie potekla po {zeztruMagdalenu da=
iuchie na znanie daic nye nebezki Mefter y fkolnik doflel:
Muzifter adef.  Mefterie doffel, koia doznaufi daie nye ne-
bezki fkolnik doflel | [ursit , & venit ad eyms, Zralafzeicy
poslaie k-niemu , ter kod Marta pochelamufzeie tufiti za bra-
ta Lazara: Domine , fi fuilles bic, frater mens non fuillet movtuus.
Gozpone dabi ti bil ovde, brat moi ncbi bil vmerl. Znate
vi NLN. arfzte vectkrat chuli , znalifzu fidovi koijfzu onde
na zochi bili , ali naibolye znalie Chriftus da Magdalena je
bila velika y ochita grefnicza.  Mulier 9z erat in civitate pec~
eatrix, - Je on morebiti onde nyu ochito pokaral, ali obfa~

nil? Ne, nego kai, Uz vidit eanz plorantenz, infremuit [piritu.

Kadie videl nyu plachuchu, zmutilfzeie yn duhu , ali Mag-
dalene akoprem velike y ochitne gresnicze ni rechi nirckel,
kodie rckel bil Marte na pokaranie nye male vere vu zmof-
nozti niegove’, zakai anda Martu tak malu gresniczu , tak
marlivo je pokaral, a Magdalene tak velike gresnicze ni re-
chi ni rekel ? koia vendar y pred nym onde jednak greh z-
Martum je vuchinila: Ah ovde Sz. Ivan Chrifoftomus tomu
ov zrok nam napervo poztavlya , kaiti , kadaie Marta {fnym
govorila, y pred nym greffila, ondaie {zama bila, y zatoie
nyn nafzamom pokaral , ar pokaranie mora bitti na fzamom
Corripe illum inter te &c. Kadale pak Magdalena dosla;, ni bi-
la{zama , ar veli'Sz)Janus Evang. dafzn bili fidovi foyum :
Judaiy qui erant cum eay in domo, & confolabpmtur eam s [ecuti
Junt eam.  Sidovi koijfzu bili fnyum vu hife, nyu batrivech y
vefzelech , videchi da Magdalena ide van pred Chriftufla ,
[eenti funt eam 'y poshi jefzn za nyum , y'toie zrok veli Sz,
Ivan Chrifoftom daie nikai ni govoril. -~ Nibil ad eam loguitur,
ficut ad fovorem 5 Turba aderat, neque verborsm locus erat. Nikai
k-nye negovori, kakti k-fzeztre j lyucztvoie onde bilo, y
zato rechem ni mezta bilo, iz koie pelde morefzi vizaki na-
vuk vzeti, kakfze'z-blifnem fzvoiem zponezti mora, kadga
chuie , ali vidi grefliti, naimre nafzamomga mora pokarati:
Reche morebitigdo, dagrefniki ochitni fzlobodnobifze

T3 mo-
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morali ochito karati , Ne , veli Chriftus, nego fnter te, &
ipfum folum. Megy tobum,ﬂy nym {zamem , arfze more pri-
etiti dabifze onde gdo naflel, koi jofche nebi znal za gre-
e konche vize , onoga grefnika , y takobiga obfanil pred
onem koi za on greh nebi znal', y vu tom hotelnamie Chri-
ftus peldu oztaviti paidaflechifze z-onum ochitnum gresni-
czum Samaritankum, ar kadabi on vefz truden bil doflel k-
Varaflu Samarie , y polck jednoga zdencza fzel za pochinu-
Josc.q.5.0. tifze , Venit mulier de Sumaria baurire aguam. Doslaie fenna
od Samarie pitjvodé , on pako feiaiuchi bolye zvelichenia
one gresnicze, neg vodeé onoga zdencza, pochelie govoriti
one grefnicze : Da mibi bibere. Senna dai mene pitti, zko-
ium pervo negoic hotel dalye govoriti, y nye grefni ztalis
pred ochi poztaviti , kai je vuchinil ? Odpravilie od fzebe
vize fzvoic Apoftole : Abierant in civitatem o ut cibos emerent.
Odidofle vu Varas dabifzi jezti kupili, Nut zkrovnozti Bofic,
ar kadaie hotel zadniu vecheriu z-Vucheniki {zvoiemi vachi-
niti 1 Mifit duos ex difcipulis [uis. Pofzlalie {zama dva Vuchi-
nika vecherie pripravlyat, fzada pako hotechi onu grefniczu
pokarati odpravilie vize;z-ovem pretextuffem da vizaki zafze
polek volye fzvoie , fzebe jezti kupi , y oni odiduchi, on-
daie pochel fzam na fzamom one grefuicze nye grehe naper-
vo donaflati: Quingue viros habuifti, & quem nune habes, nom
eff tuus vir.  Ti O nechizta grefnicza pet mufev jefzi imela ,
y koga fzadaimas, ni tvoy pravi mus: Nut N.N. lepe pelde
Chriftuffeve z-koium nafz vuchi, kakfze y miz-naflemi blif-
niemi zponaffati moramo, kadaie zbok koiega greha opo-
menuti , y pokarati hochemo , pofzluhnemo Alberta Veli-
Alber Mag. koga: Deflinavit omnes in civitatenz ad emendum cibos y quia de-
ereverat logui cum Samiavitana de peccatis [uis occultis 5 ut in difei-
pulovum prafintia nibil de illis effet locuturus. - ©dluchilie bil vize
Vuchenike vu Varas kupuvat jeztvin , kaitie nakanil bil z-
grefniczum od nye otainch grehov govoriti, y to zbok toga
abi oni Vucheniki nechuli grehov one grefnicze, za koie
pervo-nifzu nikai znali ; koia akoprem bilaie vu Varaffi Sa-
ma-
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sarie ochitna grefnicza , nye vendar grefni fitek Vucheni-
kom Chriftufflevem je bil otaien y zkroven , zato ni hotel
nyu pred nymi karati , y nye grehov napervo donaffati ;
Hotechi tem nachinom nam vizem dati peldu y navuk, kak
mi takai moramo z-blifniemi naflemi chiniti, koie ako prem
vidimo ochito grefliti , vendar moramo mi nye na {zamom
lyublyeno opomenuti , miloztivno pokarati , y to zbok

vehzrokov, kaiti naimre y grefnik takovo pokaranie raiffi
prime , y morebiti greh niegov ni vizem znan , y takofze
pred temi takovemi obfanozt grefnika zakrie.

Takie vuchinil z-onemi Farifeuffi kojjfzumu dopelyali
bili.jednu Prazniczu , potrebuinchi dabifze kaftigala polck
zapovedi: Magifler , hac mulier modo deprebenfa eft in adulterio.
On pako nitie hotel fzuditi grefniczu , niti je hotel nyh ob-
{aniti , zpochituiuch ochito nym nyhove grehe , buduchi
oni {zami veliki grefniki , kai adda on je vuchiuil ? Iucli-
nans [¢ deorfum | digito feribebat in terra, Prignuchifze dole ,
perztom pifzalie na zemlye , kai pako je Fiﬁal ? odgovaria
Lyranus ¢ Seribebat peccata Sacerdotum. Pilzalie grehe oneh
Popov , zakai pak Chriftus grehe nyhove na zemlye pific ?
odgovaria Hugo Cardinal. Quia moluit woce prodere peccata
eorums [ed voluit, ut [cripta latenter legerent : Kaiti ni hotel
nyh na glafz dati, y fzvoiem Bofanzkem glafzom pred dru-

emi 'ﬂi?’lotﬁl grchov nyhoveh ochituvati, negoicic nazems
ye pifzal, dafzuic oni fzami mogli cfteti, y zpoznatidaon
za nyhove grehe zna , ter kai je jofche vecs hotelie nym
dati na znanic dafze nepriztoic onem tufiti grefnike, koij-
fzu {zami puni grehov : Er in hoc docet corvipientes y quantum
cavere debeant o ne peccatun latens publicent 5 aut infament per-
fonas. Hotelie tem nachinom pocﬁrnchiti vize one, koijho-
te druge karati , dafze morain dobro chuvati ,. da kakov
otaini greh blifniega fzvoga na glafz nedadu, y tem nachi-
nom niesa ncobfane.

Naidefze morebiti gdo , koimi recfe, lztinaic ja zpoz-
navam veliku dufnozt moiu , dabi ja vecskrat govoriti me-
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ral., y ne {zamo otaine ; nezo y ochite grefnike opomina-
ti, y karati polek Bofie zapovedi , alie chuden {zvet, {elud-
czi nifzu vizi jednaki, Veritas odium parit. Iztina nazlob po-
ragia, koiu ako gdo poveda, nepriatelafze chini onomu ko-
muiu poveda, prevecs {uhkefze vide grefnikom pilule ono-
ga akoprem lepoga y bratinzkoga opominania 4 jednum re-
chium ni fzmeti govoriti , niti pokaranie ako prem nailyu-
blyenefle dobroga koncza nima : Ni vecs Platonov na fzve-
tu, ar buduchi Plato jenkrat od jednoga {zvoga priatela opi-
tan , kaibion niemu naipovolyneflega vuchiniti mogel,y kak
naibolye bratinzku lyubav proti niemu izkazati? koiemu od-
govorilie Plato ove od vizakoga kerfchenika dobro zapame-
Minius 13- tene vredne bitti rechi: S guidquid in me vitiofum videris, li-
€% lere me arguas.  Ako kaigod vu mene grefnoga y nedoztoi-
noga videl budes, {zlobodnome opomenes, y pokaras. Ni
vecs Alexandrov Kralyev velikeh na fzvetu, od koiega Ale-
xandra Kralya pific HeGor , daie on odpravil iz Kralyeuz-
koga dvora {zvoga jednoga velike mudrozti Filofofuffa dru-
gach {zebe dragoga, y prietnoga, koiemuie viogo leth {zvoie
otainozti ochituval , y zauffal Kraly , na odhodku pako iz
dvora opitalic FiIofof};ls Kralya zrok zbok koiega on niega
HeftorPent od {zebe odpravlya? koiemu Kraly je odgovoril s Quia aut
WX ervores , & defeltis meos intelligisy aut non? finon? infipiensess
fi autem intelligis ? es adulator 4 quia numauam e borane admos
nuiffi. Zato ja tebe odpravlyam od mene, kaitialiti fallin-
Fe moie poznavas , ali nepoznavas, ako nepoznavas? tak-
zi velik bedak y norcz; ako pak poznavas? takofai Priliza-
vecz, okchdog mene nigdar nefches opomenuti , niti po:
karati (fabiﬁe'- pobolfal. Nivecs oneh zlateh vremen, va koieh
Lacedemonczi prez vizake milofche jednakum kaftignm, ka-
&-i%alijcfzu one, koij videchi blifniega grefliti,tergaopominali
~wifzu , koiu kaftigu vredenie bil podnezti on koi je greffil,
]}:ac{:c natulikofzu preftimavali ovo opominanie , dafzu oftro
aftigali y onoga koifzeie rafzerdil , y za zlo ; ali zamervzel ,
videchifze opomenienoga od blifiiega fzvoga. - :
¢ Nu
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Nu fzada N.N. kaifze {zada komu od negdafnich vre-
men, y lyudih vidi? y kai od fzadafnich ? Oh Pater Concio-
nator ! ni vecs {zada na fzvetu Alexandrov, Platonov, niti
Lacedemonczev , ar Bog zachuvai fzada opomenuti, menie
pokarati, jednoga Glavara kotie bil Alexander, ali jednoga
mudroga, kotie bil Plato, ali koga proztoga prez velikoga
zamera; vzefze 2a {pot, y kriviczu prijmlye : Veritas odium
parit.  Dozta budi recheno da iztina blifniemu povedana,
vu fzerczu niegovom jal, jid, y nazlob zbugiuie, ali ovde
mudri Seneca drugachefli navuk daie akoprem malemi rech-
mi, y jefzu ove.  Dic amicis , quod nolunt andire 5 vellent au- sepqe,
tem [emper audiffe. Povecs priatelom , kai nehte chuti, ho- ;
telibi pako vizigdar chuti , hotelie recfi ov mudri chlovek ,
ako rauno gdo zna da fzvoiem opominaniem , ali karaniem
hafzne nikakve nechini, da pache jilu y {zerditozti zrok po«
ztaie, vendar zato nainikai nemara, niti od karania nepre-
ztaie: Rauno tak y ja nagovariam vizakoga zmegy vafz N.N.
ako rauno vi jezte vectkrat vpamet vzeli da z-vaffem opo-
minaniem , y karaniem grefnikov nizte nikai hafznuvali, ven-
dar opominati nemorate preztaiati, nego pacfe Vade , poy-
di, & corripe , y pokarai , corripe , id eft , cor rape. Hodi vecs-
krat k-grefniku ter lepemi, maztnemi, lyublyenemi rechmi
_obladaimu niegovo tverdokorno fzercze, znai pako y verui
da za tvoy trud pred Bogom plache nefches pogubiti
Ar kakti Doéor koi Betefnika pohagia , y niemu viza-
koiachka fzladka , y kifzela vrachtva prepiffuic, y daie, ako
on betefnik nefche vrachtva vzeti, niti nemore ozdraveti,
nego pache mora umreti polek vizeh doctorov, y vracttvih,
zato Do&or, za fzvoie trude , niti Apotekar za fzvoia vracs-
tva nifzu dufni plache pogubiti: Takfze more recfi od oneh
Prokoratorov, y Pofzlov, ali Agentov, koij ako rauno zeu-
fzemi fzvoiemi trudi nikai neoprave , niti nedobé, zato pla--
che za fzvoie trude zgubiti nemoraiu , ar govore Praude*
Czefzarzke: 8i quis fideliter negotium alterins peragit y dato quid
ipfum negotinm fuum non ﬁrtz'amﬁ effetum , poteft nibilominus pe-
‘ tere
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tere expenfes.  Ako gdo lyuczki pofzel marlivo opravlya , da
ranno nikai nedobi, more vendar potrebuvati {zvoie ztrofke,
y plachu za trude ; kaifze fzvedochiy potverguie z-onem
tolvaiem na defznu ztran Chriftuffa razpetoga na gore Cal:
varie k-Krifu privezanem, koi chuinchitovaruffa fzvoga blaz-
niti proti Chriftuffu, pokaralgaie : Negue tn times Dezm &c.
Terfze y ti Boga nebois da tak merzko blaznis, potlam pa
dalmnie dobru peldu obernuchifze k-Chriftuffu, y govorecs.
Memente mei Domine.  Szpomenifze iz mene Gozpone , ¥
zato dobilie taki odgovor z-plachum zkupa: Hodie mecum eris
i paradifo. Danafz budes zmenum vu Paradifumu;

Ako adda hoches 6 moy chlovek ovu Chriftuffevn za-
oved zverffeno obderfavati , y za obderfavanie, doztoine
lache od Chriftuflafze nadeiati , moras (kod{zemte navchil)

blifniega karaiuch , Chriftuffa nefzleduvati , naimre na {za-
mom y a ne pred lyndmi morasga opomenuti, y to moras le-
pem moduflem y lyublyenemi rechmi chiniti : k-zadniemu
dufen jefzi ti {zam vu tebe pervo pobolfati, eno kai kanis vu
drugom pokarati, dati nebude odgovorieno pod nofz: Me-
dice eura te ipfun, Do&or vrachi pervo ti {zam fzebe , pot-

$.Mfidor. 1ib. lam pak mene , y zato Sz. Ifidorus veli: Nox debet aliorum vitia

defummo
bono.

corrigere , qui vitifs eff [ubditns, Nemora lyuczkeh grehov ka-
rati , kol {zam grehom je podverfen ; Zakaizato Ottecz, Mat-
ti videchi deczuivaflu greffiti , pervo negiu hochete poka-

Matth.c. 5. [ati, pogleite {zami na vafz , ar veli Sz. Matthe Evang, Nos

V.13,

poteft arbor mala y bowcs frultus facere, Nemore zlochezto dre-
vo dobroga fzada roditi, ar {zin kai vidi Otcza chiniti, toy
on chini, nitiga more Otecz pokarati, damu nebi taki na-
zad Szin odgovoril: Medice cura te ipfum, Dotorvrachifzam
{zebe, ako adda Ottecz je pianecz 4 igras , blaznik , tat 2
kak more on Szina fzvoga vuchiti mertuchlivo vino pirti, od
igraniafze zderfavati , zblaznoztmi Boga nebantuvati , lyucz-
ko blago pri miru puztiti, Ako ona Matti czifraztofze pre-

reda opravlya, raiffi po tanczeh n:igz po Czirkvah hodi,

ko re
z-mladenezi po dnevu y ponochi radalze paidaffiy kak bude
mogla
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mogla {zvoiu kcher vuchiti vu poniznoztiy pobofnozti, L’
chiztoche fiveti ? y ako Szin Otcza 4 kchi Mater vu grehe
budn nafzleduvali , kakovem obrazom budu oni mogli nye
opominati, ali karati, y napobolfanie fitka nagovariati? Eh!
ni,ni niti nebtide nigdar moguche dabijeden ochitni grefnik,
mogel pri drugom {zebe {zpodobnom grefniku {zvoiem opo-
minaniem , ali karaniem kai dobra opraviti 5 ar veli Gafpa-
rus Sancius: Ut enim vite innocentia andacians parit 5 fic [celeris Gafparus
confeizntia ommen adimit ad reprebendendnm libertatem. Ar kak- 3ancius
ti fitka pravichnozt batrivozt zaudaie ; tak grefna confcien-
czia vizu oduzimlye fia pokaranie fzlobofchinu. :
Ako adda N.N. koie mutazte, y gluhe grefnike hoche-
te k-Chriftuflu pripelyati, y vu nebo zapelyati? Ako velim
hochete vuha gluhem na pofzlufanie vaflega opominania,
y karania, vuzta pak na fzpovedanie fzvoieh grehov odpreti?
Chriftuffa naleecﬁ:icte , naipervich da vi {zami budete pra~
vichni, y naibolye vu oneh fallingah, ali greheh, koie ho-
chete vu blifnich vaffeh karati: Drugoch-da vi morate niega
na {zamom muchech lepemi rechmi opominati, polek navu-
k:.l Sz. Profpera_ : Argue coaquales 5 obfecra [eniores o increpa j#= popeede
miores.  Opominai tebe jednake , molifze ztareffem , Kkarai vita con-
mlaifle od tebe, kadaie vidis greffiti , y po putu vekovech- templ ¢ 5.
noga zkvarenia hoditi: Tretich , potrebaie paziti na vreme
prilichno za takovo opominanie , y karanie , ar karari jed-
noga piancza vu pianozti , jednoga blaznika vu {zerdirozti
buduchega , zahmanie, ondafze nikai nemore opraviti,ne-
go kadatifze ztrezni , kadatimu fzercze preide, ondamu po-
vech kai znas, ar tak y fzam Duh Sz. vuchi : Iz convivio vi- N
mi me ayguas procizum. VU pianztvu nekarai blifniega ar onda w4t
on pianecz: Correltionis non eff tunc fufceptivas.  Pridaie mu-
dri Lyranus Pokarania tvoga neprime.  Vade ergo, ¢ corvipe.
Hodi adda y karai', zkerbifze za dufsno zvelichenie blifnie-
ga tvoga , kakti fzam za fzvoie , koi ako tebe bude pofzlu-.
flal: Lucratus evis fratrem ‘wun. Dobitihoches duffu bratatvo-
ga,akoli pak ncbude zatvoia ka[iiania maral? Dic Ecclefie.Povech
2 &
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y tufiga Glavarom, akoli y nyh nebnde hotel pofzluhnuti? §i¢
t1hi ficut Ethnicus & Publicanus,termu reczi : Perditio tua ex te. Po-
gublyenie tvoie iztebe, Amen.

BESE e SRR DRI R BE e

DVANAIZTA NEDE-
LYA PO TROJAKEH.

Prevnogi kerfcheniki izkafuiufze proti
blifniem [zyoiem, od nemeh ztvarih
-nemilofztivnefleh.

Sacerdos quidam vifo illo preserivit: Similiter

i 12 ' s
& Levita, cumvideret ewm , pertranfyt.
Lucz c.10. v,31. & 32.
- r P > . S .

Pop neki videufi niega mimo preidé : Ta-

kaifle y Levita gcTabl videl niega, mi-

mo je preflel.

) WA 9@ Oia glava nemore toga vpamet vzeti , da

A i1 ; x

%74 KA ona yelika vizeh ztvari Mati Natura mo-

, refzedareslivefla izkazatiz-nememi ztvar-

\ mi, negz-razumnem chlovekom , daiu-

chi nym takovo nagnenie, da one nepra-

fchaiuch trudom, y potom, zablyuiufze

oo osangeaill  kakti iz pochinka kogali vufivati mogla,

vizezkerbne terfzefze k-vexe hafzni » Y pomochi chloveku

Ittl, neg fzame fzebe; koiu krepozt kak more mati Natura

beftiam prez razuma dati , a chloveku zkratiti , toie mene
kru-

, s
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kruto tefko razumeti, y vendar je iztina, koiuako N.N. fe-
lete zpoznati, razmifzlete naipervo naturu Pchel , kak naim-
re one czelo leto , ofzebuinem pako nachinom vu protule-
tin vizako jutro izhagiaiu iz fzvoieh Vlifch, terfze po czvet-
niakeh y ternaczeh razletavain, {zedaiuch po vizakoiachkem
czvetiu, y iz niega {zefznuch onu fzladkochu, z-koinm po-
vrachaiuchifze vu {zvoia vlifcha, y onde polek nagnenia na-
ture prechudnem nachinom napravlyaiu fzetine , y nye z-
prefzladkem medom napuniuiu, y to za nikakovu fzyoiu
hafzen, nego za fzamu chlovechanzku potrebochu , odkud
Virgiliuslepo popeva: Sic vos ,non vohisymellificatis , Apes. Tak
vi, ne vam med delate Pchele. Od Pchel hodmo megy Pri-
cze nebezke , y megy oztalemi nainam budu na peldu Laz-
tovicze , koie kadafze povrachaiu od moria , nofzech vefzele
glafzi naztaiuchega protuletia, y doiduchi knam lechuch po
zraku , fzvoiem popevaniem profze kakti ztana pod krovi
naffemi, y dobiuffiga meztofzi vizaka izbere, na koiem, oh!
kulikem trudom napravlyafzi y figie hificzu iz blata, y fzla-
me , poztelyczu pako iz mehkoga peria y prediucza, ali y
to vecs za naflu, neg za {zvoiu hafzen , arSz. Ambros Laz-
tovichna gniezda vu vrednozti zlatu prepoztavlya : Pretiofiores
auro nidos firuit. Preftimanefla od zlata gniezda napravlya. Po-
kehdob da lyndi z-gniezdom laztovichnem vu gerlne bolli
{zmertifze'ofzlobagiain,koiu iztinu ja fzam nad menum dvakrat
jelzem zpoznal,zato y od oveh Virgilius ovak popeva : Sic vos;
non vohisy nidificatis, Aves. Tak vi,ne vam gniezda delate, Pricze;
Od Pticz, y Pchelhodmo znaffemirazumi megy fivinu, y nai-
pervo menfu, megy koium razmifzlemo Oveze pafzuchefze po
germiu, y polyu, kuliko truda one nevufivaiu ifchuchi povoly-
nehtravicz za hranu, y frifkeh vodicz za pitvinu,na pomankan-
iu koieh moraiufze {zuhemi traviczami, y kalnemi vodiczami
krepit , y to vize chiné za vexu chlovechanzku hafzen ,neg za
fzvoiu, davaiuch chloveku od fzebe tuliko mleka za hranu, y
vune za odevu,zakaizato pravichno tulikai od nyh popeva Vir-
gilius: Sic vos , mon vobis y vellera fersisy Oves. 'Tak vi, ne vam,

a3 runa
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rune nofzite Oveze. Polek male fivine razmifzlemo y veliku.
ter naimre Vole , koij czel dan na {zvoich vrateh ponaffaiun
one tefke Jarme, vlekuch po lettu y po zime , velikem tru-
dom finchke voze , ne jur za fzvoiu , nego za chlovechanz-
ku hafzen, niti {fzamo to, nego chloveku daiu kofu {zvoiu
za obutel, y mefzo za hranu, zato y od nyh popeva Vitgi-.
lius : Sic wos y mon wobis , fertis aratra, Boves. Takvi, ne vam,
nofzite jarme , Voli: jednum rechium akofze vize neme ztva-
ri razmifzle , naitifze hote miloztivnefle od chloveka , ar
chlovek videchi vectkrat blifniega {zvoga vu naivexe potre-
boche, negenemufze {zercze na pomiluvanie, vnogo menie
na podaine kakove-pomochi, kodfze to zpoznava iz dasnie-
ga Sz. Evang. koifze {zpomina od jednoga chloveka na putu
razbitoga od tolvaiev, od nyh ne {zamo poroblyenoga . ne-
£o y na {zmert ranienoga , koicgana pol fivoga oztavivfi na
putu, pripetilofzeie daie mimo iffel jeden Pop , y videchiga
vu tulike nevolye y pogibeli, {zmiluvalfze ni nad nym, ne-
go: Vifoillo praterivit. Videufi niega mimoie preffel ; rauno
tak y Levita iduchi putem mimo onoga nevolynaka: Cinz
videret eume o pertranfiiz. Kadbi niega videl , preflelie y on
mimo prez vizake milofzerdnozti y pomiluvania. Kai rau-
no y mene je genulo pokazati da y med fzadafnemi kerfche-
niki nahagiaiufze vnogi, y prevnogi koij ne {zamo od onoga
Popa y Levite , od koiehize danafni Sz. Evang. {zpomina
Nego y od izteh nemeh beftijh, izkafuiu{ze nemilofztivnefs
feh proti blifhiem {zvoiem, kai doklam pokafem, Pofzluh.
Vnogokrat razmislyalfzem {zam fzobum kakovbi zrok
moral biti koi G. Boga je nato genul daie chloveka iz zem-
lye ztvoril, kod vu Sz. Pifzmu ztoi zapifzano vu knigah Po-
rodar Formavit igitur Downinus Deus hominenz de limo terra. Ztvo-
rilie G. Bog chloveka iz zemlye , zakai adda G. Bog jednu
tak lepu , y plemenitu ztvar kodie chloveky iz naipriproz-
teflega Elementuma zemle je ztvoril, a ne iz koiega drugo-
ga preftimaneffega , kodie Zrak , Ogeny , Voda? Sz. Hiero-
nymus odgovaria, daiuchimi zrok zverhu toga ovakovl; %za.-f
: 11ZC
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bifze naimre chlovek fzpomenul iz chefzaie ztvorien, yta-
ko dabifze oholyno neizvifzil riditulikeh darov,z-koiemiga
je G.Bog nadelil: Uz intuens homo metallune corporis fui 5 inve-
wiat eo nibil effe vilius y nikil humilins y & fic de fua origine glorias
7i nequeat o evabefcere autem poffer. . Dabi chlovel videl rudu
tela fzvoiega iz koicie napravlyeno , y naflel od nye nikai
ponizneflega, y tako z-pochetkom fzvoiem dichitifze nebi
mogel , fzramuvatibifze pak moral, kakti Pav dichifze [y Zgis
zdava vu lepote fzvoiega peria , ali kada na cherne fzvoie
noge pogleda , povenemu gizdozt , y perie repa {zvoiega
poklapiy Rauno tak vzfaki chlovek chinitibi moral, zmifz«
lechifze na zemlyu iz koieie iziflel. ]

Na dalye Sz. Bafilius odgovaria daie zato G. Bog chlo-
veka iz zemly¢ ztvoril , dabi imel orufie proti fzerditozti §
ar kakti zemlya ako rauno lyudi po nye hode, nyu kopaiu,
orill, gnoiem fzmrade, onafze vendar na nikoga nefzerdi ;
Tak y vizaki chlovek moralbi terpliven bitti, kadmufze ka- 1 <+
kova krivicza chini. 8 nos fallos-effe de terra meminerimus ., S Bafiliog
bumilis bace cogitatio nullo umquam tempore finet iva impetum plus "o 1%
g0 excitare.  Ako nafz vuchinieneh iz zemlye fzpominalifze
budemo , ponizna ova mifzel nebude nigdar puztila prez re-
da fzerditifze ; Lepafzu ztanovitoy hvale yredna ova obod-
va zroka, vredna tak velikeh Navuchitelov i alimifze jofche
lepfi vidi on koga Sz. Ambros daie , y je ovakov , dabifze
naimre chlovek fzpominal iz zemly¢ iz koieie napravlyen,
y dabi nikomu nikakvoga zla nechinil , negobi vfzem poma-
gal , kod chini y zemlya. Confidera 0 homo ! rechifzu Sz. Am- s. Ambrof
brofa, unde nomen fumpferis ; nempe ab humo y qua cuiquam ni- 1i4-3. Offics
kil eripits fed ommnin lovgitur omnibus. . Premifzli & chlovek ! **
odkudafzi ime dobil , naimre od zemlye , koia nikomu nikai
neiemlye, nego viza daruie vizem.

Niadda G. Bog hotel ztvoriti chloveka iz niednoga dru-
goga elementuma , nego iz {zame liztor zemlye, Kkaiti onier
dobro znal kakovefzu nature drugeh elementumov , y kako-,
va{natura je potrebna fivachemu chloveku , znalie yelim ja.

S.Hieroxa
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G. Bog daie ogzny krito fzerdit , y lakom , kaigod gopad.
ne, na prah y pepel oberne ; znalie daiz zraka prihagiaiu
fzneg, tuche, ztrele, koia viza lyucz vu y nyhovem derfa-
niam fkode ; znalie da voda vectkrat polyam y vertom zna
nafkodeti , da fitek 3: povertelyu })omnli y pokvari : Zemlya
pako znalie dobro da nikomu netkodi, nego vizem hafzne,
zato hotelie chloveka iz krotke, dobre, dareslyve, y vizem
hafznovite zemlye ztvoriti : Terra largitur omnia omnibus. Zem-
lya vizenr viza daie. Ah! takov , takov dabi bil y vfzaki
chlovek zeufzemi dober, krotek , miloztiven , y dareslyv,
ofzebuinem pako nachinom z-betesniki, y fzirotami od ne-
volye pogibaiuchemi, dabi naimre chlovek nym pomagal na
fzpodobu zemlyé, koia rodi vizakoiachke travicze, czvetia,
y korenia, za vrachtva, flaftre, y mediczine ; dabi zdrave
vboge fzirote odeval , hranil, y napaial, kod chini zemlya
daiuch iz fzebe pred'vo, kruh, y vino, odkud veli Sz. Am-
bros: Nibil eninz tam fecunditm naturam, quam juvare confortes
mature. Nikai ni tak naturalzkoga , kak pomagati fzebe {zpo-
dobne vu nature, kako dabihotel recfi, dafze od nikud bol-
ye nepoznava gdoie chlovek , y gdo ni? imali naturu chlo-
vechanzku , ali nima ? nego iz lyubavi y milofzerdia proti
blifniem , a naimre pak proti vbogem y betefnem , kodie
naimre bil on chlovek koiiduchiiz Jerufalema vu Jerikum Va-
ras, namerilfzeie bil na tolvaie na putu : Iucidit in latrones
gui defpoliaverunt eun y & plagis impofitis, abierunt femivivo re
liste. govori danafni Sz. Evang. dafzumu vzeli vize kaije
imel, dobrofzuga ranili, y napol fivoga oztavili, koi nevo-
lynak onde na putu pogibaiuchi, -y umiraiuchi, pomochiod
Boga y lyudi chakaiuchi, komaifzeie naffel chlovek koifzeie
nad nym fzmiluval , al veli Sz. Evang. Accidit y ut Sacerdos qui-
dam defeenderet eidem vid , & vifoillo praterivit. Pripetilofzeie
da’e neki Pop onem putem iffel, y videchi onoga nevolyna-
ka prez vfzakoga pomiluvania preflelie mimo. Malo potlam
za nym iffelie y nekoi Levita, onem iztem putom, ali y ov
rauno kod y Pop: Ciue videret ennz, pertranfijt. Kadabi videl

| | nicga
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niega , preflelie mimo dafze ni nad nym hotel zmiluvati ,
vnogo menie pomochimu; kakoveh nevolyniakov y {zadas-
nie vreme oh ! kuliko y kulikofze po fzvetu, y va naflem
Horvatczkom Orfzagu po Varaffeh , y po fzelah nahagia 4
koij od vfzakoiachkeh nevoly pogibain ,; za koie vnogi ker-
{cheniki dobro znaiu, aliza nyh nemaraiu, nitih pomagati
hote , oh! beftie A ne lyudi , da pacfe od beftith nemiloz-
tivnefli vizi ti takovi kerfcheniki , imena kerfchanzkoga ne-
vredni.

Ovu ovakovu nemilofzerdnozt chlovechanzku premis.
lyavaiuch negda mudri Filofofus Diogenes, koi videchi jens
krat pun piacz lyudi , poffelie na jeden kray piacza , yzta-
vili na jeden kamen, pochelie na vefz glafz krichati :-Adefte
homines y adefle homines , Szimo hodete i,yudi , fzimo hodete
Iyudi, koiega lyucztvo chuinchi potekofle na jagmu knyemu
y rekoflemu : En adfumas , dic aliguid: Ovolzmo dosli , po-
vechnam kai novoga , ali razamnoga ;, onda Diogenes po-
dignulie fzvoium rukum paliczu, y fnyum pochelie ono lyucz-
tvoklopati, y mlatiti govorecfi: Homines ade[> juffi y non be=
JHas, Lyudifzem ja k-mene zval, a ne beftie kodzte vi; zna-
iuchi dobro Diogenes kakie ono lyucztvo vu vizakoiachkeh
greheh, naimre pako vu nemiloztivnozti proti vbogem , y
nevolynem betesnikom fivelo. B

Jeden drugi krat ov izti Filofofus Diogenes hodilie po
Eiaczu czel dan megy lyudmi z-vusganum fzvechum vu ru-

ah, koiega opitaufi lyucztvo, kai z-onum goruchum fzve-
chum po dnevu po piaczu ifche ? koiemie on odgovoril:
Hominem guaro. Chloveka ifchem, kako dabi nym hotel re<
cfi, dapolek vize fzunchene fzvetlozti jofchemie y goruche
fzveche fzvetlozti potrebno, ako ja hochu megy ‘vami pra-
voga chloveka nayti, ar vi nizte lyudi, negozte beftie , da

acfe gorfi , ar nemiloztivnefli od izteh beftijh , kai vendar
ja od vafz N.N. govoriti nefchu , nego hochu da fzami vi -
vafli {zudczi budete. Poyte liztor po Varaffu, po hifah, po
vuliczah onde hochete zpoznati na fzpodobu Diogeneffa

; X gdoie
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gdoie chlovek, y gdo ni, ar hochete nayti poufzud nevo-
lyneh petlyarov , betefnikov , y drugeh od vizakoiachkeh
nevoly pogibaiucheh , ali nefchete pako nayti koibifze nad
nymi {zmiluval , opitaite vize one nvolyne zakai tak dugo
pogiblyn na onch poztelyah, vu onehftallah, da nerecfem
nagnoiu,y hochete od vizakoga chuti odgovoritifzi ove rechi:
Hominem n3 habeo.Cloveka nimam,Kodie Chriftuffu odgovoril
onnevolynak 38.leth lefechi polek jednoga ribniaka , vu koie-
%a hogievalifzufze betesniki kupat, y koigoderie vu niega
betefen zaffel, ali zaneflen bil, zdrav van je izeffel on pako
nevolynak, fzam ni mogel vu vodu poyti, arie bil vefz zker-
chen, nigdorfze pako vuvizeh onehletah ni hotel nad nym
{zmiluvati , akoprem vfzaki dan vnofina lyudi mimo niega
je hodilo, ali vfzi prez fzerczay pomiluvania, y zato tufifze:
Dominc o hominem non haheo 5 ut cAm turbata fuerit agua , mit-
gat me in pifeinam, Gozpone chloveka nimam , koibi mene
yuribniak zanefzel kadajze voda muti.
— Rauno tak tufefze vnogi {zadasnie vreme betefniki pro-
ti nemilofzerdnozti kerfchanzke :  Hominem non habeo. Ja
ovde pogibam , kaiti chloveka nimam koibifze nad menum
fzmiluyal, fallachecz krufcza, kapliczu vodicze,, slichiczu Juf
ficze podal, niga koibifze name ogledal y mene liztor pomi-
luval. Poyte vu one Gozpoczke hife , y hochete nayti vu
nyh pune vizakoiachkeh jeztvin ztolle, zkoiemifze gozte,
pianchuiuch , y feruch zverhu potreboche , kai izte neme
ztvari nechine, ar {zami znateda niedno nemo fivinche nef-
¢che vech piti, ni jezti, neg ima potreba, da pak beftie pro-
ti lyndem jefzu miloztivnefle,, neg izti lyudi, pofzluhnete.
- Jacftem vu tretich knigah kralyeuzkeh da kadabi Elias
Prorok bil preganian od Kralya Akaba, y Kralicze Izabelle,
pobegnufli on vu pufchinu , ondefzumu dugo vremena kar-
vani dvorili > ¥ z-’_lgr_anumga ozkerblyavali. dlonas kadaie od
ornarov iz barke vu morie bil hitchen, ondefzeie nad nym
fzmiluvala riba Balena , y niega vu fzvoiem terbuhu od fzmer-
tiobchuvala, zverhu koiega pripetchenia piffe Sz. Hieronim.

Quens
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Quenz malitia hominzm perdidit 5 beftia efuriens cuflodivit. Koga SHictony
hudoba chlovechia je pogubila , beftia gladna je obchuvala.
Chulizte vechkrat kak vu pufchine Sz.Paulu pervomu Pufche-

niku karvan vfzaki dan za hranu je zkerbel , y kruhamu do-

naffal , y po {zmerti niegove nimaiuchi Sz. Anton chim ja-

me zkopativu koiubi niega mertvoga bil zakopal s dotekofle

na pomoch dva orofzlana iz pufchine ; y {zvoiemi czapami

grob jefzu izkopali.  Znano takai morebiti bude N.N. od
Romuluffa y Remuffa bratov y kak naimre ovo dvoie decze
buduchi vu jedne zibke doneffeno vu pufchinu, y onde za-
pufcheno, od jedne Vuchicze z-mlekom bili jefzu doieni,
hranieni, y od fzmerti obranieni, na {pot y fzramotu vno-

geh Materih , ter naimre oneh kurvendih , koie ne fzamo
{zvoiu deczu zapufchaiu, nego nym vrate zavidiu ; vu poto=

ke, mlake, y druga fzmradna mezta, y fiva, y mertva de-

czu hitaiu, oh ! pravo adda pravo velifze ; y zpoznava dalyu-

di jefzu nemiloztivnefli od nemeh beftijh ,odkuda pravichno
krichi Sz. Cyprian : 0 bumana malitia deteffanda cradelitas! fo< ¢ o .

; : : . . Tt ;L v y o CYpriam,
ra& parcunt 5 aves paftunt 5 homines infidiantur y & faviunt. O fer. de Orar,
chlovechanzke hudobe odurna y prokleta neémilofzerdnozt ! Dom-
zverie prafcha, pticze hrane, {zamo lyudi megy fzobumfze
naztore , y kolyu. e _ :

Ako hochemo jofche bolye tu iztinu zpoznati, hodmo
k-Sz. Lukachu , koifze vu fzvoiem Evangeliu fzpomina od
onoga nevolynoga kolduffa koi je bil alceribus plenas. Noge Lieze16.
Eunc odurneh ran je imal , y doiduchi pred vrata jednoga "

ogatcza profzit droptinicze kruha, Et newo illi dabat o ¥ nig-
dormuie ni hotel podati , nitifze nad nym fzmiluvati © Cuw
piebat faturari de micis y qua cadebant de menfu divitis , {elelfzeie
nahraniti z-droptiniczami koiefzu iz ztollz onoga bogatcza
opadale , ali zahman ar nemo illi dabat. nigdormu ni hotel
odati liztor jedne, nego pizi onoga bogatcza doslifzu , y
Fzmiluvalifzufzc nad nym: Sed & canes veniebant 5 & lingebant
wlcera ejus.  Plzi doiduchi oblizalifzu, y ofznafili niemu nie-
gove gayle noge : Gdo fzada ova chuiuch N.N. nepohvali
X2 bolye
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bolye milofzerdnozt pafziu, neg chlovechanzku? Oh! takoie
tako krichi Sz. Ivan Chrifoftom :  Canes carant panperes magi-

Serio nature , & homo hominem wegligit 5 ipsd graviter accufante

te & Lazaro.7aturd.  Pfzi vrache lyudi meftrium naturalzkum , a chlo-~

Greg. "Nifl.
depauper.
juyam,

vek chloveka zapufcha , oftro tufen od izte nature,

Jofche nekai vexega chuda vredno cftem od milofzerd-
nozti koiu pizi imaiu ne {zamo z-lyudmi, nego y megy{zo-
bum , kod piffe Ludovicus Granata da vu jednom Kloftru
Dominikanzkom bila jefzu dva pfza , od koieh jeden dobi-
lie bil takovu rannu na noge dafze dugo vremena iz mezta
ni mogel ztati, nitifzi za hranu zkerbetl, to videchi on dru-
gi zdravi pafz niegov tovarus, kai ftimate N.N. kai je vuchi-
nil? pofzluhnete terfze zachudete , y od {pota zacherlencte,
ov pafz pohagiale vechkrat {zvoga betefnoga tovarufla , y
fiegovu rannu pomagalmuie izlizavati , jofche vech, kade-
goderie mogel kakovu kozt, mefza, ali kruha dobiti, nig-
dar ni hotel fzam poiezti polek pafzie nature, negoie vizig-
dar zanefzel k-fzvoiemu betefnomu tovaruffu , y ono kai
betefnomu je ozralo,on zdravi pafz je poiel. Ah Bofe! koi
kerfchenik je on koi ova razumenfi zacherlenitifze nebi moral
od velikoga fzrama? Oh ! pravo adda pravo govori Sz. Gre-
gur Niffenus da fzadasniega vremena kerfcheniki nemora-
iufze imenuvati Bratium vu Chriftuffu zarad nemilofzerdnoz-
ti koiu jeden proti drugomu izkafuiu, negofze ozavati mo-
rain nainemﬂo{zerducﬂ? Pogani , lyute beftie, pacfe od iz-
teh beftijh gorfi. Ve frater non eff ; fed acerbus tyramnus o imd
verd inexplicabilis feray wel potinis ipfis feris ferocior. Za potver-
genie ove iztine nebudem ja vremena troffil izizkavainch kai-

kud po knigah peldih , y hiftorijh , pokehdob da:imamo

zadozta fiveh peldih , koie vizaki dan ochima vidimo, kak
naimre {zadafniega vremena lyudi kerfcheni gorfi , y nemi-
loztivneffi jefzu ne fzamo 01 turkov , y poganov, nego y
od izteh nailyutefleh beftijh.
. Ar gdoie on koibimi znal povedati kuliko , y kuliko-
fzeijh nahagia na favetu , ali da bolye recfem vu o‘&pm
! g naffem

f
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naffem N. kotaru , koij imaiu obilve kruha y vina , fivine
y mladine , novcza takai zadovolyno , ali konche opored-
no , y ovi takovi znaiu dobro da vu one hife pogiblye od
nevolye ona fziromafka perfona nenavchena po hifah pet-
lyati, ar dobro rogiena , y negda bogata, po nefzreche na
petlyariu dozpenfi : Znaiu da vu one druge hife pogiblye
chiztocha one Divoichicze , ali mlade vdovicze, radi toga
da nimaiu kai nafze , niti vufze poztaviti , a {zramuiufze
petlyati : Znain da vu one tretie hife ona betefna perfona
tuliko vremena na poztelye gnie od neprigledbe y nefznage
vu nebo krichechi: Dourine hominemnon babeo .G Bofe fzmiluifze
tinad menum jednum {zrechnum {zmertium, pokehdob dafze
nemore nati chlovek koibifze name ogledal , mene koium
dropriniczum kruha , kapliczum vincza , slichiczum juficze
okrepil , niga koibi name vrata odperl, mene pomogel , ali
konche pomiluval , y razvefzelil : Pripetifze takai vechkrat.
da koia takova perfona fziromafkaynevolynadoide velikem
ztrahom pred vrata bogatoga Gozpona , one premoguchne
Gozpe, koiem mifli, ztakori, chervikruh, fzlaninu, y mafz-
lo jedu, molli vu fkriniah opravu kvare , penezi mertvi vu
mofnyah, y faklinczeh lefe, ali kaifzc z-onemi fziromaki pri-.

echa? ah tuga, y falozt! pripechafze da chim vexem ztra.

om tamo zaidu, tem vexum faloztium od onud odidu, ar
ni dobre rechi nedob? , vnogo menie kakovu pomoch , ali
pomiluvanie, oh! pravo, pravo adda krichi Sz. Cyprian na
velz glafz: 0 bumanae malitia detefienda crudelitas! fera parcunt,
aves pafcunt 5 [oli homines favinnt. Neme ztvari p‘omafﬁ jedna
drugu po naturalzkom nagneniu , y tak chiné z-lyudmi ta-
kai, fzuproti {zvoie nature,ar zmegy pticz kteraie lakomefla-
od karvana ? zmegy zverid koieie zgrablivefle od Vuka ? y
vendar vu pufchine (kodfzem zgora povedal ) Eliaffa y Pau-
la karvani jefzu hranili 5 Remuluffa y Romufla zgrablyva
Vuchicza je doila , chinili pako tak chlovek z-chlovekom ?
Nato ja pufcham mudroga Seneku akoprem poganina da on
mezto mene odgovori; povecs adda 6 mudri chlovek kaifze
£. X3 tebe
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seneca 1ib. vidi v Quid eff homini inimici(limum ? Kai je chloveku naifzu-
wdemoral wrorivneffega? Alter homo. Chuiem dami Seneka ogovaria ,
ga chloveku naifzuprotivnefli , y naivexi nepriatel je drugi
chlovek , y tomu zrok daie ovakov, ar Howo perniciofior fe-
ris ommibus. Chlovek chloveku je fkodliveffi od vizega zve-
ria; jedna pak druga mudra glava pridaie : Howzo homini lu-
pus. Chlovek chloveku je vuk , ar raifli vizaki blifniemu
{zvoiemn vzeme neg di, raifliga rafalozti neg pomiluie ,
raiffiga ogovori neg zagovori.
Sz. pako Ivan Chrifoftomus dokancha govorienie {zvo-
ohevic 1€ 0 nemilofzerdnozti chlovechanzke govorecfi: Pre ommi-
Syo i bus homo eff pffimum animal 5 gualibet enime beflia unum habet
Matthc-7-  mzalumzy howo autem ommia.  Zmegy vizeh nemeh ztvarih ,
chlovek je naigorfa ztvar , ar vfzaka nema ztvar jedno zlo
ima vu {zet e, chlovek pako viza zla vu fzebe zaderfava , zakai-
zato bolyebi fzadafnie vreme vu pufchinah megy beftiami
zveriem prebivati, neg megy lyudmi na {zvetu , arfze beftie
bolye megy {zobum lyube, y miluiu, neg kerfcheni lyudi ,
buduch da vi{zako zvere ima jednu vu {zebe hudobu , kod
orofzlan {zerditozt, Pozoy chemer, Vuk lakomozt , y tako
od oztaleh; ali chlovek kadfze na koga rafzerdi, pochinuti
nemore doklam niemu nenafkodi;, chlovek on chemer koga
na f{zerczu proti blifniemu fzvomu nofzi , chez vuztaga van
blyuie , kunuch , blaznech, y ogovariaiuch , od koich Sz.
L.y ws- Kraly David govori : Venenum afpidum [ub labifs eorunz o quo-
ruwz os maledictione plenum eff. Chlovek vu lakomozti je gor-
fi od vizeh nemeh ztvariy ar niedno fivinche nepie , niti
ne je, vech negmuie potrebno, i chlovek fere, y pie vech
neg natura pofnezti more; ni adda drugach nego daie izti-
na kai zlatovozti Navuchitel je rekel da vizaka nema ztvar
ima jedno zlo vufzebe, chlovek pako viza.
Lyubav adda y milofzerdie proti vbogem; nevolynem,
y betefnem , je ono prechizto zerczallo , vu koiefze N.N.
vgledati morete, y vu nye gledaiuch zpoznatifzameh {zebe,ka-
kovizte ne fzamo zvuna ,nego takai y znutra, toieto j'ell‘znéli
yudi
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Iyudi, ali beftie , imateli naturu chlovechanzku, ali pak be-
ftinzku ? Jofche nidoezta, nego gledaire bolye vu ovozer-
czalo, y iz niega hochete zpoznati budeteli na ovom fzvetu
fzrechni, ali nefzrechnij Na drugom pako budeteli blafe-
ni, ali prokleti; Ar imate znati kai malopervo imenuvani
zlatovnzti Navuchitel Czirkveni Sz. Ivan Chrifoltomus go-
vori, vu jednom drugom meztu , naimre. Hoc fuper ommnia Nﬂ'fe:li .
difeat homo , quoniam & hoc eff honso, nam nifi hoc habeat 5 de- apriari
finit efle homo, Qvozverhu vizega naifze yuchi chlovek ( to-
leto lyubavi y milofzerdia proti blifnem ) ar to chloveka raz-
luchuie od nemeh ztvarih , ar ako toga nima, toiezt lyu-
bavi y milofzerdia , preztaie bitti chlovekom , ako addaSz.
Pifzmu y Sz. Navuchitelom veruiemo kodfzmo veruvatiduf-
ni, tak moremo lehko zpoznati , y ochima videti daie on
naifzrechnefli na ovom fzvetu , koi z-vbogemi nevolynemi
je naimilofzerdnefi, zmegy jezero hiftorijh naivam na peldu
ude Sz. Job , koi potlambi viza {zvoia bil pogubil , pogu-
bil zdrauie , aric na gnoiu vefz ranien lefal , pogubil blago
arfzumu viza od vraga poruflena , y zefgana bila , pogubil
fzine arfzumu vizi potucheni bili 5 kaigaie pak iz onoga gno-
ia izpelyalo ? Kai na teln ozdravelo ? kai z-blagom dvakrat
bolye nego pervo nadelilo? Rechemi morebiti gdo, da ona
niegova velika terplyunozt , y pravichnozt, da in ommuibus
bis non peccavit Job lakiis fuic; Vu vizeh oveh protivchinah ni
zagreflil Job vuztmi {zvoiemi. Reche morebiti koi drugi da
ono {zlaganie volye {zvoie z-volyum Bofium, y blagofzla-
vlyanie Imena Bofiega , je niemu pomoglo : Dominas dedit,
Dominus abflulit , fit Nomen Domini beneditum. Bogie dal,
Bogie vzel, nai bude ImeBofie blagofzlovlyeno : Viza ova
jefzu prava, yiztinzka, alifze mene vidi , dafzn niemunai-
vech pripomogla ona pomiluvania , y onec pomochi, ona
lyubav , y milofzerdic koicie on izkazuval proti vbogem,
kod on {zam od f{zebe {zvedochi, govorecfi,  Flebanm [uper
€0y qui affiftus erat , & compatiebatuy anima mea panperi : Oculus
Jui caco ,pes eram claudo, & Pater eram panperum. Plakalfzcg-
e

Job.e.2. ¥
19
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fze zverhu onoga , kogalzem videl tufnoga, y miluvalaie
duffa moia vbogoga, {zvedochi Sz. Job {zam od fzebe, Oko-
fzem bil {zlepomu, noga hromomu, y Otecz jefzem bil
vizeh {zirot , arfzem vizem pomagal fiveti.

Gdoie {zlepomu Tobiaflu slepe izvrachil ochi , y vid po-
vernul? gdogaie fzmerti ofzlobodil,y tulikemi milofchami na-
delil ; Milof;erdnozt, kodmuie Arkangel Rafael rekel: E/enzoa
J9nad morte liberat , purgat peccata, & facit invenire mifericordia
am , & vitam aternam.  Almuftvo ofzlobagia od {zmerti ,
chizti grehe, y chini milofzerdnozt naiti , y fitek vekovech-
ni. Gdoie prifzilil Sz. Petra Apoft. od f{zmerti obuditi
onu Vdoviczu po imenu Dorcas, ako ne vnoga almuftva
od nye razdelyena vbogem Vdovizam, koiefzufze za nyum
kakti obchinzkum vizeh vdovicz materium vize plakale: Ee
circumfleterunt illum ommnes vidua flentes , & oftendentes ei tuni-
casy & veftes , quas faciebat illis Dorcas.  Ztalefzu okolu Petra
vize vdoviche plachuch , y kafuchi nyemu opravu koiuie
nym napravila, y podelila Dorcas, zverhu chefza govori Sz.
Cyprian: Qua laborantibus Viduis largita fuerat [ubfidia vivendi,
meruit ad vitam petitione viduarum revocari. Ona koiaie po-
magala Vdoviczam fiveti, vrednaie bila po profuye Vdo-
vicz od {zmerti obugiena bitti. ‘

Takoveh Hiftorijh punefzu knige Sz. Pifzma, y Sz.Ot-
czev, koie menevreme nedopufcha napervo donaffati, do-
zta budi mene recfi, y vam N.N. znati ono kai PraviczaBo-
fanzka, koia falliti nemore, govori. Quicumé dederit potum
aqua frigide in nomine weo y amen dico vobis, non perdet mercea
dem fuam. Gdogod podd vbogomu y nevolynomu napitek
vode fritke, vu imenu moiem , ztanovito ﬁovorim vam da
nefche pogubiti plache fzvoie, a kaifze budu nadeiali oni,
koij ne liztor vodu, nego kruh, vino, peneze, opravude-
1¢ vbogem ? Odgovaria Sz. Kraly DaviclP kakove plache vizi
ti takovi nadeiatifze mogu :  Beatus qui intelligit fuper egenum
& pauperem y in die mala liberabit eum Dominus. Blafeni koi-
{z¢ razme, toieto koifze fzmiluic zverhu nevolynoga y vbo-

3083,
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goga, ar na fzudniem dnevu, vu onom pogibelnom dneva
hochega G. Bog od pogibeli zkvarienia ofzloboditi, ar tem
takovem bude govoril G. Bog kod fzudecz pravichni : Fenize
BenediGli Patris mei , percipite Regnum o efurivi enimy & dediftis mi-
hi manducare, fitivi , & dediftis mibi bibere ynudus eram, & cope-
ruiftis me. Hodete blafeni Otcza moiega vzemete kralyev-
ztvo, arfzem bil gladen y nahranili jezte mene, feializem
y jezte mene napoili, golfzem bil y jezte menc oblekli.

Vezda zklenuniem y dokancham z-kratkemi rechmi vize:
ovo govorienie moie,y velim ovak; Akofzu adda oni milo-
{zerdniy dareslyvi kerfcheniki fzrechni y blafeni pred fzmert-
iumy po fzmerti, kaifze morain nemiloztivni y nemilofzer-
dni kerfcheniki nadeiati na fzmerti, y po fzmerti ? kai pred
fzmertium nadeiati{ze moraiu 3 odgovaria Rabanus Opat, go-
vorecfi: Fruflra pro peccatis vogaturns manus ad Denm expandits Rabanusfue
gui has ad panperem non extendit. Zahman ruke zdife Boga pr2illud

% a Matth Ex-
molech, koi nye na vbogoga ni pretezal, z-almuftvom, to- ;s masom

ieto, niega uadelyuiucha: ai pak po fzmerti’, nemilofzer- wam.

dni kerfcheniki -nadeiatifze moraiu ; ah kai drugo , kai dru-

go , akone on nefzrechni: Ire Maledi#i , Odhagiaite prokle-

ti,ar: Efuriviy, & non dedifiis mibi manducare , fitivi, & non de-

diflis mibi bibere , nudus eram, & non coperuiftis me &c. Jalzem

bil gladen y niztemi dali jezti, bilfzem feien, y nizteme na-
oili, bilfzem goly nizteme odeli, y tako ovi takovi nemi-
oztivni: Hiibunt in [upplicium, poydu vu muke vekovechne,

Jufti antem in vitam aternam. Milofzerdni pako poydu vu fi-

tek vekovechni: Kerfcheniki adda moij verni premifzlete do-

bro vezdafnie ovo , ter naimre naizadnie moie govorenie,

ter onum pametium od G. Boga vam nadelyenum , z-koi-

umfze od nemeh ztvari razluchavate, zapametete dobro re-

chi moie, izkafuiuchifze milofzerdneh, y miloztivneh pro-

ti vbogem, y nevolynem, od nevolye pogibainchem , ako

felite y vi dafze G. Bog vu fzmertnch ztizkah vafleh milo-

ztiven proti vam izkafe'; y dafze vredneh vuchinite iz vuze

niegoveh Bofanzkeh on milofzerdni y prefzrechni glafz chu-

Y :



170 - Trinaizta N edelya

ti: Venite Ben?Jifli Patris meiy percipite regnam.  Hodete blafe-
ni Otcza moiega , vu Kralyevztvo od pochetka Szveta vam
pripravlyeno, Amen. : :

TRINAIZTA NEDE-
i W e ok s 8, TROJAKEH.
Zakailzu nekoij lyudi fzrechni, nekoij
 nefzrechni? y kai bolye halzni, [zrech-
nomu bicei ali nelzrechnomu?

Non ¢ff inventus, qui rediret, & daret glo-
~ rtam Deo. Luczc.17.v.18. o
Ni bil naiden koibifze povernul , y dal

hvalu Bogu, ‘ ‘

% lralie negda mudri Filofofus Bodczius Se-

verinus jeli bolye, y hafznoviteie chlove-
v ku na ovom {zvetu {zrechnomu, ali ne-
ey g {zrechnomu bicti? toieto moralifze chlo-
%" - vek bolye raduvati, kadamu vfza na ruku,
y po volye idu. 5 ali pak kadamufze viza
{znprotivolye, y hoteniu pripechaiu ? ha-
S {znili chloveku vech daie zdrav, bogat ,
¥ na veliko preftiman j ali pak kadaie betelen, fziromah, y
od vizeh zaverfen ? Zuam dobro, veli mudri Bosczins, da-
bijh malo naffel koijbi rekli*daic bolye nefzrechnomu, nego

- {zcechnomu bitti 5 daic bolye fziromaha neg bogatomu, y
: zaver-
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zaverfenomu neg preftimanomu bitti : Ali ja drugach fzu-
dim, veli mudri chlovek : Ego enimz plus hominibus veor advers Boetiustib,
fam 5 quam profperam prodefle fortunam.  Ja pako ftimam y 7 d¢ conto-
fzudim vecs- Iyudem {zuprotivan , neg povolynu hafzneti
fzrechu y tomu zrok ovakov daie ¢ Ifa enim femper [peciem
Felicitatis blanda mentitur o illa femper vera ety bac fallit s illa in-
fruit.  Ar {zrecha vidifze chloveku daie povolyna, y hafz- -
novita, aliga vkaniuie, nefzrecha pako chloveka vuchi na
dobro, akoprem vidimufze tefka y fzuprotivna, ar {zrecha
~ od pravoga vekovechnoga dobra chloveka nazad vleche, ko-
iega nefzrecha k-nyemu pripelynie : Ova iztina pak morefze
ochivezta zpoznati vu oneh Gubauczeh od koiehfze dsnes
{ni Sz. Evang, {zpomina, y veli, da doklamfzu bili v nevo-
lye onoga fzmerdlyvoga betega, krutofzufze ponizni, po-
bofni, y Bogaboiechi kazali, vu niedne ztvari ovoga {zycta
{zvoicga uffania nifzu poztavlyali, nego vu {zamoga Chri-
ftuffa yrachitela nebezkoga , y zatofzu kq:frem‘u z-veliknm
Eoniznoztium dosli profzechiga y molechi dabijh nyhovoga . .
etega mentuval: JESU Praceptor miferere noftrs.  JESUS Pre« . (28
ceptor fzmiluifze nams nad koiemi nevolynaki {zmiluval-
{zeie dobri JESUS, y izurachilieic zverffeno, koij videchi-
fze ozdravlyeneh obernulifzu herbet Chriftuffu, y pozabi-
uflize iz betega y nevolynoga ztaliffa fzvoga , pozabilifzu«
{ze takai y iz Chriftufla Vrachitela nebezkoga, tak da zme-
gy vizeh defzer Gubavczev fzam jeden jedini zpoznalfzeie
ufnika za tuliku milofchu proti 1'2Jebe izkazani, y zahvali-
lie Chriftuffu, y zato tufilfzeie Chriftus na nye govorecfi 3
Nonnt decem mundati [unt, & novem ubifunt ? Non eff inven-
tusy qui redivet , & daret gloriam DEO. Nilijh defzet ochifche-
neh, a kadeijhie devet ? Ni naiden koibifze povernul y hiva-
lu dal Bogu. Odkuda zpoznatifze more daie nym vecs ha-
{znel beteg nego zdravie , kulikofze duffe doztoie, ar do-
klamfzu bili nevolyni k-Bogufau zdihavali, G. Bogufzufze
ponifno, y pobofno molili, kakfzufze pako nevolye ofzlo-
bodili, takifzufze iz Boga zpozabili, pravoie adda rekel Bos-
Y2 st g



{ah TrinaiztaN edelya

czius da vnogem lyudem vecs hafzne k-dufsnomu zveliche-
niu beteg, {ziromaftvo, pregoni, nefzreche, neg vize ovo-
ga fzveta fzreche, y bogacztva, ar nefzreche chloveka k-Bo-
gu tiraiu, vu poniznozti,y pobofhozti fiveti chiné,{zreche pak
od Boga odvrachaiu, iz Boga, iz poniznozti, y pobofnozti zpo-
zablyuiu,y virvizakoiachke grehe napelyniu,zbok chefza od G.
Boga na ovom, y na drugom {zvetu vizi ti takoviiz Boga zpo-
zablyeni grefniki kak oftro kaftigani jefzu pokazati hochu, y
da vecs nefzreche, neg {zreche chloveku k-dufsnomu zveli-

chenin pomafu, kai doklam izkafem, pofzluh.
Vnogi Iyudi jefzu tak fzrechni da kaigod chiné , ali fe-
1, vizeijm povolyno na ruku, y od ruk ide ; Ali ni menie
Yy onch nefzrechneh lyndi,koiem viza naopak proti felye, y
volye idu, akoprem {zpametno y razamno bila jefzn izmis-
lyena. Tak na voizke, y vu izbirania Generala koibi {zol- :
ate po voizke vodil, y raunal, izpitavalze akoie takow
{zrechen ,alinefzrechen; Tak Polycrates {zrechen je bil, kod
:ia_m_ I s od niega pifle mudri Cicero : “Nibil acciderat ei guod nollet.
cFinibus. Nikaimufze nigdar ni pripetilo, kai ni, niti nebi bil rad
imeti; Ali ov izti na {zmerti {zvoie je bil kruto nefzrechen,
Strabol. 1. arpiffe od niegove nefzrechne {zmerti Strabo: A Perfarurz Sa-
trapa Oromte dolo captus, & [ufpenfus eff. Od Perfianzkoga
Grabanta Oronta bilie vlovlyen y obeflfen. Tak {zrechen bi-
lie Julius Cefzar koi uffalfzeie prevzetno yu mudrozt, y ja-
kozt fzvoiu , na vize pogibeli poztavlyaiuchifze {zrechnoie
obladuval , y iz nyh van izhagial , koiega preuzetnozt tuli-
kaie bila,davozechifze iz Macedonie vu Brundufium po zbur-
kanom pogibelnom moriu , od ztraha derfchuchemu Mor-
naru je rekel : Noli timere Cafarems Fortunatum ducis. Neboifze
ar Cefzara {zrechnoga vozis.  Tak Cefzar nas Carolus V.ova
ga imena bilie {zrechen,dafzufze Turczi {zamoga imena niego-
voga ztraffili,z-koiemSzoldati po voyzkah hodech vizigdar{zu
zrechno nepriatele obladuvali, ali potlamfzu od Cefzara
Caroluffa,k-Ferenczu Franczuzkomu Kralyu. na fzlusbu pres-
ki, z-premenieniem Poglaunika, premenifley fzrechu: Curm
' Frige
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Prineipe fortunaue matirant ,veli Paulus Jovius, ¥ tako nekifzu paut-Jovids:
lyudi fzrechni, nekoij nefzrechni, kakovbi pako tomu zrok
moral bitti? fzlepi Poganini govore da zato kaiti Boficza For-
tuna, toieto Szrecha, je fzlepa, y kod takova nevredne po-
mafe vechkrat, 3 na vredene vize nevolye poflilya : Aftro-
loguffi pripiffuiu zvezdam da gdo je {zrechen ali nefzrechen;
pod kakovumfze naimre gdo zvezdum rodi, y drugi druga
govore , ali nai govori gdo kai hoche, ja velim z-kralyem
Davidom: Negue ab oriente , neque ab occidente , fod quoniam Tl 14.v9:
Deus jude b 5 hunc humiliat , & bunc exaltat  Niti to izhagia
od fzunchenoga izhoda, nit od zapada, niti od Boficze For-
tune, niti od zvezd , nego od pravichnoga G.Boga, koi ne-
koga ponizuie, nekoga izyifzuie ; na nyem ztoi nadeliti ko-
a on hoche z-mudroztium, zdraviem. jakoztium, lepotum,
ogacztvom; ali pak bedaztochum, betegom, {zlaboztium,
merzkochum, y {ziromaftvom kaftigati, onie vizemu tomu
gozpodar fzam , zato Sz. Kraly David krichalic k-niemu : a1 e.vi6
Deus meus es tu 5 in manihus tuis fortes mes. Bog moy jefziti,
vu rukah tvoich ztoie {zreche moie.
Ovoga Kralya Davida y Szvetoga Proroka potreba da
mi nafzleduiemo’, y vfzaki od nafz k-G. Bogu zdihava, y
niemulze vu fzvoich potrebochah preporucha: Ovakie chi-
nilo ono ztaroga vremena Sidovzko Lyucztvo vu Szufanztva
Egiptonzkom nemoguchi dalye onoga zloga derfania, y tu-
likoga traplyenia terpeti, y vu tak nefzrechnom ztaliflu five-
ti, zato miloie pochelo vu nebo k-Bogu zdihavati, y fuhko
plachuch od niega pomochi profziti, dabie od onetak oftrc
vuze , y tefke fzlusbe of'zlogodil , koieh fzuze . placs , y
krich pofzluhnulie G. Bog ar veli {zam: Clamor filioram Ifrasl EX0dic: ¥
venit ad me 5 vidique aflitionem eorum 5 qul ab Fosptifs oppri-®
wmuntur.  Krich {zinov Izraclzkeh doflelie k-mene, y videl-
fzem terplyenie nyhovo z-koiemfzu od Egiptonczev obterfe-
ni, y zato pofzlalie nym na pomoch Moifeffa , y Arona Brat- -
ta niegovoga vu Egiptum k-Faraonu Kralyu zapovedaiuchi-
mu dabi odpuztil lyucztvo niegovo iz fzufanztva vu fzigbof-
chinu,
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chinu, iz Egiptumavu zemiyn obechanuy ali kraly pokazav-
flifze {zuprotivinoga zapovedi Bofie,, y Moifeffu, da Iyucztva
Izraelzkoga zpod oblazti fzvoie odpuztiti nefche, odgova-

thidue. s.v.zsriaivch nym: Nefeio Dominunz o & Ifrail non dimittam. ~ Nez-

Plal.ros.v.
33,

glo zneveriti , y iz

nam niti nepoznavam Gozpona zverhu mene, y lyncztva If-
raelzkoga ncodpulcham ,ali G. Bog pokazalmuie {zvoiu zmof-
nozt, koiumgaie oftro kaftigal, na pokonecz koncza vzeli-
fzumu lyucztvo fzilum zpod oblazti, iz vuze izpelyali, Pprek
cherlenoga moria prepelyali, y vu pufchinu chez koiufzu
morali vu zemlyu obechanu poyti , zdravo y vefzelo jefzu
zapelyali , koin veliku milofchu y dobrotu Bofiu videchi ono
nevolyno lyucztvo proti {zebe izkazanu, pochelogaic hvali-
ti, y dichiti ; Ali kak dugo ova nyhova zahvalnozt je ter-
pela? Odgovaria Sz. Kraly David da do malo kruto vreme-
na: Citd fecerunt 5 obliti funt operunz ejus.  Hitrofzu opravili
zahvalnozt {zvoiu, y takai zpozabilifzufze iz dobrochinenia
niegovoga, y natulikofzufze zpozabili bili iz Dobrochinitela
G. Boga fzvoiega, dafzufzi jednoga telcza iz chiztoga zlata
napravili bili: E¢ fecerant vitulum in Hores, ~ Okolu koiega
telcza jefzu tanczali , y niemufze kod Bogu klaniali, y za Bo-
gafzvogaderfali; y moli: Et adoraverant feulptile. Jednum re-
chium : 05liti funt Deunz y qui [alvavit eos. ~ Zpozabilifzufze
iz G.Boga fzvoiega koije-nyh iz vuze, y fzamerti ofzlobodil.
Nut N.N. nezahvalnozti prevelike onoga lyucztva pro-
ti G. Bogu, y Dobrochinitelu {zvoiemu ; gdobi to od nie-
ga bil recfi mogel , gdaie pred malem vremenom vu {zufanzt-
vu Faraona Kralya Egiptonzkoga milo zdihavaiuch, y fuhko
Elachuch , velikem glafzom G. Boga na pomoch zvalo, gdo-
i velim ja to bil mogel veruvati , y recfi, damufze tak na-
dobra prietoga zpozabiti heche ! Ako-
prem toie chuda vredno , chuditifze vendar nad tem ni po-
trebno , opomina mudri Sylveira tolmachnik Sz. Pifzma go-

Joa-Sylveit voreci s Quia [olent homines poft accepta beneficia ({igi benefadtoris

in prafent.
Eyang, q. 8.

oblivifei.  Ar imain navadu lvudi potlam kai dobra primu ,
iz dobrochinitela {zvoga zpozablyuvatifze, y mudri Lactan-
: s P LT tius
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tins Firmianus pridaie na potvérgenie prave iztine, ove ré«; y.auntius
¢hi : Tune maximt Deus ex memoria hominum labitur , ciin be. Firmian.

neficiiseius frauntnr, Onda naibolye G. Bog iz pameti chlo-~
vechanzke izpida kad dobrochineny niegoveh yufivaiu; Ali
tobifze jofthe zaslo, dafze kerfcheniki zpozablyuiu iz zah-
valiozti proti G. Bozu kad niegoveh darov, y milofch vufi-
“waiu, dabiga liztor z-zrehi fzvoiemi nebantuvali, y nepfa-
nili, kodfzu vuchinila ona dva naiglafzoviteffa y naimudref-
fa Kralya , David y Salomon , od koich Sz. Bernard ovak
lepo govori = Sipiens David , fupiens Salomon fuit, [>d blandien-
tihus nimis [renndis pehus'y alter ex pariey alter-ex toto defipuit,
Muderie David , muder Salomon je bil , ali fzlufechi nym
revees fzreche, y imainchi viza koiafzu hoteli po volye,
jeden je na pol, drugi pak zeufzema obnorel, zlochezt, ma.
iovrlcdcn , ¥ grefnik velik poztal, kak pako to? povedati
ochu. T -
David pervo negoie na Kralyeuzku chaze izviflen bil ,
oh! kakie on bil tih, krotek, y ponizen, kada naimire Ov-
cze Otcza {zvoga je pafzel, doklamgod David je delal na
olyn megy drugemi Szoldati, fzlufech Saulu po zime y po
etu, terpechi giad y fegin, zimu y vruchinu, nigdarfze ven-
‘dar necfte, dabi David kai nefzpametnoga bil vuchinil , ali
. bedaztoga kai proti Bogu govoril , na greh pako kakov ni
mifzlil, vnogo menie koicga vuchinil: Nego kak berfe od
G. Boga na Kralyeuzku chaze bilic izviflen , y defzeterch
krf}l{;Cll?,tVlh Gozpodarom poztal , vu tulike fzreche budu-
chi bogacztuih velzelya, y nafzladnoztih vufivaiuchi, zpo-
zabilfzeic iz vizch fzvoich perveh nevoly koieie terpel , y
dobroth vu koichie fivel , vefz premenilfzeie polek onoga
diachkoga Proverbiuma:  Honores moatant mores. Chaztipr:é-
meniaiu {sege ¢ Sed raro-in meliores.  Ali redko krat na bolfe,
kaifze y va Davidu vidi izpunieno , ar fzercha Davidova
premenilamuie pamet, vuchinilagaie Praznika, y lyudomor-
cza, kada naimre David po fzvoiem Kralycuzkem obedu,
morebiti y fsumaztum glavum fsechuchiize po Palache fzvo-
ic,

$.Bernatds
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ie, zagledaie chez obluk nekai beloga vu potoku gibatifze,
y kupati, zato y pofelelie znati kaibi ono moralo bitti? do-
znaufli pako daie Berfabea niegovoga Kapitana Uriaffa Sen-
na , vuchinilfzinie dopelyati, z-koinm je y praznuval, pot-
lam pak za mochi {zlobodneie nechizta pofelenia {zvoia iz-
puniavati , vuchinilie y Uriafla vmoriti : Nutkam, y na kai
fzreche jefzu Davida nepelyale, na Praznozt naimre, y na
lyudomorztvo.

Rauno tak morefze recfi od Salamona Kralya, koi per-
vo negoie Kralyeuzku Korunu dobil na glava y Bat vu ru-
ke, oh ! kak dober, ponizen, chizt, y Bogaboiech je bil !
Berfeli pako mudroztium od G. Boga je bil nadelyen , Kra-
lyenzkum chaztium okinchen, y bogacztvi napunien, zver-
hu vizeh ovoga faveta lyudi, tak damu para va mudrozti y
bogacztvah ni bilo , kaifzeie pripetilo ¢ Tofzeic pripetilo,
daie obnorel, y G.Bogu od kogaic y mudrozt y bogacztva
dobil, jefze zneveril , iz niegove dobrote, y darov zpoza-
bil, vu kurvende'pako fzvoie jefze zalyubil, za lyubav y vo-
lyu nyhovu malikom jefze klanial , y nymaldove alduval.” Oh!
ter morelifze vexa od ove noria naiti ! koie zrok naipervi y
naivexi bilaie ona velika {zrecha Salomonova, od koie on

" fzam valuie govorecfi: Ommnia,qua defideraverunt oculi mei , non

negavi eis: mec prohibui cor meun,guin onni voluptate frueretur.Viza
koiafzu felele ochi moie,nifzemijm zkratil : Niti fzerczu mo-
iemu jefzem prepovedal vizeh nafzladnoztih vufivati. Oh!
pravo adda pravo rekelic Sz. Bernard : Sapiens David , fapiens
Juit Salamon, [fed blandientibus vebus fecundis , alter ex parte,
alter ex tot0 defipuit. Muder David muderie bil Salamon, ali
David napol, Salomon pako czel norcz je poztal, ar Da-
vid obnorelie bil, kadaie Praznozti y lyudomorztva greh vu-
chinil , alifzeie zpametil , y zpoznal daie zlo vuchinil , daie
proti G. Bogu y Dobrochinitelu {zvomu zagreffil, zato jefze
¥ zpokoril, Od Salamona pako nikai takvogafze necfte, y
nenahagia, y tako kamfzu niega fzreche niegove napelyale,

y zapelyale ? Lahkofze {zuditi moge.
.. Hod-
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Hodmo fzada iz ztaroga Teftamentuma vu Novi, vu
Evangelinm naimre Sz: Matthea , kade vn 9..delu ja cftem
kak Chriftus Odkupitel nas razumeufi jenkrat dafzumu
Farifeufli zameriali kadfzuga videli z-Publicanuffi y gref-
niki paidaffitifze , y baratati , {nymi jezti , y piti , y zato
ufilifzufze kakti proti niemu y mermraiuch pred Vuche-
niki niegovemi , govorecli: Quare cum Publicanis & pecca-
toribus manducat , & bibit Magifter vefler? Zakai z-Publicanuffi,
y grefniki jé, y pie , Mefter vas? koiem Chriftus je odgovo-
ril nato ovak: Noxz eff opus valentibus Medicus , [ed malé haben-
tibus. Ni potrebno zdravem Doétora, nego betefnem, ka-
ko dabi nym bil hotel recfi , nechudetefze da ja guztokrat
barachem jem, y piem z-grefniki, ar imate znati dafzem ja
Doé&or, illi Vrachitel, Doétorzka pako dufnozt je z-betef-
niki bitti, nye pohagiati , y vrachiti ; Publicani y grefniki
jefzu na duflah {zvoieh betefni, addami ni zameriti dafze ja
pri nyh zderfavam , y fnymi paidaffim, debro, mudro, y
fzveto je Chriftus nym odgovoril 3 alibi ja ovde rad znati
zrok tomu, zakaifze Odkupitel nas Dotorom illi Vrachite-
lomimenuie? Dva zroka tomu nahagiam, jeden{ze nyega doti-
che, drugi pako nafz gresnikov , ar od niega govori Sz. Tho-
mas Aquinas : Quia ipfe fanat ommnes infirmitates noftras, tam
anima , guam corporis. Kaiti on vrachi vize betege nafle, tak
dufle kak tela ; Drugi pako zrok je, koifze nafz grefnikov
dotiche veli: Sz. Gaudencz kaitifze Iyudi rauno onak proti
Chriftuflu kafu , kodfze betefniki proti Do&oru izkafniu ,
kakfze pako izkafuiu ? znate dobro veli Sz. Gaudencz da gda-
iekoi chlovek betefen nefzmernofze priazliv Vrachitelu {zvo-
mu izkafuie, lepemu rechi daie, veliko poftenie odlafe , go-
zpoczke dare obeche, vizekuntinomabiga rad pri fzebe ime-
ti : Kada pako ozdrave,takifze iz Do&tora zpozabi, nedoi-
demu ni namifzel-dabiga. vecs vu {zvoiu hifu zval: Medicus
meceffitatis | potius y quame latitia domum ingreditur | guia medics
officiume profperitas mon requivit.  Dotor vu potrebnu bolye
neg vu vefzeliw hifw hodi; ar Do&orov fzrechna y zdrava hiz
fa nepotrebuie. Z Rauno

A S

Matth.q. 9.
Ve lls

S. Thom,
Aquin, hic,

S. Gaudent,
{erm. g,
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Ranno tak zponaflaiufze Lyudi z-Chriftufem Vrachite-
fom nebezkem kadafzu.vu kakove nevolye, teskoche, aliva
betegu , drugo nimaiu na jeziku nego Chriftuffa JESUSSA 7,
niega mole, k-niemu zdihavain, niega na pomoch zazavaiy,
Z- tulike vfzakoiachke zagovore chine, ali kak dugo ova po-

ofnozt terpi ? doklam nevolya chloveka tripi, doklam od
vrachicela nebezkoga pomiluvani, y od nevolye ofzlobogie-
ni jefzu; potlam pak ? Herbetmu obrachaiu, za fzvoga po-
mochnika nemaraii , za zagovore vuchiniene niti nemifzle ;

Kaifze pak z-temi takovemi rripécha?()ne rauno kaifze pri-
pecha onem koij{zu nezahvalai telounemu Doftoru fzvoie-
mu od koiegafzu izvracheni bili; Ar kada ti takovi nezahval-
ni y- necslovechni lyudi drugoch ebetefaiu poslyu znovich
po Dbétora, koiemufzu za pervo izurachenie tak nezahval.
ni biliy profzechiga dabike-nym doztupil , y nym pomogels
Do&or pako kai enda chini ? nefche ni chuti za zvanie, za
profnie, vnogo menie doztoialze k-nym napomocs doyti,y
nyh-vu nyhove nevolye:pemochi. .« - ) o 03
11/ Rauno tak chini y Boctor nebezki nas Chriftus JESUS,

~#zevfzemi onemiy koieie kada: od kakove nevolye ofzlobo-
dil, y koie tefkoche , pogibeli,ali nefzreche mentuval, ter-

{fzumufze za dobrochinenie nezahvalni izkazali, prepuztie
znovich vu onu iztu nevolyw, alikoiu drugu nefzrechu y
potrebochu epazti, vu koie pochnuga znovich na pomocs
zazavati, molitimufze y profzitiga, dabifze nad nymi fzmi.
luval , 'y nyh pomiogel, ali on nyhove profnie nefche pofz-
whnuti, vaogo meniefze nad nymi fzmiluvati, chinechifze

Bloffalnter.kakei gluh, ali kako dabijh nepoznal: Sic enim habet ingratos,
guafi ignotos. . Veli Gloffa Interlinealis 1 zverhu danafniega Sz.
Evang. Tak{ze izkafuie nezahvalnem, kakti nepoznanem.

. Zpoznalifzu to bili Szini Izraclzki negda; koij vnogo
krat buduchi nezahvalni G. Bogu , za niegova velika dobra
chinenia, zbok chefza rafzerdilfzeie bil zverhu nyh y pofila-
lic nad nyh jeden velik obchinzki beteg. pochelifzu onizo-
pet kod pervo nebezkoga Vrachitelanapomoch zazaval:i yali
i JHLE) u
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kaifzu dobili # kaifzu izprofzili ? niftar, niftar; arfzeic G.
Bog vuchinil gluhoga na nyhov krichyy profnin: Humiliatunt ratacy
§ﬂ i laboribus cor eorumty infirmati [unty nec fuit s qui adjuvaret. Vel
z.Kraly David, Ponizilofzeie bilo vu uevolye nyhove, {zer-
cze nyhovo , zbetefalifzufze 5 y niga bilo koibijh bil po-
.mogel , ali zakaifzeie G. Bog tak nemiloztiven y kakei tver-
dokoren proti nym pokazal ? zaradi nyhove nezgovorne me-
zahvalnezti , oc{go‘varia Sz. Jerolim :* Ed guod in Dewm firmi g
non effent.  Kaitl nifzu bili va Bogu ztalni, toieto nifzn tak
dobro vu fzreche , kakti y vu nefzreche Boga hvalili, dichi-
Ii, y zahvalnehmufze izkazuvali. : il 5
. Zpoznavain rauno takovu terdokornozt Bofiu y vnogi
{zadafnieh vremen kerfcheniki ; koij ne jenkrat nego vecs-
krat, ne od jedne nevolye. ali 'po-%ibcii po milofzerdnozti
Bofie ofzlobogienifzu bili , ar profni¢ y molitve , plach y
zdihavania pofzluhnulie G.Bog , y {zmiluval{zeie nad nymi,
y ovi kadabifze moralizahvalneh G.Bogu izkazati, nifzn od
niega hoteli ni mifzliti , nego polek nagnenia grefneh {zvo-
ich pofeleny gorie od neme fivine jefzu fiveli, y z-grehi {zvo-
iemi G.Boga bantuyvali: : :
Pripetifze da letina zmanka , da naimre Jachmen, herfs,
y pfenicza po zime pozebe, da fitto y haidu mraz opali, da
{zadouie gufzenicze pokyare, da terfzie tucha zkoncha, da
povertelye ali fzuffa pofzufsi, ali povodnia pomuli, da ma
fivinu kuga doyde, da ochivezti glad poztane, od koiega
lyucztvo pogibaiuch ; molifze G. Bogu, hodi po Czirkvah
na procefliah; krichi va vefz glafz Gozpone fzmiluifzel, Chri-
ftus zmiluifze, Gozpone vﬁlfﬂinafz, Chriftus vizliffinafz ,
ali yize zahman, ar prez hafzniy prez pomochi chinifze G.Bog
gluhogana profnie, odkud to? zakai to ? Sz, Thomas od A-
quine tomt daie zrok ovakov : §i Bemefaltor ex beneficifs munlti- %, Thoo s
Plicatis ingratitudinem accipiat o debet @ beneficiorumn exhibitione z'.q. :T;. i
seffare. Ako Dobrochinitel za dobrochinenia vecskrat pio= 1 &
noulyena-nezahvalnozt prijmlye , mora preztati dobrochi-+
niti : Razmete N.N. rechi ovoga Sz, Chloveka y Navuchitela

Z 2 Czirk-
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Czirkvenoga ? Szpomeaetefze jednomala iz kulikeh, y kn-
likokrat nevoyl, vas dobriy miloztiuni G. Bog je vafz izpe-
lyal ? iz kulikeh pogibelih ofzlobodil ? nad vaffem krichem,
zdihavaniem y pounizuvaniem {zmiluval ? da pako on toga
fzada nechini, odkud to ? Eh ! e @ dectric, nadd finifiviey
[ed quia Deas inftus Judex of, -~ Eh'! od nikud drugud. nepri=
hagia to, nezo kaitie pravichen G Bog, ar kadavamie bil
dal dozta kruha, obilye vina, prez broia fivine, zdrauie,
fzreche , ondaztefze vi iz dodrote y dareslyvozti pozabili,
kadabimufze bili morali zahvalnch izkazuvati, onda vi jefzte
nicga bantuvali z-grehi vaTemi ; pohagiafuch gufche kleti y
kerchme neg niegove Sz. Czirkve; izkafaiuchifze zkupeh y
nemiloztiunch z-vbogemi , iednum rechiam fivuchi vu la-
komozti, pianztvah, nechiztochah y oztaleh odurneh gre-
heh, y tako da ti takovi nifzu vizigdar vizliffani vu fzvoich
molitvah, ni chudavredno, ar G. Bog z:rakovem zkratchu-
vaniem milofche y darov f{zvoich , proti nckoiem izkafuie
{zvoiu pravichnu {zerditozt, proti nekoiem pako {zvoiu lyu-
bav y milofzerdnozt, ar on koije: Serutator Cordian. Kol
viza chuie, vidi, yzna, kai lyudichiné, y kaibi nekoii chi-
nili dabi v{za po volye imeli, toieto da kod jedni iz niega
y darov niegoveh zpozablyuiulze,, v kaftige ne {zamo vreme-
nitne, nego vekovechne zafzlufuiu, takbi rauno y oni'dru-
gi priateli niegovi chinili, dabion nym vfza po volye vuchinil.
~ Nitimifze oude nai nigdor fzuproti nepoztaulya govo-
recs , kakbi to moglo bitti dabi fzreche ovoga fzveta mogle
birti komu zrok vekovechnoga zkvarienia 3 ar ja romu tako-
vomu odgovorim z-mudremi Filofofufli: Quod ot caufa cane
J2, eff canfa caunfati.  Ono Kkai je zrok , onoga zroka od; y-
iz koiega kai drugo van izhagia, onoie zrok onoga dugo-
vania koie iz niegavan prihagiaj kaiti pak vekovechnemne-
{zrecham jefzu zrok grehi zbok koiehfze zadobivaiu, gre-
hom pako jefzu zrok fzreche, bogacztva, vefzelya nafzladno-
zti ovoga {zvera, adda ova izta jefzu zrok vekovechneh ne-
{zrech naroda chloyechanzkoga. <o
ai-
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Naipervi pako greh koi iz fzrech ovoga fzvera izhagia
je Gizdout, arfze chlovek taki preuzeme, y zverhudruzeh
izviffava, fzebe vech od drugeh iznaffaiuch, y préeftimava-
iuch ! Na peldu, iedna ptichicza koiafze ztoprav iz lupinke
izverfe , y jofcheie gol'a prez peria , nemorefze preuzeri, s
negoic velzela da ima jednomalo mezta vu gniczdu, ali ka-
daie perie, y peruti razti pochnu, ondafze pochne jur izvif-
favati, kadaie pako peruti izrazth ,onda iz gniezda van izle-
ti, nitifze vecs za nye mari, ali vu nye pouracha , nego po
zraku leche : Odkud na moy czily lepo piffe moy Sz. Anton
Paduanzki: Multi fint , 7ui doner funt i wpluncsyid off pauperes, s. Antonias
& ionobiles funt in nido bumilitatis, [od cow habent ' alesy ac fid .;.J;“I'::&
plumas ,id oft, divitias & dionitates, avolant.  Vnogi jefzu koij
doklamfzu prez peria,toieto f{ziromahi, y prez plemenfchi-
ne, ztoie vu gniezdu poniznozti, ali kada dobe peruti, y
perie, toiezt bogacztvo y chazti, lechu po zraku gizdozti,
y vizakoiachkeh ‘drugeh grehov kod to' lepo potvergiuie
La&tanczius Firmianus : Ex reram profperitate procedit elatio ) Laaut.Fine
leuria yoppreflio aliorun , witia ommia &* impietas in DEum. 1z ™2%
{zreche pohagia gizdozt, lotria, pregonblifnich, vizi grehi,
y nepobofnozt k-G. Bogu. ' :
" Navadaie vu naffem naimre Horvatczkom Orfzaguz-kra-
gulyem plepelicze loviti, y zato dobroie vizem rakovem lo-
vezem znana natura kragalyzka, kakfze naimre oni iz ruk
pufchaiu vu zrak zleteti , y nazad na ruku lechu Gozponu
{zvomu, y to nabolye onda, kadafzu lachni, kadafzu pak {zi-
ti, ima zkerbi lovecz za nymi hodech, nye vabech, nym
fuchkaiuch za privabitie na ruku, iz koie pelde Sz. Vincen-
cius Fererius lep navuk van izpelynie : Sicut falco plesnus roce- s vinc. per.
dit & Do =ino fuo, [2A quando efurity fatin vedit ad manwmy dum fer 5. Do
d Do mino vocatur: Sic Dives plenus divitiis yecedit 2 Deo, [2d pau- ept
per ad primamvocem vocantis venit o convertitur y confitetur. Kak-
ti kraguly {zit odhagia od Gozpona fzvoga, nitifze nepoun-
rachaz.gnego kadaie fachcn, takifze na ruku poverne kak za-
chuie glafz gozponov: Rauno tak bogatecz pun blaga odbi-
Z 3 afze
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afze od Boga ; Sziromah pako na vizaki glafz povrachafze
taki preobrachafze yfzpoveda, adda nefzreche &iromaﬁvo,
y nevolye ovoga fzveta jefzn hafznovitefla k-dufsnomu zve-
Jdichenin, neg {zreche, bogacztva ychazti.
_ Da pak vnogi na ovom fzvetu imaiu viza po volye fzre-
che, chazti, bogacztva , odkud to biva ? Izpitava Sz. Augu-
s-Augnftia: ftin y taki {zam {zebe odgovaria ovak: Jam intellexiy quare illé
pacenz babent o & florent in terva 5 quia certa mors , & aterna eos
manet 5 gua nec declinat eos , nec ipfi declinare ab ea poflunt. Ra-
zumelfzem dobro zakai oni vu mirun fivu, y vufzrechah czve-
th na zemlye, ar fzigurna fzmert y ona vekovechna nyh cha-
ka koia nyh nefche minuti, niti oni nye hote vuyti : Odkud
zpoznatifze more da oni koij na ovom fzvetu viza po volye
imawu , y imeti feleiu, G. Bog nyh nefche, niti nefele pri
{zebe vu nebu imeti, ar veli Sz. Ambros: Succeflus tenzporali-
up. bonorum 5 futura damnationis inditinvm eff.  Imati viza po
volye na ovom fzvetu, vekovechnoga zkvarienia je zlame-
nie.

S, Ambrof

Kada vu morin Riba Balena pochnefze igrati, tak veli-
kem vefzelyem nyu gledaiu oni, koijfzu na kraiu, y na mo-
tiefze nerazmeiu; ali mornari, y drugi koijfzu na moriu, ter
razmein kai ona igra zlamenuie, nikakvoga vefzelya nechu-
te, negofze od ztraha trefzli, buduch onaigra, onoga morz-
koga ztraffilla ribe Balene jedno ochivezto zlamenie velike

stephan.  fortune y ztrafnoga zburkania morzkoga : Nota, veli Stepha-

€anwate  nus Cantuarienfis: guod ficut ludus Ceti fignum eft tempefiatis.
Kaifzu pak fzreche , chazti, bogacztva, vefzelya, nafzlad-
nozti ovoga {zveta, nego tulike igre pogibelne, ar kodgo-
. derribe Balene igraje zlameniezloga vremena, tak y vefzelia
- bogatuffev ovoga fzveta jefzu zlamenia zle vekoyechnozti :
 Ita gaudia divitume fignum [unt temapeflatis aternd.
5  Zatakovogaizeie dal zpoznation Evangeliumzki Bogatecz,
koina ovom {zvetu bilie do vremena {zrechen,na drugom pako

Luczeis Vekomanefarechen: Eratguidam Dives,qui induebatur purpurd,
& epulnbatur quotidie [plendide. VeliSz. Lukach Eva, Daie bil Ec-

oi
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koi bogatecz koifzeie opraulyal vu barfun,y vizaki dan obil-
no goztil , koiemufzu viza po volye, y na ruku isla, Bilie
pako jeden fziromah petlyar imenom Lazarus, koi pun tuge
y nevolye pred vrati onoga Bogatcza almuftva je profzil,, fe-
leiuchifze nafzititi z-droptiniczami koiefzn pod ztol Bogatuf-
{a opadale: Et nemo illi dabat. ~y nigdormu ni daval, nego-
{zn pfzi Bogatczevi dosli, y raniene Lazarove noge jefzu li-
zali, kaifzeie pak pripetilo : Fallum eff ut moreretur mendicus,
& porareturab Angelis in finum Abraba.  Ptipetilofzeie to, da
kadaie fziromah Lazar vmerl, od nefzlifzuga Angeli vu Na-
ruchai Abrahama, a kai iz Bogatcza ? Mortuus eff autern & Di-
wes, & [rpultus eff in infermo. ~ Vmerlie pako y Bogatecz, ¥
zakopanie vu peklu, iz koiega pekla podigalie nefzrechni
Bogatecz {zvoic mifzli, ‘ochi, ruke, y glafz, krichech tufno
y {aloztnos Pater Abrabaw mitte Lazarum. ~Oh Otecz Abra-
ham! vu koiega naruchaiu vefzelifze Lazar, poslyga fzimo
z-jednem mokrem perztom,y da jednum {zamum kapliczum
vode razhladi jezik moy, y fein moiu vgafzi : Quia erucior in
bic flarrma.  Arfze muchim vu ovom goruchem peklenzkom
plamnn, ' Ali nefzrechniak ni dobre rechi od Otcza Abraha-
ma nedobiva, vnogo meniefze proti niemu miloztiunoga iz-
kafuie, zakai pako ne? morebitimu napervo donafla niego-
vu gizdozt , lakomozt, pianztvo, y druge grehe koij iz vi-
na izhagiaiu ? ne, nikai takvoga, negomu odgovaria: Re-
cordare yquia vecepijii hona in wvita tua.Szpomenifze ﬁafzi priclva
fivotu dobra, vfivaiuch blaga, vefzelya, nafzladnoztih: E
Lozarus fimiliter mala. . Lazar pak vfivalie vizeh nevoly :
Nunc antem {zada pako premenilafzie koczka obodveh, ar
I;z‘c confolatar 5 tu verd eruciaris. Ovize vefzeli, tifze pako mu-
¢chis.

Zverhu koiega pripetchenia Sz. Bernard ovak izpitava:
Hazccind tota_canfa cruciatuum 5 quid in' boc faculo’ bona vecepit,?
Ouolije vefz zrok muk , da na ovom fzvetn dobro je priel ?
da on vezda, y na veke tak ztrafsne muke terpeti mora ?
Ipfa plant. Qv rauno, odgovaria fzam {zebe Sz.Bernard: Ja
i, Pako

S.Bernards
indeclar.
fuper Ecee
nes
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pako velim, adda chazti, bogacztva, fzreche, vefzelya,na-
{zladnozti ovoga {zveta vu tulikom preftimaniu jefzu pri G.
Bogu da on vize one, koij nyh oude vufivain nepufcha doyti
k-ztollu {zvoie nebezke vecherie ? Moy Sz. Anton Paduvanz-
ki z-rechmi Sz. Paula Apoft. na to ovak odgovaria: Noz po-
tefbis menfe Domini participes efle , & menfe Damoniorum. Ne-
morete ztolla Bofiega delniki bitti,y ztolla vrafiega ar na o-
vom {zvetu ztol Bofi biloie {ziromaftvo : Menfa Domini erat
paupertas.  Ztol pako Vrafi : Ef profperitas Saculariun. Jefzu
fzreche ovoga fzveta lyudih : fziromaftvo vu fzebe zaderfa-
va tugu, falozt, nevolyu, glad, y feiu ; fzrecha pako vu
fzebe zaderfava blago, chazti velzelya, nafzladnozti, od-
kud vizaki onkoi je delnik jednoga ztolla, drugoga nemore
delnik bitti na ovom niti na drugom fzvetu; Ar ovi ztolli,
Bofi, y vrafi, na ovom, y nadrugom {zvetu razluchniufze
megy {zobum, pokchdob da na drugom fzvetu priztollu Bo-
fiem vu nebu vfivaiufze vefzelya nafzladnozti, mufike, pri
ztollu pako vrafiemvu peklu viivafze falozt, plach, {zmrad,
vonyba zubno fkripanie , vragov ruchanie; goruchi plamni,
vizakoiachke preztrafne muke.  Zakaizato ni moguche
dabi gdo mogel na ovom, y na drugom fzvetu fzrechen y
blafen bitti, dabi gdo mogel oude blaga vefzelya y nafzla-
dnozti telovneh vufivati, y tamofze z-koruff Angelyzkemi
vefzeliti, ar veli Sz. Hieronim : Difficile, im0 impofJibile effs
ut prafentibus quis & futuris perfruatur bonisy ut hic ventrem &
ibi expleat mentens o ut de delitifs tranfeat ad delitias, ut inutrog
Jaculo primus fity ut in celo & in terra appareat gloriofus.  Te-
1ko , pacfe nemoguchno je, dabi oudefniga gdo y buduche-
ga vufival dobra, dabi ovde terbuh y onde pamet punu
imeti mogel , dabi iz nafzladnoztih preiti mogel vu nafzladno-
ztiy dabi na ovom, y na drugom f{zvetu pervi bitti mogel ,
dabi na nebu y na zemlye odichen bil.
Dokancham govorienie moie rechmi Sz. Gregura Pape:
Quarenda eff gloria Dei per vias ejus, nam quomodo alioquin eo
perveniatur s fiviay qua €o ducit ynon temeatur. lzkatic potreba

Diku
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"Diku nebezku po puteh koij vu nyu pelyaiu, ar kakie mo-
uche tamo zayti, akofze nedersi puta; y po nyem nehodi,
l%oi vu nyu pelya, kakouie pako put kot pelya vu nebo ?
Je put traplenia, put Sz.Pokore, put terplyenia, y dobro-
volynoga podnaffania vizeh tefkoch y nevoly, vizch nefzrech
y pregonov , {ziromaftva y betegov , dr veli Sz. Pavel :
Now coronabitur, nifi gui legitime certaverit. Nebude korunien 2.Timoth.z.
nego on koifze bude verno harczuval : Eb deleitet ergo mentenz
magnitudo premiorum , fed non deterreat certamen laborum., Naifze
adda vfzaki raduie , y nafzladuie premislyavaiuch diku, y koru.
nunebezku koiaga chaka priprauna,y {zigurna, alifze nai ne-
ztrafli, niti nefaloztizverhn oftroche putov po koiechfze vu
nyu ide , y nai iz glubine {zerdcza fzvoga recfe : Hic urre ,
hic feca s ut in aternune parcas.  Ovde G. Bofe sgi, ovde pe-
czi, ovde muchi ovde trapi, vfza vfza hochu dobrovolyno
terpeti , y podnaffati , da liztor budem mogel pri ztollu
tvoiem pred liczem tvoiem tvoga vekovechnoga
vefzelya vufivati, tako neka bude;Amen.

€ fo
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Bogacztvo ovoga [zveta na fzpodobu
Jimma zafzleplyuie one,koijlze zanye
prekoredno zkerb.

Querite primim Regnum DEL &*c. Matth.
€0 Viidd s e
Ifchete maiperyo kralyevztvo nebezko.

2.8 Nanoie prez vizake dvoinozti vizem y viza-
2 komu zmegy vafz N.N. kak na pochetku
fzveta Vizam: G, Bog ztvarigiuchi {zvo-
jum Bofanzkum v{zamoguchnoztinm 2tva-
ri tuliko nebezke , kuliko zemelyzke , mu-
droztium pako {zvoium vfzemie providel
Y 7a laztovito prebivalifche, y vizakomuie

= o dluchil pofzel koga opraulyatimora: Ta-
Ko ztvorilie Angele, y poztavilieie yu nebo dabiga tamo
~ chaztili, y hvalili pa veke: Tak ztvorilie {zuncze , mefzecz,
¥ zvezde dabi po dnevu y 1P0 nochi lyudem na zemlye fivu-
chem fzvetili,y jakoztium {zvoium zemlyu pomagali vu plod-
nozti’, y doprinaffaniu fzada k-fitku ztvarih fivacheh po-

srebnoga @ Tako ztvorilie zrak megy ncbom , y zcmly?i?b!
1
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dabi vfza zemelyzka ztvorenia'od niega oduhtt fzvoiu mogla
imeti,y fiveti : Tako ztvorilic morie, y vodey y nym nyho-
vomezto je odluchil, y slebe po koichfze vkup ztechu, ko-
iemi vodami dafze zeémlya zaleva, nema fivina napaia, y
lyudi vu fznage dersé : Tako ztvorilie zemlyu dabi ona fzvo-
iem fzadom lyudem y nemem ztvaram pomagala ; ztvorilie
vu zraku pteize, vu moriu, y vodah ribe, na zemlye neme
ztvari , odluchivfi gore ¥ loze za prebivalifche zveriu y tako
vize ztvari ztanuiu y prebivaiu vu fzvoiem meztu vu koieie
G. Bog poztavil, y pofzle {zvoie od Ztvoritela fzvogazapo-
vedane marlivo opraulyaiu: Tak Angeli nigdarfze izneba ne-
eiblyu, ako od G. Boga nifzu kam pofzlani, y vu nebu oni:
IncefJabili voce proclamant 5 dicentes : Samctus 4 Sanctus 3 Sanctus
Dominus Deus. nepreztanczé krichégovorecfi : Szvet , Szvet,
Szvet G.Bog. Takvize zvezde y planete prebivaiu vu vifzi-
ne nebezke {zveteeh , y jakozt davaiuch zemlye. Tak zrak
ztol na {zredine neba y zemlyé koiega mi vfivamo, y pticze
po nyem lechuch Ztvoritela fzvoga hvale. Tak morie, ko-
muic zapovedal G. Bog: Ne tranfiret fines fuos. Nigdarfze iz
mezta {zvoiega , vu koieie G. Bog poztavil, negiblye. Tak
zemlya ztoi ztalna vu meztu od Ztvoritela fzvoga {zebe od-
luchenom , y fzadom {zvoiem vize fivuche neme y razumne
ztvari , hrani, kodieie od G.Boga zapovedano. Rauno tak
recfifzc more od vizeh nemeh ztvari, da naimre pticze vu
zraku, ribe vu vodah, zverie po gorah, domacha fivina me-
gy lyndmi fzvoy ztan, y oztanek chuvaiu, niti drugoga ifchu,
ali {ele , nego fzamo on , kogaie nym Ztvoritel n hov od-
luchil; {zam fzamehni chlovek {zvoiem meztom ni kontent,
buduchi on ztvorien na zemlye , ali vendar ne za zemlyu
nego za nebo , y zato niega fzamoga ztvorilie razumnoga
vu to ime dabi on znal razluchiti zemelyzka od nebezkeh ,
vremenitna od vekovechneh , y tako dabifze on ovde na
zemlye fivuchi bolye zkerbel za vekovechno nebezko kra-
lyevatvo , nego za vremenitne , hipné chazti, bogacztva ,
vefzelya ynaf;ladnozti, ar orj!1 veli vu danasniem Sz. Evang.

a2 ! Ne-
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Neizo poteft dunbus Dominis [ervire. Nigdor nemore dvem Goz-
ponom {zlufiti , toieto Bogu, telu, y fzveru, ter vendar oh
Bofe! kulikofze na fzvetu nahagia lyudih koij z-Petrom kri-
che ' Domine bonum efi nos hic effe. ~ Gozpone dobroie nam:
ovde bitti, ar Peter videchi na gore Taborzke vu preobra.
{eniu licza Boficga , vu koiemf{ze vizavefzelya y nafzladnozti
vufivaiu od blafench duhov nebezkeh ; takfzeie vendar Pe-
ter vu onu izkriczu lepote bil zalyubil , dafzeie jur ftimal va
nebu megy blafenemi fzedeti s Pra moemtis exceflu , nefeiens
quid diceret , clamavit : Domine , bonuns eff mos bic el Poze
tav{i zvun {zebe, neznaiuch kai govori , krichalie Gozpone
dobro je nam ovde bitti: Tak tulikai vnogi lyudi {zadasnie
vreme zafzleplyeni od bogacztvih, y nafzladnoztih, za vizafze
bolye zkerbe , neg za nebo, koie Chriftus opomina y kara
govorechi 3 Quarite primum Regnum Deiy & hac omnia adjici
entur vobis.  lichete y zkerbetgfze naipervo za kralyeuztvo
nebezko,y druga viza budu vam pridana, oveh adda tako-
veh fzlepe pameti kanim danafz odpreti z-izkazaniem da vize
ovoga. fzveta chalarnozti , za koiefze lyudi zkerbé jefzu na-
proti dike nebezke ne kod jedna izkricza koia rafzvetchuie,
nego kod jeden dim koi zafzleplyuie, Pofzluh,

Vizi adda oni koijgod za chalarnoztmi ovoga fzveta
hlepé , trudefze, y zkerbe , neznaiu kai chiné, ar kaifzu viza

Abfolon Ab-dobra ovoga fzveta drugo nego jeden dim : Fumus eft revun

bas fer. 3,

temporalium vanitas , govorilie Abfolon Opat, utpott divitie,
bomores y nobilitas, & potentia hujus [eculi. Dim je dugovany
vremenitneh chalarnoze, kakti bogacztva, chazti, plemen-
{china, y zmofnozt ovoga {zveta, y pravo ztanovito je re-
kel, ar dim chimfze bolye pod nebo y vifle podife, temfze
bolye po zrakn razhagia, y na menie dohagia ; Rauno tak
{ chlovek kakfze berfe pochne vu chazteh izviffavati, vu
ogacztvah povexavati , taki pochne vu dobrotah , y pred

Bogom menfi poztaiati , y chimize viffe podife , tem menf
poztaie, doklam y na nikai doide, arga kod dima neztaic :
Toga ako gdo mene neverpie, nai konche Sz. Kralyu I%a-
vida
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vidu veruie, koi ovak govori: Inimici Domini mox at honori-

cient,  Nepriateli Bofi berfeli budu hvalyeni y izviffeni, ho-
cheijh neztaiati, doklamijh kod dima neztane ; koijfzu pa-
ko ovi nepriateli Bofi 6 Sz. korunieni Prorok ? chuiem dami
mezto niega Sz. Jakop Apoft. odgovaria : Quicangue voluerit
elle amicus [aeuli hutus 5 inimicus Dei conflituitur. Gdogod bu-
de hotel bitti priatel {zveta ovoga , nepriatel Bofi poztaie,

adda koiem f{zver dale chazti, bogacztva , y nafzladnozti , -

koie kod priatele {zvoie na vifzoko izviffava , vizi ti takovi
jefzu nepriateli Bofi , y kod dima teh takoveh vu malom vre-
menu neztati hoche , guemadimodum fumus d-ficient, ar dike,
chazti bogacztva , y nafzladnozti ovoga fzveta drugo nifzu
nego chalarnozti, koieh kakti dima berzo neztaie , quia fu-
wus oft revum temporalium vanitas. : 2

Dabi pako gdo nerekel daie Kraly David iz kakove fan-
tafie prez zroka y razloga to govoril , pofzluhnemoga na-

»

Jacob. cas g
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dalye vu ovom iztom Soltaru kak on ochiveztem pripetche- ... .
niem {zvoie govorienie tverdi , govorecfi : Vidi impinm fu- 35, & 36

prrexaltatum fieut cedros Libani s & tranfrvi , & ecce non erat, &°
Guafivieun y & non eff inventus locus ejus. Videlfzem grefni-
ka izviffenoga kakti Czitronzka dreva vu Libanu, preflel-
fzem mimo y neztalogaie, izkalfzemga, y nimu bilo mochi
naiti mezta, tora, nit {zleda.

. Poznallzem ja, poznalifzu prez vizake dvoinozti y vno-
gi zmegy vafz N.N. ne {zamo po {zvetu , nego vu fzamom
naffem Horvatczkom Orfzagn vnoge , koiifzu vu bogacztvah
plavali , vu chazreh letali , od vizeh hvalyeni, y preftima-
vani bili, koiem kakti tulikem zemelyzkem Bogom vizifzufze
klaniali , afzada ? Tranfvi, & ecce non eraty quafivi eum, &
won eft inventus locus ejus.  Preidofle kakti veherafni dim , y
kakti veherafniega dima mezto, gdeie bil, nemorefze naiti,
niti videti , rauno tak morefze recfi od chaztih, bogacztvih,

nafzladnoztih fzveta ovoga /a naimre , ficut funus deficient.
kti dima nyh neztaie : Niti fzamo chalarnozti {zveta ovo-
: Aag ga

Plal.36. ve ’:
L ]
fieati furvint o & exaltati 5 deficientes quemadmodum funmus defi- ** .

[
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aa prifzpodablyaiufze dimu 7ato , kaitijh kod dima neztaie,
nego vnogo bolye zato, kaiti kod dim chini chloveka pla-
kati ; y da videti nemore, tako y chalarnozti , koiefze na
ovom {zvetu yufivaiu , zafzleplyuin , y plakati chiné lyudi,
da ovde {zvoiega nefzrechnoga ztaliffa zpoznati nemogu , y
vu nebu licza Bofiega videti nebudu mogli , nego vu dimu
peklenzkom vekoma muchiti, y plakati budufze morali, kat
rauno vu Prodeke ove pokazati hochu, liztor pofziuh.

Sz. Kraly premislyavaiuchi jenkrat {zam {zobum vreme
fitka fzvoiega ovakicie prifzpodablyal dimu : Defecerunt ficnt
fumus dies nzei.  Neztaloie kakti dima dnevov moieh 5 ali 6
Sz. Kraly David kak to ti mores recfi? Kay tvoijdnevi z-di-
mom imaju? Dim je jedna ztvar punafalozti, y placfa, tvoij
pako dnevi punijefzu bilivefzelya y radozti , arnili bil vefzel
on dan kadafzi ti onoga Goliata preobladal , y tebe na ehazt
Kchere Sfonzke vefzelo jefzn popevale : Suul percuffit mille
& David decem millia.  Saul pobilie jezero, a David defzet
{‘czet; Nifzuli bili vefzeli tvoij dnevi, vu koiehfzi tulikemi

ralyevztvi,y bogacztvi ladal ; tulike nepriatele tvoie fzrech-
no obladal , z-tulikemi kralyi va miru, y priatelztvu fivel ,
y nafzladnoztih telovneh polek volye vufival 5 kak adda to
:-ia'zme?s , ¥ recfi mores da dnevi fitka tvoiega fzpodobni jefzu
imu?

Pravoie David rekel, y dneve fitka {zvoiega k-dimu je
prifzpodobil , veli mudri Sylveira : Omznis enim hunzana pro-
fperitas s & felicitas maximé ad luluns y & plandum excitatynam
ex hujufmodi bonis multa mala y & incommoda pululant , que ad
gemitum 5 & dolorems trabumt.  Ar vize fzreche ovoga {zveta
na placs y falozt chloveka zbugiuiu, pokehdob da iz nyh

‘wnoga zla, y neprilike izhagiaiu, koie na milo zdihavanie,

Slacs, y falozt vleka : Ar akoprem vefzelie bil on dan ka-
aie kraly obladal Goliata, y kadafzuga vefzelo chaztile di-
voichicze Sionzke, ova vendar {zrecha Davidova zrok veli-
ke niegove falozti, y vnogem fuhkem f{zuziczam je bila, ar
ova chuiuch y videchi Kraly Saul pochelic Davida nafzlobu-
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yati , potlam preganiati , ¥ k-zadniemn na ﬁmert_ga izkat_f,
red koiemfzeic David velikem ztrahom moral kaikud zkri-
vati: Bilie Kraly David ve'ikeh kralyevztvih ladavecz, alifzu-
mu tuliko vexeh fzuz, y kalin zrok bila, buduchi iz nyh ti-
ran , v preganian od pravoga fzina favoga Abfolona pred
koiemie on flens, & nudis pedibys incedens , plachucs, y bofze-
mi nogami hodech , befati moral : Kai ni terpeti moral od
Semea? koigaie ne {zamo pfanil govorecfi.  Egredere, egre-
dere vir fincuwirgm,  Hodi van , hodi van kervolok , nego
pacfe 'y kameniem kakti za j=dnem pfzom je hital , y fruftal
ne prez velike falozti Davidove, koie nebi nigdar bil zpoz-
nal, dabi pri fzvoiem paztirztvu bil oztal , y kralyem ncbil
poztal , odkud zpoznatifze more daie pravo David govoril :
Defecesunt fieut fymys dies mei, Neztaloie kakti dima dnevov
moich, y vu drugom meztu : Defecit in dolore vita mea 5 &
anni w0i in genitibus.  Nezraloie vu falozd fitka moiega , ¥
leta moia dokonchalafznfze vu tuge y nevolye,

Ovem rauno nachinom y fzadafnie vreme mogufze poh-
valiti v{zi oni, koij vfivain dobro {zveta ovoga, ar veli Sz.
Pavel Apolt:  Qui volynt divites fieriy incidunt in tentationen 5 1 A3 Tkl
& in lagueum diakoli o & inferuerunt (2 doloribus multis. Y e
hote bogari birti , opadaiu vu zkuffavanie y zanyku vrafiu ,
terfze poztavlyain vu velike , y vnoge falozti ; Zpoznava-
lifzu to , y zpoznati mogu fzada vizi velikafli y chaztniki
fzveta ovoga da chazti bogacztva, fzreche y vefzelya drugo
niizu nego jeden dim, ar kakti dim chloveka muche, y kak-
ti dim hitro prehagiain, y vnogeh duffe pod oblaztium vra-
fium ozravlyaiu. Tak kadabi Antigonu Kralyu Macedonz-
komu zlata koruna doneffena bila dabifzin na glavu pozta-
vil, uzemfin vu ruke milo zdihavaiuch ovakie pochel govo-
riti . O nobilem wmagis y quam felicem coronvam: o quam fi quis
bene cognofceret . quantis periculis o curisque referta fit | ne bumi
quidem jacentem tollere disnaretwr. O plemenitu bolye neg
{zrechnu korunu, koin dabi gdo dobro zpoznal kulikem po-
gibelyam y zkerbam je podverfena , nazemlye lefechu r}e«-

: bifze
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bifze doztoial podignuti.  Tak on Sz. Otecz Papa Pins V.,
ovoga imena vecskrat milo zdihavaiuch pufchalfzeie chuti
govoriti: Papatum nemini fant effe defiderabilens 5 0b moleflias
& labores y cum quibus omnes pend, & labores in Religione tole-
yati non funt comparandi, Papinzke chazti nigdor nemora fe-
leti, zbok neprilik , y trudov velikeh , zkoiemi vizi trudi,
zkerbi, y neprilike vu Redu podnaffane nemogufze prifzpo-
dobiti: Tak ovoga Sz. Otcza Pape Piufla Ztrichich Cardinal
Alexandrinzki na fzmertne {zvoie vure fuhko plachuch je
govoril: Ok quam in hac hora optarem totam wvitanz means in Re-
ligione mea tranfegifle.  Oh kak bi ja felel, y vefzel bil dabi ja
do fzada vu redu moiem fivel, y na Cardinalin nigdar nebil
izviffen. To zpoznavain y dan danafni v{zi bogatczi ovo-
ga fzveta, ar g o vecs zkerbi, yztraha, y nepokoiavufiva,
nego on koi dobro fzveta ovoga vufiva , pofzluhnemo Kra-
gecl.e-s. lya Salamona govoreclega . Suturitas divitis non finit eum dor-
mire. Szitozt bogatcheva nepufchaga {zpati , zverhu koich
rechi mudri Cornelius & Lap. ovak govori: Sutaritas bic tune
Comelits3 ciforym o tum divitiarum copia accipi poteft y hac enina parit diviti
bk mille curasy qua non [inunt ewm dormire. Po ovoi {zitozti ra-
zumetifze more obilie ne fzamo jeztvin, nego y bogacztva,
koia bogatczu jezero zkerbi zaudaiu , koiega nepuzte {zpati.
: Na potvergicnie ove iztine {zpominafze Sz. Bernardinus
Inifedic® Senenfis od jednoga bogatcza , ¥ jednoga vbogcza, boga-
P05 tecz vu gozpoczkom dvoru prebivaiuehi, vbogecz pako tik
onoga dvora vu jednom kuchmeru ztanuiuchi , y vunum
fzebe hranu {zlufechi, vizaki dan do terdne nochi vefzelo-
fzie popeval, po nochi pako fzladko do zorie je {zpal , kai
vecskrat on bogatecz je zapametil kak on {ziromah chlo-
vek czel dan vefzelo popeva, y czelu noch fzladko fzpi,ov
pak nekai od ptekorednoga jelifla , nekai od velike zkerbi
na blago dabimu nepoginulo ni imel fzna , niti pochinka,
zato pochelmuie bogatecz kakti navideti, y dabiniega {zvoie
muke y zkerbi delnika vuchinil, y tovarufla dobil, poflelic
muchech po nocfi k-hife toga fznfzeda fzvoga , y tiho vrat;-?
{ od-
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odpervfi, y na chavel na koiemie fkropilnicza Sz. Vodum
vifzela, obefzilic precz veliku mofnin penez, vu jutro rano
ztauflifze on {ziromah, y hotechifze Sz. vodum, polek do-
bre kerfchanzke navade, pofkropiti, nut na mczto fkropil-
nicze naflelie mofhiu punu penez, tiplye , ogleda, chudifze,
y mifzli , kteribi to moral Sz. Mikula bitti , koimuie onu
mofhin zpenezi doneflel? Videchifze adda bogatoga z- cze-
kini, oztavilie vunu , zapuztilie meftrin, ali iz hife y od do-
ma {zvoga ni hotel van dalko poyti, boiechifze dabi penezi
lehko zadoblyeni, jofche laglye ukragieni nebili, dapacfe
dabi mofnia z-penezi{zigurnefla bila od tata, nyuie vu fzvoiun
{zlamnatu blazinu zkril, koiu dabi naimenfi ci:afz fzamu ne-
oztavil , vuchinilfzeie betesnoga , y kakti kokos na jaiczeh
je {zedel, y lefal, fenna niti drufinche niedno ni znalo Kai-
muie, y kakov beteg ima, vfzi faloztni jefzuga miluvali, ne-
videchiga vefzeloga , niti chuiechiga kod pervo popevati :
Bogatecz to vpamet vzemfi da on Vbogecz potlamie mof-
niu dobil vecs ni vefzel , nitifzi vecs popeva, kod pervo ,
poffelic k-nyemu, pita naipervo fennu gdeie Gozpodar nye?
odgovorimu viza faloztna da na poztelye lefi ; niti more {zpa-
ti, niti pravo jezti, a neznafze kaimuic , on {zam nefche
fzvpga betega povedati, odgovori Bogatecz , neboifze jaga
taki ozdravem , puztime {zamoga k-niemn , gdo raiffi neg
fenna, koia za mofnin nikai ni znala ; doide adda k-Vbog-.
czuvu hlﬁl. bogatecz , priblifamufze k-poztelye , pozdraviga,
opitaga kaimuic, kak{ze chuti, y gdega kai boli? Vbogecz
pun ztraha za nepogubiti mofnic, maloie odgovarial bogat-
czuy :Onda Bogatecz reefe niemu , milomiteie dafzi tak ne-
volyen, y za olzloboditi tebe od te nevolye 4 ja hochu dati
mene povernes mofnin moiu z-penezmi koiufzi na chaulu me-
zto fkropilnicze naflel obeffenu , koiu akomi taki {zada ne-
povernes, zutra budes na gaigah vifzel, kai chuiuchi on. {zi-
romah damufze chudno vracftvo za niegov beteg obecha
ztalfzeie iz poztelye, y nemaraiuchifze za takovoga Do&te-
1a, koimuie vufe na gerlo mezro vrachtva za gerlo , zkoiem-

Bb {zi
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{zi ni mogel popevari kéd pervo doklam mofhie ni bilo, zre-
gnulie iz fzvoie fzlamnate blazine mofniu van, y podalinic
bogarezu , y povernulfzeic k-fzvoie meftrie od vune , po-
chelfzie kod pervo popevati , y prez zkerbi na peneze do-
bre volye bitti, y tako vu fziromaftvu za {zrechneflega jefze
zpoznaval, neg vu bogagztvu, kaiy on bogatecz ochivezto
je zpoznal, alilzi pomochi, y {zam fzebe vrachiti ni znal,
nego onak vu velike zkerbi y nepokoiu vremenitnom do
fzmerti fivuchi , nefzrechnu Juﬂ’u ‘vu muke vekovechne je
pofzlal, odkoiega , kod y vfzakoga takovoga bogatcza go-
8: Augoftin VOIi Sz, Anguftin: Dmplevifti domum, timentyr latrones yaqui-
Epdomoan, fvifii aurann y pordidijii fommam.  Napunilfzi hifu z-bogaczt-
vom , boisfze tatov y talvaiev, nakupilfzi {zrebra y zlata,
pogubil(zi {zeny nye chuvaiuch da nebi poginulo. Rekel-
fzem da chazti, bogacztva, y nafzladnozti ovoga fzveta
jefzu fzpodobna dimmu, ar kakei dim ochi chlovechanzke
zalzleplyuie y fzuze tochiti chini, tak chini y bogacztvo ,
ali koga naibolye zafzlepiuie? naivervo, y naibolye zafzle-
plyuic vize Vfﬁmﬁ'e , koij po ki_yeh nachineh gobivaiu <K
fzpravlyaiu, y chuvain ono blago , koie pak fnyhoum vre-
menitnum, y vekovechnum faloztium y nefzrechum G.Bog
razpravlya govorecfi nym ochito po {zyoiem Sz. Proroku
agaic, vy Ageaflu; Refpexiftis ad ampline, & ecce faltum off minus. Ogle-
aliztefze na vecs , y nut vuchinienovam je menie , toieto
vu vafleh terftvah gledali y pazili jezte na vexe dobichke ,
Interefle, y viure : Intuliftis in domum , & ego exfuffavi illud.,
Vi jezte znaffali domov vu vaffe mofuic , y fkrinie, {zrebro,
zlato, y drugo blago po kriveh nachineh zadoblyeno :  Ez
eco exfuflabo illud. 'y ja to takovo krivichno blago-hochu iz-
puhati da nebudete ni znali kamie dofzpcllo.

Szmefno , ali iztinzko pripechenie cftefze vu fitku Sz.
Simona Salo , koi hotechi jednoga Sidova na pravu veru
obernuti, od koiegaie doznal da on zpoznava naffu kerfchanz-
ku veru za pravu, 4 fzvoin fidovzku za krivu, ali zbok vfur,
y kriveh dobichkov, koia zapoved y vera fidovzka prcphuf-

cha,
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cha , nifze hotel obernuti , natuliko od blaga zaleerlyen
daieie vecs preftimaval nego kincfe nebezke: zato rekelmuie
Sz. Simon, znai y verui da kulikogod ztekel ti od fzada na-
puffes , y napravis (arie on Sidov bil zteklar, koi je ztekla

napravlyal ) tebe budu viza izpuhana po verru da nebudes:

znal kud kamo za nymi, ni veruval toga Sidov 4 nego pa-
cfe videchi drugi dan viza fzvoia zteklana fzvoich meztah
pri mirn, pochelfzeie ofzmehavati iz rechih onoga Sz. Chlo-
veka , y on chafz doflelie vu ztaczun k-Sidovu jeden mal 4
ali chern y chuden chlovechecz, kako dabi hotel ztekla kn-

puvati, y ﬁledcchi okolu po ztekleh trikratie okolu puhnuil, -

y taki vizch ztekel je neztallo , y ztaczun prazen je oztal,
to videchi Sidov, kakmuie pri fzerczu bilo ¢ lehkoie fzudi-
ti, vendar poztavilfzeie na dello drugeh noveh zeekel zlevat,
* koich kadabi bil dober kup napravil, zaperlic vrata , y ob-
luke fzvoiega ftaczuna , pripravilie nekuliko palicz za ono-
ga kupcza, akobi pak doffel, y fzilum vu ftaczun zaffel, pa-
zilie marlivo zteklar na vize kraie, ali on kupecz toieto fkrap-

checz doflelie chez dimniak ; y puhnuchi fzamojenkrat y pak -

viza 2tekla razletelafzufze po zraku kako dabijhnigdar nebi-
lo : Rauno tak izpuhava G.Bog vnogeh blago krivo zadob-
lyeno , ali naibolye oneh , koij fzvoie pravichne dobichke
meffaiu z-blagom czirkvenem, {pitalzkem , mertvechkem &ec.
ar : Male parta o male dilabentnr. Zakaizato opomina DuhSz.
po mudrom Salamonu: Noz facias violentianz panperi y quia pan=
per eff.  Nechini fzille {ziromahu kaiti {ziromah je kade po-
trebnoie onn rech gzia, kaiti, dvoiem nachinom razumeti,
pervich ovem , kaiti branitifze nemore , niti Prokoratori ,
ali fzudczi za niega nemaraiu, arfze od niega kod vbogcza
nikai dobra , nenadeiaiu , niti zla neboie 5 drugoch rechi :
Quia pauper cff. Kaiti {ziromah je , razumetifze morain kak-
ti Bofia grofnia , ar G. Bog je Szirotinzki Otecz , koi fzvo-
ie Szirote brani : Quia Dominus judicabit canfam ejus, & con-
figet illos y qui confixerunt animam illins. Ar G. Bog bude fzn-
dil y branil v{zaku fzvoiu {zirotn 5 y on koi bude nye pre-

Bba ga-
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canial, preganian na vekebude, y tako ti takovi od dimma
Eogacuvih zafzleplyeni, nafzuduBofiem odpreti hotefzvoie-
fzlepe ochi, y iz nyh potoke {zuz budu tochili, ar vragom
peklenem budu zrucheni, koij nyh naveke vu peklu prega-
niali , y muchili budu, : ‘
Naidpfze koijmi rekit, imam ja hvala G. Bogu lepa Ima-
; nia obilno pohiftvo, dozta gotovoga noveza, alifze nezpo-
znavam dabi kada kai po krivicze dobil, vnego menie dabi
koie fzirote kai po krivicze vzel, ali czirkvenoga pofzvoial ,
nego moiemi tendi, y fulyi jefzem viza zadobil § debro, y
fzveto, ali kaitifze dobro zna da blago chimfze tefe dobiva,
temfze tefe van daie, tak dalze vnogi neuffain za {zvoiu te-
lovnu potrebochu noveza van dati , vnogo menie {ziroma-
huga podeliti, ali prez viure potrebnomuga pofzuditi 3 nut
dimma, nut fzlepote, zakoium y placsdoide, arfze tem ta-
kovem grozi G. Bog kakti naivexem tatom po fzvoiem Ha-
g‘:’“" 2 baku Proroku : Quia tu [poliafti gentes maltas  [poliabunt te 0
: nes.  Kaitifzi ti porobil narode vnoge , porobiti hote tebe
vizi, tofze pak razumeti mora ofzebuinem nachinom od vfit-
raffev, koie G. Bog ovde pufcha prez kattige fiveti, zato tem
vexch kaftig na drugom {zvetn moraiufze nadeiati 5 ar ako
G. Boguni drago, niti povolyuo da chlovek {zvoie pravich-~
no y pofteno zadoblyeno blago ztifche , velikem ztrahom,
y zkerbium chuva , daga ne {zamo ne deli vbogem, nego
pacle nitiga {zam vfiva , vnogo menie za duflu daie, da od
Eecle.to,v, toga takovoga govori mudri Syrak : Avaro nihil eft fceleftins.
X Da naimre ni greha vexega od zkupozti , ar zkupecz y vu
5 A‘:gf:_;r_ peneze zalyublyen grefnik: Aninzam [uam venalembabet, Duflu
169.detemp, 1ZV0IU na prodaiu ima, Sz. pako Auguftin veli: Nox tan ava-
rus effy qui aliena rapity quim qui cupidé [ervat fua. Ni takov
zhupecz , koi lyuczko grabi, kodie on koi tak chuva fzvoie,

dafzega {zam nenffa viiti.

f;;f:;‘:;’;a . Citefze in Hiftoria Orientali da letta 1258. nekoi zmo-
ans sose. Jen ali velik zkupecz Turchin imenom Califa razumenfi da
“idu nad niega Tatari z-velikum voizkum, y od potlamic on
to
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to doznal da nepriatel ide nad niega , imelie dozta vreme-
na , obiachitifze z-Sanczi, poftainaimi, z-orufiem y foldat-
mi, providetifze za profunt, y pufkeni prah, y vendar ni-
kai takovoga ni vuchinil, arie miluval fzvoieh penez troffiti,
za obranitilze nepriatelzke fzille , y fzebe vu fitku obderfa-
ti , negofzcie raiffi podal nepriatelu y z-penezmi fzvoiemi
zkupa. Alaon Tatarzki General doiduchi pod Baldak Turz-
ki Varas , y dobiufiga pod oblazt z-Comandantom zkupa ,
y naiduchi vu dvoru onoga Comandanta Calife, General
Alaon tulike peneze , blago , v kincs, zkoiemibifze on bil
lahko mogel obraniti, nego iz {zame zkupozti ni hotel, za-
toizto Tartarzki General vuchinilic onoga Turchina zkupo-
ga Califu va onu komoru kincfa zapreti, Xrepovedauﬁ oftro
damufze ni piti, ni jezti nigdar nikai neda, nego na fzredi
{zvoga kincfa da od glada pogine, koiegaie tak miluval , y
fparal troffiti za ofzlobogienic {zvoie od {zufanztva, y {zmer-
ti. Oh! kulikoie pak y kuliko na drugi fzvet preminilo ,
koijbi y {zada fiveti ovde mogli, koij iz {zame zkupozti {pa-
raiuch prokleteh pencz jefzu raiffi hoteli vmreti, nego kai
na vracftva , ali hranu potrebnn potroffiti , y Bogbi hotel
dabi vnogi vecs od pomankania hrane , neg od kakovoga
betega , polek vizega fzvoga blaga nepoginuli, duffe pako
nyhove kam? ch vu pekel ! vu pekel ! ar ako on Evangeli-
umzki Bogatecz zbok toga {zamoga dafzeie ‘Pmti vbogomu
Lazaru nemiloztivnoga izkazal , on vendar {zam jelze goz-
til: Epulabatur quotidsd [plendidé.  Moralie vendar vu peklu
zakopan bitti, ar: Mortuus eft dives, & [epultus eft in inferno.
Verlie bogatecz y zakopanie vu pekla , kam poydu duffe
onch koij niti {zami vfivaiu blaga {zvoiega, nitiga vbogem
dele; Nifzuliadda vfzi ovi fzlepakiod dimma prekoredne ly-
ubavi k-penezom zafzleplyeni?

Naidefze morebiti jofche gdo, tak zafzleplyen koimi
recfe , ja imam blaga , imam {zrebercza’, imam novcza, ali
imam y dechiczu koiafzumi jako na mifzli, daiu vu dobrom
redu po fzmerri moie provigienu oztavim, da nebudu kru-

Bb 3 ha
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ha petlyala, y zato iztinaie da ja {paroma fivem, y malo kai
ali nikai vu ime Bofie , y za duffu daiem , koieh fzlepariu y
nefzpametnoze premislyavaiuch S. Otecz Auguftin govori :

s.Augnf.in Videte , inquity [t non eff confufio tota vita humana 5 quare enim
Rl 335. Joboyant homaines o cui laborant ? filifs meis y inquinnt y & ipfi cui ?

filijs fuis y & ifti quibus? etiam filijs fuis 5 nemo ergo fibi? Vigy-
te , veli Sz. Auguftin, ako ni komedia, y zmusnia velz fitek
chlovechanzki, ar zakai delaiu Iyudi , komu delaiu? Szinom
fzvoiem, odgovariaiu, ovi pako komu? Szinom fzvoiem, y
oni komu? tulikai {zinom {zvoiem+ Nigdor adda {zebe, niti
zafze nedela, vizi{ze za deczu zkerbeé za oztavitiu po fzmer-
ti bogatu , a nigdor nemifzli za duffu , za Chriftufla ? Qwid
Chriffo 5 quid anime, fi omnia filfis? pita Sz. Otecz, kai bude

tacz e mChriftuffu? koi zapoveda priSz. Lukachu: Daze eleinzofynan,

‘Sencea.

& ommnia munda [unt vobis.  Daite almuftvo , y viza chizta
bzdu vam ; kakize vffate na {zud niegov doyti, y na nyem.
pravichni oztati? akofze on grozi pri Sz. Mattheu naibolye
nemilofzerdnem zkupczem , da nyh naioftreie bude ofzu-
giaval : Ite malediti in ignew aternum. Odhagiatie prokleti
vu ogeny vekovechni, arfzem bil gladen y nizteme nahrani-
li , bilfzem feien, y nizteme napoili, bilfzem gol, y nizte-
me odeli, ar kai moiem malyahnem vbogem {zirotam nizte
vuchinili , ni mene nizte vuchinili. Quid anima tue » Kai
bude dufla tvoia imela vu nebu , ako fzada pred tobum na-
pervo nikai neposlyes? Odgovoris morebiti , {zini moij jur
po fzmerti moie vuchine, y marlivo zapoved moiun izpxne,
koiem vu teftamentumu zapovem kuliko moraiu na Sz. Mafle,
kai na Czirkve , fpitale , y vbogem razdeliti, y ako komn
bude kai duga ! da marlivo y verno plate.

Oh! vizi ti takovi fzlepaki nefzpametni , pofzluhnete
ne jur mene , niti koiega Apoftola, ali Czirkvenoga Navu-
chitela , nego Seneku poganina , kai on fzudi , y govori:
Mugna enim hareditas ex amico facit inimicum y non hares plus de
tua vaorte gaudebit , quo plus accipiet. Veliko blago oztavlye-
no po fzmerti,iz priatelov chini nepriateli;arodvetnik timvecs
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y bolye budefze nad fzmertium vefzelil , chim vecs blaga
dobi, oh ! dabi vnogi y vnogi mertvi Roditeli ochi fzvoie
relovne odpreti, y iz groba van pogledati mogli, za videti
kak nyhova decza teftamentume izpuniuiu , kaiza nyhove
dufe dobra chine , y kak z-blagom nym oztavlyenom ba-
rachu? Oh! kakbi onda ztoprav zpoznali fzlepotu y nefzpa-
metnozt {zvoin; kak(zufze jako vkanili dafzu ono blago tak:
zkerbno fzpravlyali, tak zkupo troffili, tak marlivo chuva-
li, koie nym nikai nehafzne, ar veli Sz. Bernardin : Confla
enin haredes y ut plurimum efe infdeles.  Znafze da zkoro vizi
odverniki , jefzu neverniki. '
Dokancham govorienie moie z-jednem Szmefnem pri-
pecheniem, kak naimre nekoi mudri chlovek Diogenes Ci-
nikus ztoiechi jenkrat na krain jednoga 1puta vizem rozgo-
tom jefze fzmeial , y buduchi opitan zakaifze tak jako y {zlad-
ho fzmeie ? odgovorilie , pogleite y premifzlete ako ni fzme-
ha vredno , da na on kamen koi na fzredi puta lesi , vecs
od dvaifzet lyudi vu ovom malom vremenu kai ja ovde
ztoim, jefze zadello, y popiknulo, {zerdechifze na niega ,
y kunuchiga , nieden vendar ni tuliko pameti imel dabifze
Efl'gmll PO niega , y na ztran iz puta hitil , ali konche da-
ifze bil ognul niega. ; .
Takovoga rauno fzmeha vredni jefzn vfzi oni fzadas-
nyeh vremen lyndi , koij zlo govore od mertveh dafzu oni
blagy fzpravlyali, koiega nifzu vfivali, y te takove imaiu :
Pro petra ftanda’i. Za kamen fzpachenia , {zami pako gorie
fivu, negfzu oni fiveli , bolyefze zkerbé za blago , zkupef-
feie trofs¢ , marlivefleie chuvaiu , tak daga niti Chriftuffu,
niti za duffu delé ; nego na {zvoiu deczu, koiemie oztavlya-
iu, y Chriftuffa, y duffe {zvoie zpufchaiu. Vide, chuiu, y
znaiu ochivezto kak tulika nym dobro znana decza z-blagom
od nyhoveh preminucheh roditelov zapufchenom barachu ,
Ekakfzc malo za nyh maraiu , y iz nyhovch dufficz zpoza-
lyuin , z-blagom pak dobro ztoi¢ , goztechifze , pianchu-
iuch , czifrazto opravlyaiuch , y na druge grehe troﬂ"ccl;l?
oh!
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oh ! ter nifzuli'ti takovi {zmeha vredni? Nifzuli ovi v{zi od
dima zafzleplyeni, duffc pako teh takoveh preminucheh ,
oh! kakfze na drugom fzvetu plachu, oh! kak kervave {zu-
ze toche , ali prez hafzni, sy prez pomochi, kai dafzey vam
N.N. nepripeti , naifzi vizaki vzeme navuk od Sz. Eukeriuffa,
Yy je ov: Comuvertere in tey & tu potins tibi charior fis y qudm tuis.
Obernifze 6 kerfcheni chlovek y vlezi fzam vufze, yti bol-
ye tebe drag budi, nego tvoiem: Fac wanc 5 guod tunc facere
welles.  Chini fzada , kaibi onda vuchiniti hotel , zmifzlifze
reku na Chriftuffa y na duflu , {fnymifze pokafi dareslyvoga,
_dafze tvoia duffa pri Chriftuffu vu dike nebezke vekoma {zme-
iala, y velzelila bude : Quarite ergo primam Regnum Dei.
Ifchete ; y zkerbetefze naipervo za kralyevzto nebezko
dafze vredneh vuchinite vekoma vu nyem fzmeiati,
vefzeliti, y raduvati , Amen.

PET-
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Prevnogi na ovom fzvetu lyudi videfze

fivi ; alifzu vendar mertvi; Kak pako
fivi, ako mertvi ¢ kak mertvi ako fivi ¢

Ecce Defunétus.  Luczy. v.15.
Ovo Mertvecz.

ST PAN0Z Akofze vkaniuiu vizi oni ovoga Szveta lyu-

@"&5{? di, koij ftimaiu da ov fzvet je na{zpodobu
Pk jednoga verta , ali ternacza punoga nafz-
ladnoztih , y vefzelya, ali dabolye recfem
na{zpodobu zemelyzkoga paradifuma; ne-
buduchi on vendar drugo , nego jeden
S {zmerdlyvi fpital pnn vizakoiachkeh betes.

nikov, pun mertveczev , vu koiega vendar Szin Bofi kakti
jeden miloztivni Do&or y Vrachitel iz neba je dole doffel, -

kod Sz. Anguftin od niega govori : Magnus de celo venit me-
dicus y quia totus mundus jacebat agrotus. Veliki iz neba doflelie
Doétor , arie vefz {zvet lefal betefen , od koiega takai Sz.
" Matthe Evang. {zvedochi : * Circaibat JEfus totam Gallilean
Janans omnem languorem y & infirmitatem in populo. Obhagia-
lie JEfus vizu Galilein vrachecfi vize betege vu Iyuczt?rn .
davaiuch fzlepczem vigenic, gluhem chuienie, hromem ho-
gienie, ochiichuinch gubauczg » oftvlyuiuch mersvecze , kod-

c TR
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9. de Verb,
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{ze rauno ta iztina: vudanafniem mertveczu od kogafze vu

.danafniem Sz. Evang. Sz, Lukach fzpomina : Ecce defunéius

\effersbatur filius unicus matris fug. ~Nut mertvecz noflenie bil

van {zin jedini matere fzvoie , za koiem iduchi tnfna matti

milo plachuch y javchuch, nad keium mili JEfus {zmilyval-

fzeie , y ofivelicie mertvoza fzinka, alikem nachinom , y

kakovem vrachtvom ov Vrachitel riebezki oyoga mertvecza

od fzmerti je obudil? Nato odgovaria Sz. Pavel Apoft. ove,

Mcbr c. 4, mi zkrovnemi rechmi: Vivus eff [brmo Dei o & efficax;  ; Sivaje

rech Bofia, toicto fivechinecha je rech Bofia, y jakfa od

Hugo card. Vizeh vrachevih ovoga fzveta 1 Quia non foldm ab infirmitate

liberat y govori zverhu nyh Poftuyani Hugo Cardinal, fed et~

iam 4 morte [uftitat , quod tamen non facit aliqua alia medicina,

Ar rech Bofia ne {zamo vize hetefne od betegov ofzlobagia,

nego y od fzmeérti obngiufe, kai vendar niedno druge vrach-

tvonechini. Rechium ozdravelie Chriftus onoga nevolyna.

ka 38.leth polek ribniaka lefechega od koiegafze Sz. Janus Ev.

Yoam.c.s. Vi 5. delu {zpomina, rekuchimu : Surge . tolle Jeture tuunt.

Ztani gore vzemi poztelyn tvoin.. Rechium obudilie od

{zmerti onoga mertvoga mladencza od kogafze danafni Sz.

Evang. fzpomina, koiega kadabi na pokop nefzli, vuchinilie

Iyudi obztati, y k-mertveczu rekelic ove rechi ¢ Adolefeens

#ibi dico, [urge. Mladenecz tebe velim ztani gore :  Er refe-

dit , gui etat mortnys o y podignulizeie na fzedechke koi ie

mertev bil : Ovde moy Serafinzki Doctor Sz, Bonaventura

S-Bomav.fer. gvak govori od ovoga nebezkoga Do&tora :  Nullum curavit

@ad:. 1L Dominus corporaliter , quem primo non curaret [piritualiter o .z'c.lea

ik mOmine, infirmitatis, ac etiam mortis corporalis o poteft defignari in-

ras e firmitas, & mors [pivitualis, Nikoga ni ozdravel Gozpon na

" telu, koga nebi ozdravel y na duffe, zato po betegu, y ta-

« kai fzmerti telovne , morafze razumeti beteg, y fzmert duf-

s.Ambr.ciofeuna. Ar veli Sz. Ambrof. Newzo gravius agrotat y qudm qui

peecato wivit, . Nigdor bolye nebeteguie , negokoi grehu five;

Ezech.c.ss. PAChe Duh Sz, po Sz. Ezekielu Proroku govori: Anima, a4

w20 pecaverit y ipfa morietur, Dufla , koiazagreffi ; ona hoche
wmre-
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umrett 3 odkud izpelyatifze more da vizaki krive vere, y kers
fcheni grefni chlovek je zkupa fiv, y mertev, mertev.y fiv,
kak pako to ? pokazati hochu , {zamo .polepili; VL A

Za zpoznati adda kakbi to moglo bitti dabi chlovek
mogel zkupa fiv ; y mertev bitti ? potreba dafze naipervo
otrudimo vu Sz. Pifzmo vu knige poroda . k-naipervomu
chloveku Adamu, koiega ztvoriufi G. Bog iz cherne zemlye
na kip y fzpodobu fzvoiu, y poztayiufi vu nicga duflis :\ Fa< Genet ¢, 4,
&us eft homo in animam viventem. Poztalie chlovek fiv, pot- “7
lam pako vuchiniufiga kralya vizeh ztvari, y gozpodara vize-
ga Paradifuma , dabifze neizgizdal , y iz Ztvoritela {zvoga
nefzpozabil ; dalmuie jednun {zamu zapoved pod veliku ka-
ftign , y je ovakova: Pracepitgue ciy dicens: ex ommni ligno Pa= vt
zadifi comede. Zapovedalmuie govorecfi; iz yfzakoga dreva
koiefze vu paradifumu nahagia, {zad fzlobodno jes: De lige v.1p.
%0 autem [tientia boni & mali ne comedass 1z dreva pako zna-
nia dobra, y zla, nai fzada jezti, ar, i guacumque die comse-
deris 5 morte moreris. . Vu Koimgoder dnevu budes jel fzad
ovoga prepovedanoga dreva , f{zmertium hoches vmreti :
Znaize pako daie Adam zapoved Bofiu prekerfil, vezda pi-
tam , jeli adda vmerl ? prez vizake dvoinozti , znam dami
vizaki {zpametni odgovori ; kak{ze pako to more recfi daie
umerl , ako.od petlam vecs od devet zto leth je fivel: E fas idesv.s.
Sum eff omne tempus 5 quod vixit Adamz 5 mongent: triginta.anni,
Veli Sz.Pifzmo fivelie Adam dévet zto y tridefzeti leth, ako
adda Adam po grehu tuliko leth je fivel , kakie bil mertev ?
ako mertev, kak fiv? Adam, berfelie zagreffil, poztalie {zu- -
feny ﬁ_mﬁtti 5 Yy on izti dan , vuru , ¥ hip , kadaie zagrc{ﬁl
duffa niegova je umerla, akoprem th) je fivo oztallo : Od-
kud zpoznatifze more da kod Adam, tak y vizaki chlovek,
kada {zmertnem grehom zagrefsi dufle fzvoie fzmert zaudaic,
y tako morefze recfi daie vizaki grefni chlovek fiv zkupa y
mertev , ar fiv na telu, mertev na duffe.
Odoyud _zpoznatifze more daie {zmert dvoia, telov-
na naimre ¥ du q:una,.buducgi chlovek iz tela vmertelnoga,
‘ ¢ 2 y
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dufle neumertelne ztvorien, ova dva, telo toieto y duffa
doklamfzu zkupa zkloplyena, chiné fivoga chloveka,kadafze
pako duffa od'tela razluchi, oida telo poztane mertvo , ni-
tifze vecs chlovekom imenuvati more, nego zemlyum y pra-
hom na kogafze povracha , iz kogaie doslo : Ova chuiuchi
gdo, felel bude znati, y mene hotel opitati, pokehdob daie
chlovek iz tela vmertelnoga, y duffe neumertelne ztvorien,
kak{ze budu mogle one Sz. Ezckiela rechi razumeti : Anima.
que peccaverit, ipfa morietzr,  Duffa koia zagrefli, ona vmre:
akoadda vmre? takofze nemore recfi dabi bila neumertelna,
akoie pak y duffa vmertelna , tak mora y ona drugu duffu
imeti , koia nyu chini fiveti , kod ona pomafe teln fiveti :
Buduchi pako iztina da telo chlovechanzko fitek {zvoy ima
od duffe, duffa pak po grehu umira, kak more mertva duf-
fa telu pomagati fiveti ! kak mertvecz mertvecza more chi-
niti fiveti?

Na ovo obodvoie mezto mene Sz. Otecz Auguftin ovak
8.Augferm, Odgovaria : Quomodo , inguies'y cim vivat corpus , mortua eff
;1;:§-v::b. anima y cim corpus non viverety wifi vivificatum ab anima? Quo-

modo ergo mortua eft anima , de qua vivit corpys > Rechefmi,ve-
li Sz. Otecz, kak vu fivuchem telu more bitti duffa mertva,
- pokehdob datelo prez pomochi duffenne fiveti nebi moglo?
kak adda dufla je mertva od koic telo five? Axdi ergo. Pofz-
luhni adda vizaki koi toga neznas, odgovaria Sz.Otecz, &
difte, y vuchifze : De gnimia Dens vivificat carnems ipfam item
animam vivificat de [tipfo o non de [eipfa. Z-diflum G, Bog chi-
ni fiveti telo, duffi pako on chini fiveti od fzebe, a ne ona
{zama fzebe.  Vita ergo corporis anima eff 5 vita anima Deas eft:
mOrityr corpus cam recedit anima , moritur ergo anima , [i rece-
dit. Deys, Sitek adda tela dufla je , fitek duffe G. Bog je,
| wvmira telo kadie duffa zapufcha , vmira adda y-duffa kadin
| G.Bog zapufcha, G. Bog pako odhagia od dufle, kada {zmer-
tni greh vu nyu dohagia. :

‘Nut adda izkazano kak telo , y duffa fivu , y umiraiu:

Peccatuwm ergo eff mors anime 5 alioquin immortalis  Greh adda
je
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je famert dufle, drugach neumertelne, y akoprem duffa po

grchu je mertva , ni vendar tak mertva dabi telu nemogla
pomagati fiveti , odkud Guerricus Opat lepoie rekel zverhu
oneh Sz. Auguftina rechih: Quid enim funt corpora peccatorunt,
nifi fopulchra mortnorzm ? Kaifzu drugo tela grefonch lyudi, ne-

go grobi mertvechki ? Da pacfe ne fzamo Guericus Opat ,

nego izti Szin Bofi prifzpodablya grefnike na ovom fzvetu

fivuche tulikem mertvechkem grobom, ali lefzom , iz zvuna

lepem , znutra punem {zmrada y vonybé , govorecfi Sido-

vom, y po nyh vizem grefnikom : Similes eftis fepulchris deal- Matth-e.23.
batis, qua aforis parent hominibus [peciofa, intus verd [unt plena e
oﬂ‘iéi,;g miortuorunz . & omni _/}chitia. SZPOdObIﬂ je_ZtC g'fO-
bom pobelyenem, koijfze zvuna vide lepi, znutra pako jefzu
puni koztih mertvechkeh, y vizega fzmrada, ohBofe! dabi
koiemu od nafz G. Bog dopuztil nuternia oneh grefnikoy
grefnicz na ovom fzvetu fivucheh videti , oh! kakbi dalko™
od nyh befali , ar ako Sz. Anfelmus veli: Tolerabilins canis pu-
trz‘das_f:etet hominibus 5 guim anima peccatrix Deo. 'Vnogo lec
glye je podnaffati lyndem odurnozty vonybu ﬂgnlylo,ga cher-
vivoga pfza, negie G. Bogu jednu grefnu duffu.

 Kaijeden Angel Bofi je obznanil, koi putuniuchi z-jed-
nem velikem {zlugum Bofiem, y iduchi mimo jedne chervi-
ve {zmerdeche merczine ,on fzluga Bofi zatifznulie bil nofz,
y obraz na ztran obernul , doklamie mimo one merczine |
preflel 5 Angel pako nikai tavoga ni vuchinil , malo dalye
iduchi 2zkupa, zagledaufi Angel jednoga mladencza lepoga,
y czifrazto oblechenoga, koieza Szluga Bofi nifze mogel za-
dozta nagledati; Angel pak niza mogel ni pogledati , nego
od dalka zakritemi ochima, y zatifznienem nofzém je mimo
nicga fprcﬂ'e’l » to vpamet vzem{i {zluga Bofi opitalie Angela
zakaifzi tak nofz zatifche , y ochi zakriva? Odgovorilie An-
gel, tefeie G, Bogu, y nam Angelom niegovem podnaffati
odurnozt y vonybu vizake grefne duffe, kakovie y ov mla-
denecz , negie tebe y vizem ovoga fzveta lytidem, ne fza-
mo jednoga chervivoga pfzaj nego vize naiodurnefle ovo-
ga {zveta merczine podnezti. : Za=

e SRR
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- Zakaizato chudilizeie negda Sz. Otecz Augnftin vide-
chi grefnike (za koieie on znal dafzu takovi;) vefzelitifze,
tanczati, igrati, dobre volye bitti, y vu grehehize kalyati,
zato imelie navadu on tem takovem govoriti , za odvernu-
tijh od greha, y na pokoru obernuti. 8i guis cadaver putri
dum circumferens per civitatem vagaretai-y nonne eumt omnes fu-
gerent ? Dabi bil gdo takov, koibi jednu fzmerdliva merczi-
nu po varaflu, y po hifah obnaffal , nebili vize lyucztvo pred
nym befalo? prez vizake dvoinozti: Hoc de te cogita , veli
nadalye Sz. Otecz ; gui animanz tuam peccatis obrutam  atque
mortuam circumfers. 'To od tebe mifzliti moras o grefnik,y
grefhicza, koi vu fZebe , y fzobum ponaffas duffu tulikemi
ztrafsnemi grehi obterfenu , y vmorienu, koiu duffu takovu
toiezt grefnu dabi lyndem pravichnem y prez greha od Bo-
a do‘Pufc&heno bilo videti, y nye vonybu pochutiti, kodie
opuicheno bilo Sz. Filipu Nereuflu, oh! kakbi dalko befa-
1i od teh takoveh ; kai je jofche vecs , dabi koiemu zmegy
vafz N.N. za pokoru , ali kaftigu jedno mertvo, gnylo, y
fzmerdeche telo , akoprem koiega naidraxega priatela , ali
griatelicze, na plecha poztavlyeno, y privezano bilo, kak-
ifzi on vu {zerczu {zvoiem pochutil ? bililze on {nym po
piaczu, vuliczah, y hifah klataril 2 bili on fzlatko pil , jel ,
y dobre volye bil? Ah! hoc de te cogita y qui aninam tuam pec-
catis obrutam 5, atque mortnam circumfers. Ah! to od tebe mifz-
li 6 grefnik, o grefnicza, koi duflii tvoiu famertnemi grehi
obterflenu okolu obnaflas, kud goder hodis, y nitifze Boga
bois , nitifze lyudih {sonas, koij za tvoie grehe znaiu , ati
nitifze faloztis, nitifze plaches , oh ludozt! y nefzrecha vfza-
« ke takove grefne dufe. i _
~+ Koiun Iudozt , nefzrechu , y nefzpametnozt kervaveh
{zuz vrednu teh takoveh lyudi premis}yavaiuch Sz. Cypria-
nus, y feleinchie na pokoru, y pobolfanie obernuti, pifza-
lie jedne nechizte grefnicze, y po nye vizem grefniczam y
s.cyprian. grefnikom ove rechi, §i guem de tuis charis mortalitatis exitz
1ib-delap* perdidiffes | ingemifeeres dolenter , & fleres 5 facie incultdy veffe
: i Witt=
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mutatd y negleGo capillo, valtu nubilo o ore dejello 5 indicia me-
roris offenderes. Dabi tio grefnicza koicga od tvoieh dragch
pogubila, oh? kakbi zdihavala, y fuhkofze za nym plaka-
la, pozabilabifze iz kinchenia glave , iz rugania lafzih, iz
malania obraza , y iz czifraztoga opraulyania, nego falozt:
nem obrazom, milem glafzom, zlamenia fzerchene falozti
bi davala : At animam tuam mifera ! perdidifti y & [piritualiter
mortua funns tunm portave capifti, & mon acriter Plangis ; & non
jugiter ingemifeis. Dufzn pako tvoin & nefzrechnicza ! jefzi
Fogubila, ar duhovnem nachinom po grehu vmorila, ter-
ze neplaches , nefaluies , oh! nefzrechnicza , ti adda na
vecs preflimavas jednu perfonu od koie mallo , ali morebiti
nigdar nikai dobra nifzi priela? neg preftimavas duflu tvo-
iu, prez koie pomochi nieden naimenfi hip fiveti nebi mo-
gla, oh ! fzlepota prevelika. ! ;
Zakaizato Sz. Otecz Anguftin vefz tufen y fzerdit zver-
hu teh takoveh fzlepoté, krichi, ovak vizakoga izpitava-
iuch : 4w verd inte mon funt viftera pietatis chriffiana o ut plangass Augfeem:
corpus, & quo difeeffit anima , & non plangis animam, qua_dz‘jlt:-g;i;fﬂ-,
ceflit Deus. Jeda morebiti ni vu tebe 6 grefnik, & grefnicza®
tuliko pomiluvania kerfchanzkoga? dafze plaches nad telom
od dufle zapufchenom, i neplachesfze nad duffum od Bo-
ga zapufchenum , tuguiete, faloztitefze, javchete, y poto-
ke topleh fzuz tochite, tela , y hife vaffeva cherninu obla-
chite na zlamenie vexe falozti, zverhu fzmerti, y pogublye-
nia fzmerdlyvoga tela , koiega vaffega deteta , rogiaka , ali
priatelaj 4 zverhu pogublyenia {zvoie laztovite dufficze , y
milofche Bofic , iztoga G. Boga , zmochifze nemore jedna
fzuzicza, nemorefze pokazati jedno naimenfe pravo fzerche-
no zlamenie falozti? krichi adda krichi Sz. Auguftin kuliko- A
ti drago, alimifze vidi dazahman, ' Corpus mofrum plangimaus, <™ &
quod amamus; animam vero mortuam peccatis guam non amamus,
nec plangimus , nec dolemns.  Telo nafle plachemo, koie lyn-
bimo : Daffu pako naffu mertvu po grehu koiu nelyubimo,
niti plachemo , niti faluiemo : Ako pak ja vecs od Sz. ;}#..
gufti-
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guftina recfem , znam dakrivo nerecfem; dafze naimre vno-
gi bolye, vecs, y duglye falniu, y plachu nad pogublyeniem
jedné neme beftie , . neg nad pogublyeniem laztovite dufle
{zvoi¢, y fnyum milofche Bofie.

. Dvoia razlika nahagiafze megy {zmertium telovaum y
duffeunum ; Perva razlika je dafze dufla more {zama zpoz-
nati daie mertva, kai telu ni dano, niti dopufcheno , ar te-
lo jenkrat od dufle zapufcheno, nemorefze zpoznati fzamo
fzcbe 3 Druga razlika je da dufla od greha vmoriena more
znovich ofiveti zamilo[} hum Bofium ako hoche; Telo pako
jenkrat mertvo , y od duffe zapufchieno prez ofzebuine mi-
lofche , y chuda Bofiega ofiveti znovich nemore ; y jedno
telo nekuliko dan vu grobu lefeche dabi moglo fzamo fzebe
videti od naidragfeh priatelov zapufcheno , napolgnylo , y
fzmerdlyvo, cherumi verveche, oh! kuliku falozt onobinad
fzobum pochutilo? fzamo nafze bi merzelo, y ztokrat raiffi
pod zemlyum neg na zemlye vu takove {zpodobe y ztaliffu
bi prebivalo. Dufla pako koiazpoznava fzamu fzebe, y favoy
nefzrechni ztalis , daie naimre mertva, G.Bogu, y Ange-
lom niegovem viza odurna, y voinucha , nitic drugo man-
ka nego grob muk peklenzkeh, koi nyu jur odpert chaka ,
y vragi pripravni za odneztiu vu niega kodfzu zanefzli, y
vizaki dan nofze nefzrechneh dufs prez broia, y koncza, y
vendarfze nemara za vize to , 7akaizato nad temi takovemi
Sz. Auguftin dokancha {zvoie govorienie ovemirechmi: Car-
nem 5 Guam non poflumus [ufcitare 5 plangimus 2 animans autens
noftram mortuam non planginus y quam [uftitare poflumus per pu-
nitentiam y & ad fatum prifiinum revocare.  Telo, koie nemo-
remo od {zmerti obuditi , plachemo: duflu pako naflu mert-
vu neplachemo,, koiubi mogli obuditi, y ofiveti po Sz. po-
kore,y vu pervi ztalis milofche Bofie pozraviti,y vekoma chi-
nitiu fivet1 , terfze nemaramo , neterfzimo , niti nezkerbi-
mo jednum faloztnum fzuziczum , jednem {zerchenem zkrufs
feniem , jednum rechium peccav: , zagreflilfzem, jednum krat-
kum pokorum , toga vucﬁinix:i, oh! ter morelifze yexa fzle-
; paria,
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paria,y nefzpametnozt na fzvetu megy kerfcheniki naiti, ali
liztor izmifzliti? ' i

Niti fzamo neplachufze vnogizverhu fzmerti duffe {zvo-
i, po kakove kerhkoche vmoriene , nego pache fzadaf-
nie vreme nahagiaiufze vnogi, y prevnoge , koij y koie za
vfivati onch hipneh nafzladnoztih telovneh , hotonczé vima-
riain mile dufficze {zvoie, y nye pufchaiu lefati czele tiedne,
mefzecze, y letamertve , y fzmerdeche vu kaikakveh odur-
neh greheh, prez vizakoga ztraha, falozti ; y pomiluvania,
Ni tak vuchinil , nit1 liztor pomifzlil chiniti on chizti
mladenecz Laus Kraly Franczuzki, koi potlambi dugo vre-
mena lefal ztrafsne bolli terpechi, koiemu Doétor od vraga
pofzlan , pochelie jenkrat govoriti odperto ovak 3 zmofhi
Kralye bol , y beteg Vaffe Szvetlozti kralyenzke je pogibe-
len, y budevam na fzmert, y to zbok fzamoga toga zroka,
da vu takove dobe mladozti z-chiztochum tak telo vaffe tras
pite; kai razumeufi chizti mladenecz y Sz. Kraly Laus, ra-
fzecrdilfzeie na onoga Do&ora, y z-oftrem pogledom pochel-
muie ovak govoriti. Apage waligne confultor , malo enim wror-
tew incurrere 5 qudw cum offenfa mei Creatoris ab hoc wealo rele=
vari.  Odhagiai zpredmene neverni peklenzki Do&or y tols
nachnik , ar raifi hochu vmreti , neg zbantuvaniem Ztvos
ritela moga ;. jod ovoga zla ofzloboditifze. O Mladenczi !
kadezte fzada? vi naimre koij od vraga naputcheni , y zafz-
leplyeni, tulikemi nechiztochami odurnemi vu koiehfze kal-
iatc’ neifchete zdravia telovnoga , vnogo menie fitka ve-
ovechnoga, nego pacfe jedno y drugo pogublyate,y mert-
ve mile dufficze vafle vu {fzmerducheh telah vaffch okolu ob-
naffate , kafuchifze dazte fivi, jezte pak vecs mertvi neg fivi,
vecs v grobu muk peklenzkeh , neg na zemlye , y to prez
vizakoga ztraha , prez vizake falozti, y prez vizakoga {ami-
luvania zverhu mileh dufficz vafleh. :
Ako felite N.N. vecs Kai takovoga chuti, y znati, ho-
dete za menum naimr_e vi 6. mlade Divoichicze, iz Franczuz- Tnvitis 2P
koga Orfzaga, vu Egiptum, %‘garqffa Parifa, vu Varas Ale: 1. v.c. 5.
Xan-
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"~ “xandrinzki , onde hochemo naiti jednu Gozpoczku kcher
fivu vu jednom grobu zakopanu, imenom Alexandru , koia
rogicna od Gozpoczkeh bogateh Roditelov , lepa vu obra-
zu , giegerna vu derfaniu, {zpametna va chinenin , mudra
vu govorieniu ; priztupemofze k-nye grobu, odpretega prez
vizakoga ztraha, y ncboitefze dabf iz nyega van kakova vo-
nyba izesla , nego pacfe duku nebezku pochutiti hochete 3
naluknetefze nuter , y hochete zagledati fivoga mertvecza
2akopanoga pervo {zmerti, koi akoprem je vecs mertvomu
neg fivomu fzpodoben zbok tulikeh poztov , zime, vruchi-
ne , zkoznuvania, y traplyenia tela, kai ftimate gdoie to?
Ah! toieona dglaf'zovita Alexandra Gozpodichna zbok {zvoie
lepote y mudrozti naiglafzovitefla, zbok chiztoche y fzve-
tozti naiofzebuineffa, koiu ebodvoiuza obehuvati raiffifzeie
hotela fzama fivu zakopati, neg jednu y drugu pogubiti, y
zbok toga vexe hvale vredna , negiu je veliki Kraly Ale.
xander imel , kof fzvoiem mechem tulike varafle y orfzage
na Czintorome mertvechke je preobernul. Povechnam adda
© preiaka fzoldatinia gdoie tebe fzmel fivu vu ov greb zako-
Pati? Ja fzama , odgovaria iz groba Alexandra, ali kada?
tomuie jur dvanaizt let kaifze ovde nahagiam, kaiteie pako
nato genulo? Ovde {zada N.N. a naimre vize miade Divoi-
chicze visefza vaffa odprete na pofzluh, ochina plaes,fzer-
€za na pomiluvanie, razum na chudo, kakvoganigdar chu-
li nizte. Quidam infino mei amore tenchatur y ne eam viderem
wéve ab eo viderer, malui me wivam in hoe monumentur inferre,
quine offendere animam y qua falta eff ad imaginems Dei. . Neki
mladenecz zalyubiuflifze nefzpametno vu me, koiega za ne-
yideti , y od niega nebitti vigiena , raiffizemize fiva vu ov
grob poztavila , neg dabi duffu vmorila koiaie na kip Bofi
ztvoriena, O Divoichicze ! kadezte vi takove ? koje pred
mladenczi ne fzamo nebefite, nego pache pred nye hodite,
¥ za nymi hlepite , nezkrivatefze pred zalyublyenemi vu
vafz, nego za nymi ochima vaffemi zbrivate, {zerczmi omi-

Jate prilik paidaffitifze po dnevu , y po nochi, igizkavgtlc;



Po Trojakeb. 21 F
1z Alexandric hodmo vu Rimzki Varas, y onde hoche-
mo mi naiti onu mladu Gozpu vekovechnoga fzpomenka
vrednu imenom Lucreczin mertva vkup y fivu, koia za fives
ti na veke pri lyndeh vu dobrom fzpomenku , nemoguchi
zbok fzvoie krive vere fiveti pri Bogu , {zama fzvoium ru-
kum popaduchi gol mecs, zabolafzigaie hotoncze vu perfziy
govorecli : Quid enine mulieri falvi fje potefty amifsd pudicitid !
Kai more jedna Senna , dobra na ovom fzvetn imeti ; ako
chiztochn y poftenie pogubi ? Ar ova Lucreczia buduchiod
jednoga nechiztoga vabf}cna na praznozt , y videchifze vix
pogibeli veru zakonzku prelomiti, raiffifzeie hotela fzama
zkonchati , neg mufu {zvomu neverna poztati, y tem nachi«
nom five do danasniega dneva , y fivela bude do koncza
{zveta vu dobrom glafzu, y {zpomenku pri lyndeh. :
Razmete & zakonzke Gozpe , y mlade fznehe kai jed-
na poganinkz je vuchinila za obchuvanie chiztoche, y za ob-
derfanie vere fzvoiemun zakonzhomu tovaruffu ? Vi velim
koie rafzvetchene od Sz. Vere Katolichanzke dobro znate ,
kak oftrum prifzegum na zdavaniu 2avezaleztefze na vernozt
vaflem zakonzkem tovaruffem , y kak ztraflen greh je Praz-
nozt, ter vendar vynoge zmegy vafz vize druge bolye lyubi-
te neg vafze zakonzke tovarufle, vaffu chiztochu ; vaffe po-
ftenie, y mileh duflicz vafleh vekovechno fivlyénie , menie
preftimavate neg poganinka Lucreczia : Lucreczia fivelaie,
five :1)’ fivela bude konche na fzvetir vu fzpomenku, vipa-
ko kaletefze dafzte five ; ali dufle vafle jefzu mertve, koR
okolu obnaffate kalyaiuch tela vafla vu odurneh greheh, ko-
iem zkoro y zkoro fzmert konecz poztavi, y dufle vafle na
vekovechnozt prokletu zapelya.

Zakai zato dokancham ja z-glafzovitum Lucreczium
govorienie moie , akoprem ovakoveh y fzveteh y fzvetca-
keh peldih mogelbi na ztotine pokazati, vizake verzti, zta-
na, y ztaliffa lyndih , mufkoga y fenzkoga {zpolia perfon,
koie vfze za obchuvati chiztochu tela, y milofchu Bofiu ,
z-koium na veke dufficze n)'hﬂ’!:f vu nebu fivy, y fivele bu=

] du,
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du, y na zemlye od kerfchench lyudi chazchené y hvalyene
jefzu , arfzu fzvoia tela za obchuvanie chiztoche telovne y
duffeune dobrovolyno fzvoie vrate pod meche, y na viza-
koiachke muke dobrovolyno jefzu davale , y zato velim ja,
da ako Lucreczia vechic preftimavala fzvoie poftenic , neg
telovno fivlyenie, da je rekla: Quid enine mulizri falvi effe po-
teff amifid pudicitid? Kai more fenna dobra imeti, ako pofte-
nia nima? Tak mi kerfcheniki dufni jefzmo {zpoznati da Mi=
lofcha Bofia je vecs neg vizega {zveta blago , vecs neg vize
chazti, vefzelya , y nafzladnozsi telovne , y zato moremo
Pak mi ovak recfi: Quid enim homini falvi effe poteft amifsd Dei
gratid 2 Kai more chlovek dobra imati , ako Milofche Bofie
nima ? koia, valya vecs neg vizi Papinzki, Cefzarzki, yKra-
lyevzki tronuffi, y korune, kod veli Sz. Auguftin , ona Mi-
lofcha Bofia, koia valya vecs neg vefz firoki {zvet, zeufzemi
{zvoiemi kincfi, chaztmi y nafzladnoztmi , koiefze od fivu-
cheh lyudi videti, chuti, pofeleti, y vufivatimogu, Pror=
Jus hoe majus effe dixerim , rechifzu Sz. Auguftina : qudwz eff ce-
lum & terra, & quacumque [unt in celo, & in terra. Morem
recfi da Milofcha Bofia je vecs negie neboy zemlya, y neg-
fzu viza koiafze na nebu y na zemlye nahagiaiu , y vendar
ova tuliko preftimana Milofcha koia tuliko valya, kuliko
valya fzam G. Bog od nefzrechneh y nefzpametneh grefni-
kov tak ludofze pogublya , prez koie dufle naffe jefzu mert-
ve pred liczem Bofiem , koia Bofia Milofcha ako valya tuli-
ko kuliko {zam G. Bog , adda potrebnoie recfi da on koi
kakovem grehom pogublya Milofchu Bofiu, pogublya nebo,
pogublya Boga , pogublya duflu z-prefz. kernium mukum y
{zmertium Szina Bofiega odkuplyenu, y vendarfze nato ne-
mifzli, negofze jofche grefli, jofchefze nevolyna jur na fzmert
raniena dufla merczvari od hudobneh kerfchenikov. ;

Povecftemi profzimvafz N.N. dabi koi Otecz, ali Mati
imel pred ochima fzvoiemi jedino milo detecze , koieie on
ali ond {zvoium rukum ranila, y videchic vmirati , nebifze
zkerbel za vrachitela ni za vracftvo , zkoiembimufze moglo

T
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pomocfi , y od fzmerti nye ofzloboditi , y nitibifze maral
za vrachitela, nit za vracftvo 5 Nego pacfe dabi koi zmegy
nyh uzel vu ruke nds, rerbi fnym pochel bozti, rezati, y
merczvariti ono zamertvo telo jedinoga deteta {zvoiega, po-
veestemi velim N.N. kaibi vi od oveh takoveh Roditelov
mifzlili, kaibi{zudili, kai govorili ? Nebili mifzlili, fzudi-
li, y govorili, da ovo nifzu Roditeli , nego henkari deteta
{zvoga ,dafzu prez razumay pameti, prez {zercza y lyubavi
kerfchanzke? (%h pravo y prametnobi {zudili, y govorili.

Szada pako pevecftemi kuliko vi dufs imate vu vafz ?
prez vizake dvoinozti recle vizaki da jednu jedinu {zamu, y
Eravo , ova pako dufla nili iztina da vam pomafe fiveti, prez
oie vi bi mertvi bili, koiunie vu telo vafle fzam G. Bog po-
ztavil, kai pako vi chinite iz duffe vaffe, kadakoiem fzmert-
nem grehom greflite? Nyu na {zmert ranite , nyu vmariate,
ar Anima o qua peccaverity ipfa morietur.  Rekelfzem na po-
chetku da dufla koia zagref:‘l, vmreti hoche, y tako vi gref-
fech G. Boga iz duffe vaffe tirate , prez koiega ona fiveti
nemore , kod vi nemorete prez nye : Kkai vecs chinite kada
grche fzmertne ponaulyate, y grehe grehom pridaiete? Eh!
kai drugo nego kod on Ortecz ali Matti izkafuietefze nemi-
loztivni henkari mileh dufficz vaffeh , nye jur mertve , ra-
nech y merczvarech, kadabifze morali k-ovomu nebezkomu
vrachitelu za pomocs , y vracftvo vrechi, nyemufze moliti
dabifze nad dufficzami vaffemi {zmiluval , y nym z-Milofchum
{zvoium Bofanzkum fitck povernul , kodgaie povernul one
{ziromafke vdovicze mertvomu fzinu od koiegafze danafni
Sz. Evang,. {zpomina : Ecce Defunétus. Ovo Mertvecz , koiu
vdoviczu nebezki Do&ot videchi vizu tufnuy faloztnu milo
javchuchu, y fuhko plachuchu mertvoga {zinka fzvoga, fzmi-
Iuvalfzeic nad nyum, y obudilicie od fzmerti {zinka ; koiu
dabi on bil videl mertvoga fzina neplakati, niti faluvati, ne-
go mertvo telo rafati y merczvariti,, nebifze bil {zmiluval
nigdar nad nynm, nitie fzina od fzmerti obudil: :
Razmes ¢ K. D. kai hochu recfi, ykaifzem do dofzada
; Dd 3 rekel?
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rekel? lahkome razmes, ako pamet imas, da naimre ti koifzi
z-koiem {zmertnem grehom jedinu dufficzu tvoiu ranil, y
vmoril, nemoras nyu zdrugemi novemi grehi prez vizakoga
¥omiluvania raniti y merczvariti , nego moras zverhu nye
zmerti na {zpodobu one vdovicze faluvatifze, plakati, y mi-
lo zdiffuch pomocfi od ovoga nebezkoga vrachitela profziti,
koi doflclie iz Neba na zemlyu za vrachit , ozdravlyuvat, y
ofiulyuvat grefnike , kod on {zam od fzebe {zvedochi: Ego
weniy ut vitam babeant 5 & abundantins habeant. Jafzem doflel
dabi fitek imeli, toieto grefne dufle koiefzu po grehu mert-
ve bile , znovich ofivele, y zmenum vu dike moie vekoma
fivele.

Krichi adda krichi 6 grefnik ! 6 grefnicza ! z-grefnem
Kralyem Davidom : Quoniam iniquitatems meam ego cogmofco o
familuifze mene G. Bole, arja zpoznavam grehe moie, Ti-
i [oli peccavi 5 & walum coram te feci.  Zagreflifzem proti te-
be G. Bofe, y veliko zlo pred tobum fe[ozcm vuchinil, zakai
Zato: Mifercre mei Deus [ecundim magnam mifericordiawe tuam,
& fecundnm multitudinem miferationum tuarum dele iniquitatens
meanz.  Szmiluifze mene Bofe polek velike milofzerdnozti
tvoie, y polek vnofine pomiluvany tvoich izbrifli grehe moie:
Ali ni dozta z-vuztmi liztor y jezikom krichati , kod vnogi
chiné, exifiimantes, quod in multiloquio fue exaudiantur. Sti-
maiuchi da z-nyhovem govoreniem budu pofzluhnieni; Ne-
goie potreba krichati iz glubine zkruflenoga , y poniznoga
fzercza, ztalnem obechaniem pobolfania fitka » ¥ za vizem
tem z-tverdnem vffaniem vu nezgovornu milofzerdnozt nie-
govu , da naimre on : Qui non venit perdere, fed falvare , kol
ni doffel na ov fzvet na naffe pogublyenie , nego na zveli-
‘chenie, y on {zam je rekel: Nolomortens peccatoris, fed ut con-
vertatur, & vivat. Nefchu fzmerti grefnika , toieto nefche
dabi grefnik koi vu fzmertnom grehu vmerl, nego dafze po
Sz. pokore od greha odverne, y k-mene oberne, y tako na
vekeda pri mene, y z-menum vu Nebu da five, kai gdo god
dofzechifeli, kodfzemga navchil nai chini , Amen. SEZT‘

1
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Zkuf)czi chim vecs blaga imaiu , temga
bolye fparain , y vecslzpravlyaiu,
?ﬁkmcmfm proklecztvo vexe zalzlu-
niu. ‘

Ecce Homo quidam Hydropicus. Luczc.14.

Ve 2.

Nut C hlov'-ek neki Vodenobetelen.

L rur vizeh ztvarih , piffuchi od kich,
y {zpominafze megy oztalemi naibolye od
by nature kache Afpis, tako imenuvane, da
P naimre ova kacha Afpis je puna naiuru-
cheflega chemera , koia ako naide kade .
3 koie malyahno dete fzpech, priblifafze
k-niemu termu izvoiu glavu vu vuzta poztavi, y fzvoi vru-
chichemer vu detebluie, y dete zafzpano ftimaiuchi da ima
vu fzvoich vuztah materineh perfzih pupek , pochne fzefz-
nuti on vruchi chemer na mezto toploga materinzkoga mle-
ka , koiega doklam iz gubcza kache Alpis {zefzne, nemore-
%a razluchiti od materinzkoga mleka, nego poklamfze na-
clzne dete , y vuzta fzvoia odmekne , onda pochuti fuh-

; kochn
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kochu, onda pochne goreti od vruchine onoga chemera, y
ztrafno feiati, onda pochne otekati po vizem telu, po ko-
femfze on chemer razleva, y chimf{ze bolye ono dete vrachi,
tem bolye gori, chimfze bolye zaleva, tem bolye feia, dok-
lam od onoga chemera, y feie poginuti mora: Kai rauno y
vizakem chlovekom na dobe, od kache Afpis pichenom pri-
pechafze,, danaimre y on od chemera kache Afpis vefz ote-
che , y takovu feiu dobi , dafziu nikakvem napitkom vga-
fziti nemore ; zato neka mudra glava vuchinilaie na platnu
izmalati jednoga takovoga betesnika , koiemu je podpifzala
ove dve rechi: Semper ardentins. Hotechi ovemi rechmi da-
ti na znanie , da vizaki on chlovek , koi od kache Afpis je
gfchen, y ochemerien , takovu feiu terpi, da chim vecs,y
olye pie, tem gorie feiatia do fzmerti. Ovem pako ova-
kovem betefnikom naibolyefze prifzpododiti more ne fzamo
on betefnik vodenichen od koiegafze danasni Sz. Evangelinm
fzpomina : Ecce homo quidam Hydropicus. Nut ovo chlovek
nekoi vodenobetefen 5 Nego tulikai y vizaki Zkupecz, ar
kaktigoder morefze recfi od onoga od kache Afpis picheno-
ga: Semper ardentins. - Tak tulikai y od Vodenicheneh be-
tefnikov da chim bolye piu,tem bolye feiain ; koieh naibol-
yefze dotiche on diachki Proverbium : Qaz_ed Plus [unt pota,
Plus fitiuntur agee.  Chimfze vech pilt vode, temfze bolye
{eiaiu, toieto chim ti takovi betefniki bolye pili, tembolye
feiaiu : Kaifze od oveh obodveh betefnikov govori, tofze
vize od vizakoga Zkupcza recfi more polek Szvedochanztva
s. Chryofh Sz. Ivana Chrifoftomuffa ,» ovak govorecfega : Refte quidam
in1.Corint, dixit Avaros effe Hydropicos : Quomrodo enime illi multam aquans
Wome s  feremtes in corpore s wragis urantur s ita etiana avari maultas poffi-
dentes pecunias 5 plures concupifcunt. Pravoie nekoirekel Zkup-
cze bitti Vodenichene : Ar kakti Vodedicheni, illi Vode-
nobetefni vnofinu vode nofzech vu fzvoiem telu , tem bol-
ye feiaiu ; tak tulikai Zkupczi vnofinu penez ladaiuch, ve-
cfyh fele, tak dafze y od nyh more recfi = Qud piures poffiden-
##1 5 plures concupifcuntur pecunia, . Chim- fz¢ijh. vecs lada ,
1 tem-
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temizeijh vecs feleic penez 5 tem bolyefze za nye zkerbe ,
tem bolyeic {paraiu yodknd Sz. Ambros premislyavaiuch viza-
koga zkupcza fzlepotu veliku ; y néfzrechu ne {zamo vre-

menitnu, nego y vekovechnu ovak govori: Anguftiabitur ex s xmpror
abundantia , coariabitur ex opulentia, infelix in pnﬁﬁntiéuszéoni;, ferasa.

infelicior in futuris. Ztizkan, traplyen y muchen bude od
obilya blaga , y imany, koia nefzrechno bude moral ozta-
viti, 4 vnogo nefzrechneie na drugom fzvetu plachati, Kai
rauno y ja nakanilfzam pokazati. A %
Sz. Thomas od Aquine premislyavaiuch naturu, y hu-
dobu fzedem {zmertneh grehov,y dvoiechi koibi zmegy nyh
naivexi greh moral bitti , izpitava druge mudre Navuchitele:
Utrum avaritia fit maximum peccatum ? Jeli zZknpozt megy ozta-
lemi {zedmemi grehi naivexi greh ! koiemu vizi zkupa jed-
nako odgovariaiu rechmi Duha Sz. po mudrom Siraku: A
20 nibil feeleflists , nibil eff iniquins, quim amuare pecuniam. Od

Eccl. c.ro.

zkupcza nikai ni grefneflfega ; toicto ni vexega grefiiika 4 ar ¥ 9 & 1o

nikai ni gorfega y hudobneflega, kak lyubiti penez¢, zrok
pako tomu daie Sz. Pavel Apoftol ovemi fzvoiemi malemi
rechmi : Radix omminm malorunt eff cupiditas 5 quamt quidams
appetentes erraverunt 4 fide.  Koren vizeh grehov je pohlep-
nozt, koiu nekoij pofeleufi , odztupilifzu od vere , zverhu

f. Timot.c.6
Vel@,

koieh rechi piffuchi mudri Cornelius a Lapide govori ¢ Ecce Corn. 3 Lap,

quam omnirm malorum radix eft capiditas 5 ciim ad apoffafianzy ha-
refim y & infidelitatems deducas. Nut kak ni vizega zla koren
pofelenie , pokehdob na odztuplyenie od vere, na Hereti-
chanztvo, y na nevernozt napelyuie chloveka, kak pako to
biva ? ovak tolnachi: Avarus enim 5 qui tantim prafentia boua
per fas & nefas quarity negligit Deum 5 & Divina 4 adebgue tan-
dem non credit [upere[le bona alia futuri faculi 5 veligionem ommnen
ac fidem relinguit. Zkupecz , koi liztor ovdefnia vremenitna
bogacztva pravem y Krivem nachinom ifche; zamugiuie Bo-
ga, y Bofanzka , natuliko neveruie dabi kai bolfega na
drugom f{zvetu bilo , y tako VeruKerfchanzku oztavlya, y
Sz, Mater Czirkvu zataiuie. :

Ee Szada
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Szada oztavemo jednomalo Sz. Paula Apoft. ter pofz-
luhnemo jednoga Cicerona akeprem krivovernika kai on fzu-

Ciceraonat. i y piffc od hudobe greha zkupozti: Nullum eff oficium tam

pro Q’,'.mUC-f'

$ Augnft.ad
Ar. inEre-

mo fer. 48,

anllum , atque [elemne y guod non avaritia comminuere o atgue
vielare ffudear. Niedne ni tak dobre y {zvete chazti koie ne-
bi zkupozt pomenfati, ali zeufzema zatreti terfzilafze , kai
da z-iztinum zpoznati , y rukami tipati budete N.N. mogli,
velim ja ovak: Vu kerfchanztvu ni chazti vexe , y fzvetefle
negic Popovzka fzada;y pervetoga Apoftolzka, ter vendar
ove obodve aaivexe vuchinilaic nevernoga Judafla prokleta
zkupozt prodati, y pogubiti, Bifkupiu toieto y Apoftolzt-
vo: Kai chini tulike Grade,, Varafle, y Orfzage pogublyati;
nego zkupozt oneh Generalov, y Comandantov ? Kai chini
praviczu vu praudah zatirati ; nego zkupozt onch Prokora-
torov,y Szudezev? Kai chini lyudi krivo {zvedochiti, y pri-
{zegati; ako ne zkupozt ? Kai chini tulike pravichne vmira-
£i? tulike Divoichicze czvet chiztoche fzvoie pogublyati ? tus
like zakonzke {zvoiem mufem veru prelamlyati ? tulike ne-
gda bogate vdovicze od vize nevolye pogibati? Ah kai, kai
drugo viza ova chini, ako ne jedina prokleta zkupozt. Kai
chini ker{chenike {zvoiu veru y Boga zataievati, pachey vu
$z.Sacramentu nyega fidovom prodavati? mile duflicze {zvoic
vragem zapifzavati ! Nili vizem ovem y vnogem drugem
ztrafsnem fzmertnem grehom prokleta zkupozt zrok ! odkud
Sz. Otecz Auguftin na vefz glafz krichi fzuproti ovomu pro-
kletomu grehu zkupozti+ 0 avaritia peflis interminabilis ! O in-
Sfernalis fames! ommia nempe [uis terminis elanduntur y [ola avari-
tia nullo clauditur termz'mhﬁm fine. O zkupozt kuga chemer-
na! koiafze povfzud rafliriava , niti nig r kraia nima, O
peklenzki glad zkupozt ! koia chini fzebe podiofnoga chlo-
veka vizigdar za blagom hlepeti, y chimga vecs ima, y viza-
ki dan dobiva , tem vecs feleie, ar zkupecz na fzpodobu vo-
denichenoga betefnika, koichim vecs pie, tem bolye fcia,
femper ardentins. Takfze y od zkupeza recfi more da chim
yees ima, tem vecs feleie imati, natuliko daga Sz. Augu_{tén

Jocs
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jednomu ivomu peklu prifzpodablyar Avarus inferno faility 1gemy. 4o
im0 animntiis eff infornus 5 infernus enim qad plus devorat j ed plns 11l dosum,
defiderat s non aliter avarus 5 explexi non poteft, nec [atiari potefd. © >
Zkupecz fzpodobenie peklu , pacfe je fivuchi pekel , ar pe-
kel chim vecs pofira, tem vees feleie; Ne drugach zkupecz,
napunitifze z-blagom zadozta nemore , nitifze zafzititi mo-
re , pekel fivi je vizaki zkupecz , ar ogeny peklenzki fzobum
obnaffa, ar : Sewsper ardemtiis. gorechi vizaki dan bolye v
hlepenin za blagom y bogacztvom , koi ogeny ovde vizako=
ga bogatcza muchi, y na veke vu peklu budega muchil , kod
tomu imamo jednu ztrafnu Hiftoriu , koiu izpifznic Delrio.

Da naimte letta 1560 bilie vu Svevie jeden bogat Goz- Defioad
pon, koi imalie v{zako letto dohodka vecs od 30: jezerzla- **" *6®
tch dukir, koij penezi vizako letto raztuchi , jefze morebiti
on kada zafzitil ? nikai menie nego to , akoprem nigdar ni
noveza ni potroffil, nad koiem izpunilefzu{ze pravichno one
Sz. Auguftina rechi » Auvaritia inexplebilis eff y & numquid dis 5-“";8"‘“-"
¢it, fatis eoff. Zkupozt nigdar{ze nemore izpuniti, y nigdar pom,
nevelidoztaje , nego na {zpodoba vodenobetefnoga, aliod
kache Afpis pichenoga betesnika, chim vecs pilt, femper ar-
dentigs. Tem vizigdar bolye feiaiu, betelniki vode, zkap-
czi blaga , od koieh y Sz. Gregur Papa fzvedochi »  Ommis g .,
avarus ex potu fitime [uamr multiplicat 5 ciim ening y qua appetit R g
aflrcutus fuerity ad alin appetenda amplins 5 & amplins anbelat.

Vizaki Zkupecz feiu fzvoiu povexava, ar kada kai feli,dob#?
za drugemi vize vecs, y vees hlepi. Rauno takovie bil on
bogatecz Svevie, chim vecs vfzaki dan dobivalie fzrebra, y
zlataztemgaie vecsfelel, pachene zamo {elel,nego y zkerbels
fzeie dobivatiga, koiega zkupozt natulikoie zrafzla, da ni-
tifzeie vffal fzam {zvoiega kruha naiezti , vnogo menie vbo-
gemga podeliti , priperiuflifze pako da neko letto fitek od
velikoga defgieuia bilie poginul , y da'po vizoi Svevie fitkn
bude draga czena, pochelic on fzvoie ftaglye , y hambare
fkrinie , y pode napuniavati, y kai doma ni prirafzlo , od
drugeh fahku czenu pokuplyavati, z-vffaniem drugo letoon

€2 fitek
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firek trikrat drafe prodati , y z-penezmi mofnie napuniti,
nitigaie niegovo vifanie y nakanenie vkanilo.  Ar drugo le-
to poztalaic takova drafina kruha , dafzu morali vnogi od
glada poginuti; kmetinaberzom prez kruha oztafle, od ko-
ich on bogati Gozpon vefz fitek je pokupil, natuliko dafzu
prifzilyeni bili dohagiat k-onomu Gozponu fzvoiega fitka
nazad kupuvat, ali on nikomu nizerna ni hotel dati, akomu
gdo ni plachal triplo vecs, negie on za niega dal; megy ozta-
lemi koijfzu dohagiali fitka k-ovomu zkupczu kupuvat, bilie
jeden fziromah ztarecz z-nekulikum dechiczum {zvoinm droba-
num od glada pogiblyuchum , koi nofzilie vu rukah nekuli-
ko groffev, profzechi onoga zkupeza dabimu za nye fitka dal,
4 kaimu iz viffega oztane dufen, damu hoche do malo vreme-
na verno platiti , alifze zkupecz ni hotel fzmiluvati, nato
recfe ztarecz , Gozpone imam tri rali zemlyé , uzmeteiu za
zalog, y vufivaiteiu doklamvam platim, liztorme prehrane-
te nekuliko dan, y mene z-moium dechiczum od fzmerti

. obranete ; Stimate N.N, daie on zkupecz privolil y fzmilu-

Eccl.e 21,
W V6

1bid.c. 3%,
Vs 16,

valfze nad onem vbogem? po nieden put, nego oftrem po-
gledom otrefznulfzeie na niega y rekelmuie , da ako hoche
fitka imati, potreba da gotove peneze taki donefze , prez
koieh ni zerna fitka nedobi ; Ovo chuiuch nevolyni od gla-
da pogibaiuchi y fzvoium dechiczum, on ztarecz, pochelic
nemilofzerdnozt onoga zkupcza G.Bogu tufiti, y za kaftigu
na fitek niegov profziti, y profnia nicgova bilaie od G. Bo-
ga vizliflana, ar veli mudri Syrak : Deprecatio pauperis ex ore,

#fgue ad aures perveniet illi, Profnia vbogoga iz vuzt , tia do

vuh dohagia niemu , toieto G. Bogu , y malo nife vu dru-
gom meztu govori mudri Syrak : Deprecationem lafi exaudiet 5
non defpiciet preces pupilli , fi effundat loguellam gemitus. Profniu
zbantuvanoga hoche pofzluhnuti, y na molitvu maloga de-
teta, y miloga zdihavania niegovoga glafz hochefze ogleda-
ti'y y zato na profniu onoga 'vgogo a ztarcza y na glafz mi-
loga zdihavania dechicze nicgove od glada pogibaiuche, io-

_ ki
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kazalie G.Bog {zvoiu praviczu zverhu onoga nemflozrixino-
¢a zkupcza polzlanffimu polek zafzlufenia doztoine kaftige
ar veli Duh Sz. po mudrom Salamonu: Qui abfeondit frumen- *7¢
ta , maledicetur in populis.  Koi zkriva fitek , proklet bude

megy lyucztvom , zverhu koieh réchi govori Sz. Ivan Chri-

foftom: Qui frumenti anget pretium , populo execrandus fit. Koi

fitku povexava czenu , od lyucztva za prokleroga naubu‘dcsIoa Sl
derfan, y kodjedno druzo pifzmoctte : Qui probibet frumen-yon. 55.
tum in neceffitate populis, id hoflibus fuis relinguer. Koi zkrat- Ep'lﬁ;dco-,
chuie fitek Iyucztva vu potreboche, niega bude moral ozta- ™
viti nepriatelom: koie rechi izpunilefzufze nad ovem zkup-

czem od koiega govorim , koi vfzeh fziromakov czele Sve-
viekletve jefzi na fzvoiu glavn nakopal, ar nekoij jefzuga kle-

1i, ¥ od Boga profzili dabimu na fitek niegov takve kukcze

Prov. c. 1%e

pofzlal, koijbimuga vizega zkonchali; nckoij razlyutiuffifze
nad nemilofzerdnoztium niegovuw profzilifzu od Boga dabi
five vrage pofzlal iz pekla koijbimu on fitek, kogaie on nym
vu nyhove potreboche zkratchuval, zkonchali, koie kletve
akoprem nifzu bile prez greha, bilefzu vendar od Boga pofz-
luhniene, y zato ogodvoic {zvoinm velikum fkodum on zku-
pecz je zpoznal,

Ar chez nekuliko dan pofzlaufi on fzlugu fzvoga gledat
na marof kak vu kupeh, ftaglyn, y hambarch, fitek ztoi,y
dabi popravil akofze kade kai kvari, odiffelie polek zapove-
di fzluga ali chez mal chafz povernulfzcie nazad vefz bled ,
y od ztraha trefzuch pred Gozpona fzvoga, povedaiuchimu
da tri ztrafsni cherni rogati voli, koiem fzpodobneh nigdar
ni videl, fzvoiemi velikemi rogmi kupe fitka raztrefzaiu, y
{zamo klafzic jedir, a fzlamu puichaiu, y ova povedauffi {zlu-
ga Gozponu od velikoga ztraha prenzet poztavilizeie na po-
ztelyu , y do tretiega dneva je umerl; Nut pochetek kafti-
ge Bofie zverhu nemiloztivnoga zkupcza,, koga hotelie nai-
pervo G.Bog {zlug mentuvati; pofzlalie drugoga fzlugu gle-
det jeli iztina ono kaije pervi povedal? ali y ov chez mal
chafz vnogo vexem ztrahom dotekelic pred Gozpona pove-

X £¢3 aiuch
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dainch da ne fzamo rogati voli kupe fitka zkonchavaiu, ne-
go y vu ftaglyeh terbuhati rufni cherni koini ne {zamo zob,
nego vefz druﬁi fitek vize na jagmu zoblyu , y fundavaiv, y
ov fzluga do drugoga dneva od ztraha je vmerl : Chuiuch
ova Zkupecz odpravilfzeie fzam onch beftijh gledat, y pri-
blifavaiuchifze k-Marofu pochelifzuga chami prehaiati od
ztraha, pochelfzeie trefzti daiec komai mogel na nogah ztati,
boiechifze dabimufze kakva nefzrecha nepripetila, vendar on
komuie draxi bil fitek lpolyzki , neg telovni priblifalizeie
k-ftaglyu, alilze ni vffal vrat odpreti, vnogo menie vu nye-
ga poyti , nego liztor chez jednu lukniczu nuterfzeie nalu-
kaval , y zagledalic dafze ne fzamo voli , y koini fniego-
vem fitkom gozte, nego pache pun ftagely videlie y drugeh
nemch ztvarih kod medvedov, diuieh prafzecz, jelenov ,
koffut &c. koie beftic fitek niegov jefzu grizle , raztrefzale,
-teptale , y na niftar {zpravlyale, kai videchi on zkupecz ne
menie od ztraha , negy od falozti zbok pogublyenia fitka
fzvoicga poztalie y on lyutefli od ztochnoga pfza, pochelic
fzimo tamo tekati, y vize okol {zebe grizti, keruiumfze pe-
niti , ruchati, doklam od lyudih vlovlyen, chverzto zvezan,
na lancze pripet , y onak kod nailyutefla beftia rucheh, y
penechifze nefzrechnn duffir je zpuztil, telo pak one beftic
vu ftaglyu buduche jefzu zgrabile, raztergale , Iy odnefzle
da ni bilo videti kud kam, more vendar ovo vizaki lehko
fzuditi daie bila kaftiga Bofia, koiu kaftigu naibolye zpozna-
va nefzrechna dufla niegova va pekln, z-onem iztem boga-
tuflem od koiegafze Sz. Lukach fzpomina : Mortuus eff dives,
& [fpultus eff in inferno 5 koi tulikai vu peklu placha ne jur
zato daie bogat bil, niti zato dafzeie czifrazto opravlyal ,
ali vizaki dan goztil , nego fzamo zato dafzeie nemilozti-
vnoga proti vbogomu Lazaru izkazal, da on ni hotel pode-
liti droptiniczu kruha nevolynaku od glada pogibaiuchemu

Lazaru. :
Razmete kai je to 6 nemiloztivni kerfcheniki? povech-
temi ako znate kai nym fzada nyhovo blago y bogacztvo ;;_o-
- B e .
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mafe ? koie oni tulikum marlivoztium jefzu {zpravlyali, ruli-
kum zkerbium chuvali , tulikum faloztium oztaviti morali;
ono blago, koic oni takfzn jako lyubili , tak {paroma trof-
fili, tak nemilo vbogem zkratchuvali, kai n-ym.f?.ad-a poma-
{e ono blago koicfzu oni vecs y bolye lyubili neg fzvoin
duffi, neg nebo, y neg fzamega G. Boga, za lyubav,y volyu
koiega , kadfzn od vbogeh proffeni bili , -fzm‘xl-t_watifge nifzu
hoteli ; nitfzufze marali za Bofiu zapoved , arie Chriftus za-
povedal pri Sz. Lukachuz Quod fupercft vobis , date eleinmo[ynam.
Kai prevech je vam , daite almuftvo , koie rechi poftuvani
Beda ovak razlafe : Quod meceffario villui , & veflimento fuper~
efty coemis diftribuenduw eff. Kai potrcbne hrane , y oprave
zvifle je, fzirotam razdelitifze mora , koij pako toga ncch::
né¢ , nego, kod on Evangeliumzki malo zgora imenuvani
bogatecz prekorednofze gozte, y opravlyaiu, a za vbpgc
niti nemifzle , ali pak onf zkupezi, koi chim vecs imaiu ,
tem vecs fele fzpravlyaiu , y zkeivaiu , da onoga blaga ni-
tifze {zami vffaiu vfiti, nitiga hote vbogem podeliti, kaifze
velim vizi ti takovi danafz, ali zutra nadeiati moraiu?

Menefze vidi dafze nym nekaifzpodobnoga pripetiti ho-
che onakvoga, kaifzeie negda pripetilo Lyucztvu Jerufalemz-
komu, kadaie preganiano bilo od nevernch Cefzarov Tituffa,

Vefpafianuffa, polek fzvedochanztva Jofefa Hebrea, ko-
1ega lyucztva domovinu kadabi ova dva Cefzara obizelibili,
koie lyucztvo videchifze vu pogibeli , mifzliloie kakbi moglo
z-blagom {zvoiem vuyti, y {zmertifze ofzloboditi, y izmifz-
liloie ov nachin ; dafzu naimre czekine , gemante, y drugo
drago kamenie zobali kod chrefnie , y {nym fzvoie feludcze
napuniv{i, muchech jefzu pobegnali, alijhie nyhov kunft,
y vffanie vkanilo,; ar nepriateli doznauffi za ovu nyhovu pfzi-
nu, poteklifzu za nymi, doztignulie, polovili, y vizem do
jednoga fivem jefzu terbuhe ne {zamo. , nego y feludcze raz-
parali, czekine y fmuk pobrali, nye pako onde vu velike
muke puztilifzu nefzrechno poginuti = Rauno tak z-vami 6
nemiloztivai bogdtczi , y nefzpametni zkupczi, od peklc’i?-
e

Lucge o -
Ve 4l
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ke kache Afpis lEichen{, y od chemera zkupozti napuhnieni
ripetitifze hoche , ar od vizakoga zmegy vafz govori Sz.
Job. c.ze fob: Divitias y quas devoravity evomets & de ventre illins extra-
it bet eas Deus. Bogacztvo koieie pofer] , zblyuvati hoche, y
iz terbuha niegovoga izulechi hoche nye G.Bog: Naiti vaiz
hoche Bofanzka pravicza, koia z-mectem fzvoieh kaftig vre-
menitneh y vekovechneh, izterbuha,y {zercz vaffeh viekla
van bude ona Imania po {zille zadoblyena, ona pohiftva iz-
cziganiena , ono f{zrebro zlato y drago kamenie po kriveh
nachineh fzpravlyeno, onuplachu fzlugam y refakom zader-
favanu, ono almuftvo vbogem nemiloztivno zkratcheno,
onu jednum rechium kerv iz fulyev , ﬁﬁl onch nevolynch
lyudi izfzefznienu, ter teh takoveh terbuhe, feludcze, fzer-
cza, y duffe z-telom zkupa izruchiti hoche vragom pakle-
nem na muke vekovechne, y tako budufzvoium vekovech-
num fkodum zpoznavali, kai nym pomagalo bude ono bla-
o tuliko ovde lyublyeno, koie fzvoium vekovechnum fko-
ﬁum'budu prifzilyent oztaviti drugem : Alienis relinguent di-
vitias fuas. Oni (fak : Famam patientur ut canes. Glad veko-
vechni budu kod pfzi terpeli, ter droptinicze naimenfe kru-
ha, niti kaplicze vode dobiti nebudu mogli nafzredi onoga
peklenzkoga ognia. Oh ! iz kulikoga adda bogacztva , vu
kuliko fziromaftvo doyti hotte? y zato Sz. Bafilius pravo te
takove za naivexe vbogcze derfi , ar na ovom fzvetu zlo fi-
vuchi , na drugom pak fzvetu fzvoie zlo fivlyenie vekoma
plachaiuchi prez vizakoga naimenfega vffania vu nebo doiti
s, wagtius SOvOri vizakomu od nyh: Pauper profectd esy &* omminm egens
hom. 6 in bonorunt 4 charitate panper o pietate pauper 5 fide erga Deum pau-
Lace 33 pop o pauper aternd [pe..  Polzluflaite 0 zkupezi , y bogatezi,
kai vizakomu od vafz govori S. Bafilius.. Sziromah ztanovi-
to jefzi, y vizega dobra potreben, lyubavium {ziromah,po-
bofnoztium {ziromah , verum vu Boga fziromah , {ziromah
1dem ibid vekovechnem vffaniem vu diku nebezku doyti.  Qaid igitur
mifer teipfiem decipis? nunc tibi ea promittens y quornm pofted Do-
minus non eris, Kaiadda O nefzrechniak {zam fzebe vkgni;
uies?
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fuies? fzada tebe ona obechuch , koiem potlam Gozpon ne-
budes , govori y pita nadalye Sz. Bafilius ; toieto hoche recfi,
zakai ti 0 bogatecz zkupi takfze pufchas od blaga tvogazafz-
leplyuvati daie tak fzpravlyas , fparas, y chuvas kako dabi
moral ovde naveke fiveti. SR : il

Ovakovu mifzel menefze vidi daie imel on Mladerecz
bogati , od koiegafze Sz. Mathei Evang. fzpomina, koi doi~
duchi pred Chriftuffa, y opitah niega: Magifter'y guid boni fu-
ciam 5 uf habean: vitam aternam? Mefter, kaiimam dobra chi-
niti , da doidem vu fitek vekovechni ! koiemu Chriftus nd
kratkom je odgovoril: § vis ad vitam ingredi ¢ [ervn mandatas
Szinko , ako hoches ti vu fitek vekovechni dike nebezke
vlezti , obderfavai zapovedi, onda opitalic Mladenecz Que ?
ko{e‘a y kakove zapovedi ? odgovori niemu Chriftus , neu-
mori, nepraznui, nekradi, negovori krivo {zvedochanztva,
poftui Otcza y Matter, lyubi blifniega tvoga ; kakti tebe {za-
moga, oh Gozpone! recfe Mladenccz, viza ova jafzem ob-

Matth, ¢.ig.
Vo 16+ i

derfaval od mladozti moie, kaimi jofche manka ? onda Chri--

ftus, Mladenczu zadnich je rekel , moy dobri Mladenecz te-
beie }o{_'chc jedno potrebno za fiveti zmenum naveke vu ne-
bu., toieto: Vade , vende , qua habes y & da panperibus. Poidi,
prodai koia imas, y dai vbogem 3 chuiuchi toMladenecz iz
vuzt Chriftufleveh, premenilie fzvoy obraz , zamuknulie ,
herbet Chriftuffu obernulie: Er abiit trifiis , y odiflelic {zvo-
iem putem vefz falozten. O dobri Mladenecz ! kai chinis,
kai mifzlis, kam odhaias ? nifzili ti doffel pred Meftra veli-
kum felyum doznati kaibi moral chiniti , y kakbi moral ov:
de fiveti, dabi mogla duffa tvoia vekoma vu nebu fiveti?
y buduchiti povedano od iztine Bofanzke, ti tak potulyen y
falozten nazad odhagias ? govoraffe vucheniki Chriftuflevi,
Mladenczu s koiem Chrjftus je rekel, puztetega naiide fzvo-
iem putom: Erat exnim babens multas poffeffiones. Imalie- vnoga
imania, zverhu koich rechi mudri Sylveira ovak govori: Ni-
wmis amabat poffeffiones terrenas o & guibus non poterat facild- divells,
ided abiit triftis.  Prevecs je lyubil {zvoia imania , od koich

Ff nifze

Sylveira in
€. 19, Matt,



226 - SezenaiztaN edelya

nifze mogel lahko odtrechi, yzato odiffelie zpred Chriftuf-
fa falozten , armu Chriftufleve rechi nifzu po volye bile , y
zato rekelie gadalye Chriftus fzvoiem Vuchenikom :  Amen
dico vobis, quia dives difficile intradit in regnum celorum. Velim
vam da bogatecz tefko vleze vu kralyeuztvo nebezko, yza-
to Vucheniki moij dragi ztemitakovemi malo vffania more-
te imeti, dabi vi vuchinili z-vaffemi navuki nym nyhovo bla-
go oduriti , y nye vbogem razdeliti, mene y vafz vu {ziro-
maftvu nafzleduvati, y za kralyevztvo nebezkofze zkerbeti,
. Vu drugeh knigah kralyeuzkeh y takai pri Sz. Mikeaflu
* Proroku cftem kakic negda G. Bog {zvoie Proreke razgova-
rial da vu Varaflu Geth imenuvanom nai neprodekuiu, y
::'2—’;‘_5' 2. rechi Bofie nenazvelchaiu : Nolite annuntiave in Geth. Naite
' nazvefchati vu Gethu, y zrok ov je sym napervo donefzel:
f‘;’!- &% QOuia defperata eff Q{J[aga ejus, Ar lyucztva onoga grefnoga va-
; rafla ranna je zdvoiena. Moy Sz. Anton odPadue zverhu
g-Amo'n-Pn- ovoga Sz. Pilzma govori: Geth latiné interpretatur torcular , &
it denotat Avaros 5 qui tamquam torcular opprimunt & emuntant
pauperes. Geth diachkem jezikom velifze Prefla, y zlamenuie
Zkupcze, koij kakti prefla ztifehu, fmichu , y preffaiu {ziro-
mahe, y vu onom Varaffu Gethu vize puno takoveh nemi-
loztivneh zkupczev je bilo, y zato premislyavaiuch Sz. An-
ton takoveh lyudi tverdokornozt pridaic ove rechi: Iftis er-
20 nec tuba pradicationis debemus annuntiare y nec lachrymis plora-
7e5 quia mec tuba pradicationis cordis dyritiem fleltere , nec lachry-
me ignem avaritia valent extinguere. Ovem adda niti trumbe-
tum prodekuvania moramo nazvefchati, nitifze zverhu nyh
plakati, ar niti trumbeta prodekvuania tverdokornozt fzer-
cza genuti, niti {zuze ogeny zkupozti budu mogle vgafziti,
ar defperata , defperata eft plaga eorwm. Natulikofzu zalyublyeni
vu {zvoie blago nefzrechni zkupezi , y od prekoredne lyu-
bavi natuliko zafzleplyeni , daijm nikakvem nachinom ni mo-
¢hi nyhoveh fzercz od blaga odvernuti , niti lyubavi vu nye

vgaiziti, y {zlepotu nyhoveh ochijh odpreti.
Jay adda zto jezero krat vizem zkupem bogatuffem: ?
wobis

~



. 'Po Trojakeh. 227

wobis divitibus  grozivamize Szin Boft pri Sz. Lukachu , gui Luczesr.
Babetis bbc confolationens vefiram. - Jay vam bogatczem , koij T
imate ovde vefzelye vafle. Vi gui jungitis domum ad domums, iz c.s.
& agrum agro copulatis.  Jay vam koij hife k-hifam, y nive "*
k-nivam fzpravlyate, & vboge od glada y nevolye na vuli.
czah, vu ftallah, na gnoin pogibati pufchate : koic Bofanz-
ke grofnie premislyavaiuch mudri Ekumenius ov zrok zver-
hu nyh daie : 02 miferias o inquit y qua advenient vobis Toicto
zbok velikeh nefzrech , y mevoly koie nad vafz 6 bogati zku-
pezi doiti moraiu Jay vam! Quia divitia vefira comedent carnes Oecomies
vefiras y & arugo awri 4 ac argents contra vos teflificabitnr & ava- 21
ritiam veffrans arguent 5 quod nemini eas diftribuere voluiftis. Jay
vam Bogati zkupczi, ar bogacztvo vafle bude jello mefzo
vafle, y hergiavina zlata y {zrebra bude proti vam fzvedo-
chila, ¥ zkupozt vaffu tufile , daga nikomu nizte hoteli po-
deliti. i

~ Zakaizato z-vami & bogati zkupczi dokancham govories
nic moie, z-rechmi treh velikeh Navuchitelov Czirkvench ,
¥ idipervo Sz, Ambrofom , koiega rechi jefzu ove 1 Efarien- s, kmbrof
tium panis off y quem tu detines , nudorum veflimentum eff 5 quod
tu vecludis y miferorum redemptio eff pecurtia y Guam tu in terra fo-
dis.  Gladneh kruh je , koga ti fparas , golleh oprava ie ;
koiu ti po fkriniah zapiras y zkrivas , Nevolyneh fzusnicv,
y betefnikov penezi jefzu , koie ti v zemlyu zakapas, arova
viza tebe je G. Bog dal, ne dabie fparal, zkrival, y zakapal,
nego dabi fnymi ti vboge {zirote pomagal , kai ako nechinis
Jay tebe na veke, ar kakri goder veli Sz. Kraly David: Bea-
tus qui intelligit fuper egenum & pauperem. Blafeni koijfze {zmi-
luie zverhu vbogoga fziromaha, tak ja velim proklet on koifze
nefzmiluie nad fzirotum. Ako adda felite vekoma Blafeni
bitti, y proklecztvalze ofzloboditi? vzemete navuk Sz.Iva-
na Chrifoftoma: Fias at Job dives, [2d dic , ut ille dicebat , ja- 3 Chryfor,
nua mea ppericbatur omni tribulato o pater evam pauperum 5 o5 vi- ;::.njoi“
dua benedixit mibi atque divitijs y quibus ditefco Budi kaktiJob -
bogat , ali reczi kakic on govoril , vrata moia odpertafzn
: Ffa viza.

PRL 40 v B0



228 Seztnaizta Nedelya

vizakomu nevolynomu , bilfzem vizigdar oteez miloztivni
vizeh fzirot; Vuzta vdovicze blagofzlovila jefzu mene, y

blagu, koie ladam. : ' Fer
 Budete adda bogati NLN. zkerbetefze za vaffu poftenu
hranu, ali z-onem bogacztvom , koie vaffemi trudi, y Bofiem
blagofzlovom pravichno zadobite, y {zpravite, pazete dobro
dafzi blafenztvo , 4 ne proklecztvo vekovechno zadobite
ralérvin y zato fzpomenetelze iz navuka Sz. Kralya Davida :  Divitie
[f afflnant y nolite cor apponere. Akovam G.Bog daie {zvoy Sz.
‘Blagofzlov, 'y fnym blaga, vu ono blago nepoztavlyaite vaf-
fega{zercza ; nye prekoredno lyubech , {paraiuch y vbogem
fzirotam {z. almuftvo zkratchuinch. Budete bogati, alifze
nezabete iz navuka y onoga tretiega Navuchitela Sz. toieto
- & Augeft.  Augufting koivalz opomina: No/7 temporalia praponere fidei tua.
Nai'vremenitna prepoztavlyati vere tvoie, pazi dobro vizaki
fivuchi kerfcheni chlovek , kai tebe tvoia vera zapoveda,
z-onem naimre blagom tebe od G. Boga dopufchenom ne
goztitifze y pianchuvati z-priatelmi, ne czifrazto oblachiti,
vnogo menie vbogem zkratchuvati, kodie chinil on Evdlige-
livmzki bogatecz , zbok chefza duffa niegova zakopanaie vu
eklu , ako nefches da y tvoia bude; Nego da budes milo-

jEz'crden y dareslyv kod Job , dafze pako z-Jobom duffa tvoia
vekoma vefzelila bude vu nebu, Amen. ' ' :




BE( 229 )BEB

SZEDEMNAIZTA
~ NEDELYA PO TROJA-

Od ll)éubaviKcrfchanzke,z-—koiumvfza-
k1 '

erfchenik je dufen Iyubsiti blifniega

fzvoiega, kakti {zamoga {zebe.

Dilsges proximis tuis, frcut teipfum.  Matth.

5 C.22,V. 390 ;
L yubi blifniega tvoiega kakti tebe {za-

e N Hudifzme kadami na pamet dohagiaiu ona
10 af‘@%‘}{( N/ dva Diachka Proverbiuma, illiti navandna

g‘-gfﬁi‘yfm‘,:.\gf govorienia, kad naimre chuiem Diake go-

g .3@(@ voriti: Rara comeordia fratrum. Redkaf{zlof-
D06 YA nozt Bratie ; Drugoch pako imaiu navadu
X {\ govoriti: Omne fimile, diligit f1bi fimile. Viza~
72 > ka ztvar lyubi fzebe podobnu-ztvar. = Izti-
naie da imamo vnoge pelde kod tulike Argumentume za je-
dnu ztran,y za drugu, kodfze cfte od Cambife Kralya Per-
fianzkoga, daie on tak oduriaval Bratta fzvoga, y niega do-
techdob preganial, doklamgaie vuchinil na drobne fallacze

zefzechi, Tak{zufze naztorila dva Bratta Remulus y Romus
' Fig “doklam
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doklant jeden drangoga z-mecfzem jefzu (prebo-li s ¥ obod-
iN.N. od nazloba
med Bratium Kainom, y Abelom, med Jofefom F bratium
niegovum, mcdd]akopom y Efavom , med Izmaielom y Ifa-
kom, ar Abel od Kaina bilie vmorien, Jofef od bratie pro--
dan, Jakop od Efava vkanien, Ifak izdanj addafze pravo
veli Rara concordia fratram. Redka fzlofnozt bratic : Iz druge
pako ztrani da vfzaka ztvar Iyubi {zebe podobmu 2tvar, tofze
vidi, y zpoznava ne fzamo megy lyndmi, nego y megy nai-
lyuteflem zveriem, kod{zu Orofzlani, Rifzi, Pantere, Med-

-vedi , da naimre oni lyube fzebe {zpodobna zveria, nitifze

megy fzobum nepregainiaiu, neoduriavaiu, nekolyu, y ne-
vmariaiu kod chiné Iyudi ter naimre kerfcheni, koiem je od
G. Boga dana zapoved pod {zmertni greh obderfavana biti ,
toicto lyubiti blifniega {zvoga kod {zebe fzamoga.  Ali kaiti
Iyubav je chetvera; Perva je telovna, kodie megy Zakonz-
kemi, koifze megy {zobum lyube, vu nevolye milaiu, po-
mafu, za zdravie y fivlyenic jeden drugomu zkerbé, z-koium
Iyubanium pri Bogu malo ali nikai naimov 2adobivaiu, ar y
Jfovani koij za Bofiu zapoved neznaiu, tak{ze megy fzobum
Xu%c ; Nego akofze lyube zkupa y na duffe, toieto jeden

rugomu da felé¢ vu milofche Bofie fiveti, y dufsno zveli-
chenie dobiti: Druga lyubav je Nature illi naturalzka , ko-
iafze nahagia megy Roditelmi , y megy deczum, y ovalyu-
bav je prez naima vu nebu, ar vnogi Roditeli: Corpora nato-

yum amant . animas autem contenmunt. ‘Tela decze fzvoie lyu-

Olimpiod.

be, kod chine druge neme ztvari ; Dufficze pako zapufchaiu,
y za niftar derle, nego ako $z. Joba nafzleduiu vu Iyubavi,
od koiega Olimpiodorus fzvedochi: Tanta in Deuns ., liberbs-
que charitas erat 5 ut peccatorum etiame 5 Gue wiente concipiuntur
curam [ufciperer.  Tulikaie lyubav Jobova bila proti Bogu

decze fzvoie, daie imel zkerb na nye da nebi kakovem ch
lom, y rechium , nego niti mifzelium grefnum G. Boga zban-
tuvali. Tretia lynbav je fzufzedztva , da naimre koi bolye
lyubi fzvoga fzufzeda, y znancza , neg koga ztranzkoga, ali
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y ove lyubavinam nezapoveda G.Bog, ¥ chlovek takovum
Iyubauium nikakvoga naima nedobiva pri Bogu. Cheterta
Iyubav je obchinzka keiunam vu danafniem Sz.Evang, zapo-
veda G. Bog obderfavati, toicto da minaipervo moramo nie-
ea iz vizega fzercza, jakozti, pameti, ¥ dufle lyubiti, pot-
Iam pak blifniega naffega , kod {zamehna{z: Diliges Dominzm
Dewm tunm 5 & proximum tuum ficut teipfum.  Kolu Zapoved
gdo god zverfleno obderfava , on ima vu fzebe vize obro-
te, y je fziguren va nebo doyti, ar veliSz. Auguftin: Owzia
bona opera, unums opus eff charitatis  Viza dobra dela, jedno
dello je Iyubavi , y kaktigod vu zapovedi lyubavi Bofic , y
blifniega vize druge zapovedi zaderfavaiufze. Iz his duobis
praceptis univerfu lex pendet  Tak koi zverfleno lyubi Boga y
blifniega , vize druge Bofie zapovedi obderfava, y zato Sz.
Janus Evang. preporuchaiuchi ovu lyubav Vuchenikom {zvo-
iem govorecli nym: Filioli diligite alterutram. Szinki lyube-
tefze megylzobum.  Et fi boc oft , [ufficit.  Koiu lyubav ako
budete imeli, doztavam bude k-dufsnomu zvelicheniu. Od
dufnoztiadda ove Zapovedi, kak naimre wizaki je dufen blif~
- niega fzvoga lyubiti, kod fzcbe fzamoga , vezdafnie moie go-
vorenie bude. ‘ ;

Sz. Gregur Papa y Navuchitel Czirkveni chudilfzeie nez-
govorno zverhu nekoie ztanovite Prodeke , koiuie Szin Bofi
Zvelichitel y Odkupitel fzveta fzvoiem Apoftolom vuchinil ,

ovorecfic Hoc eft praceptum menm , ut diligatis invicem. OvO
je zapoved mofa, dafze lyubite megy fzobum, y ovakizeie
puztil Sz. Otecz chuti govoriti : Came cundta facra eloguia ple- s. Greg¥.
na [t Divinis praceptis , quid eft 5 quod de fsla dileSione quaft bom->1-i8
fingulari mandato Dominus dicit . Hoc eft praceptum meam : nift i
quia omne mandatum de [ola dileltione ¢ff. Pokehdob da vize
Sz.Pifzmo puno je zapovedih Bofanzkeh , kai to mora bicti
da od {zame lyubavi kaksi ofzebuine zapovedi Chriftus go-
vori : Ovo je zapoved moia : drugo nikai vu tomfze neza-
derfava, negokaiti vizaka zapoved od {zame lyubavi je: Ako
adda vize zapovedi jefzu od lyubavi blifniega , adda vize za-

povedi
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povedi jefzu jedna {zama zapoved lyubavi, ar kaigoderfze
zapoveda, vu lyubavifze zaderfava, ter vu Iyubavi blifnicga ,
pokehdob dafze vu Iyubavi blifniega, y Iynbav Bofia zader-
fava, kai nam {zvedoche one Sz. Januffa rechi: Qui enim nox
diligit fratrem [unm , quems videt s Denm , quems non videt y guo-
mode poteft diligere> Koi nelynbi brata {zvoga koga vidi; Bo-
ga koga nevidi, kak more [yubiti? koich Sz. Apoftolarechih
jakozt za bolye zpoznati velim ovak : Kada koi Glavar kai
oftro zapoveda, y akofze koi naide, koibi ovu zapoved za
niftar derfal, y nyu ne fzamo pod vuho', nego y pod pete
metal ; kaifze komu od vafz vidi N.N. lyubili ta takov Gla-
vara {zvoiega ali ne? Nikai menienegoto, y pravo, ar nam
to {zam Chriftus {zvedochi: Qui non dilisit me , [ermones meos
non [rrvat. Koi nelyubi mene , rechi moie neobderfava. Vez-
da pak ja velim ovak G. Bog zapoveda oftro nam da mimo-
ramo blifniega naffega lyubiti, koiu zapoved ti ¢ chlovek
tak Indo prekerfuies , ne fzamo nelyubech blifniega tvogs,
nego joiche niega nazlobuiuch, oduriavaiuch, preganiaiuch, -
y vize zlo niemu na {zamo felech , nego polek moguchnozti
y chinech , addafze rauno tak zponaffas y z-G. Bogom tvo-
iem koi tebe ovu zapoved je dal: Qui enine non diligit fratrem
Junm 5 quemvidety Denm quem nonvidet guomodo poteft diligere?
Ar koi nelyubi bratta favoga koga vidi; Boga, koga nevidi,
kak more lyubiti? Adda mora iztina bitti dafze lyubav Bofia
vu lyubavi blifniega, y Iyubav blifniega vu lyubavi Bofie za-
dcrf{va y ar veli Sz. Auguftin: Dileltio Deiy fine dileStione pro-
ximi baberi mon poteffl. Lyubav Bofia prez lyubavi blifniega
imetifze nemore. -
Odkud vkaniuiufze vnogi koij ftimaiu, y govore daG.
Boga lyube iz pravoga {zercza, koiem {zerczem onem iztem
blifniega {zvoga nazlobuiu, vefzelechifze zverhu kakove nie-
gove nefzreche, faloztechifze Fako nad fzrechum, mermra-
iuch proti niemu , y terfzechifze nafkodeti na telu, blagu,
ali pofteniu, ohi! ter kak mogu ti takovi prez ochivezte laft
recfi da G. Boga lyube? Nai ti takovi czel dan mole Boga,
i nai
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nai tela {zvola trape ?Iadom , feium, zimum 4 vruchinum,
naifze ponizuiu, y vize nevolye dobroyolyno podnaffaiu ,
nai almuftva dele, nai jednum rechium chine za lyubav Bofiu
dobra kuliko znaiu , mogu , y hote ; ako pak nebudu blif-
nicga fzvoga lyubili? vfza nyhova dobra dela za lyubav Bofiu
vuchiniena budnim zahman'y nitifze more z-iztinum recfi da
oni Boga lyube, ar Iyubav Bofia prez lyubavi blifniega , niti
lyubav blifniega prez lyubavi Bofie nemogu vu jedrom chlo-
vechanzkom fzerczu prebivati : = Ar kakti telo prez dufs
fe , ima fzpodobu chlovechanzkn ; ali je mertvo , tak
rauno vera; uffanie ; chiztocha, poniznozt y oztale dobro-
te prez lyubavi jefzu mertve , niti Bogu prietne , niti k-dufs-
nomu zvelichenin hafznovite ; odkud Sz.Bernard veli ovak s
Caftitas finé charitate y lawipas ef finé oleo 5 tolle oleum 4 lamspas non
lucet 5 tolle charitatenz 5 cafbitas mon placet. Chiztocha akopremt
vizeh dobrot naiplemeniteffa 5 prez lyubavi, je kakti jeden
kriftalni Jampas prez olya , vzemi olye, y lampas nebude
fzvetil, od vzemi lyubav od fzercza chlovechanzkoga ; chiz«
tocha nebude draga niti povolyna prez Iyubavi toieto one,
od koienam danafni Sz. vangelium govori; y tonamic ho-
tel Sz. Pavel Apoft: obzaniti: i habuero fidem 5 ita ut montes
transferam o & fi diffribucro in cibos pauperum ommes facultates
meas 5 & fi tradidero corpus meum 5 ita ut ardeans 5 charitateinz an-
tem non babuero, nikil fum s nibil mibi prodeff. Ako jabudem
imel veru tuliku y takovu da budem gore prenaffal , ako vize
kai imam razdelim vbogem na hranu, ako dam telo moie na
ogeny y vize muke, Iyubavi pako ako imel nebudem, nikai
nifzem, vizami nikai nepomafu. Pri Sz. pako Januflu Apo-
ftolu, y Evang. nahagiam zapifzane ove rechi : Hoc manda-
tum habensus d Deo o ut qui diligit Deum 5 dilizat & fratrem fu-
um. Ovuzapoved 1mamo od Boga, da koi Boga lyubi, lyu-
biti takai mora y Bratta fzvoga , ali kak? pofzluh.
: Pripetifze po nefzreche koiemu zmegy vafz N.N. dafze
z-nogum na tem nabode , oh ! kak hitro miloztivno oko
g 1 prizs

$.Bernasd,

1. Co. ¢ &,
v.n&feq.

I Y’oth*
V.24 h
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prizkocht , ako rauno zmegy vizeh kotrigov naidalyeie od
S.Augustimnoge: Ecce [pinane ealcat pes , veli Sz. Auguttin, & illico pius ac-
currit ocnlus, quid tom longt ab oculis, qudnz pes? longé quideme
foco , proximus autem piesatis affeltn.  Nut nabodefze na tern
noga, y taki miloztivno prifzkochi oko, kai je tak dalko od
ochih, kod noga? dalko iztinaic z-meztom, ali blizu milo-
ztivnem pomiluvaniem ¢+ On tvoy blifni nabol{zeie na tern
onoga {ziromaftya, onogabetega, alikoie druge nefzreche,
koiega bolye bodit, y muche , neg naifpichaztefse ternie mo-
re nogu tvofu muchiti, ah ! nai prifzkechi oko tvofe milo-
fzerdnozti 6 moy kerfcheniche ! Kai mene zato, chuiem da
vnogi odgovariaiu, da ov je opal vu fziromaftvo, on vu ka-
kov beteg, on treti vu kakovu nefzrechu , kaifzem ja tomu
kriv? kai mene zkerb za niega ! nitmie vu rodu , nitfzemu
kai dnfen , kaj mene za niega ! Iztinaie moy kerfchenik da
on tcbe nieden ni vu rodu, nitifzi kai dobra od niega priel,
ali, neznasli ti kai tebe Chriftus vu danasniem Sz. Evange-
Yumu zapoveda: Diliges proximum tunm ficut te ipfam. Dati
moras lyubiti blifniega tvoga, kakti tebe fzamoga, dufenfzi-
ga adda pomochi vu one nevolye niegove , ake nemores
dellom, toieto fziromahu z-podelyeniem almuftva ? betefs
nomu, tvoiemi rukami? zbok toga da nimas chim niemu
pomochi, ali daie dalko od tebe, ¢h! pomozimu kenche 2
Pietatis affe¥u , jednem {zerchenem pomiluvaniem § dalkoie
od tebe on {ziromah fzufeny vu fkure , y fzmerdiyve temni-
cze od vize nevelye , ali ti moras niemufze priblifati Pietatis
affeity. Miloztivnem pomiluvaniem,y pobofnemi molitvicza-
mi vzemfi navuk od Sz.Paula Apoftela koi je govoril: Opra-
BOA99.3-bams enim eg0 ipfe anatbema ceffed Chrifto pro fratribus meis,  Se-
Aelzem ja fzam odverfen bitti od Chriftuffa za bratiu moiu.
Takovu lyubav pokazalie Sz. Paulin Bifkup , koi fzebe fza-
,mO%a je prodal vu {zufanztvo za odkupiti jedinoga fzinka jed-
ne {ziromafke vdovicze. Takovu lyubav pokazalie Sz. Mar-
gin Bifkup na {zvoie gkradnie vure, kadaie duffa niegova bi-
Jajur_tako rekuchi na putu za-poyt vufivat dike nebezke,
on
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on vendar krichalie vu nebo: Demine ff adbuc populo tuo [um
neceffarius 5 non recufo laborem. Gozpone, akolzem joiche
lyucztvu tvoiemu potreben , toieto za pomochimu vu nebo

oyti, ja hochu rad jofche ovde oztati , znainchi dobro vfzi
ovi da: Diledio Dei fine dileSlione proximi baberi non poteff. Da
vu jednom fzerczu kerfchanakom lIyubav Bofia prez Iyubavi
blifniega imetifze nemore. ;

Piffu Naturaliftc od Jelenov;y nature nyhove, danaim.
re Jeleni kada hotte chez kakovu veliku vodu pluiuch prey-
ti , naijakfi zmegy nyh naipervogafze poztavi, y oztalem
kakti put kafe, oztali pako Jeleni vfzi kakti po fnore jeden
za drugem poztavlyainize vu plov, ali tak da jeden na dru-
goga {zvoie fmehke roge poztavlyaiu , fzam pervi fzvoie ro-
ge nimaiuchi nakoga poztaviti; nye na viffak derfi,na herbtu
pako fzvoiem drugoga jelena za {zobum pluiuchega dobro-
volyno nofzi, koi, kadafze verudi y opeffavati pochinia , on-
daI{c oberne, y naizadafze poztavi,bremefzvoich rogov na
herbet onoga pred nym jelena pozravi, y tako vizi premen-
czé chine, jeden drugoga pomafuch, y lahkotech, kako da-
bi nym ona Zapovcdb bila danas: dlter alterius onera portate. Je=
den drugoga bremena podnaffaite. Tako vuchi nafz Sz. Pavel
Apoftol vu fzvoiem liztu kogaie pifzal Galatom : Alter alte-
vius omera portate , & fic adimplebitis legems Chrifti,  Kako dabi
hotel recfi pazete dobro moij lyndi da jeden drugoga pod-

_naffate, ﬁr pomafete vu potrebochah, ar tako chinechi izpu-
niti hochete Zapoved gﬁriﬁuﬂ'evn , koia zapoveda Iyubiti
blifniega, kakti fzebe {zamoga, y kai gdo feli dabi niemu vu
potreboche vuchinieno bilo , y on drugomu chiniti mora ,

koie Sz. Apoftola rechi Eufebius Emiffenus ovak razlafe: 4/. EofebRaik
n

ter alterius commodis fiudeantus , & invicen labores o & opera mo-
fra portemus.  Jeden drugoga zlehkotiti zkerbemofze da ne-
budemo gorfi od nemeh zrvarih , naimre od malo pervo ime-
nuvanch Jelenov , koij jeden drugoga lehkotili vu podnaf-
faniu rogov jefzu, y zkupa nofzemo trude y bremena tefkeh.
del naflel : Supportanies invicen in charitatey veli vu jednom’

e e dru-

€nus.

Ephef
. 2 2 '.
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sl drugom liztu {zvoiem Sz, Pavel. Podnaffaiuchifze megy fzo:
v 5o % bumvu lyubavi, ar Charitas ommia fuffert , ommia fuftinet. Lyu-
vizeh dobroth kerfchanzkeh naivexa, naipreftimaneffa, y nai-
plemeniteffa, ar akoie iztina ono, kai govore Filofofuffi:
Qualia enim funt [ubjeda , talin & pradicata, Megy vizemi pak
dobrotami onaic naipreftimanefla koiafze G, Boga dotiche,
od Bogafze pako veli: Deuscharitas eff, & qui manet in chari-
2ate , in Deo manet, & Deus ineo. G. Bog je lyubav, y koi
prebiva y five vu lyubavi, prebivay five va Bogu, y G.Bog
vu nyem, zato Sz.Otecz Auguftin prodekuiuchbratie {zvoie
redovné vu pufchine ovakie hvalil zmegy vizeh dobroth nai-
Mt bolye Lyubav govorecfi: 0h! guale bonym ef charitas , fratres
inEremo, | 726 chariflimi o ubi enime charitas eff 5 quid eff , quod poffit deeffe ?
ubiantem non eff 5 guid eft, guod poffit prodc_ge? Oh! brattia moia
draga dabi vi znali kuliko , y kakovo dobro je lynbav ? Ar
kade lyubav je , kai more mankati onde ? kade pak lynbavi
ni, kai je kaibi hafinetimoglo ? Adde charitatem , profumt om-
nia; deme charitatem , mil profunt catera.  Pridai atfda lyubav
- k-oztalem dobrotam wu koieh fives, y hafznele budu tebe
vize 5 od vzemi od nyh lynbav , y nikaiti ncbudu hafznele
oztale dobrote, ar veli Sz. Pavel: Charitatem autens fi non ha-
buero y nibil mibi prodeff. Lyubavi pako ako nebudem imel
viza moia dobra cfela nikaimi nebudu hafznela.

Kak pako fzadafniega vremena kerfcheniki ovu naiper-
vu, ¥y naivexu Bofiu zapoved obderfavaiu ? kakovu velim
lyubay proti blifniem izkafuin ? ar veli Sz. Gregur : Probatio
dileiionis , eft exhibitio operis, Zlamenie prave lyubavi, jeiz-
kazanie della, toicto iz zvunzkeh naffeh chinov poznayafze
nuternia lyubav koiu vu {zerczu naffem nofzimo proti G. Bo«
gu, y blifniemu naffemu. Troiem pako nachinom morefze
izkazati lyubay proti blifniemu, naimre : Laxdando abfentens,
bonorando prafentems 5 & adjuvando egentem.  Hvalech kadga
nazochi ni , chaztech kadaie nazochi, pomafuchipotrebno-
$35 Vizi tri nachini hvale jefzu vredni, ali ov zadni je nai-

Pre-

bav vfza dobrovolyno terpi, y podnaffa, ohlyubav! zmegy .
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|
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preftimancfi potrebnoga naimre pomafuch, ar ovem nachi-
nom zmegy oztaleh dveh izkafuiefze prava iztinzka lyubav,
hranech prez vizakoga intereffa y plache, one vboge od
glada pogibaiuche, oblachech golle od zime vmiraiuche,
pomafuch betefne na onch poztelyah tuliko yremena gniu-
che, od fzmrada y vize nevolye komai fivuche : Ali fzadaf-
nic vreme gdefre gdo takov megy kerfcheniki naiti more ?
Ni, vecs Ferenczev Serafinzkeh koijbi gubavczem rane lizali
Ni vecs Elizabeth Kralicz Vugerzkeh koiebi ne fzamo po
fpitaleh na mezto deklih fzlufile betesnem, okolu nyh fzna-
file , nym nyhove grintave glave, y burlave noge rukami
fzvoiemi chiztile, {znafile, y kuffuvale Pietatis affeitn. ‘Z-ve-
likem pomiluvaniem, ar Magiflra onninns bonorum charitas eff,
fzm nibil [apit extranenms 5 nibil afperunz, govori mudri Abu-
cnfis.  Meftricza vizeh dobroth je lyubav, koie nikai ni
ztranzko , nikai ni oftro , betefnem pomagati: Ira eninz ex-
ercet corda atque corroboraty ut nibil grave, nibil difficile exiftimet.
Tak jachi f{zercza chlovechanzka lyubav da nikai fmehkoga
nikai tcﬂcoga nechute , nego -vfza_c fzladko ) vize vu_godno A
K povolyno. Kak ovu zapoved obderfavaiu oni bogatczi,

oiem fufkiy ftakori fitek kvare , kadafzu pak od koiega vbo-
goga za niega profleni vuime Bofie, govore daga nimaiu ,
ako pak na pofzudu ? tako nedaduga prez vfure, nikai ne-
mifzlech, nitifze kai maraiuch za one Chriftuffeve rechi pri
Sz.Lukachu: Benefacite , & mutunm date y nibil inde [perantes,
& ervit merces veftra multa , & eritis fili] Altiffimi. Dog'ro chi-
nete, y pofzugiavaite prez vffania kakovogaInterefla ali do-
bichka od onch, koiem kai dobra chinite, ali pofzudite, ar
placha velika vafz va nebu chaka, y poztati hochete fzini vis-
niega G.Boga: Oh! adda zto jezero krat prefzrechna lyu-
bav kerfchanzka, buduchi ona on preftimani kincs,koi v{za-
ko {ziromaftvo premenia na bogacztvo, y iz fzinov vrafieh
premenia na fzine vifniega G. Boga, y vendar gdeie koga vi-
deti ovu Bofiu zapoved obderfavati ? ar kuliko vbogeh fzi-
roticz vidifze vizaki dan po vuliczah komai povlachiti , pod
Gg 3 oblukni,

Abulenf

Lucec. 6.9
35
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oblukmi ,y pred vratmi oneh bogateh almuftva profziti; kak-
fze pak odpravlyaiu? z-oftremi rechmi, merzkem pogledom,
velikem mermraniem, odkud to? Iz pomankania [yubavi.
Kuliko vizakoiachkemi kriviczami , pregonmi, obfanoztmi
obterfleneh vidifze {uhke fzuze tochiti, odkud to ? iz po-
mankania Iyubavi y pomiluvania oneh Glavarov koiemfze
pritufuiu. Kulike fupplike podavaiu one vdovicze, ona prez

Roditelov ofztavlyena dechicza pred Magiftratufle , Glavare,-
y Szudcze 5 kulike kervave fulye kafa oni tefaki, fzlugi, y

fzlusbenicze pred praviczum, terie jedni, y drugi nigdar do
biti nemogu, odknd to? Iz pomankania Iyubavi, koiu vizem
kerfchenikom Odkupitel y Zvelichitel nas je dal polek fzve-
dochanztva danafniega Sz.Evang. Diliges proximuns tunm feut
ge ipfum. Lyubi blifniega tvoiega , kakti tebe {zamoga.

- Kakfze pak more naibolye, y naileglic zpoznati ako
gdo ovu Bofin zapoved obderfava? To hochu jednum Hifto-
rium pokazati koiu cftem vu velikom zerczallu Peldih , y je

g2 Apvend. Ovakova. Da naimre neki Gozpon chim obilnefli vu blagu,
Exemplor. tem vexi grefnik buduchi, imalie vendar kruto pobofnu y
:ﬁ:;:i’f:‘f Bogaboiechu Gozpu za Sennu, koia Redovnike je Iyubila,
y preftimavala, pripetilofzeic pak da dva Redovnika putni-

Ka navernulifzufze bili k-ove Gozpode, y fzedechi za fzto-

lom Gozpon y Gozpa z-ovemi Redovniki pri obedu, reklaie

Gozpa k-r}ym » moij dragi Patri povecftenam kai duhovno-

ga , kakbifze zvelichiti mogli, akobi to z-volyum Gozpona

- moiega bilo , nato y Gozpon recfe y ja takai profzim da po-
vezte, arbifze felel zvelichiti, liztor da na kratkom povezte,

ar za dugo prodecftvo nemaram, onda jeden zmegy onch
Redovnikov je rekel : Ja vam moia Gozpoda kruto malo re-

chi povem , ali hafznoviteh, y potrebneh, koie ako vi ob-
_d-cr[gvali verno budete , ja na obchinzkom fzudu Bofiem

duffu moin , koium od mladozti moie G. Bogn fzlufim , za-

vefuiem Bogu za duffe vafle, onda Gozpon recfe, povecfte

adda, y ja vamfze z-prifzegum zavefuiem daie obderfavari

hochn § ‘nato Redovnik recfe ovak, Chriftus Zvelichitel

R ; nas
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nasrekelie vuSz.Evangelin: Omnia guecumgue vultis ut faciantiMatthey
wobis homines , & wos facite illis.  Viza koiagod hochete dabi ™ ***
vuchinili vam lyudi, y vi chinete nym , y Duh Sz. po To-
biaffu Sz. Proroku rekelic : Quod ab alio oderis tibi fieri y wvide
e tu aliquando alteri facias. Kai neches od drugoga tebe fze chi-
niti , vigy da kada y ti drugomu kai takvoga nevuchinis =

- Ako adda ova moy Gozpone obderfavali budete , vu zve-
ficheniu nedvoite , nato recfe Gozpon, moy Pater iztolna-
chetemi te rechi, daie bolye razmem, y obderfavati znal
budem: Odgovori Redovnik , Gozpone nili iztina dazte ve-

ik Gozpon , y kod takov felite dabi vam vaffi podlofniki

-verni bili, vafz chartili, y poftuvali, vam doztoino fzlufili,

y dvorili? Buduchi pak G.Bog vas Gozpodin, i viniegov
fzluga, potreba adda da vi nyemu budete verni vu obderfa-

“vaniu zapovedih niegoveh, da vi nicga {zamoga chaztite, ¥
hvalite. poftuiuch prefz: Ime nicgovo, z niemu konche po
fzvetkeh doztoino {zlufite: Drugoch, dabi vikoie dete ime-
1i5 nebili feleli, y potrebuvali dabi ono dete vafz poftuva-
fo, lyubilo ,y zapovedi vafle obderfavalo ? prez vizake dvoi-
noztitoic iztina; G. Bog pako je vas miloztivni Otecz, kod
vizaki dan molite, y za Otcza niega zpoznavate , govorecs

- Otecs nas koifzi na nebefzeh, adda kai felite dabi vam vaffe
dete chinilo, chinete y vi Otczu vaffemu ncbezkomu. Szu-
Fmﬁ"’ﬂ}?m pako nachinom vi nebi radi dabi gdo valz na

-dzmert izkal; dabi gdo vam kai vkral, ali po fzille vzel; da-

-bigdo vu vaffe hife praznuval , ali proti vam krivo fzvedo-
chil 5 ali dabi pofclel vaffe blago, fennu, drufinu; Rauno
tak y vi moy Gozponne morate fiveti , y kakti vambi dra-

-go bilo dabifze vam zadovolichina dala od onoga , koibi vam
Eai krivo vnchinil , tak chinete y vi , jednum rechium kai
hochete dabi vam vuchinieno bilo, chinete y vi drugomu;
kai pak nefchete dabi vam vuchinieno bilo , nechinete ni vi
drugomu ; Hoc fac , & vives.  Ovo chini , y naveke fivel
budes. 7 : ' ;

Ova viza razumeufi Gozpon rekelie ztanovito ove ml -

: ‘ €
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le rechi vredne jefzn ne {zamo razmislyene , nego y izpui.
nene bitti, y hochufze vizemi nachini terfziti polek nyh fi-
veti , y kaitifze velikoga krivcza zpoznavam , da naimre vno-
gem jefzem vizakoiachke krivicze vuchinil, y lyuczko pofz-
voial, zato naifze poufzud razglafzi, da komufzem kai nai-
menfega dufen, naifze oglafzi, y plachen od mene napunom
bude.  Putniuchi jenkrat putem polek jednoga melina ko-
aie jednomu fziromahu chloveku voda razmetala bila, on-
a zmislinflifze iz onch rechi kaibi rad dabi tebe vuchinie-
no bilo , rekelie {zam fzobum , dabi ja ovak {ziromah bil ,
kodie gozpodar ovoga melina , menebi drago bilo dabime
gdo pomogel popravitiga, y kvara mentuvati, adda fzlugi
moij odfzedemo od kony naffeh, y pomozemo ovomu fzi-
romahu da kvaren ncbude , y popravivfi melin, odidofze
fzvoiem putom, y zeztauflifze z-jednem fziromahom pere-
grinom od glada pogibaiuchem , doslomuic namifzel , y o-
vofzem obechal vucfx’initi, naimre nad vbogem{ze fzmiluva-
ti, ar dabi ja vu ovakovom ztaliffu bil, menebi drago bilo
dabifze gdo nad menum f{zmiluval, mene nahranil y okre-
pil, y zato rekelie onomu peregrinu, hodi zmenum y ja ho-
chu tebe za kranu, y opravu prezkerbeti, doiduchi domov,
priclie Gozpon onoga peregrina za ruku, y dopelyaufiga
pred fzvoiu Gozpu , rekuchi nye, nut ovofzemti gozta do-
pelyal , na koiega zkerb imai damu nikai nebude mankalo,
koiemu Gozpa je odgovorila, ztanovito moy Gozpone vred-
noie takovomu goztu dobro vuchiniti, za koiegafze {zam .
Chriftus dufnik jemlye. Y goztechi dobro onoga {ziromaha,
vuchinilmuie takai poztelyu napraviti vu druge komoricze
polek koieie on fzam fzpal {zvoium Gozpum , okolu pol
nochi pochelie on fziromah za dobremi jeztvinami , koiem
morebiti ni bil privchen , jako feiati , zdihavati , y k-zad-
niemu na glafz krichati, pomagaite lyudi, od feie vmiram,
na koi glafz prebudiufifze Gozpon , pochelie pitati, kai je to
za jeden krich, y gdo krichi? pofzluffa y Gozpa, koijobod-
va vzemfi vpamet daie to glafg nyhovoga {zulzeda gozta,da
)] naim-



Po Trojakeh. 241
naimre on od feie vmira , ondamuie doslo napamet obe-
chanie niegovo, pochne govoriti, ovoie takai ono kaifzem
obechal Bogu moiemu , ar dabi ja bil vu takove feie, y vu
takovom meztu , gdefzi nebi znal , niti mogel za napitek
pomocfi , mencbi drago bilo dabi mene gdo z-napitkom
frifke vode pomogel,, ah hochu adda y ja niega, vzemfiad-
da fzam Gozpon pehar vuruke , odiffelie k-zdenezu po frifku
vodu,koiu vIekucgi iz zdencza pofkalilamufzeie noga,y nagla-
ucze vu zdenecz je opal , y vropilfze, vuzoriu prebudiuflifze
Gozpay vzemfi vpamet da Gozponani polek nye,peregrin pa-
ko odpravlyaiuchifze na put , ftimalaie daie Gozpon pri
nyem, vy daga zprevagia, poztaufi dan; ztanefze Gozpa gle-
di, izpitava drufinu gdeie Gozpon? aliza Gozpona nigdor
nezna povedati , poyte anda fzlugi po czirkvah , y po klo-
ftreh zvedat gdebi moral bitti , opravamuic ovde, 4 niega
ni , kambi moral dofzpeti ? povernuchifze nazad drufina
povedafle daga nigder ni, onda Gozpa, nochefzic hodilpo
vodu peregrinu , morebiti daie vu zdenecz opal ? vzemete
adda felezne machke terga po zdenczu ifchete, kogafzu y
qash » ¥ potegnuli van mertvoga , na vratu koiega zagleda-
lifzu jeden zlat kolobaricz , na koiem napifzancéu'bizﬁ: ove

rechi : Mi Angeli pervo jefzmo duffi ovoga zanefzli vu ne-

bo , negie telo nicgovo vu zdenczu merzlo poztalo ,. ar vu

dellu milofzerdia proti vbogomu fitck i ie dokonchal
oh ! {zrechna meErt tak0v§, {zvoi je aokonc g 2

Pravo adda je rekel negda Sz. Gregur Papa : Nibil Deo
gratius virtute diletionis , nibil deleSabilins diabolo extinitione chaa
ritatis. Nikai ni G. Bogu dragfega od dobrote lyubavi y mi-
lofzerdnozri proti blifniemu, nikai ni povolyneflega vragu od
pomankania lyubavi, zakaizato N.N. profzimvafg za luybav
Bofiu, y za lyubav koiun imate , ali konche; imetibi morali
proti dufficzam vaffem predragum y. prefz. kernium Chriftufs
fevum odkuplenem obderfavaite zverfleno ovu danafhin Za-
poved od Zvelichitela dufficz_vaffeh vam danu, lyubech G.
Boga, y blifniega kod fzebe fz}ain}i)ga » ar veli 5z, Anfelmus:

Nes

$.Greg,Pap:
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Nec proximum.veré fine Deo , nec Deane vert fine proxime poflu-
s.Anfelm.in wus diligere. - Niti blifniega pravo prez Boga, nitiBoga pra-
f_?“;‘“‘“"' vo prez blifniega moremo lyubiti , arlyubav je jeden darBofi
zinegy vizeh darov naipreftimanefi kod govori Sz. Bernard :
Charitas donum Dei y quo nullum exscllentius , fieut enim. auram
Juperat metalla , & olewm [upereminet omnibus liguoribys, fie cha-
witas fupervat cateras virtutes.  Ar kaktizlato je preftimaneffe od
vizeh rud, ykakti olyeplava zverhu vizeh vod , tak lyubav
zviffavafze verhu vizeh dobrot kerfchanzkeh , y darov Bofieh;
iztinaie daie veliki dar Bofi Sz. Vera: Fides eft donum Dei
prez koie ni moguche dabi ehlovek G.Bogu drag mogel bit-
ti, ar fine fide impofibile eff placere Deo.  Vendar veli Sz, Au~
guftin : Cum dileltione fides Chriffiani y fine dileGione fides dwemo-
3;*5‘5};:;" nis. Z-lyubanium vera kerfchanzha , prez lynbavi vera vrafia,
Dei. Y tato nadalye ov Sz. Otecz govori ¢ Quicangye fecundnim re-
gulam vera ehavitatis vivit y non howmo , vel Angelus o fed Deus cen-
fendus eff.  Koisoder polck Regule prave kerfchanzke lyu-
bavi five , ne {zamo za kerfchenoga chloveka , ali Angela ,

nego za iztoga Boga morelze derfati.
Adda N.N. Filioli dilicamus alterutrum , quia praceptum
Domini eff. Szinki moij dragi lyubemofze megy fzobum kod
Bog zapoveda, ar Qui mon diligit , manet in morte. Koi nelyu-
bi , je fzufeny fzmerti, akolifze pak lyubimo, y lyubili bu-
demo polek danafniega navuka moicga to vizakomu dozta
bude k-dufsnomu zvelicheniu, ar Charitas operit multitudinens
peccatorum o lyubav pokriva vnofinu grehov, y zato fi folum
fiat, fufficit. ~ Ako fzamo to biva, toicto lyubav med brat-

"~ tium, doztaje. Zatoy ja velim, Amen. ;

S, Bermard.
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Grefna Mislyenia iz {zerez chlovechan-
zkeh izhagiaiucha zrok, y pochetek
vizeh grehov jefzu.

U+ quid cogitatis mala in cordibus veffris ?
Matth.c.9.v.4. 7
Zakai mifzlite zla vu (zerczah vafleh?

invi Kofzem rauno voogo vremena potroffil;iz-
sp& chuch y premislyavdiuch kaibi moglo vu

= chlovekn naipovolyneflega bitti G. Boguy
. F niikai nifzem mogel takovoga naiti od-
Na logjednogajedinoga fzer¢za,kodme vput-
& cheva mudri Hugo Vié&torinus govorecfis
& Nibil humano corde fublimirls , nibil nobiliss, '
" nil Deo gratins reperitur 3 quapropter nil-aliud 80 Vidlog,
guarit d te s wifi cor tuwm. Nikai od fzercza chlovechanzko-
ga, preftimaneflega, nikai plemeniteffega , nikai Bogu drag-
fega nenahagiafze 5 zakaizato nikai drugo nepotrebuie od
tebe & chlovek , 1€go fzamo fzercze tvoie , govorechi : Fili proy, . an
iy prebe mibi cor tuum. Szinko moy prikafmi fzercze tvoie, v 26
y G.Bog to nepotrebuie prez ofzebninoga zroka, pokebdob
da {zercze chlovechanzko je kakti jeden ztan, y prebivali-

Hb 2 fche
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Ache vizeh dobrot kerfchanzkeh , ar vu fzerczu nahagiafze
prava falozt za grehe, y poniznozt, kod Sz. Kraly David go-
vori: Cor contritum y & bumiliatum Deus non defpicies. Szercze
zkruffeno, y ponizno G. Bofe neches odurecfi. Vu fzerczu
A"lv""i‘iP-C-;nahagia{'ze dobrota Sz. Mira :  Pax Dei cuffodiat corda vefira.
¥ 7 Mir Bofi nai chuva {zercza vaffa, govoriSz. Pavel Apoft. Vu
Jacob.c. 4 {zerczu nahagialze chiztocha: Purificate corda vefira. Chiztete
s {zercza vafla, govoriSz. Jakop Apoft. Vu {zerczu nahagiafze
Lucz ¢ 1o, prava lynbav Bofia: Diliges Dominum Dewm tuum ex toto cors
¥4 detyo. Lyubi G.Boga tvoga iz vizega {zercza tvoiega, go-
yori Sz. Lukach Evang.  Danafni pako Sz. Evangelium me-

ne vnoge mifzli zaudaic kade govori, da videehi Jesus onch

Pifzczev Sidovzkeh mislenia pochelie nym govoriti : Uz guid

gogitatis mala in'cordibus veflris 2 Zakai mifzlite zla vu fzerczah

vafieh ? adda yu fzerczu ne fzamo dobrote , nego y grehi
zaderfavaiufze,, y prebivaiu? Ni.drugach; arnam to potver-

yauhers- giuje Sz, Mathe Bvang. vu 15. delu : De corde enim exeunt co-
gitationes male, homicidia y adulteria, fornieationes, furta 5 blaf~

phemie. Ar iz {zerczaizhagiaiu mifzli zlochezte, lyudomorzt-

va, praznozti, lotrie ; tatbine, blaznozti, y tako nebifze

ja zkoro znal chefza prieti, dabifze nefzpominal iz rechih

Duha Sz. koi nafz opomina dabi zeufznm marlivoztium mi

chuvali {zercze nafle, ar iz nicga fitek y fzmert izhagiaiu :
Peoveadw Fili o omni cuffodid ferva cor tuum y ex ipfo enim mors & vita.
Szinko vizum marlivoztiym chuvai {zercze tvoie , ar iz nie-
ga fzmert y fitek izhagia, {zercze adda nafle je kod jeden
melin, vukoiemfze melya bela y prozta melye, toieto ona-
kova , kakovize fitek vu niega donefze : Szercze naffe je kod
jedan piacz na koiemfze lepa y merzka, fzladka y fuhka, pre-
ftimana y prigrozta dugovania prodavaiu , kakovafze naim-
.. .- re na niega donaflaiu: Szercze nafle je kod jedan vert , ali
czyetniak na koiem razte lepo y vugodno diffeche czvetie ,
vizakoiachke diffeche y {zmerdeche , pekuche, y bodeche
travicze , kakovagod nafli vertlyari , toieto nafla chutenia

». nuter zanefsu , odkud polek rechih danasnicga Sz. Ekvar}g.
animn

20l s0.9.19.
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kanim govoriti, y pokazati da'vizazla, y vfzi grehi iz fzercz
nafleh izhagiaiu , y zaro zrok y pochetek vizeh grehov jefzu
grefna mislyenia naffa. Pofzluh. _

" Kulikoie zlo, y duffenna nefzrecha imati hotoncze zle
mifzli vu fzerczu {zvoiem , moremo lehko iz rechih Sz. Mi-
keaffa Proroka zpoznati, koi veli : Ve wobis, qui cogitatis in-
wtile.  Jay vam koij mifzlite ono kai nikai nehafzne , takfzeie
on onomu grefnomu lyucztvu grozil, koie rechi ja dobro
premislyavaiuch, velim ovak, da akofzeie jeden Sz. Prorok
za fzame nehafznovite mifzli tak oftro od ztrani Bofie ono-
mu lyucztvu grozil , kakovoga Jay y pomagai, kakoveh ka-
ftig morainfze nadeiati , oni, koij vu fzvoich fzerczah ku-
haiu one gizdave , nechizte , nenavidne , y vizakoiachke
druge grefne mifzli, zakai zaro velim jatem takovem koyfze
hotoncze zaderfavain vu grefneh mifzlah: V! va vobis, qui
cogitatis iniquitatem, Jay ! jay vam koi mifzlite kakovogoder
zlo: y tomu zrok daiem ov, z-onem velikem y mndrom Pro- :
dekatorn Thomafu Stoplet : Origo enim omminm malorynz, co- ';'E‘:’P'f;;
gitationesmale.  Arpochetek vizeh zal, toicto vizeh grehov,
jefzu mifzli zle, y grefne, ar vuche mudri Filofofi: Nibilwo-
litume o quin pracognitym.  Nikaifze nepofele , pervo negfze
premifzli, y zato Sz. Auguftin vuchi : Peccatum in tantum eff S. Augaft.
peccatunm , in quantum eft voluntariwm. Greh na tuliko je greh,
na kuliko je z volyum vuchinien, tojezt hotoncze, y zato
niedno dello, da pacfe y niedna mifzel aka prem proti koie-
god zapovediBofie je kai mislyeno,ali vuchinieno, greh ni ,
niti nemore bitti, doklamfze nezpozna, daie proti Bofic za-
povedi ono dello, ali ona mifzel, zato Szin Bofi videchi
{zercza onch Sidovov: Qui ferutator cordium eff.  On vu nyh
one grehe koiefzu oni mifzlili , kakti vu jednom zerczallu
je videl: JESUS autem ut vidit cogitationes eorume, dixit illis: Ut
quid cogitatis mala in cordibus vefiris? Videufi pako JESUS mifz-

li nyhove ,rekelie nym, zakai mifzlite zla vu fzerczah vafleh?

govori danafni Sz. Evang, kaiti onie dobro znal da kadafze

vukoiem fzerczu zle mifzli zakorene,kruto tefko je nyeizkore-
Hb 3 niti,

Mich.c.iv.bs
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niti, y togatakovoga chloveka na vizako zlo lahko napelyaiu;
" Piffe Elianus naturalzkeh zevarih glafzoviti Pifzecz davu

' Orfzagu Libie kruto malo zdenczevize nahagia, vruchina

Mil.s2. v.3.

pak nezgovorna po letu lada; Putniki po onom Orfzagu pu-
tuiuch kruto velikn feiuterpe, y od velike feie vnogi pomi-
raiu , zato lyadi Orfzaga onoga hotechi nevolynem putni-
kom z.vodum provideti, vu vedriczah, y drugeh pofzudah
znaffaiu vodu na krifeputiaza okreplyenie putneh lyudih, ali
ako oveh pofzud z-vodum napuniench dobro nechuvaiu , ta-
kifze vkup z"i)ravx' viofina karvanov, koij vu {zvoich klyuneh,
y parklyek donefzu maloga kamenycha, koie vu one pofzude
megy vodu zpuzté doklamiec kamenychem napune , y vodu
van izlein , potlam pako pofzude one do tehdob klyunmi
fzvoiemi klyuin , doklamie y razbiu 5 Rauno tak morem ja
recfi da ov {zvet vefz gori od vruchine pofeleny telovneh ,
Totus mundus in maligno pofitus.  Velz fzver vu zlu poztavlyen
{zuh, y puzt od koicga Sz. Kraly David govori:. Iz terrq de-
ferta y & in inaguofa. Arfze vu nyem kruto malo nahagia vo-
dé milofche Bofie, tako da vnogi putniki , toiezt grefniki po
nyem putuniuchi, od feiepogiblyu, arvnogiy prevnogi fivu-
chi vu {zmertneh greheh vekovechnum fzmertium vmiraiu ,
zbok pomankania vode milofche Bofie : Zato hotechijm G.
Bog pomochi, y providetijh vodum milofche fzvoie, pozta-
vilie po vizem {zvetn vnoge pofzude pune vode nebezke ,
toiezt milofche {zvoie Bofanzke ; poztavilie naipervo Sz. Pro-
roke, za nymi Apoftole, y Navuchitele Czirkvene, za ove-
mi Prodckatore,, Szpovednike, y oztale Redovnike , koicie
napunil vodum Bofanzke {zvoie milofche , dabin nefzrech-
nem grefnikom delili , y fayum duffe nyhove krepili , y od
fzmerti vekovechne obranili : Ali kaifze ovem pofzudam pri-
-{cch‘a? ono ztanovito rauno kaifzeie pripechalo pofzudam
Libie malo pervo imenuvancm. :
Takove pofzude ja nahagiam megy Proroki, megy Apo-
frolmi , da pacfe y megy iztemi koruffi Angelzkemi , da men-

fe od oveh na ztran oztavim; ar gdoie bil megy vizemi Prcl:-
, roki



roki pravichneffi, y fzerczu Bofiemu povolyneffi od Kralya
Daviga? od koiega fzam G. Bog fzvedochi: Inveni David vi-
rum focundivm cor meym. Naflelfzem Davida po fzerczu mos
iem , y vendar David tak pravichen, tak fzvet, y G. Bogu
tak povolyen , gdo nezna vu kak velike, y ztrafsne grehe ,
kodie Praznozt, y Lyndomorztvo je opal , fzada pitam ja,
kai ovu preftimann pofzudu je izpraznilo vode milofche Bo-
fie? kai velim tulikoga Szvercza va takove grehe prepazti
vuchinilo? malo kameniche , drobni pefzek , koie peklenzki
karvani vu {zercze niegovo jefzu zanefzli , onoga manguva-
nia, onoga prez pot-sc%ochc chez obluk vu potok gledania,
kaifze beloga vu nyem giblye, onoga nechiztoga pomislye-
nia, vi nyem nalzlaienia, 'y za nym privolyenia, k-zadnie-
mu y praznuvania, y lyudomorztva , ar David za mirouncie
vufivati relaBerfabeinoga , vuchinilie nye mufaUriafla zkon.
chati: Nut pofzude prazne milofche Bofie.

Od Prorokov, hodmo vu fkolu Chriftuflevu , ar y on-
de naidemo takovupofzudu od peklenzkeh karvanov izpraz-
nienu , nefzrechnoga naimre Judafla Ikariotu , koi tak lepa
y plemenita po-{'zuga puna milofche Bofic je bil , daie tulika
chuda y mirakule chinil , da polek fzvedochanztva vnogeh
6z, Otczev , iz obfzedeneh lyudi vrage je izganial, ali kai-
{zcie pripetilo? oh tufno y faloztno pripechenie ! pripetilo-
{zeie daie on fzam od vraga bil obfzeden : Bt pof buccellam
introivit in eum Sathanas. 1 za zalofaiem viezelie va niega Sa-
than peklenzki, ar videchi peklenzki karvani ovu preftima-
nu pofzudu vodum milofche Bofie napunienu, nifzu kefz-
nili donezti drobnoga kamenicha, onch, hochu recfi mifz«
lih polepneh na blago , koiefzu hitili vu fzercze niegovo
kod Sz. Janus fzvedochi: Ciwe diabolus jam mififfet in cor, ot
traderet eum Judas. Kadabi vrag jur poztavil vu (zercze, da-
bi izdal niega Judas: koiu mifzel pohlepenia za blagom Ju-
das nefzrechni priemfi vu fzercze fgvoie y 11eprc&im§vaiuchi
dabimu kai nafkodeti mogla yu malom vremenu napelyalaie
ona mifzel Judafa daic Meftra fzvoiem nevernem fidovom
: PIQ-
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prodal, ly tem nachinom peklenzki karvani ovu pofzudu jefzu
izpraznili , da ni kaplicza vode milofche Bofie vu nye ni oz-
tala, y potlam nyuizu razbili : Et fufpenfus crepuit medins, 1
obefliufzifze razpuchilfzeie telo y duflii na veke pogubil.
Iz fkole Chriftuffeve hodmo megy korufle Angelzke vu
ricbo , y onde hochemo naiti Pofzudu nezgovorne lepote
z-vodum milofche Bofie napunienu, prelepoga Angela Luci-
fera, koi takie lep y fzvetel bil, da megy vizemi Angelzke-
mi duhi ni imel{zebe vu lepote para, koiega Sz. Prorok Eze-
gzech.c.2s kiel ovak lepo izpifzuie : Tu fignaculum fimilitudinis o plenus
vsn& B8 Lientid , & perfeltus decorey in delitiis paradifi fuifti 5 omnis la-
Pis pretiofus operimentum tuum 5 perfelus in viis tuis & die condi-
tionis tud, donec inventa eft iniquitas in te.. 'Ti O Lucifer zla-
menie fzpodobe Bofie , pun mudrozti , y zverflen vu lepo-
te , vu nafzladnoztiah nebezkeh jefzi prebival ; vizem dra-
gem kameniem je{zi pokriven y odeven bil, vu vizem bilfzi
zverflen od dneva ztvorenia tvoiega, doklam{zeie nasla hu-
doba vu tebe, ali kaifzeie ove tak lepe , plemenite, y pre-
ftimane pofzude pripetilo ? Sz. Ezckiel Prorok odgovaria y
thid.v1p.& VIZvemu fzvetu na znanie daie govorecfi : Et elevatum eft cor
29. tunm in decore tuo 4 perdidifli [apientiam tuam in decore tuosmibili
fa&us es & now eris in perpetuum. Iz vifzlofzeie fzercze tvoie,
vu lepote tvoie, pogubilfzi mudrozt tvoiu vu lepote tvoie,
na nikaifzi dofzpel, y nikai vekoma budes, 6 ali zakaijedne
tak lepe gr plemenite ztvari, jednomu Herczegu Seregov
Angelzkeh, tak oftra kaftigafze daie? za kakovo grefno del-
lo nailepfi-Angel na naiodurneflega vraga je ptemenien, y iz
vifzine nebezke vu glubinu peklenzku hitfchen ? znati {clete
2akai?ohBofe! jedna {zama {zamehna mifzel gizdava,dafzeie
maimre on vu {zvoie lepote, y plemenfchine izvifzil , y iz-
gizdal , hotechifze vifniemu G. Bogu prifzpodobiti , kod Sz.
Meize.14 v [faias Prorpk niegove rechi napervo donafla: Afcendam fuper
it altitudinems nubinm ., [imilis ero Altiffimo. Hochufze podignuti
zverhu oblakov, y {zpodoben budem vifhiemn , nut vigyte
{zad y premifzlete N.N. nakai jedna fzama ohola mifzel j]i
; ' tas
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tak:lepoga Angela napelyala, dagaie iz nebezke vifzine, vu
peklenzku glubinu hitila 4 y iz nailepfega Angela na naiodur-
neffega vraga premenila 5 koiega izpitava Sz. Ifaias Prorok ¢
Quomodo cecidifti de cwlo Lucifery gui mane orieburis? qui dicebas
in corde tuo, in celum confeendam , [uper aftra Dei exaltabo [olinnz
meune. Kakizi opal iz neba Lucifer, koifzifze vu jutro, to-
icto na pochetku ztvorenia tvoiega tak lepo favetil ? koifzi
govoril vu fzerczu tvoiem , vu nebo hochu ztopiti 5 zverhu
zvezd Bofich podignuti hochu tronus moy, aligaie vffanie
vkanilo, ar veliDuh Sz. po mudrom Salamonu: Perverfe enim
cogitationes [eparant @ Deo.  Grefne mifzli razluchuin od Bogs,
y vu pekel poffilyaiu onoga koifze hotonczé vu nyh zaderfa-
va, nafiladuie, y knym privolyuie, kodfzeie to z-nevernem Ju-
daffem,y gizdavemLuciferom pripetilo,y do danasniega dneva
z-neizbroienemi grefniki Bogbi hotel dabifze nepripechalo.

Szada hodmo za Luciferom iz neba vn pekel, k-naiper-
vomu {zufniu Luciferovomu, naimre Cainu , koiegaie Luci-
fer naipervoga iz nazloba, vuNenavidnozt proti Bratu fzvo-

1bid. v. 12

&K I3e

§4P.C2s 113

mu Abelu napelyal , arkadabi ova dva bratta Cain,y Abel G.

Bogu aldove alduvali, ogledalfzeie G.Bog naaldov Abelov,
a na Cainov ni : Refpexit Dominas ad Abel 5 & mauntra ejus 3
ad Cain verd, & ad munera illius non refpexiz.  Ogledalfzeic G.
Bog na Abela, y na dare niegove ; na Caina pako y na dare
niegove nifze ogledal , to videchi Cain rafzerdilfzéie, poru-
lilic obraz_fzvoy »_Pochelie na krifeg gledati {zvoga bratta
Abela, y iz nenavidnozti pochelgaie nazlobuvati , doklam-
gaiey zkonchal, zkonchaufi bratta vu milofche Bofie je zdvoil,
natuliko daie on fzam G. Bogu odgovoril: Major eft intquitas
mea y qudmt ut veniame merear.  Vexaie hudoba moia, neg da-
bija oprofcheniavreden bil, tojeto, hotelie recfi, akoprem
ti 0 G. Bofe ;cf'm.nnlozrivcn »'y milofche tvoie ni kraia niti
koncza, vendar jafze zpoznavam tak velikoga grefnika , da
milofche tvoie, y oproichenia grehov mofch nifzem vreden
¥ tako vu fzvoie hudobe obztaufi nefzrechno je poginul )}:t
naipervi vo pekel za Luciferom doffel. :

1i - Nug

Gen. c. 4.7,
4 & 5o

Y13



150 Ofzemmnaizta N edelya
Nut fzada N.N. ova chuiuch gdofzc nepreztrafii , y vu
velike pogibeliza gizdavem Luciferom , za nenavidnem Cai-
nom, y poblepaem Judaffem vu pekel poyti, nezpozna, ar
gdoie on, koiemu kada teda one gizdave , nenavide , za bla-
gom pohlepne, a naibolye pak nechizte mifzli vu glavu ne-
doidu? koie ako pak vu {zercze puztl, vu nyh hotonczé za-
dersi, nafzladuie, y priveli, vu kulike {zmertne grche nie-
ga zapelyniu? vu koich greheh kuliko leth vnogi t?vu, koich
ni Popi, ni Fratri, ni Prodckatori, ni Szpovedniki zeufze-
it {zvoiemi navuki , profniami y grofniami , iz oneh nava-
dneh nechizteh grehov nemogu izpelyati one Lotrifle, ¥
Praznike: Nemogu onem tatom, tolvaiem , vuraffem , zku-
pezem dopovedadi dabi one tatbine, y viure povernuli, na
koie nyhovo pohlcpno mislyenie je napelyalo, niti mogu
one {zerditcze, nenavidne, gizdave pregovoriti na lyubav
kerfchanzku , y rako ni moguche dabifze titakovi prez ofze-
buine milo{che Bofie zvelichiti mogli. Argovori S. Hidorus:
8. Idotus. Cogitario parit deletationers 5 deleliatio confenfum o confenfus con-
Juetndinens o confuctudo neceJitatens 5 necelfitas defperationem  de- -
Jperatio mortem , & aternam damsnationem. Mifzel poragia na-
: é}adno_zt, nafzladnozt privolyenie, iz privolyenia biva na-
vada, iz navade potrebchina, iz potrebchine zdvoinozt ,
zdvoinozt zaudaie {zmert, proklecztvo vekovechno, y taki
pridaie Sz. Otecz;: His, inguit , omnibus componitnr catenayqii-
Sus voluntas nofira captiva tenctur o & trabitur ad tartara. Ove-
mi, veli , vizemi nachini napravlyafze lancz,zkoiem{ze vo-
Iya naffa vefe » y vu pekel vieche , toie mifzlenie, nafzlaic-
nie, privolyenie, navada, jefzu kakti jedne vernge iz ko-
ichize lancz plete, koiem lanczem volya naffafze vefe,y dufla
od vragov vu pekel vleche: Zakaizato zrok zadovolyen ima
Chriftus Odkupitel nas va danafniem Evangeliumune {zamo
Pifczem Sidovzkem, nego yvizemu narodu chlovechanzko-
mu keichati: Ut guid cogitatis weala in cordibus veffris»  Zakal
mifzlite zla vu {zerczah vafleh? y vendar malo gdofze iz onch
vizakoiachkeh grefnch mifzlih, na fzpovedi tufi, jofche me-
5 4 ﬂlc | |
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nie faltie, ter naimre zmegy {enzkoga lepolla perfon mla-
deh, za koie mifzli,akoli {zpovednik na fzpovedi pita?od-
govariafze od bedazteh lyudi, jefzem mifzlil, ali nifzem chi-
nil, kulike onem mladenczem, y divoikam po dnevu,y po
nochi mifzli nechizte chez glavu vu fzercze dohagiain, vu
koiehfze hotoncze zaderfavaiu , nafzladuin , privolyuiu, ifchu
prilike za zeztatifze z-onemi koie lyube, za koiemi omilaiu,
terfze vendar nekoij nemaraiu, nekoie frramuin ig nyh fzpo-
vedati, y ako fzpovedaiu, to lebudi kakchin¢, prez zlame-
nia prave falozti,, vffaiuchifze vu fzvoia dobra dela, kodvu
pozte, molitve, y druge dobrote , vu koieh G. Bogu {ziufe.

Ali ja tem takovem odgovariam ovak, da ako onibudn
oftreic poztili, y tela fzvoia vizakoiachkemi nachini trapili
goric , neg Sz. Pavel, Anton, Hilarion zeufzemi naifzvetefs
femi Pufcheniki , y Pokorniki ; ako vu vexe poniznozti, ¥

fziromaftvu budu fiveli , negie fivel Sz. Ferencz Serafinzki 2

ako vecs Heretnikov y poganinov oberau na Sz. Vern,negie
obernul Sz. Ferencz Xaverius 5 Ako budu imeli vecs naimov
vu nebu negfzu imeli vizi Szvetczi, y Szveticze Bofie,z-iztum
Nebezkum Kraliczum Marium Dev. od chefzafze dalye ne-
morc recfi, ter ako jednum {zamum grefnun mifzclyumho-
toncze zagrefle , iz nye nefzpovedu, y prez pokore umru,
viza nyhova dobra dela, nyh ncbudu mogla ofzloboditi od
zkvarenia vekovechnoga. ~ Kod to pofzvedochiti morem
kratkemi Hiftoriami, y naipervo onum, koiu cftem: Iz Do-
minicali Canofilo. Na danasnu Nedelyu napervo danum, koin
drugach izpiffuic glafzoviti Pifzecz Hiftorijh Joannes Clunia-
cenfis. ;

Daic naimre bila nekoia vdovicza velika Gozpa kruto
pobofna y Bogaboiecha , koia od vizeh, 2 naibolye od Bi-
{fkupa kod Szpovednika {zvoiega za Szveticzu bilaie ftimana
y derfana , koia neki dan zagledauflifze va jednoga Bifkup
ovoga Inaffa , doslaieie na pamet jedna nechizra mifzel proti
niemu, vi koiefzeie nafzladuvala, koin mifzel neftimainch
vnogo za famertni greh , zato nitifzeie fzpovedala iz nye 3

- Ii 2 Prl-.*-_
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pripetilofzeic pak dafzeic zbetefala na fzmert, vu kobem be-
tegu duh pekleni donefzelicie napervo onu mifzel, vu koie
kod y pervo pochutilaie vefzelye y nafzladnozt, ali k-nye ni
privolila kod ni pervo, ali kog ni vu perveh {zpovedah, tak
ni vu one zadunie fzpovedi nilze tufila Bifkupu fzpovedniku
fzvomu iz one mifzli nechizte, y tako ymerlaie , y kod jedna

fzvericza od vizeh, A naibolye pako od BifkupaSzpovedni- -

ka fzvoga preftimavana , zakopanaie bila, za koiu Bifkup dru-
%n noch Boga molechi, akobi morebiti za kakovu malu fal-
ingu morala nye duffa vu Purgatorinmu terpeti , po Bofiem
ﬁrcpufchcniu videlie kakfzu one vdovicze duflu vragi na ro-
eru pekli, y opitaufi zrok, kakovbi moral bitti one tak
ztrafsne nye muke ! koiamuie odgovorila , da za fzamu jed-
nu nechiztu mifzel iz koiefze ni {zpovedala, ariu za tak ve-
lik greh ni derfala, na veke je zkvariena. O Bofe! i kaibu-
de iz onch , koij vu tulikeh odurneh vizakoiachkeh nechi-
zteh grefoch mifzlah zaderfavainfze hotoncze, nafzladaiu,
y k=nym privolyuiu, terfze iz nyh nefzpovedaiu, nitifze fa-
- Iuiu, neftimaiuchie za velike grehe pokehdob daijh z-dellom
neizpuniuiu.
et Drugu cftem yu velikom Zerczallu Peldih , koiu dru-
empl. pigt.s, Zach izpifzuie Jacobus de Paradifo Cartufienfi od jedne po-
Exem. ce. bofne Divoiachke perfone , koiaie tak oftro y pobofno five-
1a da od vizeh za {zvetu je derfana bila , zbetefauflifzeyova
na fzmert, {zpovedalafzeie jednomu Redovniku chizto iz
vizeh fzvoich grehov odlog {zame fzvoie duhovne gizdozti,
y preminula vu glafzu fzvetozti pri vizeh , iz {zveta ovoga,
drugi dan po Bofiem prepufchenin izkazalafzeic nye duffa
Szpovedniku viza cherna, y kod jedno zrraffilo, na koie vi-

genie preztraflilzeic Redovnik, y opital gdoie, koiemu dufla -

je odgovorila , jalzem dufla one divoike koiafzem za tak po-
bofnu bila derfana, y bilafzem pobofna, trapilafzem telo
moie vizakoiachkemi nachini, chuvalafzem{ze greha kakfzem
naibolye znala, y mogla, vizemi Sz. Sacramenti provigiena
1z ovoga faveta preminula , kod to fzam dobro znas, alioh

tuga

———— . ————————
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tuga, v falozt ! da povizem tom naveke jefzem zkvariena,
y ro zbok niednoga drugoga greha , nego zbok fzame giz-
dozti duhovne, natzladuiuchifze vu moiem pobofnom fivlye-
niu, y znaflainchifze zbok niega zverhun drugeh }yudi, y ne-
derfechi toga za tulik greh, iz niegafze nifzem fzpovedala ,
zato zbok niega na veke vu glubinu peklenzku jelzem ofzu-
gicna, ovo zrekuchi duffa nefzrechna, neztaloieie.

Ali ona koiafze vu ovom iztom Zerczallu Peldih, ran.
no taki pred ovum gornium cfte je vnogo ztrafsnefla , koiu 1bid.Exem
drugacs piffe Wilhelmus LugdunzkiBifkup od onoga Pufche- *##*
nika, koi vnogo leth vu puichine oftru pokoru chinechi,po-
bofno, y fzveto G.Bogu fzlufechi, zbetefauflifze na fzmert
vuchinilie doyti k-fzebe Opataiz blifnicga Kloftra, dabiga
Sz. Sacramenti Czirkvenemi providel, y kadabi Opat z-je-
dsem drugem {zvoiem fratrom iffel k-betefnomu Pufcheniku
nefzuchi {zobum Sz.Sacramentum za pricheztitiga, y iduchi
zvoncheczem zvonechi , kai zachulie nekoi tolvay vu one
pufchine , potekelie za glafzom zvoncza gledat , kaibi to bi-
lo, y doiduchi do Pufchenikove Celicze , naluknulfzeie nu-
ter, pogledal y premislyaval onoga Pufchenika tulikum po-
bofnoztium vmiraiuchega, pocheliie ne fzamo mifzliti nego
govoriti , oh! dabi menc ovak {zrechno mochi moy fite
dokonchati, kai razumenfi on ymiraiuchi Pufchenik, pomifz-
lilic fzam vu fzvoiem fzerczu, akobi hotel ovak vmreti, po-
tr_cbabl tebe ovak fiveti, kodfzem ja fivel ,-y vu one mifzli
gizdave nefzrechnu duffu je zpuztil, koiega videchi. tolvai
mertvoga , potekelic za onem Opatom , velz zkruflen za gre-
he, y?clcchifzc fzpovedati , on frater pako iduchi proti
Kloftru za Opatom fuhkofzeie zplakal, buduchimu od Boga
obznanieno zkvarenie onoga Pufchenika, na koiega Opat
ogledanflifze, y hotechiga opitati zrok onoga placfa, onda-
fzeie on fratrek rozgotom nafzmeial , y zapovedaufimu Opat
damu pove zrok onoga placfa, y fzmeha; koiegamu y pove
kaimuie od G. Boga ochituvano bilo , kak naimre , y zakai
onoga Pufchenika duflu vragi jefzu vu pekel odnefzli , Tol-

Iig vaievu
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vaievan pako Angeli vu ncbo jefzu zanefzli, onoga zbok giza
dave mifzli jedne fzame, ovoga pako zbok yelikoga zkruffe-
nya za geche, arfzu obodva vmerla, za zpoznati Opat jefzuli
obodva vmerla, vernulfzeie nazad y naffelie na putu tolvaia,
a puichenika na fzvoie poztelye mertvoga. Oh! kak pravo
sapienvet. adda pravo govori Duh Sz. Peverfi enims cogitationes feparant d
Deo.  Grefne mifzli razluchuiu od Boga, kodfzu razluchile
ne fzamo Caina, Judafla, onu Vdoviczu, onu Divoiku, y
ovoga Pufchenika , nego y vnoge neizbroiene grefnike y
rrov. & 13 grelnicze: Quia abominatio Domini cogitationes male. Ar G.Bog
Viae oduriava grelne mifzli , y one koij{ze znaiuch hotoncze vu
nyh zaderfavaiu, y nafzladuin. Oh Bofe vfzamoguchi ! za
jednu kratku mifzel, za jednu hipnu nafzladnozt, tak ztraf=
ne vekovechne muke peklenzke? 0b fortems lugendanz! krichl
s.Bafithom: Sz, Bafilius y ja fnym zkupa , pof jejunia multa , poff durnm
2N ROV vt gemusy poft longas ad Deum preces 5 poft uberes lackrymeas effu-
Jas 5 poft denique annorzum 30. 40. abflinentiam 5 nudum omnibusy
ac tot laborunr mercede privatune veperivi.  Oh nefzrecha kerva-
vemi {zuzami vredna izplakana bitti! za vnogem: pozti, za
oftrem fivlyeniem, za dugemi molitvami, za guztemi fzuza-
mi,za 30. 4o.leth traplyeniem tela, praznogalze prez vizako-
ga naima, v pliche pri Bogu naiti , ter zakai? za jednu krat-
ku mifzel proti koiegod zapovedi Bofie , zbok koie ovi tri
- malopervo imenuvani tuliko leth, vu tulike oftroche y fzve-
tozti fivuchi, vendar oh falozt ! na fzudu Bofiem naslifzufze
prazni prez vizakoga naimenfega naima pri Bogu , y zato na
vize veke vu muke peklenzke ofzugieni, y od Boga razluche-
ni, ar Cogitationes perverfa feparant 4 Deo. Mifzli grefne razlu-

chuiu od Boga. .

Akoli je adda tomn tak , hotte mifzliti, y recfi vnogi
- dafzu tak fkodlive mifzli: Et quis poterit falvus fieri } Gdofze
bude mogel zvelichiti? ar nikoga ni koibi kada teda kaizlo-
ga nemifzlil, y zato : Fa! va nobis! Jay!jay nam ! Tem ta-

Rudolph. 3
guche

kovem odgovariam z-jednem velike mudrozti Pifczem ovako:,
Tofigna. Mentem non infeftari walis eogitationibus impoffibile e,  Nimo-

7
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uche dabi pameti naffe nebile bantuvane od grefnch mifz-

ih ;5 pacfe kod fzvedochi Joannes 4 S. Geminiano , chimic
¥oi chlovek pobofnefli, chimfze bolye G. Boga boi, y nie-

vove zapovediterfzifze obderfavati, tem gorfem mislyeniem
je obterfen.  Cogitationibus immundis waxim? infeffantur homi- Joan. 3 8,
wes devoti.  Mislyeniem nechiztem naibolyefzu traplyenilyu- it
di pobofni ; Ali ovdeic potrebno obiachitifze navukom Sz. :
Gregura Pape , y nicga dobro zapametiti , Y- je OV: Quan- pip fuser
tumcumqgue immunda it cogitatio y mentem non polluit 5 fi vatio Bueche
wor confentit, Nai ima gdo kakove god nechizte mifzli, pa-
meti neofzmrade, niti duffe nefkode, ako razum knym ne-
privoli , y Sz. Anguftin pridaie:s Aliud eft pravas cogitationes
fentive, n?ﬂd eff illis comfentive.  Drugoic grefne mifzli chutiti,
drugoie knym privoliti, ar kakti mi nemoremo vuchiniti da-
bi muhe na glave naffe ne letale, kak vnogo menie moremo
zapachiti grefnem mifzlam dabinam na pamet nedosle , ne-
go kakgocT iz glave naffe muhu tiramo kada pochutimo da-
nafz bode, y bantuie, tak dufni jefzmo grefne mifzli iz pa-.
metinaffe tirati, kadaie churimo, y poznamo danam fkode,
dafzu proti Bofie zapovedi.  Neque contriftari debemus, i in co- s, peroards
gitationes malas inciderinaus , versm [§ in tentatione fuperati fueri= 1ib Medits
mus , govori Sz. Bernard: Nitifze faloztiti moramo, akonam
(gire{ue mifzli vu glavu doidu, nego ako vu nyh obladani bu-

emo : Demonam enim eft malas cogitationes [ugerere y moffrunt {jux ivids
eft iis non confentive , mane quoties refiffimus 5 toties diabolum [u- :
peranus 5 Angelum Cuftodens latificamsus , Dewne honoranans, Vrafi
pofzel je podufzavatichloveka grefnem mislyeniem;naffa dufs
nozt je proti nyemuize boriti,y neprivoliti, ar kulikogod krat = .
fzuprotifze poztavimo, y nye odbiemo , iz glave y fzercza
nye van iztiramo, tulikokrat vraga obladuiemo, Angela naf-
fega Chuvara razvefzelyniemo, G. Boga chaztimo, y nam
korune nebezke pri Bogu zadobivamo , ar veli Sz. Pavel A-
poft. Quories refliteris , toties coromaberis. Kulikogod krat fzu-
proti grefnem mifzlam tifze oboris , tulikokrat korunien bu-

‘de',s 3 'Tako potrebaic zklenuti y recfi , da akobifze gdo n%fi
€.

s.Auguk.
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fel (kai kruto tefko je veruvati) koga nebi nigdar nikakva
grefha mifzel bantuvala: Ali pak koibi od vizakoiachkeh gref-
neh mifzlih bantuvan bil, terfze nebi proti nym boril , ne-
gobifze nym podaval , vu nyh hotonczé zaderfaval , nafzla-
duval, y knym privolyuval, nieden od oveh ovakoveh ni ko-
rune, ni naima pri Bogu nebi imel , y teh takoveh Bogbi ho
tel dabi vexi chncbilo. I zato govori Sz. Pavel. Noz coro-
nabitur y nifi qui legitimé certaverit. Nebude korunien nego
{zam on koifze proti grefnem mifzlam doztoino voiuval bu.
de, odkud Sz. Bernard opomina vizakoga Bofiega kerfcheni-
ka : Quantd igitur maximd seleritate poterit y [ordidas malarum co-
Litationums mufeas in primo flatim limine abizas. Kak y kuliko
naiberfe zpoznas da tebe vu glavu doleti kakova grefna mi-
fzel , koiate pochinia fegutliti y nafzladnozt pocﬁmdati ta-
kifze proti nye obori, y vizemi nachini zkerbi nyuniz glavefzi -
izbiti, kakti god z-muhum chinis , koia muha vecs krat chim-
fze bolye tira , temfze gufche povracha, tak da chloveka
kakti neterplivnoga chini, y pazi kakiu zatuchi more, rauno
tak potrebnoie z-grefnem mislyeniem chiniti.

Morebitifze naide gdo koibime rad opitati navuka kak-
bi mogel g moral grefne mifzli odbiati? Tomu odgovariam
2-onem obchinzkem govorieniem: Clavus clavume pellit, Kada
hoche gdo kakov klin iz dreva iz bitti, nili iztina daga z-dru-
gem klinom izbia ? Rauno tak mora vizaki one grefne od
wvraga vu glava zabiene mifzli , drugemi dobremi mifzlami
izbiati: Naiperviklin je fzpomenck mukey fzmerti Chriftuf-
feve, koi klin je tulike jakozti, da vizi klini grefneh mifz-
lih moraiumu mezto dati: Tanta eff vis paffionis Chrifii 4 quod
i eanz in mente firmiter baberemasy nalla libido peceati y nulla pra-
walere poteft invidia. Tulike jakozti je muka Chriftufleva, da
dabiu ztalno na pameti imeli , nikakvo nechizto pofelenie,
nikakva nenavidna, ali koia druga grefna mifzel nebi pri nafz
meztadimela. Drugiklin je fzpomenck {zmerti, daje naim-
re jenkrat vmreti, telu na gnoyfze obernuti, a duffe na fzud
Bofi poyti, y od vizeh grefneh mifzlih , koie telu nifzn ll:i:

: ai
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kai hafinele , Szndczu nebezkomu ofter rachun dati.  Nibil ¢, asgath
enine revocat fic d peccato y [icut mortis continua meditatioy veli Sz.
Auguftin. ~ Nikai tak chloveka nechuva , y neodvracha od
greha , kak mislyenic od fzmerti, y to fzam Duh Sz. potver-
guie : Memorare noviffima tud y & in aternum non peccabis. Szpo-
menifze kaifzi, y nakaitie doyti, Eo fzmerti kamtie poyti, y
nigdar vecs nazad nedoyti , kai ako’dobro premislyaval bu-
des, budeti vu zabicze piti, y jezti, & vnogo bolye grefliti, :
ar veli nadalye Duh Sz. Qui tinsent Dominum 5 praparabunt oy :f;:d-mr v
" da fua 5 & in confpelin illius fandificabunt animuas [uas. Koqu.c :
Szudcza nebezkoga boie , chizta derfali budu {zercza fzvoia
od vizake naimenfe grefne mifzli , y tako fivuchi pofzvetiti
hote dufficze {zvoie , Amen. ' ;

EEERBEEEREREEREEE SERERES

DEVETNAIZTA NE-
DELYA PO TROJAKEH.
Na SzuduBofiem nikakva izprichavania

mezta nimaiu. - |

¢ ille obmutnit. Matth.c.22.v.13.

On pako zanemelie.

3 =4 Otlambi on veliki Navuchitel Narodov Sz.
Y Pavel Apoft: bil viiofinu Sidovzkoga lyucz-
i tva na veru kerfchanzku obernul , boie-
> chifze dabifze od nye neodvernuli, y pak

vu blyuda {zvoga fzlepotu nepovernuli ,
{ guztokrat je on nye opominal oftro, y
5, Magovarial kak ztalni vu vere kerfchanz-
ke obztati mc;:aiu » govorecfi nym ovak:

Ve-

Eccliei: v
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Adbebus. Poluntarié enim peccantibus nobis , poff acceptams notitiant verita-
KR8 s | fam non velinguitur hofia pro peccatis.  Hotechijm recfi,

vidis 6 moie drago lyucztvo, tifzi fzada zpoznalo pravu iz-

ginzku veru kerfchanzku katolichanzku y vu nyufzifze po-
dalo , pazi dobro da yu aye ztalno do fzmerti budes , ako

{eleies vu vekovechno vefzelye nebezko doyti, y fzvetlozt

licza Bofiega vufivati, y vecs nazad vu tvoy blud, y fzlepo-

tu tvoie krive vere dafze nepovernes, y znovich nezagreffis,

ar ako znovich zagreflis? vizi tvoij aldovi dobreh del priet-

ni nebudu pri Bogu , nitftd pomagali kai budu k-dufsnomu
zvelichenin, Negote bude chakal zeraffen fzud Bofi, na ko-

} iecati bude povti,y ogeny vekovechni muk peklenzkeh va ko-
Wid. v.27. jeti bude doyti. Tervibilis autens quadam expeGatio judiciiy &
ipnis emulatio y qua confumpiara eft adverfarios, govorinadalye

S7.Pavel.  Ztraffen pako fzud chaka, y ogeny vekovechni

£roti-vnikc Sz. Vere, koi nyh naveke zkonchati hoche,, za-

airato Horrendum eft incidere in manas Dei viventis. Ztraho-
ta velika je vpazti vu ruke fivoga Boga. ‘Tako g ja'tebe da-
naf{nf dan krichim 6 moie N.lyucztvo, koiemufzem do {za-
da rech Bofiu nazvefchal , y koiefzem od ztrani kralya ne-
bezkoga pozaval na ono Gofchenie, koicie za vizeh nafz pri:
pravil polek {zvedochanztva danasniega Sz. Evangeliyma,

Dicite Invitatis , ecce prandium meym paravi. Hodete moy Dvo-

rianiki S;Apoftoliy Prodekatori povectte pozvanem daic obed

moy gotov , y obznanete da vizaki mora doyti vu {zvadbe-
neh {zvitah , toieto vu nove {znafne, lepe oprave; kodfze

y dan danafni od {zpametneh lyudi obderfava, da kadaizu

od koiega velikoga Gozpodina pozvani vu gozti; ali fia

fzvadbu, vfzakifze terfzi vu lepe fznasne oprave pokazati,
boiechifze dabimufze nepripetilo , kod onomu, od kogafze
danafini Sz. Evang. fzpomina, koiemuie kraly rekel: Amsice,

guomodo huc intr;{?fli y non habens veflem nuptialem ? Priatel ,

Kakfzi {zimo doffel , nimaiuchi halye {zvadbene? kai chuiu-

chi on Gozt od velikoga ztraha zamuknulie , niti jedne rechi

mimogel odgovoriti ¢ 4¢ ille obmautuit , onda zapovedalie k:la-
$4 o y
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ly fzlugam daga na rukah g‘ nogah zvefu y vu temniczu hite,
kade bude plach y zubno fkripanie.  Ligatis manibus, & pe-
dibus , mittite euns in tenebras exterioves y ibi evit fletus 5 &~ firidov
dentium. Zverhu toga jafze nemorem zadozta nachuditi da
ov nevolyni chlovek nebuduchitat , niti Ludomorecz , ni
loter , ni blaznik , niti nikakov velik zlochinecz , y vendar
je ofzugien na tak ztrafsnu muku, nego fzamo zato da fzvad
bene oprave ni imel na fzebe ; y jofche bolyefze chudim nad
tem dafze on ni branil , izprichaval, molil za milofchu, bu-
duch da to vizaki chlovek od nature ima branitifze kulikoie
moguche , izprichavati kai naibolye, moliti kai naiponizneie,
kadafze vidi na kakovu kaftign ofzngienoga, ter naimre kad-
{ze krivcza nepoznava. Ov pako Odmutuis. Zamuknulie,y
kakti nem je poztal; jeda morebiti ni mogel naiti kakovoga
zroka zkoiembifze bil mogel izprichati ? Nili mogel recfi 53
ni znal daie takova oprava potrebna, ali pak daie morebiti
ni mogel izmecfi buduch fziromah , ali konche daiuie zabil,
ali ni vtegaul oblechi ? y vendar on fzvoich vuzt ni odperl,
nego taki Obmarait. Zamuknulie y zanemel , kakovbi adda
tomu zrok moral bitti? Chuiem dami v{zi Sz Otczi odgova-
riaiu, naimre pako Sz. Gregur Papa, daie zato zanemel, kai-
tie bil figura y fzpodoba vizakoga grefnoga chloveka , koi
fzmradnum Confcienczium doide pred Szudcza nebezkoga,
koiega duffla kad pred fzudcza doide vizakoiachkemi grehi
zaka?yana, nebudefze znala , niti mogla kak izprichati , A4z
ille obmutuit 5 veli Sz. Gregur zverhn danafniega Sz. Evang, ,,’;ﬁ"3°'f?!
Quia in illa diftriltione ultima increpationis onme argumentum Em;gi." 2
ceflat excufationis y quippe quia ille foris increpat 5 qui teflis confei-
entia intus aniwam accufat. Ar na onom fzudu zadniega kara-
nia, y rachunov davania, mezta nikakvoganima nieden zrok
izprichavania, ar on zvuna fzudi, koi je fzvedok nuterni
vizch grehov, y zato Sz. Job veli: 87 repenz? interroget , quis Job. ¢ g,
vefpondebit ei? Akonafz na naglom nepripravaeh potegne na ¥ ' -
fzvoy frud , gdo bude znal, y mogel niemu odgovoriti }Kai -
rauno y mene je genulo N.N. danafz pokazati, kak na fzudu.

: - Kka2 y Bofiem
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-Bofiem grefniki hote zanemeti, ar nikakva izprichavania ta-
mo mezta nebudu imela, dafze bude viaki terfzil pripraven
derfati, Pofzluh '

- Da vizaki grefni chlovek, naimre pako fenzki {zpol ,
naibolye mlade perfone pripravlyaiuchifze k-S7. Szpovc!i
vecs mifzle kakbi mogle {zvoje grehe pred Szpovednikom
izorichati, dabi ja rekel daie to prava iztina, ftimam da ne-
bi krivo rekel ; Daie pak vizaki zvon Szpovedi pred drugemi
zakriva kuliko naivecs zna y more , to vizaki lfz’pamctni koi
hoche pravo govoriti , mora valuvati, y potverditi , da pa-
cfe na potvergienie ove iztine, nahagiam peldu yu Sz. Pifz-
mu va knigah Poroda, kak naimre Sikem Szin ztaicza Hemo-
ra zagledaufi mladu lepu Gofzpodichau Dinu, vu koiufzeie
zilytﬁ:ﬂ, zgrabiliuie, y failuieie vuchinil ozkruniufi nye Di-
voiachtvo :  Eorefla eff auntem Dina filia Lic 5 quam ¢iem vidiffet
Sicheins filius Hemor princeps terra tliys y adamavit eam y & rapuit,
& dormivit cum illa y vi opprimens virginem, lzeslaie pak bila
Dina, veli Sz. Piftmo, kchi Lie , koiu kadabi videl Sikem
Szin Hemora, herczeg zemlyc oné » zalyubilfzeie vunyu, y
zgrabiliuie y {zpalie fnyum fzilum ozkrunivfi Divoiku, y pot-
lambi fzvoiu nechifztu nafzladnozt fayum bil izpunil , pof-
felic onda k-otczu fzvomu, profzechiga dabimufze dopu-
ztil z-Dinum ofeniti : Et pergens ad Hewror Patrems [uum | acci-
2y ingyity mibipuellan hanc in conjygem. Pofleliek-Hemoru
‘otczu {zvoiemu profzechiga moy dragi otecz vzemi ti mene
2a Sennu ovu lepu divoichiczu Dinu, ftimate morebitiN.N.
da ov mladi Herczeg Sikem je povedal otczu fzvomu , pizi-
nu {zvoiu, koiuie Divoichicze Dine vuchinil? rauno, kakov
adda zrok napervo daic? veli: Viri ifti pacifici funt , & wolunt
babitare nobifexm. Bratia Gozpodichne Dine jefzu lyudi tihi
y miroyni, koij fele znami prebivati: Ali zakai 6 Sikem ne-
Povedas pravoga zroka otczu tvomu zbog koiega felis Dinu
za Sennu imeti? zakai velim nepoves dafzin zgrabil, fzilum
ozkrunil , y morebit napunil? Chuiem dami mezto Sikema
odgovaria yucheni Joannes della Haya , da to nﬂmkﬁodni

¢hudo
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chudo da Sikem fzvoy greh muchi, zkriva, y pokriti zker-
bifze : Nullamz violate Dine facit mentionem 5 peccatores ening Joan.della
Jua crimina femper tegere , vel ad minus excufuve nitwntuy.  Ni-  FI®
kaifze od ozkrunenia Dine nefzpomina , ar grefniki fzvoie
grehe vizigdar pokrivati , ali konche izprichati zkerbefze.
" Valuiem daie lahko. vizakomu od nafz grehe nafle pred
lyudmi zkriti, ali konche kem tem nachinom izprichati je
lahko, ali na fzudu Bofiem pred Szud:zem nebezkem oh! kak
tefko , pache y nemoguchno to bude vnchiniti 5 na fzudu
velim Bofiem kade pred pravichnem Szudezen nebezkem, ka-
da y kade : Ordinabuntur ante infelicens animam peceata s & cri- s. Augufting
wzina fua o 2t eam & comvincat probatio , & confundat agnitio y fe 19
veli Sz, Auguftin, viza naiotainefla grefna mislyenia, chine-
nia, y govorienia po redu napervo doidu pred nefzrechnu
duffii koia vfza ona bude pred fzobum kakti vu zerczalu vi-
dcla, y poznavala , nitijh bude znala kak izprichati, vnogo
menie zakriti , y tako Odmutefcet. . Zamuknutiy zanemeti od ;
velikoga zeraha bude primorana, ykakone? pokeh dobkod =~ =~
veli Sz, Ivan Chrifoftomus: Celum & terra 5 agua & air 4 fol S IO“R':
@“ luna y dies & nolkes, & totus mundans flabunt adversim nos, ﬁi‘;{f‘;,, in
in teflimonium peccatorum noffrorum. Nebo y zemlya , voda 'y Mach.
zrak', {zuncze y mefzecz , dnevi y nochi, y vefz fzvet ztaYi
budu f{zuproti nam na {zvedochanztvo grehov naffeh, pod
koiemi, na koiemi, y pred koiemi, mi jefzmo greflili: Oh!
onda, onda vfzaka grefna duffa viza zmutchena od velikoga
ztraha nebude znala kai odgovoriti, nitifze izprichati nego :
Obnateflcet. Zamukne: Er dewmsiflo capite pra confufione mals con- S:Betnard.
feientia in judicio coram Deo flabit mifer peccator trepidus & an~ :ﬁ_md“'
xius , ciome dicetur de €0, ecce homo & opera efus, Zamukne, veli
Sz. Bernard , vizaka grefna duffa na onom ztrafsnom fzudu
Bofiem zbok grefne Confcienczie fzvoie od velikoga ztraha
bude derhtala y trepetala , kadaie bude recheno, ovochlo-
vek y chini niegovi, za koie chine, y mifzli niti fipovedni-
ku ni hotela dati znati,, dabimuie {zpoyedala bila ; kai adda
bude iz te takove duffe ? Nika' ztanovito drugo, nego’ rauno

k3 ono
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ono y onak, kai y kak vuchinilic kraly z-onem , kot vugoz.
- ...~ ti doiduchi prez fzvadbeneh fzvit , kol budunchi opitan: Qzo-
i ‘wnodo huc intrdfti fime vefte nuptiali? Kakfzi fzimo doffel prez
fzvadbene oprave: At ille obmutuit. ~ On neznainchifze kak
izprichati, y zato za povedalgaie kraly zvezati, y vu temni-
czu hititi: Rauno tak hochefze pripetiti vizake grefne dufle,
koia doide iz tela pred Kraiga nebezkoga viza fzmradna y
zatepena od grehov, nitifze bude znala ali mogla kak izpri.
chati, nego od ztraha zamukne , y od Szudcza nebezkoga
ofzugiena bude vu temniczu peklenzku , kade bude veko-
_vechni placs, y fkripanie zubi.
.. Ovoie on’ jeden jedini zrok da mudri, pametni, pache
'y fzveti lyudi nikogafze nigdar tuliko neboie , kuliko fza-
meh fzebe , y {zvoich grefnch chinov, ja dobro znam kakie
negda Sz. y Bogaboiechi Kraly David izpitaval fzam fzebe ,
imali vu fzebe kakov zrok , zbok kogabifze on mogel ztraf-
fiti , y boiati na fzvoie zkradnie vure, y na fzudu Bofiem.
aLa%.v.6: Cyr timebo in die mala? Zakailze budem boial va dnevu zlo-
cheztom? Szadni pako dan zovefze zlochezti dan zbok ochi-
tuvania grefneh zlochezteh del, y tulikai velifze dies mala.
Den zlochezti, zbok ztrafsneh kaftig koiem budu morali pod-
vrechifze grefne dufle, za fzvoia fzlochezta dela, toicto gref-
na mislyenia , chinenia , y govorienia.
. Koga adda, kai, y zakaifze budem boial ja ? veli Sz.

David: morebiti budemize boial preztrafnoga Szudcza nebez- -

boga 7 ali on mene da korunu vekovechnoga vefzelya ako

..+ - budem dober. Morebiti budem{ze boial fzerditoga obraza,
.y pogleda niegovoga? ali on mene bude miloztiven , y milo-

" “ me gledal , ako ja budem prez greha,  Morebiti budemfze
ztraffil y boial peklench odurneh vragov? ali oni mene ne-
budu mogli fkodeti , aka priatel Bofi budem. Morebiti bu-
demfze boial vu peklenzke muke doyti? Ali pekel ni odpert

nego orefnikom: Cur timebo in die mala > Zakaifze adda bu-
demboial {zmertne vure y fzudaBofiega ? Ah! Boimfze boim,

mis. Y Kruto boiatifze moram, ar Iniguitas calcanei mi circamdabit
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me,  Greh pete moie hoche obztreti mene. Toieto hoche
recfi, boimfze onch moich naiotaincfleh misleny, pofcleny,
y chineny , koiafzem morebiti za menic derfal , y preftima-
val neg blato koiemi od pet od pada , y zato: Ab occultis phal.itwis
meis munda me Domine , & ab alienis parce fervo tno. Ochizti-
time Gozpone y oproztimi vize otaine grehe moie, kofj me-
ne nemogu na mifzel doyti, yrod grehov lyuczkeh koielzu
druginame grefnika gledech ¢hinili , y koiemfzem ja moium
zlum peldum zrok bil, oproztimi, y ochiztime C, Bofe.

Kai fzada hochu recfi od onch znaneh fzmertaeh gre-
hov, vu koieh on'grefniki y grefhicze prez vizakoga ztraha
fivu, zrraffefze pak v fzramuiu nye fzpovedati, y akolie
fzpovedain, to vendar nechine kodbi morali, nego vizako-
iachkemi nachini nye farbaiu, zakrivaiu, izprichavaiu , zata-
iuiu, kai bude iz tch takoveh nefzrechneh grefsneh dufs na
fzudu Bofiem , pred ongm ztrafsnem Szudczem : Qui novit pial. ¢3. -
abfeondita cordis Kol viza vidi , chuie, yzna, koiami ne {za. 3=
mo chinimo vu naifkureffech nochah, vu najotaineflfeh mez-
tah , nego pache kofa mi vu fzerczah naffeh kuhamo mifz-
lech, pred onem ztrafsnem , fzudczem : Qui manifeftabit ab-
Jeondita tenebrarum , & confilia cordinm. Koi na onom oftrom
fzudu fzvoiem bude grefue dufle napervo poztavlyal one
otaine grehe, koieie ona vu onch fkureh nochah, y meztah
¢hinila, dain nigdar fivuchi chlovek ni mogel videti, yone
zkrovne mifzli, za koie nikomu ni dala znati , nitifzeie ho-
tela iz nyh {zpovedati: kakfze bude onda znala , ali mogla
grefna duffa izprichati? Nikak ztanovito ar veli mudri Sima-
cus: Nox funt apud Deam pratextus & excufationes, Nikakova
izprichavania pri Bogu mezta nimaiu : Pokrivaite liztor,y iz-
prichavaite pred lyndmi, y fzpovedniki grehe vaffe kuliko ho-
chete, morete, y znate,ali znaite, y tverdno veruite da Szud-
cza nebezkoga vu naikraiffem ochnom megnenin , va nai-
menfe mifzli, vkaniti nebudete mogli. ‘
Vnogi jefzu nachini z-koiemifzufze navadili lyudi pred
Iyudmi izprichavati, ali ja fzamo dva za navuk vas N.N.na
: petvo
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pervo donaffam , druge pako na Szpovednike izpufcham da.
fzeilh oni nai iz knig vuche , kak moraiu z-cziganiaztemi
grelniki baratati na ﬁ:povcdi : Nekifze izprichavaiu da nifzu
znali dabi ( poztavemo) nafzladua mifzel nechizta bila greh,
ali akofzu y znali to , ftimali vendar nifzu dabi rak velik
ereh mogla bitti, nebuduchi dellom izpuniena. Drugifze iz-
richavaiu , dafze nifzu mogli habati takovoga greha, dafzu -
imeli veliku potrebochw , ali fzillu takov greh vuchiniti, y
takofze dozti krat izprichaiu pred chlovekom y pokore men-
tuin : QOzia ignovantia excufat 5 mecelfitas autems non habet legem.
Ali ja tem takovem odgovariam : Alia [unt judicia Dei , alia
bominam , dafzu naimre drugi fzudi Bofi, drugi chlovechanz-
ki, ar pred Szudczem nebezkem niti neznanie , niti potre-
bocha, niti fzilla izprichati nebudu mogla, ar kodfzem zgo-
ra rekel : Apad Deuns non funt pratextus y & excufationes. Ni-
kakva izprichavania pred Bogom mezta nimaiu. :
. Budufze morebiti izprichavali oni nefzramni Mladenczi
dafzu imeli velike vrafic tentaczie, y zkuffavania ; One ne-
chizte Divoichicze , dafze nifzu mogle odtepati Mladenczem
od koiehfzu na nechizto dello vizemi nachini bile vablyene;
Dafzu jedniy drugi vutakoveh prilikah bili, dafze nifzu mo-
gli zderfati od greha,ar prez toga vu nyh je kerv kipela: Ali
ovecfte vi mene ¢ moij Mladenczi jezteli vi vu vexeh prili-
f(lah bili od Jofefa Szina Patriarke Jakopa , koiegaic nicgova
kralycza k-fzebe na poztelyn vlekla, on pako raiffie Igvoy
plafch vu nye rukah oztavil, y pobegel , neg dabi czvet chiz-
toche {zvoie pogubil : Premifzlete vi Divoichicze tulike Sz.
Devicze koiem{zu tulika bogacztva , kincfi, y chazti ponu-
iana bila, za pogublyenie chiztoche Divoachke , y one ne
fzamo viza ova jelzu odurile , nego y tela {zvoia na ztrafne
muke , y fitek na fzmert dobrovolyno dale , neg Divoiach-
ku chiztochu pogubile 5 nifzuli bile one iz mefza , y kervi
kodzte y vi? - s 8 -
... Kakfze budu izprichavali oni Szerditczi koij dan ynoch
mifzle kakbifze nad nepriatclom fantiti mogli? Reku mobrp:
iti -
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biti dafzu dufni fzvoga , poftenoga glafza ly tefkozadoblye-
noga blaga chuvati. Kak oni nezterplyvni {zvoiu neterplyv~
nozt y zlo govorenic izprichavali budu? morebiti tefkochum
betegov, y pregonov , ali koich drugeh mefzrech ? Al kaifzu
vize krivicze, {poti y obfanozti? kai betegi y pregoni? kai
vize nefzreche vafle jefzu , na fzpodobu oneh koiefzu ter-
peli vizi Sz.' Mucheniki y Muchenicze , z-Apoftolmi zkupa?
koij Ibant gandentes d confpeltn Concilii y quoniam digni habiti [unt
pro momine JESU contumeliam pati. Hodilifzu pred poganinz-
ka fzpravifcha cﬂ od nyh z-obfanoztmi y mukami obterfeni,
velzelechifze dafzir imeli priliku kai takvoga za Ime JESUS-
fevo terpeti. ‘

Kai anda vfzi vi N.N. koij tak lahko greflite za izpri-
chanie pred Szndé¢zem nebezkem budete mogli napervo do-<
nezti? Rechete morebiti, da nizte znali da ov, ali ongreh
je tak velik, y G. Bogu oduren, y daga tak ztrafsno G.Bog
kaftiguic: 4 nizteli chuli vechkrat” Prodekatore prodekuvati
proti vizakoiachkem grehom , y pogibeli vekovechne vu ko<
tefze nahagiaiu vfzi grefniki y grefnicze ? Eh zahman , zah-
man budu vfza izprichavania, ar na fzudu Bofiem mezta ne=
budu imela ; zahmanfzeie uffati vu izprichanie , nifzem znal
daic takov, ytulik greh, zahman vu {zlabozt, ali beteg
dafze ni bilo moguche od niega zderfati 4 veli Sz. Bernard :
Fruftra fibi de infirmitate vel ignorantia blandinnter s qui ut libes S«Bernardy
riils peccent libenter ignorant.  Ar dabi z-neznaniem niogelfze
gdoizprichati, on Gozt od kowafze danafni Sz. Evang, {zpo-«
mina prez vizake dvoinozti bilbifze izprichal da ni znal kaks
fze vu gozti hodi, ali kaiti onie dobro Znal da akofze z-nez.
nanicm izpricha, kraly niemu taki odgovori, zakai nifzi znal,
nifzili mogel opitati moich fzlug koijfzute pozavali ? y oni«
biti bili povedali ; Nifzili videl vnoge druge iduch k:mene
vugozti vu {znafneh'y ofzebuineh opravah , zakai addakon«
che nyh nifzi opital?*

. Rauno tak na SzuduBofiem hochefze vizake grefne duffe
pripetiti, kdd na nicga doilcfel fzmradnum Conftienczivm

fzvoium,

‘ A&n.c.ﬁ-
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fzvoium, kadaiu Szudecz nebezki pital bude: Amice gnomo-
do huc intrifti y non hakens veflem nuptialem ? Priatel kakfzi {zi-
mo doflel, nimainchi halye fzvadbene? Kako dabimu hotel
recfi, kakov(iti bil kerfchenik? kakizi fivel? kakfzi zapove-
di moic obderfaval? kadeie {zvadbena halya, toieto lyybav
fzerchena proti mene Bogu, y blifniemu tvomu? Dafze pak
po {zvadbene halye lyubav z_l);,;m_cnuic » to vuchi Sz. Gregur
Papa govorecli: Quid debemus intelligere nup:ialem veftem o nife
chavitatens ? intrat enim ad nuptias o [ed cum wnuptiali veffe non
intrat 5 qui in 8. Ecclefia exiffens fidem habet o [2d charitate caret.
Kai moramo razumeti {zvadbenu halyu, nego lyubav ? Pri.
hagia na {zvadbu, ali {fzvadbenum halyum neprihagia , koi
vu Sz, Matere Czirkve buduchi, veruima, ali lyubavinima,
Kadeie adda lyubav, kade druge dobrote pobofnozt , chiz-
tocha y terplyvnozt vu koich mora vizaki kerfchenik poleck
vere {zvoie fiveti, koigod felina {zvadbuvekovechnoga vefze-
lyadoiti? Oh ! kai onda pochne vizaka grefna dufla, kai y kak
odgovariala bude Szudczu nebezkomu videchifze y pozna-
vaiuchi obterfienu vizakoiachkemi grehi , a prez vizake pak
dobrote. Morebiti izprichavalafze bude da ni znala dafzu
ova viza k-zvelicheniu potrebna? Ali zahman ar Non funt pre-
textus, & excufationes apnd Dewm. Nikakvi zroki, nikakya
izprichania pri Bogu mezta nebudu imeli, - Nikai , nikai ne-
bude hafznelo izprichavatifze z-neznaniem , ar Szudecz ne-
bezki tem takovem taki odgovori , zakai nifzte znali? zato
Kaiti nizte znati hoteli; nifzemli ja moie {zluge, toieto Pro-
dekatore poffilyal, tulike Redovnijke y Szpovednike dabi te-
be na fzvadbu Vefzelya moicga nebezkoga zvali, koijfzut!

ovedali nazvefchaiuch kak{ze mora vizaki terfziti na ont
Ezvadbu poyti, y fzvoiemi peldami put jefzu kazali po ko
fem{ze mora hoditi, koifeleie na fzvadbu, y gozti vekivech-
noga velzelya doiti, toieto put Sz. Pokore , vu oprave chiz-
te Confcienczie , prez vizakoga konche fzmertnoga greha
Zakai adda nizte nyh pofzluflali, zakai nizte na nyh gleda-
B, y nyh nafzleduvali} Nizteli chuli povedati od tulikeh fzv;cl;

£
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teh Iyudi,kod od tulikeh {zvatov,kem nachinom oni jefzu five
li, za doyti fzrechno na {zvadbu y gofchenie nebezko koie-
ga fzada vufivaiu, yna veke vufivati budu. Quid ad bac refpon-
debimus fratres? Kai na ova odgovorimo Brattia moia draga?
nikai ztanovito y nego budemo prifzilyeni zamuknuti, kodie
~ zamuknul bil on od kogafze d‘;naﬁti Sz. Evang. fzpominas

At ille obntuit.  Poznavaiuchifze krivezem, adda izpricha-
nie z-neznaniem pred Szudezem nebezkem nebude mezta
imelo. ; '

Niti fzamo z-Neznaniem , nego takai z-potrebochum iz-
prichatifze nikai nebude hafznelo , za zpoznati tu iztina ,
potrudemofze vu perve knige Kralyevzke Sz Pifzma , kade
ja nahagiam vu 13.delu, kakfzufze negda fzpraviliy podig-

nulibili Filifteuffi velikum voizkum proti Izraélczem , koij na-

tulikofzufze preztraffili bili videchifze vu ochivezte pogibelis
da od ztraha nifzu znali kai zacheti, negoie vizaki mifzlil
gde , y kakbifze mogel zkriti y {zmerti vuyti, kai videchi
Kraly Saul, vuchinilic donezti Aldov kogaie {zam fzvoiuni
rukum G. Bogu alduval za utafitiga , y namolitimufze dabi
neprepuztil lyucztva fzvoga od nepriatelov obladati, kaifzeie
pripetilo , jofche pravo Kraly aldova ni dokonchal, daie Sa-
muel Prorok doffel , y pochel oftro karati Saula Kralya, da-
fzeie tak prevzetno pouffal Popouzku chazt obverfiti, Locs-
tsque eft ei Samuel 5 guid fecifli > Rekelmuie Samuel, kaifzi vu=
Chlll.ll ?. koiemu odgovorilic Sanl : ~ Nece[fifate compulfuus obtuli
Sacrificium. Od potreboche prifzliyen alduvalfzem aldov, vi-
dechi tuliku fzilla n?riate]zku s ¥ lyuczevo moie befeche,
tebe pako , niti niednoga Popa ovde nebuduchi, bilfzem
prifzilyen fzam z-Aldovom Boga tafiti ; koiemu Samuel je
odgovoril © Stultd egifti , nec cuflodifii mandatum Domini DET
sui 5 qae precepit tibis Quid fi non feciflesy jant nunc prapardffoe

Dominus regnum tuuve [uper Wrail in fempiternum , fed amplins

mequaquans regnund tuunt confurget,  NorzKifzi vuchinil , piti

nifzi zapovedi G. Boga tvoiega obderfaval 5 kai dabi nebil vu-

chinil obztalobi, y obchuvalbi bil G, Bog kralyeuztvo
: Liz

tvoie
Izra-

toReg cta.
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Izratlzko naveke, koic odfzada nebude vecs ztalno: Adda
otrebocha chloveka izprichati nemore , kaifzegoder proti
Bofie zapovedi chini, y tako krivofze govori : Necefitas non
babet legem.  Potrebocha nima zapovedi, nato odgovaria Po-
Dionyfius bofni; y previcheni Dionyfius Carthufianus: Sazl mendost fe

Carthufian . . - 7

* excufavit 5 quia nom erat neceffitas vera o abfoluta , & [uffciens.
Saul laslivofzeie izprichal, ar ni bila prava y zadovolyna po-
trebocha nyemu Aldova alduvari , znaiuch dobro on da za
ztanovito hoche doyti nafzedmi dan Samuel , zakaiga adda
ni chakal ? y zato keivoie rekel : meceffitate compalfus. Od po-

treboche prifzilyen. :
.. Rauno tak y dan danafni vnogifze izprichavaiu, kada
kakovo zlo dello vuchine, ali koie dobro dello prepuzte
chiniti, ter naimre naSz. Szpovedi, ar pita Szpovednik ono-
ga Tara, ali Tolvaia, zakaifzi kral y razbial? Taki odgovori:
Neceffitate compulls. Od potreboche {Driﬁzilycn » ar nifzem
imel obchem fiveti, fiv nifzem magel vu zemlyu poyri : a
nebili bil mogel fzlufiti, dellati, y tako fzlusbum, y dellom
pofteno fiveti? Pita Szpovednik onu Divoyku, ali koiu mla-
du fznehu, Divoika , Szneha, zakaiztefze prepuztila od ono-
ga Mladencza , ali Zakonzkoga pofzebe obernuti? ah Pa-
ter ! fzilumie vuchinil , nifzem{ze mogla obraniti 3 a dabiti
bil hotel na mezto chiztoche, halyu ali rubachu iz tela fzle-
chi, y fzilum vzeti, nebilifze bila branila zubmi y nchemi ?
_nebili na vefz glafz krichala , y lyudi na pomoch zvala ? bi
grez vizake dvoinozti , zakai adda tem nachinom nifzifze
ranila onem koijfzu tebe na greh vabili , y primariali ? adda
wvecs preftimavas tvoie czundravo perknie neg tvoiu chizto-
chu, y Bofiu milofchu ? Ah fultt egifii. Norlzkifzi chinila.
Pita Szpovednik onoga Blaznika zakai blaznis proti G. Bogu,
zakai prezmofno Ime Bofie tak nedoztoino vu vuzta tvoia
Prijmlyes , kunuchi {zebe {y blifniega , fentavaiuch krifem
milem Bogom , prifzefuchifze za v{zakum rechium , z-Ime-
nom Bofiem , mukum fzmertium, ranami Chriftnffa Odku-
Ppitcla tvoiega ? Odgovoris da kadatifze kakva nefzrecha pri-
petr,
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peti, kakova fzila chini y krivicza, na blagu , telu, ali po-
ftenin, da moraszlo govoriti, ar ni mochi vizega podnaffa-
ti dobrovolyno , nitifze vizakomn pod pete dati, agdote
toga vuchi ! gdote nato {zili? Dabifze tebe tvoy Glavar za-
grozil da kadagod Prefz. Ime Bofie blaznech , kunuch , ali
prifzefuch vu vuzta tvoia primes, budes moral va temniczn
poyti, ali pri oberlinu jezik vu preczepu derfati: Ali pak
tebebi na volyu zpuztil , da akofze ti jeden dan od takovo-
ga zloga govorienia zderfis , vizaki dan jeden czekin dobis,
Oh ! kakbi vfzaki na fzvoy jezik pazil, kakbimuchal, ymi-
rouno vize krivicze terpel , koiebimu gdo chinil, nili to iz-
tina? ter zakai? ah za vuyti jedne male kaftige; aliza zado-
blyenie maloga dobichka. G.Bog pako grozifze tebe 0 gref-
na dufla z-mukami peklenzkemi, akofze nebudes zderfavala
od zloga govorienia, akolifze pak budes zderfavala, obecha-
ri kralyevztvo nebezko: Zakaizato kai, y kak odgovoris na
Szudu Bofiem za tulike tvoie ztrafne blaznozti, kletve, y
prifzege ! Ah hoches zanemeti na fzpodobu onoga, od ko-
galze danafni Sz.Evang, zpomina: At ille obmutuit. On pa-
ko je zanemel. Qd velikoga ztraha nebudes znala kai Szud-
czu nebezkomu odgovoriti , nitifze budes mogla kak izpri-
~chati, ar ako pred Szpovednikom tvoia izprichavania, {zil-
le , y potreboche mezta nimaiu , vnogo menie budu priet-
na pred Szudczem ncbezkem , y kaifzeie onomu nefzrech-
niaku doiduchenu vu gozti prez fzvadbene halye pripetilo
dagaice naimre kraly ofzudil vu fkuru temniczu : Ligatés ma-
wibusy & pedibus mittite enwm in tenshras.  Szvezanemi rukami
y nogami poztaveteZa vu temniczu. © /Tak y z-vami hoche
Kraly nebezki vuchiniti ako pred nicga doidete fzmradnum
Conlfcienczium , hoche zapovedati vragom peklenem kod
fzlugam fzvoie Bolanzke pravicze da duffe vaffe odnefzu vu
tmicze peklenzke, kadebude: Fletus, & firidor deuntium, ve-
kovechni plach, y/fkripagie zubih.:
_ Zakai zato vzemi navuk 6 kerfchena dufla Sz. Auguftina
¥ niega obderfavai , y je ov: Qi:{‘fndo peccandi tibi libido incef~
: gl ferity

$.Auguft.in
l’faldgq.q o
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[ferit 5 veniat quafo in mentewt horrendi judicii Chrifti recordatio.
Kada tebe doide prilika ali volya grefliti, ah! nekati doide
na pamet onda ztraffen Szud Chriftuffev, na koiega tebe bu-
de doyti , kadfze naimenie nadeiala budes, y onde niemu
budes primorana od vizeh tvoich misleny , chineny, y go-
vorieny , koiechfze nifzi vffala oude tvoiemu Szpovedniku va-
luvati , tenck rachun dati, nitifze budes znala, ali mogla
kak izprichati, y polek zafzlufenia doztoinu placha prieti 4
slanoclib. ar je on: Potentiffimus , quene nemo poteft effugeres Juftilfimus
f;::;‘:ﬂ;di.- quens nemo poteft corrumpere 5 Sapientiffimus , quews nemv poteft
latere , veli Sz. Innocencins Papa on Szudecz nebezki je nai-
zmofnefli, komu nigdor nemore vuyti , Naipravichneffi ko-
ga nigdor nemore vkaniti, Naimudrefli pred kemfze nigdor
s-Aofelm. nemore zkriti, pred koiem : Latere erit impoffibile y apparere in-
tolerabile 5 veli Sz. Anfelmus, zkritifze nebude moguche,pred
nym ztati nebudefze moglo podnaflati od velikoga ztraha ,
y oftreh rachunov , koie bude potrebuval , ne {zamo od
grehov , nego y dobreh del, kakovem nakaneniem, y po-
bofnoztiim ona jefzu vuchiniena bila?

Adda 6 D.K.kakgoder {eleis pred niega doyti,pred nym
vu davaniu rachunov pravichna obztati , takfze terfzi fiveti
wu chiztoche Confcienczie , krichi ; y zdihavai pogufche
k-niemu : Jufte Judex ultionis y donum fac remiffionis , ante diem
rationis. Oh Szudecz pravichni! fzmiluifze mene , y oprozti
mene grehe moie , pervo negmi bude poyti pred te, od fitka
moiega rachunov davat: Preces mea non funt digna , [¢d tu bo-
stus fac benigne y ne pevenni cremer igne. - Iztinaie, zpoznavam,
y valuiem da nifzem vreden dabi profnie , y molitve moie
od tebe pofzluhniene bile. Al ti koifzi dobrota vekovech-
na, y koiega milofzerdnozt nima kraia ni koncza , budimi
miloztiven na moic zkradnie vare, da zkruflenem {zerczem.
. preminem, y od tebe vu vekovechni ogeny ofzu-

gien ncbudem , Amen.
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Vera prez dobreh dél, je mertva, ar [za-
mum Verum prezdobroga chineniane-
more{ze vu nebo doytL

Credidit homo fermont, quemdixit esJ ESUS,
¢ tbat. Joan.c.4.v.5.

Veruvalie chlovek rechi, koiumuie rekel

JESUS, vy poflelic.

ORI, 7o ja danafii dan vafz N.N. opitam , ka-
Sy kovifzu kotrigi naipotrebnefli chloveku
&&= putniku , za doyti na odlucheno mezto
e kam kiniy czilya poyti ? derfim dami viza-
N2 ki naipriprozteffi odgovori, dafzumu nai-
¥ potrebnefle ochi, ynoge, y pravorecfe,
A )e.2& ar {zlepczu kruto tefko je putuvati, ono-
mu pako koi nog nima, zeufzema ni moguche hoditi. N.N«
mifzmo v{zi putniki koij na ovom {zvetu fivemo , kod Sz. Job
govori {zam od {zebe: Advena fum apud tey & peregrinus, ar
nimamo ovde ztalnoga mezta, nego buduchega vekovech-
noga ifchemo : Now habemus hic manentenz civitatem , [ed futu. Hebasvige
ram inquirimaus, Akolinam koi zmed oveh dveh kotrigoy
ZilUe
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zmaka , kak budemo putuvali? Po koich kotrigeh Sz.Navn-
chiteli , naimre pak Sz. Gregur Papa razmeiu Sz Veru,z-do-
bremi déli , ar veli dafze po Ocheh razme Vera, po nogah
pako dobra dela, komu god adda zmanka koigod kotrig od
oveh dveh , ochi naimre, illiti Vera, ali pak noge , toieto
dobra dela, ta takov nigdar nefche doyti na mezto, y va-
ras,, vekovechne dike nebezke proti koiefze putunie, kakti
nifzu dofzpeli poganini, y fidovi, niti nigdar dozpeti nehte,
arovizeuvizemi krivoverniki , vu fzvoie krive vere jefzn {zle~
pi, ¥ kod tuliki fzlepczi blyude od puta pelyaiuchega proti
Dike nebezke , nehtechi vzeti zapovedi Bofie: Sidovi pako
vzemfi zapovedi Bofie, alijh nehtefle obderfavati , niti 50-
lek nyh fiveti, y tako fantavi, y hromi prez nog dobreh del,
__prepalifzu, y prepadaiu za poganini vu glubinu muk peklenz-
if’ff“;’f keh : Redte, inquit, poteft caco gentilis populus y clando autem Ju>
wlcax, daicus comparari : Gentilis ening quafi oczlos non habuit y quia non
receptd loge mom vidit 5 quo ive debuiflet 35 & Judaicur babens ocu-
los clandus fuit 5 quia legem quidem tenuity [od in ea grefJlum boni
?Jerz': non tetendit. Rauno tak morefze recfi od vizakoga ker-
chenoga chloveka, kod{ze od Sidovov govori , arfze za ker-
{chenike derfe, ali polek zapovedih Bofieh nefivu , nitifzvoie
kerfchanzke vere z-dobrem fivlyeniem polek Bofieh zapo-
vedih nckafu , zato kakti hrom na nogah nemore hoditi ,
nit kambi rad , zaiti , tak niti kerfchenik prez dobreh del ,
fzvoium verum nigdar nedoide vu diku nebezku, vu koin
czilya, y feleie doyti. Ni takov bil on Kralicz od kogafze
danafni Sz. Evang. fzpomina: Erat quidam Regulus o cujus fi-
lius infirmabatur. Belle nekoi kralicz , koiega fzin bilie bete-
fen, koi kralicz doznaufi da JESUS mimo prehagia, tekelie
on {zam knyemu profzechiga dabimu {zina ozdravel , y od
fzmerti ofzlobodil , aricjur umiral, koiemu odgovorilic JE=
SUS gledech na veliku niegova veru.  Vade , filius taus vivit.
Odhagai nazad domov , ‘artvoy fzin five. Credidit homo for
moni 3 qhem.dixit ef JESUS , & ibat. Veruvah chlovek re+
c¢hem koiemuic rekel JESUS, nut ochih prave vere, é“'i‘éar.
ut
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Nut nog ; dobreh dél. Odkud N.N. morefzi v{zaki lepu pel-
du, y navok vzeti ; kak polek ochijh prave Sz. Kerfchanzke
Katolichanzke vere, mora vizaki imati noge dobreh del, to-
ieto ni dozta znati na pamet Sz.Bofie zapovedi, negoie po-
treba nye obderfavati , I ‘polak nyh vu ‘dobrotah verno G.
Bogu fzlufiti, koifze god feleie v nebu z-Bogom naveke ve-
fzeliti , kod to obilneie pokazati hochu. ]
Vizakomu adda Kerfcheniku Bofiemu naipervo potre-
baie znati kai je Sz. Vera? Vicheni Teologufli nyu izpifzuiu
ovak: Fides nibil ¢ff alind 5 qudm habitus intélle@hs 5 quo nos vi=
dentes o certéy & infallibiliter ommia credimus 5 qua ab Ecclefur g
Deo revelante y propomuntur, Vera nikai ne drugo ; nego je-
dno ztalno veruvanie ; jeden dar iz ‘nebefz dan'; y uleian vu
naffe duffe , po koiem mi 'véruiemo tvérdno vize ono kai jé
odkrito Sz. Matere Czirkve od Duha Sz. koi nyu rauna, da
pacfe ne fzamo ona koiafzu odkrita , y popifzana; nego tus
likai y ona koiafze nevide , niti popilzana nifzu.  Fides eff
donum Deiy ac'lumen , guo illufiratus homo friniter affentitur om=
nibus 'y que Deus redelavit y & nobis per ‘Eeclefiam credenda pro-
pofuity froe fevipta illa finty frve non' fint, ' Vera je dar Bofi, y
{zvetlozt , 'koium rafzvetchen chlovek ztalno veruie viza
koiaie G. Bog ochituval , y nam po Sz. Matere Czirkve veru-
vati zap_ovecﬁl 5 alifzu popifzana ona , ali nifzu : Ovo pak
veruvanie neztof fzamo ‘vu razumu , {zerczu, y vu duffe s
nego y vu volye, toieto vu izkazuvaniu dellom ono kaifze
razumom veruic, ar veli Sz. Jakop Apoftol : Fides fine operi- yacob. ¢ 53
bus mortua eft.  Vera prezchinov je mertva , Koiu iztinu pot- v-3e.
verginie Sz. Tridentinzko Szpravifche: $ guis dixerit fold fide -
impium juftificari pofle 5 ita ut intellicat nibil alind requivi , ana-
thewra fit. Ako gdorecfe dafze fzamum verum grefnik zvelichici
more, tak razumeufi damu drugo nikai ni potrebno dobra
chiniti, nai bude proklet , kai vize laglye moremo zpoznati
iz prilik koienam napervo Sz. Otczi davaiu , kakti Sz. Ivan s710.01
Chryfoftomus koi ovak veli : Sicut lucerna non guidem ex oleg o ,,‘,,,bo',’:
accenditur o [ed pér olewm natritur 5 fic fides non quidem exs opere '™
' Mm - wafcin
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nafeitury fod pey opera mutrisnr,  Kakei lefcherba ali lampas ne.
sufifefze od olya, negofze z-olyem zderfava vu fevetiozti ;
tak vera neporagiafze iz dél 4 ilii debreh ¢chinov , negofze
z-dobremi Scli krepi , y jachi, y nadalye ov izti Sz. Navu-
chitel vu drugom mezeu govori: Sicut quamdiu radix eff viva,
necefle eff 5 ut ramos producat , & foliay fr antene non produxerit
intelligis gudd radix in terra ficea fit 5 fic quamdin fides cordis intra
eft 5 [emaper geyminat opera bowa. - Kakti doklamgod koren vu
zewlye je fiv y frifeg, potrebaie da poragia {zverfie y liztic,

ako pak toga nechini ? tak vizaki mifzli y vernie , daie ko-
ren {zuh vu zemlye 3 Rauno tak rechifze more od veredok-
Jamgod je fiva vu fzerczu chlovechanzkom, poragia vnoga
dobra dela, ake pak neporagia? tak vera je mertva; Iz chefza
vizega izpelyatifze more y zklenuti mora da kaktigod drevo
gko ima koren frifeg mora van iz fzebe poragiati, y gonit
mladicze, liztie, crvetie, fzad, kai ako nevuchini? vizako
naipriprofztefle dete {zudi daie ono drevo {zuho, y mert-
vo ; Tak takai rechifze more od vizakoga kerfchenika chlo-
veka, da ako nedoprinaffa {zada debreh del ; kada konche
koia zapoved Bofia kai zapoveda, ali prepoveda chiniti, ter
polek nye nefive, foga takovoga vera akoli ni zeufzema mer.
tva , tak morefze {zuditi da nazkorom umreti mora, ar velf

«.Cregorius SZ. Gregur : Vera fides.eff , qua buic 5 quéd dicit , moribus non

Evan

ham‘-‘u-in :on_tmdz'cit_. Prava vera fg s koia onomu kai gOVOH. 3 chinmi

neprigovaria. :

Piffe Plutarkus vu fitku velikoga Kralya Alexandra, daie
w1 niegovom feregu bil jeden fzoldat ztraslyvoga {zercza yu
harczn fzuproti nepriatelu, koiega opitalic Kraly kak(ze zo-
ve, koiemuie odgovoril fzoldat damuie Alexander ime , kai
razumeufi Kraly oftromuic odgovoril: Axt muta nomen o aus
gere te ut Alexander. Ali premeni ime, alifze derfi kaktiAle-
xander , hotechimu reefi tifze zoves imenom moiem koi-
fzem tak fzerchen Junak, y vizega zkoro fzveta Gozpodar,
zdelom{ze pako kales dafzi jeden Babiak prez{zercza y batri-
vo3ti, zatoizto ali premeni ime, alime nafzledui yu EO_I.H

: L=



Po Trojakeb. .
{zerchenofzé voiuiuch Zuproti nepriatelom ,ar ovim tvoium
zeraslivozeium ‘velik fpot , mene y imena moicmu glafzovis
tomut chinis. . :
Nekai {zpodobnoga morem ja takai tebe 6 kerfcheni
grefni chlovek recfi, videchite fzamemimeriom kerfchenika,
fivlyenierm pako vy fsegami poganina’y zakaizato : Aat muta
nonten , aut geve te ut Chriflianwm decet.  Ali premeni ime;alizfe
derfi, kodfze kerfchenika doztoie, fivuchi polek navuka Sz.
Panla Apoft. Imitatores iei eftote, ficut & ego Chrifti funt. Nafza 1-Cut. ¢4
ledniki moij budete, kodfzem y ja Chriftuffev ,” toieto hoche ™ **
recfi, da akofzmo pravi kerfcheniki , dy ime Chriftuffevo no-
fzimo, potrebaie ‘da Chriftuffa naizleduiemo , ar veliSz. Aus
gultini's Chrifiuni nomen ille fruftrd fortitar y qui Chriffum mini=3s Auguft de
mé imitatur 5 quid enim tibi prodeft vocari 5 quod non es, &* no« VeApett,
wen ufurpare alienwm.  Kerfchanzko ime zahman on nofz
koi Chriftufla nenafzleduie , ar kai hafzne tebe ozavarilze
ono kai nifzi, y lyuczkem imenomfze dichiti: Sed ff Chriftia
num teeffe deleiat 5 gua’ Chriffianitatis funt , geve 3 & wrerito tibi
Chriftianum nomen aflume. Nego akotie drago kerfchenikom
bitti, koiafze kerfchenika doztoiaiu chini, y polek zapoves
dih Bofieh, polek Sz. Evangeliuma fivi, Chriftuffa vu vizeh
dobrotah nafzledui , koi govori : Evempluwz dedi vibis, ut , Joan. ¢33
quemadmodum ego feci 5 ita & wos faciatis.  Peldufzem dal , y *'%
oztavil za vekovechni fzpomenek vizem kerfchenikom, da
kakfzem ja vu lynbavi poniznozti, y oztaleh dobrotah fivel,
rauno tak da'y oni chiné, y fiva mene nafzleduiuch , ako
felein y hotte za menum y k-mene vu nebo doyti , y zato
Sz. ‘!akop Apoft. opomina maclivo vize one kerfchenike ,
koijfe z-kerfchanzkem imenom diclic'y 4 fivu pako po-
ganinzki ¢ Quid proderit y [ fidem dicat [e quis huberey o J360b: w2
pera autem non habet 1 mumguid poterit fides fulvare ilum >
Kai pomochi ‘more ', ali hafzieti , dafze gdo z-verum ket-
fchanzkum hvali; 'y dichi, chinov pako kerfchanzkeh nima,
ar Chriftufla nenafzleduie, niti navukov y zapovedih Chri-
ftuffeveh neobderfava ; ftima morebiti gdo dafze fzamum ve-
Mm 2 rum
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rum zvelichiti bude mogel ? | Eh Fides fine operibus mortun ef.
Vera prez dobreh dél je mertva, toicto {zama vera prezdo-
breh del nikai nehafzne , niti nepomale k-dufsnomu zveli-
cheniu, : '

- Ovde chuiem nekoie fzuproti moiem , niti {zamo- mo-
iem , nego y {zuproti Sz. Jakopa Apoft. rechém govoriti ,. da
naimre kerfchenik {zveium verum kerfchanzkum katolichanz-
kumy prezdrugeh dobreh del zvelichitifze more,polek onch
Sz, Marka Evang. rechi: Qui crediderit, & daptinatus fuerit, falvus
erit. Ko veruval bude,y okerfchen bude,zvelichen bude. Sz.
pako Janus Evang, veli: Qui autem incredulus ¢ff , nom videbit
witanry [ed ira. Dei manet [uper eym,  -Koi pako neveruvan je,
nebude videl fitka, nego fzerditozt Bofia ztoi zverhu nicga,
kadc ova dva Sz. Evangelifte nikaifze nefzpominaiu iz dobreh
dél, addaijh k-vere ni potrebno, y tako doztaic fzama pra-
va fzveta nafla veza prez drugeh dobreh del k-naffemu dufs-
nomu zvglicheniu, e 4k

Polahko Bratia moia draga, javam nato ovak odgova-
riam , da vizi oni koij goder {zmeiu preuzetno recfi daie ve-
ra prez dobreh dé¢l doztak-zvelichenin,jefzu Heretniki, Szi-
ni, y nafzledniki Martina Luternffa , niti ja toga fzam od
{zgbe negovorim , nego po naputcheniu $z. Otcza Augufti-
na. Koi vam takovem oyak govori; Kerfchenik koi dobro,
verujes , a zlo fives , nehvalifze verum. tvoium , nitifze vu
nyu necuffai , ar kruto mala , ali zeufzema niedna razlika ni
megy tobum, y megy poganinom , kako to? Ovak, povecs-
mi 0 kerfchenik kaifze tebe vidi, y kak ti razluchiti mores
jednoga chloveka ztoiechega zapertemi ochima na fzredi
fzunchene fzvetlozti ; od onoga, koi vu tmicze ztoiodper-
temi ochima? Recfes prez vizake dvoinozti dafze jeden od
drugoga nikai neluche ,.ali kruto malo kai, y pravo: Sza-
da pako velim ja ovak , vkup Sz. Auguftinom , da kuliko-
%;l_”fz_c-oyg dva fzlepaka megy fzobum luche , tulikoy vi z-
sticrewniki, Luterani, y Poganini, - Paganus bené vivens paten-
sibns ocniis eft im tenebris o quin wom agnofeit lucews Jumm Dowsis

Riki BBy
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st Chriflinons autews mal® vivens 5 in Juce quidem eft fed claz-
fis oculis. Poganin koi polek nature fzvoie five dobro , ima
iztinaie ochi odperte , ali vu tmicze krive {zvoie vere five 4
ar nezpoznava pravoga G. Boga : Kerfchenik pako koi zlo
Give, iztinaie da je na {zredi fzvetlozti 5 ali zapertemi ochi-
ma , ar zlo chinechi nefche videti, ni.gledati onoga, koie-
ga ime nofzi-y  Er ficut nibil. prodeft aperireiocnlosy fr quis fit in
tenebris s ita mibil prodeft effe inluce 5 fi clanfi fust oculi 5 OVO-
ri Sz. Auguftin, y kakti nikai nepomafe odpirati ochi, ako
gdo je vu tmicze ; tak nikai nepomafe bitti vu {zvetlozti,
ako zaperte jefzu ochi: | j ‘ i

Daie jeden poganin koi dobro five, y daie jeden ker-
{chenik koi zlo five, toie vizejedno , da pacfe je vnogo gorie
bitti kerfchenikom ter zlo fiveti, neg bitti Poganom ter do-
bro fiveti: Da jeden {ziromah hodi raztergan, nimu zame-
riti; nego da jeden bogati Gozpon hodi vefz czundray kak-
ti koi petlyar ; y polek blaga zvoiega od nevolye y glada
pogiblye , oh toie potay ‘fzramote vredno , .ar mu vizaki
{zpametni more zameritiy od niega pravichno govoriti, ovoie
jeden veliki norcz , y nikakvoga pomiluvania vreden,arbifze
mogel lepo opravlyati, y dobro hraniti, ter nemara y nefche,
odkud Duh Sz, govori po mudrem Salamonu : %21 prodeft
Lulto habere divitias , civm fapientiam emere non poffit: Kai hafz-
ne norczu imeti -bogacztva ', ako mudrozti kupiti nemore ;
Takovch norczev y fzadafnie vreme oh Bofe! kulikofzeyh
na {zvetu nahagia, S oy

Ar dabi ja vezda vafz & N.N. jednoga za drugem po re-
du zachel izpitavati, kodfzu negda mornariizpitavali Jonaffa
Proroka : Quod eff opus tunm > Kakovoie dello tvoie ! Bratte,

Szeztra, kakovo dello, kakov. pofzel je tvoy ? kai chinis; kak *

fives ! kulikobifze naslo zmegy vizeh vafz), koij bimi po pra-
vicze odgovoriti mogli onak Kodic odgovoril Jonas Morna-
rom ¥ Hebraus ego [xm 5 & Dominum Deum celi ego timeo. Hes
breus ja jefzem , y Gozpona Boga nebezkoga jafze boim
ali pak kod 70. Mudrch tolnachi: Servas Domizni ego funs'y der
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Dominune Desm celi ego timeo, - Szluga Gozponov ja jelzem,
y Gozpona Boga ncbézkoga jafze boim , y nicga molim} -
Kuliko , kai ftimate naslobifze f{zadafnie vreme , nevelim
po vizem fzvetu , ali'po vfzem naflfem Horvatczkom Orfza-
gu, nego liztor megy vami koijme pofzluffate , takoveh?
oh ! Bogbi hotel dabi jeden'fzam fzamehni po pravicze to
#:1 od fzebe mogel reefi, alifze kruto boim daga nicdgnzkoga ni.

" 'Ar kak hochete da to od {zebe reku oni, koij oztavivfi
pravoga fivoga G. Bogana ztran , izizkavaiu kaikakve vragu-
lie ; y czoprie, pacfe nye {zami chiné, vu nye veruiu, y vech-
{ze vffaiu neg vu Ztvoritela {zvoga: kak hochete da to od
{zcbe rekil dafie G.Bogaboie, y niega chazte oni,koij prefz-
fauno Ime niegovo {potaiu , pfane, y proti niemu blazne ,
foym kunch, prifzefuch, y blaznech.

Kak kochete da iztinzki reki, da G. Boga mole, y nie-
gafze boie oni, koij malo kteri Szvetek ; a delavnik nigdar
Sz. Meffu pofzluffaiw, y ako pofzluffaiu', pod nyum vech
greha chiné neg Boga mole , na pofzvetna vech mifzle neg
na nebezka , po fzvetkeh vexe y tefefle opravke opravlyaiu
neg po delaune dneve , koi od leta do leta tefkofze {zpove-
daiu, niti czelo letto Sz. Prodeke nepofzluffain. NB. Ovakize
more recfi od oztaleh grefnikov , koij Zapovedi Bofie pre-
kerfavaiuch vecs Vragu neg G. Bogu fzlufe. Koiu prevelika
Irdozt ynelzpametnozt nefzrechneh grefnikov premislyava-

_iuch Sz. Bitkup Salvianus na velz: glafg krichi :  Ubi et nune
:i,si}:f““' Catholica Fides, quams credimus ? ubi eff pietas o & caffitatis ope=
vy qua difeimus ? Evangelia legimus , & impudici [umus ? Apo-

folos andimus 'y & inebriamar ? Chriffum [equimur 5 & blafphe-

mamus ? Probam legemr nos babere dicimus y & improbam vitam

ie'rimm. Oh! ter kam, y nakai je dofzpel narod kerfchanz-

i ? kadeic Vera Katolichanzka z-koiumize kerfcheniki di-

che? Kadeie pobofnozt, kade chiztocha, kade ofztale ker-
fchanzke dobrote , koichfzmofze dufni vuchiti , y vu nyh

terfziti fiveti? Cftemo, y cfteti pofzluffamo Sz. Evangelium,

ter jolche vu odurnch greheh fivemo? Apoftole y Namc‘?{t.
- nike
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nike nyhove Prodekatore pofzluffamo, terfze vees za gerlo
y telo zkerbimo negza nebo yduffu fivuchi vu lakomoztiah,
pianztyu, y nechiztochah? Chriftuffa nafzleduiemo, ter pro-
ti niemu blaznimo; govorimo da imamo lepe zapovedi, ter
merzko proti nym greflimo , tak krichi , y takize tufi Sz.Bi-
fkup Salvianus. Mo

Ja pako velim dafzadafnienefzrechno vreme je takovo,
da vnogi kerfcheniki koijbifze morali dichiti {zvoicm kerf-
chanzkem imenom , fzramuinfze fiveti kodfze kerfchenika
doztoie , arfze {zramuin vu Czirkve pobofno Boga moliti,
gufche krat z.Chifzlom vu rukah videti, y na fzpoved ho-
diti, Sz. Sagramentum ali na proceffiah , ali k-betefnikom
zprevagiati, jednum rechium fzramuiufze vu pobofnozti po-
niznozti, chiztoche, y oztaleh kerfchanzkeh dobrotah five-
ti, G. Bogu Ztvoritelu y Odkupitelu {zvoiemu fzlufiti , y
niegove, Sz, Zapovedi obderfavati; Bofe vizamoguchi! Pofz.
luflaite kerfcheniki kai ovde na fpot y fzramotu. vaffu hochu
recfi; Nieden Turchin nefzramuiefze po Turzki fiveti, nit
Sidov po Sidovzki nit Heretnit po heretichanzki, nit Poga-
nin po poganinzki; Kerlchenik pako fzam fzramuicfze fzvo-
ium verum, {zvoiem Bogom , y po kerfchanzki polek niego-
weh Sz, Zapovedih fiveti, fivach niega chaztiti , y moliti :
Ah! nifzu ni tak chinili Szvetczi Bofi , koij za pokazatifze
pravi ker{cheniki , nifzufze {zramuvali fitek na {zmert dati ,
arfzeie puztil Sz. Louvrencz na roftern pechi; Sz Stefan ka-
menuvati, Sz.Bartol na meh odreti; Sz, Apoftoli, y Muche-
niki vlzakoiachke pregone, y muke terpeti, y terpech Chri- .
ftuffa Odkupitela {zvoga nafzleduvati, - Szadafnie pako vre,
me nahagiaiu{ze vnogi y prevnogi kerfcheniki, koij ne fzamo
nchtefze kazari kod kerfcheniki, negofze {zilum kafu Turczi,
Sidovi, Heretniki, Poganini, od koich{ze more recfi : Fide-
liter credumt o & gemtiliter vivumt,  Verno veruiu, ali poga-
ninzko fivu, ar fivu kako dabi nebilo neba, niti pekla, {zu-
da Bofiega, niti Boga. Fideliter credunt y & Hebraict vivynt, -
Verno veruiu, y po Sidovzki fivu, pridaiem ja , ar fivu vu

Czi-
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Cziganiah y v{zurah vexch neg Sidovi, kodfze to v{zakidan
vidi, y zpoznava da gde gdo koga vkaniti more ,za fzrechno.
gafze derfi ¢ Ako pak recfem jofthe vecs da naimre :* Fideli-
ter credunt 5 fed Mabuwetice vivunt. Verno veruiuyali po Turzki
fivu , ar fiva vu nechiztochah vizakoiachkeh gorie y odur-
neie ne fzamo od Turkov, nego y od neme fivine.

N.N. jafze vffamy veruiem da vivfzi koichvafz ovde pred
menum vidim jezte pravo oker{cheni, y tako dazte pravi Bofi
kerfcheniki,alifzem prifzilyen recfi na fzpodobu onoga pleme-
nitoga chloveka iz Kartagine , koi od mladozti fzvoie budu-
chi odhranien vu Rimu, potlamie na dobu doflel , y od fzvoie
Obchine Kartaginenzke chez nekuliko vremena kakti Able-
gatus pofzlan k-Rimzkomu Senatuffu, doiduchi vu Rim chez
nekuliko leth , y naiduchi vu Rimu vize druge , y druga-
cheffe fsege, negieie on oztavil bil , da naimre veck ni videl
megy Rimlyani one Iyubavi proti Bogu, y blifaiemu, nikak-
ve pobofnozti vu Sz. Czirkvah , nikakve chednozti na vuli-
czah, nikakve iztine na piaczu y ftaczuneh’, nikakve pravi-
cze na vechnicze yNego poufzud jal, nazlob) gizdezt , zku-
pozt , pianztvo, cziganie, lotrie, praznozti, y vizakoiachs
ki odurni grehi dagozpodare, zato zakriknulie na vefzglafz
od velikoga chuda kakti ofzupnien.  Qzid hoc video & Roma!
Kai to vidim 6 Rim ! 4b ! video Ronzam y [ed mores Rowzano-
rum non video.  Ah! vidim, vidim dobro tebe 6 Rimzki Va-
1as, ali oneh perveh dobreh y fzveteh fseg ztareh negdas-
nieh Rimlyanov nevidim , vidim pun Varas lyucztva Rimz-
koga , ali prez pobofnozti , prez poniznozti, prez ched-
nozti, prez lyubavi y milofzerdnozti, prez vizakeh dobroth.
* Rauno tak morem y ja recfi od fzadasniega vremena
kerfchenikov. ' Video Chriffianitatem , [ed mores Chriffianorums
non video,  Confitentur [¢ néffe Deum 5 faltis autem negant. Va-
luin y zpoznavaiu pravoga jedinoga G.Boga troiega vu per-
fonah, jedinoga vu Bofanztvu , aliga z-chini, y fivlyeniem
fzvoiem zatainiu fivuchi vize drugach neg on zapoveda, viza-
ki dan vu nove vexe , |y vexe grehe prepadaitch , neniﬁle;

; ec
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lech na Boga , nit naveru , na nebo , nit na pekel , 3 vno-
go menic na jedinu milu dufficzu {zvoiu , koioi bude poyti
na ofter {zud Bofi , rachunov davat od vere fzvoie , kaifzn
naimre veruvali , y ono kaifzu veruvali, kakfzu obderfavali,
y polek vere fzvoie fiveli, dobro ali zlo? y polek zafzlufe-
nia na onom ztrafnom fzudu chuti budu morali iz vuzt Szud-
cza nebezkoga fentencziu ali blafenztva , ali pak proklecztva
vekovechnoga : Confitentur , confitentur fe noffe Dexm,fallis au=
tem megant.  Szpovedaiu daznaiu za pravoga fivoga Boga
Ztvoritela neba y zemly? , y Odkupitela naffega koi doide
fzudit five, y mertve , ali z-chini, y fivlyeniem fzvoiem to
tai¢, fivach prez mertuka , y razloga , kako dabi nemorali
nigdar vmreti, y na {zud Bofi doyti, zato morem ja od {za-
dasniega vremena kerfchanztva recfi, kodie negda Sz. Pavel
Apoft. od onoga vremena lyudi pifzal vu {zvoiem liztu Rim-
lyanom , govorecfi : Exinanita eft fides , abolita eff promiffio. Rom. e
Zkonchalafzeie vera, neztaloie obechania, koie vizaki ker- “**
{chenik na Sz. Kerztu je obechal, kadie od Popa bil pitan,
Odgovarias {ze vragu y vfzem pompam niegovem ? vizaki je
odgovoril y obechal , odgovariam , kakize pako {zada ovo
obechanie od kerfchenikov obderfava ? koij vech vragu neg
Bogu fzlufe, verneic vrafie neg Bofie zapovedi obderfavaiu,
ar veli Sz. Gregur Papa: We foldme veraciter credit qui exercet S-Greg. tib,
operando guod credit. On fzam iztinzki veruie, koi izpuniuie 4¢84
cllomono kai veruie , da to leglye , y bolye bude vizaki
mogel razumeti, pitam ja vfzakoga ovak. ‘
Ti 0 moy kerfchenik koifze tvoium verum dichis , po-
vecs ti mene kai ti vernies? Prez vizake dvoinozti ti mene
odgovoris: Credo in Dexm Patrem Ommipotentem. Ja verniem
vu Otcza Boga vizamoguchega , akoli to veruies ? Operibus
demonflra mibi fidem tuam. Z-chini pokafimi vern tvoiu, ka-
dafzi naimre ti vu kakove nevolye, betegu, ziromaftvu, ali
pregonu, veruiesli ti da Otecz Bog nebezki, koi v{za chuie
vidi , y zna , da tulikaiffe vidi , y zna vize tvoie nevolye.;
Veruiesli da on , koiega VOlYﬁrﬂl ali konche prepufcheniem
- n

vize
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vize {zuprotivehine zverhu tebe dohagiaiu, on tulikai kakei
vizamoguchen Bog morete vizega ofzlobaditi zla, y vizem
dobrem tebe nadeliti 7 Oh Pater! kakovbi ja kerfchenik bil
dabi toga neveruval? Ako pak veruies? zakai kunes, blaz-
nis , vize vrage y czopernike zezavas, y pri nyh pomochi
iches ? Zakai vexe vffanie , vu lyudi , y vragulie kaikakve
poztaviyas , neg vu zmofnoga G, Boga tvoga ? taklifze vy
nigga vernie? taklifze po kerfchanzko five?

Kai dalye vu Sz. Vere molis ! Et in JEfum Chriffum Fi-
Lium cjus unicwmn Dominum noffrum.  Vu JE{uffa Chriftuffa
Szina nfegovoga jedinoga Gozpona naflfega , veruiesli to?
da naimre ov mili razpeti Jesus je pravi Szin Otcza Boga ne-
bezkoga ? Koi za lyubav tvoiu je muku preterpel , kerv iz.
tochil , y na krifu razper umerl ; Koi tebe bude {zudil , y
vekovechnu fentenczin ali blafenztva , ali proklecztva zver-
hu tebe daval; Akoli to veruies , zakai y ti niega nelyubis?
zakai ti za lyubav niegovu tvoie nevolye telovne neterpis
dobrovelyno ? zakaimufze zahvalnoga neizkafuies ? nego pa-
che proti niemu blaznis , niegovo Prefz. Ime pfanis, fuymize
kunes , krivo prifzefes , y ztvoiemi grehi niega znovich na
kris razpinias : Rurfum crucifigentes Filium Dei,veli Sz. Pavel:
Bude morebiti na fzudu niegovom tebe tvoia vera branila
pred nym , y tebe zvelichiti bude mogla prez dobreh del ?
pacfe z-tulikemi neizbroienemi grehi tvoiemi? Eh kakize
Iyuto vu tom vkaniuies. NB. Sic difturre per reliquos fidei ar-
diculos.

Kulikovafzie pak ovde pred menum kerfchenikov prez
vere , prez ztraha, y prez lyubavi Bofie? koijize z-imenom
kerlchanzkem diche ,a fzramuiufze ker{chanzki fiveti, veruin
yuMuku y Milofzerdnozt Bofiu, alifze za dobra dela, y fzve-
to fivlyenie nemaraiu , nego pofeleniam fzvoiem {zlobodnu
yuzdu pufchaiuch gorie ne {zamo od Sidovov, Turkov , ¥
Poganinov, negoy od izte neme fivine fivu, terfze ti tako-
v1 vffaiu zvelichiti? Eh ! nikai menie nego to, ar: Fides fiue
pperibus mortug eff, Vera prez dobreh del mertva j,c,*v;;iksz—
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Jakop, Sz. pako Pavel Apoftol fzam od fzebe govori: §iha- *Core.rs
huero omnem fidem .y ita ut montes transferane, charitatews auten i
won habauero 5 nibil fum o nibil mibi prodeff. Ako budem imel
vizu veru takovu y tak veliku da budem mogel gore iz jed-
noga mezta na drugo premefchati , Iyubavi pako ako proti
Bogu y blifhiemu imel nebudem , nikaimi viza vera nepo-
mafe : Da pacfe y Sz. Ivan Chryfoftomus ovak lepo vize
nefzpametne grefne kerfchenike vuchi : Noz guia facrati fon- Jean-Chryk
tis aquas ingreflus fidelis quifpiam effe agnofcitur 5 fed @ moribus ,
[od ab afpelu y 2 fermone, @ comitibus. Nezpoznavafze ker{che-
nikom vizaki on koi je okerfchen, ar buduchi chlovek chlo-
veku fzpodoben , more koi turchin , fidov, ali poganin zme-
fsatifze megy kerfchenike, y nebudefze mogel po fzamom
kerztu kerfchenik razluchiti od nyh, nego kakize razluchiti
Yy zpoznati more daie gdo pravi Bofi kerfchenik ? A moribus,
ab afpelu y Q fermone, d comitibus. Od dobreh fseg, toicto
ako gdo rad vu Czirkvu k-Bofic fzlusbe hodi, vu nyefze
chedno derfi, y pobofno G.Boga moli, ako gdorad Prefz.
Sacrament zprevagia na Proceffiah , ali k-betelnikom, kad{ze
nofzi, ar toga vfzega krivoverczi nechine: 4b afpeitz. Po
chednom pogledu , ako gdo nezbriva z-ochima f{zvoiemi
kudmu ni potrebno , naimre po oneh obrazeh , y meztah
kud ni {zlobodno nit doztoino jednomn kerfcheniku gleda-
ti, ter navlaztito vu Sz. Czirkvah, y pred Sz.Sacramentom.
A [ermone. Ako gdo rad od Boga,ncha, pekla, y fzudaBo-
fiega, kai chuic, y govori, kai poganininechine , niti ne-
veruil, A comitibus. Od Paidaftva , zkemfze naimre gdo
rad paidaffi, z-poftencmi ali nepoftenemi, grefnemi, aliBo-
gaboiechemi Kerfcheniki, ali pak kai je jofche gorie , dafze
naimre raifli paidaffi z-Luterani , Kalvini, y P%ganini raiffi
neg z-kerfcheniki, ter kakize od toga takovoga nebude mo-
glo recfi da ov ni pravi kerfchenik , ali ako y je? takie liztor
imenom , a ne kerfchanzkem fivlyeniem, y tako zklenutifze
mora z-onem iztinzkem Sz. Jakopa govorieniem : Fides fine
' Nnz2 ope=
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operibus movtua eff. - Vera fzama prez dobreh del je mertva
y k-dufsnomu zvelicheniu nikai nepomafe.

Zakaizato dokancham moie govorienie z-rechmi, da-
nafniega Sz. Evangeliuma , z-koiemifzemie y pochel naimre
od onoga kralicza koi doiduchi pred Chriftuffa z-velikum
verum molitize za Szina fzvoga vmiraiuchega , koiega veru y
vffanie videchi Szin Bofi rekelmuie : Pade, filius tuus vivit,
Poydi domov nazad , ar tvoy fzin five, kai razumeufi kralicz
veruvalie prez vizake dvoinozti rechem iz vuzt vekovechne
iztine iziduchem. Credidit bomo fermoni , y z-poniznum zah-
valnoztium poflelie: Et f5at, Tak y ti 6 moy kerfchenik du-
fen jefzi veruvati naipervo viza ona , koia tebe G. Bog po
Sz. Matere Czirkve veruvati zapoveda, potlam pak obder-
favai Bofie zapovedi y Czirkvene , polek nyh terfzifze fiveti
vu vizeh dobrotah, ako feleies pri Chriftuflu vu nebu z-Bla-

fenemi Kerfchanzkemi dufficzami na vekefze
velzeliti, Amen.
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Kakfze vizaki kerfchenik vu vizeh fzvo-
ich tugah, y nevolyah mora terply-
vnoga pokazati ;viza dobrovolyno za

lyubav Bofiu podnaffatuchi.
Tradidit eumTortoribus, Matth.c.18.v. 34
Zruchilic niega Haharom. |

402 Akva fzlusba , takva placha ; kakva pre-
W\ grefka., takva kaftiga ; kakovo zafzlufe-
45 w0 nie : takovo y ofzugienic; nili izrina da
mora bitti ? Ah tufni adda y nefzrechni
naffi perviOtczi Adam y Eva! koiem bu-
y duchi od G. Boga pod oblazt izruchen
== > Paradifus zémelyzki, punradoztiy velze-
lya , pun dobrote , y lepote, pun fzlazti y nafzladnozti,
koiega pak oni vu malom vremenu ladaiuch ludo y nefzpa-
metno najeden zemelzki pekel jefzu premenili, zbok chelza
polek zafzlufenia fzvoga ofzugieni jefzu bili od Bofanzke Pra-
vicze ne fzamo vu vekovechne tmicze zeufzem oztankom
fzvoiem ; Nego joiche y na ovom fzvetu 4 je nyh y znami-
Nn 3 zku-
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- zkupa podvergla pod oblazt vizakoiachke fele Haharom,to-
ieto vizakoiachkem tugam y nevolyam telovnem, kodfzu
naimre oni betegi, pregoni, f{ziromaftvo, y vizakoiachke
nefzreche. Koij nafz vnogo gorie muche y tripe,, neglzu
muchili, y trapili fzlugu onoga kralya , off koiegaffe danaf-
ni Sz. Evangelium fzpomina govorecfi: Tradidit eum Tortoria
bus, Zruchilgaie Haharom.  Naifze adda netufi Minofles
Kraly Candie videchi {zvoia vffania plavati vu kervi ; Nai
muchi Thefeus Kraly Athene, videchi nefzrechno {zvoi fitek,
z-kralievztvom zkupa zkonchavatifze. Nai tiho hude Eva-
goras Kraly Cypra, videchifze vu dvoruKralya Artaxerfefia
nepriatela fzvoiega od naigorfeh lovafzov menie preftima-
noga bitti. Naifze velim ja vizi ovi nikai netufe proti Bo-
fanzke Pravicze, daijh od tak nemileh Haharov puzti trapi-
ti, nego pacfe naifze proti fzamem fzebe tufe zato daz-do-
brovolynem podnaffiniem nifzu duga platili ; kogafzu nafze
vzeli po grehu perveh Otczev Adama, y Eve. Znanoie ta-
kai kak Laus Kraly Franczuzki vu naivexch fzrechah moralie
od kuge nefzrechno poginuti ; da Venceslavus Kraly Bohe-
mic vu nailepfe dobe bilie od Bratta {zvoga izdan y vmo-
rien 3 da Hermenegildus Kraly Visgottov vu mladozti {zvo-
ic od otcza fzvoga,y fitka, y kralyeuztva je bil mentuvan:
Ako adda ovi, y neizbroieni drugi nifzu mogli vayti Haha-
rom,koiemfzu z-naffem pervem Otczem Adumom od Bofanz-
ke Pravicze pod oblazt bili zrucheni , y dani, daijh muche
y trape, koiem morem y ja pripifzati one Sz. Mathea rechi:
Tradidit eos Tortoribus. Zruchiliec G.Bog Adama zeufzem oz-
tankom niegovem Haharom , toicto vizakoiachkem fzupro-
tivchinam telovnem, daga muche y tripe: Vendar ovizad-
ni {zvoium vekovechnum hafznum, oni pako zgora imenu-
vani {zvoium fkodum jefzu bili traplyeni, ar ovi za traplye-
niafzvoia diku nebezku, oni pako muke peklenzke zadobi-
lifzi jefzu, y to zato, kaiti vize tuge, nevolye, pregone,y
traplyenia Xobrovi)lyno za lyubav Bofiu jefzu podnaffali, y

volyu fzvoiu z-yolyum Bofium vu vizeh fzuprotivchinah j fgzu
zla-

|
|
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fzlagali , zakal oni gorni nifzu ni mif’lili ; y zato Haharom

cklenzkem jcfzuoc:l; Bofanzke Pravicze zrucheni daijh na ve.
Ec muche y tripe; Zakaizato N.N. da y mi nedoidemo pod
oblazt onch peklenzkeh Haharov ; potreba da mi vize telko-
che, nevolye, y nefzreche, telovne y vremenitne koie nad
nalz kakti tulike Hahare G. Bog poflilya potrebnoie velim
viza dobrovolyno od milofzerdneh ruk Bofich ﬁrijmati 0
terplyvno podnaffati doklam fhymi ovde Bofanzke Pravicze
naplatimo, da pakna drugom fzvetu plachati nebudemo mo-
rali, to na kratkom pokazati hochu. :

Ztvariaiuch mudrozt Bofanzka na pochetku fzveta per-
voga chloveka , naffega Otcza Adama , nadelilgaic petemi
chuteini, okinchilgaie pametinm , razumom, y volyum , vu-
chinilgaie'Gozpona , y Gozpodara vizega Paradifuma y ali
zverhuvizeh oveh darov zaderfalfzie G. Bog gozpocztvo; od-
lok fzame volye, koiu dalie chlovekn pod oblazt, da chin}
fnyum kaimu drago, y fayum da barache kak hoche, arzna- -
noie dobro dafze vnogi nahagiaiu fzlepi, gluhi, nemi, hro-
mi , bedaki, norczi, y tovize po Bofiem prepufcheniu; kai-
fze pak volye chlovechanzke doztoie , y dotiche , ona od
framoga chloveka vifzi , daduchi G. Bog chloveku od nye
{ lobodu , y vuzdu, da fayum barache kak zna , y hoche,
dobro, ali zlo , krivo , ali pravo, y tako da fzrechno , ali
nefzrechno five : Dabi pako chlovek hudobu, fkodu, y ne-
fzrechu, koiafzu pod fzlobodnum volyum zakrivena , 2poz-
nati mogel ; Lyubav , y dobrota Bofanzka vnoge pelde je -
poztavila napervo, vu koie, kakti vu tulika zerczala mogel-
bilfze chlovek vgledati, y pogibel fzvoiu zpoznati, med ko-
femi peldami naiofiebuineffu ja nahagiam wvu Sz. Pifzmu ,
naimre Sz. Joba, koiega zruchiufi G.Bog Haharom lyutem,
y {zerditem pod oblazt , koijfzuga muchili, y tripili vu nie-
goveh fzrechah , bogacztvah, y chaztehy ar dobroie znano
kuliku fzrechu y bogacztvo je Job imal , proti koiemu dalie
G.Bog oblazt Haharu peklenomu daga ne {zamo vizega bla-
ga, y decz¢ mentuic govoreci G. Bog Haharu peklenemus;

\ Dixis
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Jobeess  Dixit Dominas ad Satan: Ecce univerfa o qua habet y in mann tuk
vif:  fumt. Nut viza koiaima vu tvoieh rukah, y pod oblaztium
tvoium jefzu , niti {zamo deczu, y blago Jobovo dalie G.Bog

pod oblazt peklenoga fzotone , nego y telo niegovo govo-

ewné reclimu: Ecce in mans tua ef.  Nuty fzam Job je vu rukah
tvoieh chini iz niega kaiti drago liztormufze dufle nedotichi,
ar zverhu nye tebe oblazti nedaiem : Znanoie pak takai ka-
kie on peklenzki Hahar z-Jobovem blagom gozpodaril , koi-
muie hife poderl, vu nyh fzine potukel, maroffe y ftaglye
fitkom vkup y z-marhum posgal , niega k-zadniemu vizega
na telu ranil , y onak ranienoga na gnoy hitil , kai pak Job
vu vizeh oveh protivchinah je chinil, mifzlil, y govoril? ka-

,. kie on ovoga Hahara traplyenic podnaffal? pofzluhnete N.N, |
y navchetelze: In ommibus his non peccavit Job labijs [uismeque
fultum aliquid contra Dewm locutus eff.  Vu vizeh oveh pro-
tivchinah ni zagreffil Job , niti kai norzkoga proti G. Bogu
je govoril, nego vizigdar vfze {zuprotivchine od Bofieh ruk
je prijmal,y vu nyh G. Boga hvalil, govorecfi: Dowzinus de-
dity Dominus abftulity fit momen Domini benedidum. G. Bogie
dal , G. Bogie vzel , nai bude Ime Gozponovo blagofzlo-
vlyeno : nai chini z-menum G. Bog kakie goder niegva Sz
volya, naimi poslye fzreche , ali nefzreche, zdravie, ali be-
tege, blago, alifziromaftvo, vizigdar y vu vizem : Siz Nowmzen
Domini benedictum. Nai bude Ime Gozponovo blagofilo-
vlyeno; kai premislyavaiuch Sz, Gregur Papa, nam lep na-
8.Greg. in vuk daie govorecli: Iz omnibus, guaagimans, vim Juperna vo-
:‘:1“"' luntatis inquiramaus.  Vu vizeh koia chinimo, jakozt vifnie
volye ifchemo , kako dabi hotel ov Sz, Oteez recfi, vuvizeh

tugah y nevolyah, pregoneh, y nefzrechah, koiemi jefzmo

od Haharov Bofanzke Pravicze traplyeni, y mucheni, vu

vizeh potrebaie da mi volyu naffu z-volynum Bofium fzlofimo,

' y kakti od Boga nam viza pofzlana, dobrovolyno terpimo,
s.Thom-in y podnaflamo ; ar veli Sz. Thomas od Aquine : Divina volun-
4-dil23 3 415 vegula eft & menfura omnis bona voluntatis. Bofia volya re-
Dei gula je y mera vizake dobro volye ; nafla adda volya mora
i regu-

@ 3.T3

3bid. %e210



" Po Trojakeh. . 289
reguluy teru: imeti-, polek koicfze mora raunati, nitifze
mora puztitiladati, ali raunati od nikoga drugoga, nego od
fzamoga G.Boga, y ako rauno G.Bog nam ie {zlobodnu vo-
lyu puztil , vendar chlovek vut van Pr czily od Boga je ztvo-
rien, dafze rauna, y five polek volye Bofie, vize fzreche dy
nefzreche, zdravie,y betege , bogacztvo y fziromaftvo, jed-
nako .0d ruk Bofich prijmlyuch , kodnafz Sz. Job lepo vuchi
govorec(i: 8 bona [ufecepinrus de manu Domini y mala quare nonJobsav.ae
[ufcipiamus? Akofzmo dobra pricli radi od ruk Bofich, zakat
nebi yzla prijmali?

i+ Mudri Seneka premislyavaiuch fitek chlovechanzki, go-
vori. dafze vnogi- nahagiaiv fivi lyudi , koij fiveti neznaiu}
vnogi govore, koij govoriti neznaiij viogifze vuché, y kni-
ge prevrachaiu, koij vuchitifze 'y cfteti neznain; vnogi trofs@
koij troffiti neznaiu : ovde pak nai bude {zlobodno mene pri-
dati ono'kai naipotrebnefle je vizakomu znati , y velim da
mi v{zi-fivuchi lyudi vnoga chinimo, koia kruto malo gdo
chiniti zna,, ar buduchi vizi zrucheni od Bofanzke Pravicze
Haharom 4 koij nafz muche y trape, nekoga vech , nekoga
menie; y vendar malo gdofze naide koijbi terpeti, y dobro-
volyno podnaffati znal. Poztavemo na peldu dva chlove-
ka butore derv na plechah fzvoich nofzeche iz loze domov,
ali iz doma na prodaiu , zmegy koieh jeden butoru {fzvoiu
ima chverzto zvezanu z-gufvami, drugi pako razvezanu na
plechch nofzi , povechte vi kmeti iztinu , -koi zmegy oveh
dveh butoru fzvoiu leglye nofzi? prez vizake dvoinoztibu-
tora zvezana leglyefze nofzi, neg nezvezana ; Vezda na to
velim ja ovak), mifzmo: oni koi nofzimo butore krifev , to-
ieto 'vizakoiachkeh tefkoch, y nevoly koiemifzmo obterfeni
vu pufchine ovoga fzveta, y fnymi putuiemo proti domovi-
ne nebezke ; gdo nye lehko y gdo tetko nofzi ? ja fzudim
polek fivedochanztva mufkoga, da vizaki on, koi butoru
fzvoich krifev ima zvezanu chverzto z-volyum Bofium , nyn
kruto lehkos, yvelzelonofzi, toieto vize {zuprotivchine od
ruk Bofieh prijmlye; y dobro\g)lyno podnaffa,tomu takovomu

: o viza
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viza:lehka yvefzela jelzuy fzuprotiviem pakomnachinom ges

¢fifze mora od onoga koi butoru razvezanu nofzi |} nemifzs

lech na Boga , nego pod moras, y po {zille viza terpi, oh#

kak tefkofze tomu takovomu vidi. AU Y

RN Ruffinus piffe od jednoga Pufchenika, koidoiduchi pred
“** Bogaboiechega ‘Opata Paftora ., pochelie milo zdihavaiucl
nifitifze Sz. Opatu , 'da nemore bitti chlovek na fzvetu koix

10 o dobivvech tuge y nevolye terpeti moral, neg on terpi, opital?
gaie Opat kakovbi zrok tomu moral bitti? Odgovorilie mla-

di Pufchenik , oh Otecz {zveti! mene vech ni moguche fives

ti'; ar viza peklenzka fzilla, 'y veafia meftria , jefzufze proti

mene podigaule, na to Opat niemu je pochel govoriti. T¢
impugnant demonzs » Proti tebefze bore vragi ? aliznai dato

ni iztina, ar Now pugnant nobifeun  guando voluntates noffras
Sacimns.  Ne, ne, neborefze proti nam vragi kada'mi volye

nafle izpuniuiemo , fed voluntates noflra demones falta funty &
be funt', qua tribulant nos. 'Nego volye naffe poztalefziv tus -

liki vragi, y ove jelzw, koic nafz'muche y trape « 1z chefza
moremo mi zpoznati, da on koi vfza po volye fzvoie hoche

imeti, nemifzlech nikai na volyu Bofin, nitifze fnyum fzlo-

fiti , y polek nye fitek fzvoy raunati terfzi vu oneh tefko:

chah , ¥ nevolyah, pregoneh y {zuprotiuchinah y naineve

ruie dabi niega vragi pcﬁzlenzki muchili , y trapili, nego vizd:

koga takovoga laztovita volya niegova muchi y trapiy odkud
s.gean.cli. 52. Ivan Climacus lepo govori: Qu: fibi dux effe valt | fprecodid
gufﬂpud c2 proprio , mon indiget dwmone tentante , quia faltus et fibimetipf
srom e Jemon, Koi fzam fzebe hoche voditi oztavlyaiuch laztovi
£oga vogyu , toieto G. Boga, nepotrebuie vraga zkuflavains

chega , arie vuchinien {zam f{zebe vrag , kada naimre fzam
fevoiu volyu izpuniuie. 0 ontdslug uv
Sziromah vrag, on mora vizemu , 'y vfzakoga zla kri-
vecz , zrok y pochetnik bitti , ar kaifze god fzuprotivnoga
ripetl, vizefze vragu pripiffuiey kriunia daie, “akoprem to
tina ni ; -ar dabi iyudi dobro premislyavali’ fzameh fzebe
kak naimre fivw 2 y kak zapoirecri Bofie’ obderfavaiu? zpﬁ;-
~ - paliby
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nalibi da one fzuprotivchine ne od vraga, nego od Boga
kakti vremenitne namezto vekovechneh kaftig nad naiz do-
hagiaii ,y nye dabi mi od ruk Bofich prijmali, y volyunaffu
z-volynm Bofium fzlagali? lahkobie podnaffali, y tulike ko-
rune nebezke fymibifzi zafzlufili , zato te takove Duh Sz:
opomina po Sz. lfaiaffu Proroku govorecfi: Iniquitates veflra 1Rize. ss,
diviferuntinter vosy & Deum vefiranty & peccata wefira abfeon< **
derunt faciem [uam avobis. Hudobe vafle razluchile jefzu vafz
od Bogavaffega, y grehi vaflizakrilifzu obraz niegov od vafzy
Ni vrag, niti ova, ali ona ztvary nego grehi vafli zrok Pr po-
chetek jefzu da G. Bog od vafz fzvoy Bofanzki obrdfz od-
vracha, ochi zapira , vuflefza zatifche , ter vafz puicha od
tulikeh nevoly trapiti , kod od tulikeh Haharov {zvoie Bo-
fanzke pravicze , adda ne fzam vrag, nego grehinafli. jefzu
naffeh traplyeny zrok y pochetek, koic G.Bog iz ofzebuine
dobrote y milofzerdnozti fzvoie nad nafz ovde na ovom fzve-
tu poffilya , ali zakai to ? zakai pitam ja G. Gog poffilya na
polya y vinograde tuche y povmfuic ? vu hife betege y fziro-,
maftvo ? na blago praude, y tate! na telo pregone, yobfa-
nozti? ovde chuiem Sz. Paula Apoft. dami on odgovaria
Ut fatciat ex tentatione proventzm. - Dabi iz oveh traplyeny te: Cor. ¢ 1o,
lovneh vremenitneh vuchinil vekovechnu hafzen dufliczam v+
naffem. 1031 _
_Ar gdo nezna kak Doétori, y Apotekari iz chemerneh!
lyuticz kach 5 preftimani napravlyain Medritot , ili Teriak ,
jedino y naipreftimaneffe vrachtvo proti v{zem chemerom ,
kade Auguftin Sz. ovo premislyavaiuch na czily govorienia.
moiega ovak lepo govori: Intellige y Deum effe Medicum 5 & s, Augup.
tribulationem effe weedicarrrentum ad [alutens s non penans ad dams
nationem. . Zapameti 0 ker{cheni chlovek da G, Bog je Do&or
y Vrachitel: naimudrefli , naimilofzerdnefli duffe tvoie 5 Y
traplyenia tclovna vremenitna akoprem fuhka y chemerna
jefzu vracftva duffe tvoie, na zvelichenie , ne kaftiga na
zkvdrienie , ar navadnoie govorienie diachko : Dulcia non
meruit y qui won. gufiavit amara;  Szlafzti y vefzelya nebeza
Y 003 koga
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koga niveeden , koi ovde nekuffa fuhkoche nevoly teloy-
nch, ] ‘ D015
Magiftratufli Perfianzki va velikom kruto preftimaniu
dersé {zvoie plemenite lyudi, natuliko da akofze pripeti koie
poglavite perfone pregreffiti , takimu fzud vuchine , y nai-
duchiga krivcza, nekaftigaiu niega niti z-vuzum , niti z-bir-
fagi, negomu nailepfu opravu vzemu, nyu grabantom kakti
{zlugam pravicze zruché, koiu oni obefziufi na drevo z-pa-
lichiem preteplyu , z-halapardami prebadaiu , fzablyami ne-
milo landaiu, y tako kai Gozpon zagrefsi, to oprava plati
Nekai fzpodobnoga cftem od Kralya Filipa IV. koi va
detinztvu fzvoiem dobiufi na dar jedno ofzebuino frebe,
vu koiefzeic on mladi Kraly zeufzema bil zalyubil,tak daieie
vizekontinoma hotel pred ochima imeti , tak dafzumuie mo*
rali tia vu kralyeuzke komore gdeie jedal, y fzpaval, lovafzi
voditi ; pripetiuflifze pako mladomu kralyu nekoiu dechinz-
ku falingu, koiafze ni priztoiala kralyenzhoga deteta , vu-
chiniti, zato Otecz niegov zapovedalie Lovafzem da pred
ochima mladoga Kralya ono frebe z-korbachi dobro prete-
Plyu, nepriztoiaiuchifze Kralya tepzti, zaradi chazti niego<
ve, kai mladomu Kralyu biloic tefe gledati , neg dabi on
fzam bil moran tepen bitti, :
Ovakovem nachinom barache znami Otecz nas nebezki,
koi zpoznavaiuchi vu nafz plemenfchinu Dufficz naflch, koie
dufficze vuchinivfi vnoge ztrafne grehe, zbok koieh Magiftra-
tus nebezki fzvoium Bofanzkum praviczum moralbi nafz
fzmertium vekovechnum kaftigati, ali vendar toga nechini,
‘nego kai ? chini pretepati muchiti , trapiti telo, z-koiem
kakti jednum halyum je odevena y pokrivena dufla naffa
Tepzti zapoveda konia, toieto telo nafle, da oprozti Goz-
ponu ', duffe naimre nafle , zapoveda zraku 'y oblakom da
preteplyu polya, verte, y vinograde z-tuchum, da telo hra-
ne mentuie ; 2apoveda ognin da pofge hife , ftalle, hleve, z-
blagomy fivinum; zalpovcda betegom da muche y trape teloy
 duffe plemenite dafee oproztiy Ut fuciat cuns tentasione pros
gaH : ven-
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wenten. Da vuchiniz-telovnem traplyeniem , dufle hafzen
vekovechnu. !t R3% /TN { ST |

| Tomu imamo lepupeldu va Mauricziuffu Cefzaru; koi iz
proztoga, ¥ {ziromafkoga ztana zpoznavainchifze od G.Boga
podignienoga na Cefzarzki Tronus, y zbok fzvoie nezahval-
nozti, y grehov velikeh boialfzeie pogubiti tronus, y koru-
nu dike nebezke ; zato bolyefzeie zkerbel za duffu neg za
telo, razpiffuinchi lizte vizem Biftkupom y GlavaromRedou-
nichkem po vizoy Grecie, Paleftine , 'y Egiptumu , profzechi
nyh, dabiza niega G. Boga molili vu to ime dabimu G. Bog
dal y pokazal kakovo zlamenie na ovom fzvetu zvelichenia
nicgovoga; koia profnia} y'molitva draga y prietna je bila
G. Bogu , 'y po oneh fzligah fzvoieh G.'Bog iemu vuchinil
odgovoriti ove male rechi: 7%, totineque familians tuans collos
#at Deys'inter eleltos, Tebe y 'vizu drufinu tvoiu poztavlya G.
Bog megy izvolyene , y izcbrane za diku nebezku. Ovde od
vezdanaifze v{zaki pripravi na pofzluflanie zlameny zveliche-
nia Cefzara Mauricziuffa, y’ potlam nye pofzluhne, nai dvol
ako more y fzme’da ni 6d Boga lyublyen, kadaie ovde na
telu traplyen : Naipervo addazlamenie Manriczinflevoga zve-
lichenia je bilo, dafznfze proti niemu podignuli nebo,zrak;
y voda, ochivezto prorokuvanie od velikeh fzlug Bofieh, da
Mauricziis Céfzar mora pogiibiti tronus 'y korunu Cefzarzs
ku , da ‘Cefzar mora'ne fzamo chazt , nego y vizu drufinu

pogubitiy 'y kL?ﬂajliéﬁiﬁ on fzam od nepriatclzkeh ruh nemi=
fo zkonchan bitti, y prorokuvanie na zkorom jefze izpunilo, -

arfzcie po Bofiem prepufcheniu lyucztvo proti niemu podig-
nulo, niega iz tronufla Cefzarzkoga izhitilo, y iz chazti iz«
verglo, ter na mezto niega lyutoga kervoloka Foku na Ce-
fzarzku chazt zébralo,’ na tronus pofzadilo, y korunum ko-
runilo , koia vfza videchi Mauriczius podigfi fzvoie fzercze y
ochi vu nebo k-G.Bogu govorilie z-Kralyem Davidom : Ju-
fus es Domine y & reltum judiciuns tuwm. Pravichenfi Goz-
podine, y pravichien je fzud tvoy. Foka pako videchifze na
Cefzarzku chazt izvilfenoga,, natronus.pofzaienoga, y koru<

; ' Qo3 aum
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num Korunienoga'y naipervich zapovedalie  dafze na, fzredi
piacza napravi y podigne jeden teatrum, y na niega dafze
od henkara dopelya Mauriczius zévizemi {zvoiemi petemi fzin
mi, kade, zapovedalie pred: ochima niegovemi naipervo
vize niegove {zine nemilo porafati, y ovde Mauriczius nifze
zporabil iz Boga fzvoiega , negoie ponaulyal one perve rechi:
Juftus es Domine.y & reftum judicium tunm. . Pravichen jefzi
Gozpodine Bofe, y pravichen je fzud tvoy , k-zadniemnza-
povedalie Cefzar y Mauricziuffa-onda na onom iztom meztn
za {zinmi taki zkonchati, y tako izpunilefzufze one recfi Bifku-
pov, y Glavarov od Boga nadchniench , koiefzumu pifzali,
da G. Bog niega,y nicgovudrufinu je zebral y poztavil me-
gy Szvetcze nebezke, oh fzrechen y blafeni Mausiczius ! Ali
oh! kakie malo fzada na fzvetu ovakoveh Mauriczinflev',, ili
vu terplyvnozti ovomu Cefzaru Mauricziuflu {zpodobneh
kerfchench lyudi, koybi vfze krivicze y {zuprotivchine do-
brovolyno podnaffali, y vu nyh volyu fzvoiu z-volyum Bo-
fium fzlagali: Nego pacfe nahagiaiufze vnogi preuzetni gref-
niki,. koijfze pregovariaiu z-G.Bogom govorec(i: Juftus qui-
dem es tu Domine 5 fi difputem tecum 5 verawmtamen jufta loguar
ad te: Quare via impiorum profperatur 2, beme eft omnibus o qui
pravaricantur , & iniqut agunt. Pravichen iztinaie jefzi ti Goz-
pone; akofze difputuiem ztobum,,, vendar prayichna hochu
govoriti k-tebe ;. Zakai grefniki tak fzrechno fivu? wvize do-
bro y povolyno imaiu , koij. tvoie zapovedi prekerfluiu, y.
zlo chine , a nam, koijfze terfzimo tebe fzlufiti , grehafze
chuvati, tvoie zapovedi marlivo obderfavati , viza na opak
idu , goriefzmo od vizakoiachkeh nevoly traplyeni, negoni:,
Da onem pianczem tucha vinograde potuche, onem lakom-
czem fivina poczerka , onem zkupczem praude mofhic pra-
zne, one lotrifle ‘vi{zakoiachki betegi trape, one gizdauncze

... vizi oduriavaiu, y pregainaiu, oh! nad temfze nechudimo:

Nego da mi chimize bolye pred vfzemi ponizuiemo, y pri-
prozteie opravlyamo, tem bolye lyndr na nafz merze, mer-
mraiu, y ogovariaiu ; chim mertuchliveie fivemo, y 'w::‘chft al-
: : : £t moftva
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moftva vbogem delimo " tem vexe nefzrechie zverhu naffe
fiviiie'; goricz’, -y poly dohagiain'; Chim chizteie fivemoy,
temt ‘guzeefli ¥ vexi betégi nafz trape ; oh Bofe! tofzu pre-
vech fuhki zalofaij, koijfze tefko pofiraiu. - DAY

% §zad N.N. 'hochu da mene , kod naimenfega {zluguy
¥ namézenika Boliega hochu velim da pofzluhnete , 'y velim
naipervo- daié krito tefko , aliakoie tefko’, ‘je y hafznovito
veli'Sz. Hieronyn. Daruwz 5 grande; & difficile effy fed magna;
magna'y weigna [unt premin. Tefkoy'y finchko je pravichno-
mu tulike krivicze y traplyenia ferpeti,- ali veliki, veliki,
veliki jefzu naii , -y kornue', pripraviyene , vizem dobro-
volyno térpechient, 'y térplyvio za lyubav Bofiu podnaffain.
chem' kreifeviovoda fzveta: | Tztinaie daje tefko ,. ali vendar
povechremi' kaivamfze od’ razpetoga ‘Odkupitela vaffegay
Szina zkup Bofiegavidi?' Jeli kada iz niegoveh vuzt kakova -
zla rech ‘izesla , " za koiubi on vreden bil ocztom napaian
bicti? Jeli'on'kada {zveiemi rukami; ali nogamikakov kvar
komu vichinil, zbok koiegabi oti' veeden bil oftremi chauli
nye'na krifu pribiene imeti'? Jeli‘on kada vu fzvoiem f{zer-
czu koga nazeotil, dabi ono vredno bilo fzuliczam prebo-
deno bitti? koibi rekel y potverdil da on je kai takvoga vu-
¢hinil, “za gorfega od poganov'y turkov derfatibifze moral.
Ter vendar on tulike fpore’, pregone ymuku yy {zmert ni kriv,
ni‘diafen’je dobrovelyno podnefzel; zakai? ah! zakai drugo
negs fzamo' za lyubav! odkuplyehie 7y zvelichenie dufficz
naffeh), ter gdofze bude fzmel poteschavatiy, ali gdo bude on,
koi za volyu, ylyubav niegovu ; y oprofchenie grehov {zvo-
ich nebude dobrovolyno podnaffal krifev ovoga fzveta?
< "Nainam bude'na peldu Sz. PererMuchenik Reda Sz.Do-
minikdl, kruto fzvet'y Bogaboiech vréden bitti vechkrat
pohagian iz neba 0d nekoieh Szveticz Bofich {zvoieh Patro-
nufficz z-koiemifzeie od nebezkoga vefzelyarazgovarial, neki
Redovnik vpamet vzemfi dafze Peter va Komoricze zapert
z-nekoiemi {enzkemi ‘perfonami razgovaria ', zatufilgaie pri
Glavatu , koiakoprem' toga ni' veruvati mogel, dabi n:};mmc

eter
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Peter tak. fzvet chlovek chinil k-fzebe fenne vu, komoriczu
hoditi, y faymifze na{zamom razgovarial, vendar dozvals
gaie predfze, ¥ pochelgaie izpitavati, kakovemi fennamiima
on paidaftvo vu Kloftru, y razgovore vu komorieze ? Nato
Peter ni hotel nikai odgovoriti, nego iz poniznozti hitilfzeie
na {zvoia kelena pred Glavara, kai Glavar videchi {zudilgaie
za kriveza, y zato pofzlalgaic taki vu jeden drugi Klofterna

" pokoru,kade buduchivu temniczu poztavlyen, faloztilfzeie

naivech zbog pogublyenia poftenoga imena yglafza: Jenkrat
budichi pufchen van Sz. Meflu pofzluffat, y klechechi vu ko-
ruffiv oaﬁ'gnulic ochi {zvoie vu. jedno Razpelo pochelie mi-
lo:zdihavati 5.y fuhkofze plakati govorecfi:k-Razpetomu
Chriftuffi 5 vidis,0,moy razpeti Jesus nakaifzem doflel ? da
ne fzamo pogubilfzem moie pofteno ime, nego kakti jeden
hudodelnik traplyen’, y vuzen od Oltara tvoiega pretiran ,
kaifzemti kriv da prepuichas ovak zmenum baratati ? Nato
zachulie Peter glafz iz onoga Razpela, Peter moy: dragi , a
kaifzemyja, Sidovom bil kriv,idafzu oni mene vuzili, y.na
krifnom drevu razpetoga vmorili 2 Jefzili ti pravichneffi.od
mene? y tvoie krivicze koie terpis 5 iefzuli vexe od moich ,
koiefzem ja za lynbav tvoiu terpel? Vuchifze adda od mene,
y zalyubav moiu viza dobrovolyno terpeti ; akofze felcies
z-menum y pri mene vu-dike moie,vekoma vefzeliti, ., .
hZakaizato Sz Ivan, Chrifoftomus oftro kara one ne-
terplyune kerfchenike -vu podnaflaniu krifev , koie nym G,
Bog za nyhovo «dobro iz ofzebuine Iyubavi poflilya, negobi
radi ovde polek fzvoich ﬂofclcny prez: vizakoga terplenia
fiveti, y po fzmerti vu ncbufze vefzeliti ;. kai nemore bitti,
ar ako: Chriftum oportebat pati o & ita intrare in gloviamy fuam ,
veliiSz. Lukach. . 'Akoie Chriftuffu bilo potrebno terpeti, y
tak vlezti vu ' diku- fzvoiu ; zato veli Navuchitel zlatovuzti
zverhu oveh Sz. Lukacha rechi: Chriftus intravit in gloriam [u-
am per paflionem 5 & tu vis intrare in gloriam alienam fine cruce?
Chriftus je vlezel vu diku {zvoiu po muke, i ti hoches viezti
vu diku lyuczku prez krifa? Oh! nikai meni¢ , nego to ’é“
Wk 3 5 Z,
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Sz. Effrem veli: Via enim o gua ducit ad celum , eff via Crucis. S Ephrems
Put koi pelya vu nebo, je put krifa.
Dokancham adda govorienie moie, y pozavam vafz vizeh
pod ovo Prefz. Krifno Drevo , profzechivafz da razmifzlite
dobro ovoga, koi nanyem razpet vifzi, gdoje naimre on 2
y kai vam iz niega krichi on ? Exemplum dedivobis. Pelduje-
{zem vam dal , toicto da kakfzem za Iyubav vaflu muku ter-
pel, rad ydobrovolyno, koiu nifzem zafzlufil, nego{zamo
za lyubav y odkuplyenie vafle , tak y vi za lyubav moiu do-
brovolyno nofzete one krife po koichize vu nebo ide, ve-
fzelo adda y terplivno potrebaie od ruk Bofich vize tefko-
che y nevolye prijmati kakti tulike dare y milofche z-koie-
mi on nafz zkuffava akoga lyubimo , 'y lyubech akoga nafz-
leduiemo, ar veli Sz. Auguftin. Nibil fic prodat amicum,quem- s. Angap;
admodum oneris amici benevola fuportatio. Nikai tak neprobuie
Priatela , kak terha y bremena priatelovoga dobrovolyno
podnaffanie : Zakaizato opominam vafz rechmi Sz. Jakopa

Apoft. Omne gaudium exiftimate fratres , cim in tentationes in- SR
£ 3 Jacobic.x

cideriris. Neplachetefze N.N, nefaloztete, niti netufete kad- ...
fze vidite od Haharov Bofanzke pravicze traplyeneh,negofze
velzelete , y raduite ar Momentaneuns quod cruciat 5 aternune
quod deleftat , kratka y hipna jefzu ova traplenia , zkoie-
mifze dobivaiu vekovechna vefzelya,
i Amen. i

e
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Kak potrebno y halznovito je vlzakomu
kerlcheniku vlzigdar na pameti imeti,
- daG. Bog vlza vidi, chuie, y zna, ko-
iagod{ze na {zvetu chine, govore, y
. mufzle,

Copnita autem J ESUS nequitia eorum.

Matth.c.22.v.18.

;%% E {zamo pifzati, negoy govoriti je vredno
2. od onoga dragoga kamena, koifze naha-
% gia vi Gerchkom Orfzagu polek Kapado-

czie, kod mudri Plinius od niega piffe ime-
nuinchiga Fengites , iz kakvoga kamena
\‘K? vuchinilic bil Nero Cefzar zezidati Czirk-
w2éNge vu Boficze Scie; koia Czirkva ako rauno
oblukov ni imela , vrata pako kruto malyahna , y ova ako-
prem vizigdar zaperta , {zvetilafzeie vendar nutre viza , vno-

£0 ,bolye neg dabi opoldan fzuncze vu nye fzvetilo , koie
ol \FTY : fzvet-
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fzvetlozti je zrok bil on kamen Fengites iz koiegaie fzvetioze
izhagiala 3 Jofche drugu krepozt ov izti kamen Fengites vu
fzebe je imel; daie naimre chloveku koigaie vu rukah pred
ochima fzvoiemi derfal , bolye neg niedno naichiztefie zer-
czallo, viza koiafzufze za herbtom, ako rauno y nadalkom
chinila , tak dobro kako dabifze na blizom pred ochima chini-
la je kazal: Zato Domiczianus Cefzar ( polek {zvedochan-
ztva mudroga Szvetoniufla ) vizigdarie ovakov kamen pri {ze-
be nofzil , y guztokrat vu niega pogledal , za videti kaifze
za herbtom niegovem chini: Ovu pako iztinu zpoznalie Ma-
ximilianus Cefzar koi doiduchi jenkrat vu nekoi Varas, koie-
mu Magiftratus onoga Varaffa donefzelie jednu veliku zlatu
Medeniczu punu zlateh dukat y vizakoiachkoga dragogaka-
menia na Dar, polek toga profzechiga dabifze doztoial po-
truditi vu Palachu na Komediu koiaga gotova chaka,y Cefzar
priemfi on Dar poflelie na Komediu chez nekuliko komor
onoga dvora vu palachu , komornik pako Cefzarav zabilie
bil zapreti on Cefzarov Gabinet toieto komoriczu vukoieie
Cefzar kvarter imal odiffelie za Cefzarom na Komediu, to
vpamet vzemfi nekoi Dvorianik , dafzu vrata Gabineta Ce-
fzarovoga odperta, y daie prilika napunitifzi feppe z-czeki-
ni, y dragem kameniem , oztalie od zada, y kadaic Cefzar
zeufzem {zvoiem dvorom Komediu gledal , ondaie on cze-
kine, y drago kamenie, grabil y kral, Cefzar pako imaiuchi
on kamen Fengites prifzebe, gledelie vu nyega , za videti
gdo zanym ztor, y kakfze gdo dersi ? nut zagledalie tia va
Gabinet {zvoy kakie dvorianik czekine y drago kamenie gra-
bil , y vufep poztavlyal, povernuchifze nazad Cefzar izKo-
medie vu fzvoi Gabinet dozvalie predfze vize favoie Dvo-
rianike ,zapovedauflijm dafzi naivizaki vzeme oneh czekinov,
y dragoga kamenia kuliko hoche, na koiu zapoved nifzule-
ni bili Dvorianiki , ali vendar vizaki pazilie na difcrecziu, da
ni prevech zagrabil , on tatina pako kedie naizadni dvoria-
nik bil , tak tulikaiy naizadni je prifzrupil k-czekinom, y ni
neg {zamoga jednoga vzel , klz)ﬁ videchi Cefzar recfe nyemu,

: P2 ti
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ti koifzi naizadni, y naimenfu plachu imas, zakaifze bolye
nepomores, y vech neuzemes ? Nato recfe Dvorianik vaffa
Szvetlozt doztaie ovo mene polek milofche fzvetlozti vafle
onda Cefzar nyemu odgovori, naiti bude zadozti 6 neverni
fzluga za vfzega fivota tvoga, koiegabite taki moral mentu-
vati dabi hotel zbok prekoredne neyvernozti tvoie ; ftimas mo-
rebiti da ja na Komedie buduchi nifzem tebe videl kaifzi ti
ovde chinil, 'y kak{zi iz ove Medenicze czekine grabil, y vu
feppe poztavlyal ! odhagiai adda zpred oblichia moga , ni-
tifze vech nepouffai preﬁ ochi moie doiti, vnogo menie za
kakovu milofchu profziti; Velika jakozt bilaie onoga kame-
na Fengites : Ali ako ja premifzlim jakozt, y vizamoguch-
‘nozt ovoga nebezkoga kamena , od koiega Sz. Pavel Apoft.

2.Cor.cre.-ZOVOI : Petra autems erat Chriffus. Kamen pako bilie Chriftus,

s

naidem jofche vexu razliku megy nymi,negie megy tmiczum,y
{zunchenum {zvetloztium,megy fuhkochumy fzladkochum, ar

Hebr. s, 4. ‘0d niega fzvedochi vu jednom drugom meztu Sz. Apoftol : £t

Val3.

S. Anguft,

Epift. 3. ad

Fortun.

‘o eff ulla creasura invifibilis in confpeltn efus. Nina fzvetn
Ztvari koie on nebi videl ; y Sz. Auguftin potverguie : Deus
‘totus eft oculus y quia ommnia videt 5 totus manus eff 5 quia omnia
‘operatnr , totus eff pes y quia ubique ef. G, Bog je velz oko, ar
viza vidi; vefz je ruka, arvfza chinij vefz je noga arie pou-
{zud, onie na nebuy nazemlye, vizachuie, y zna koiagod
i mifzlimo , govorimo, y chinimo, kodnam rauno to da-
nafni Sz. Evang. obznanuie kadafzuga Sidovi nekai izpitavali,
ftimaiuchi da on nezna kaj oni miizle zato veli : Cognitd an-
tem JESUS nequitid corum.  Poznaufi pak Jesus hudobu ny-
hovu: Tak rauno on zna, chuie;, y vidi , kaigod mi chinimo,
mifzlimo , kai dabi y mi premislyavali, y vizigdar na pameti
dmeli; oh! kakbifze mi terfzili greha chuvati,y G. Bogu po-
‘bofneie {zlufiti; odkud rauno to jemfzemfzija danafz naper-
wo vzel N.N. pokazati, kak potrebno, y hafznovito je vizig-
dar G. Boga napameti imeti, mifzlech da on viza naffa mis-
lyenia, chinenia, y govorienia dobra, y zla, chuie, vidi, ¥

Zna.  Profzimzapefzluh. - ; e
b 8 h €g-
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- Weedasni zrari poganinzki mudri Filofof , lepe kruto na-
vuke jefzn davali fzvoiem Vuchenikom , kadfzubili od nyh
proffeni za navuk kakbi mogli y morali fiveti dabi od Bogov,
y lytdi hvalyeni, lyublyeni, y preftimani bili,  Tak mudri
Cicero buduchi opitan od jednoga kakbi vu dobrotah fiveti
imogel? Odgovorilmuic ovak : Id facillime facies s fimecutfernn- cicecnn
per uni magis placere voluifti 5 tecum femper effe putabis , & omni-"* |
bus 5 gua facies y aut dices  intere(Je exiffimabis.  Imas znati moy
fzinko, da tebe bude naileglye dobro fiveti, ako budes mi-
{zlil na me , komufzi vizigdar felel drag bitti, da naimre ja
wviza tvoia chinenia vidim, y govorienia chuiem, = Tak mu:
dri Seneka fzvoiemu Lucillu je navuk dal , govorecfimu :
Accipe utilem & [alutarem clanfilom 5 quam tibi in animo affigere e
volo. Vzemi fzinko navuk kogati feleiem na pameti vizigdar
imeti: Aliguis vir bonus tibi eligendus eft 5 ac femper ante oculos
babendus , ut fic tamguam illo fpeétante vivamus , & omnia tam-
guan illo vidente faciwmus.  Ako ti moy fzinko feleies dobro
y pravichno fiveti, potreba dafziti kolega dobroga , y vu
chazti poztavlyenoga chloveka izberes, y na niega vizigdar
mifzlis kako dabi pred tvoiemi ochima bil , y nate pazil kai
chinis , y govoris , zrok pako tomu daie ovakov.  Magne
enim peccatorum pars tollitur , fi peccaturis tefiis affifiat. Ar vno-
i grehi preztaiufze chiniti, ako koga fivuchega chloveka za
zvedoka , grefniki pred ochima imain. Naileplye pako mu-
dri Thales Milefius jeden zmegy 7. Mudreh imelie navadn
govoriti, y Vuchenikom {zvoiem ovakov navuk davati. Ho- Thiles Mt
wmines exiflimare oportere Deos ommia cernentes , & Deorum effe  198%%
plena omnia y [icg fore omnes meliores, &* Deo tefle , & [peflato-
7e [¢ ageve omnia cenferent. Lyudi moraiu preftimavati tfa Bogi
viza vide, y Bogov je vize puno, na koie ako lyudi mifzlili
budu da Bogi viza nyhova chinenia y govorenia vide, y chuiu,
'y tako vizi zfyudi budu bolfi-, arfze budu fonali prcc{ Bogmi
zlo fiveti. ’ LBy
. Nut N.N. navukov poganinzkeh , koy poganini nifza =~ . .
bili rafzvecheni vu Sz. Vere , negofzu fiveli polek nature , ni-
e ilF Pp3 ; : tifzu
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tifzu znali da G. Bog placha dobrote z-dikum nebezkum ,
grehe pako z-mukami peklenzkemi , venda natuliko jefzu
preftimavali dobrote , y oduriavali grehe, a vi koijfzte ra-
fzvecheni od Duha Sz. koij veruiete vu pravoga fivoga Boga
Ztvoritela neba y zemlye, koi viza vidi, chuie, y zna , koia-
sobe. ¢ 804 vizega fzvera lyudi mifzle, chine, y'govore, ar Ommnie
w3,  zuday & aperta [unt oculis ejus , veli Sz. Pavel Apoft.  Viza
odkrita , y odperta jefzu ochem niegovem , ter vendar od
kerfchenikov tuliki ztrafni y odurni grehifze chiné po dnevu
K Fo nochi, vfzaku vurn y hip, kako dabi G.Bog gluh y fzlep
il , y nevidel niti neznal kai mi zla, ali dobra chinimo,
mifzlimo, y govorimo? kakfze budu ti takovi danafz ali zu-
tra mogli ali znali izprichati na Szudu Bofiem , kade on izti
koi je {zvedok bil grehov naffeh, bude tulikaiffe y Szudecz ;
kade Pogani nafz tufili budu, koijfzufze tak jako fonali gref-
fiti (frcd Bogi {zvoiemi, od koich nitifzufze nadeiali plache
za dobro fivlyenie, niti kaftig za greflenic, y vendar polek
fzamoga nagnenia nature , tak dobro jefzu fiveli na fpot ve-
kovechni kerfcheneh grefnikov. :

Iztinaie ja taiti nemorem da nepriateliglauni dufficz naf-
feh, imain po vizud {zvoia prugla nalechena, fzvoie lechke po-
ztavlyene , y mrefe razpreztrene za vlovitinas , y naveke zkva-
riti , koieh vizeh za ognutifze , y pod nyhovu oblazt neu-
pazti kaifzmo chinechi? moramo navuk od Sz. Kralya Davi-
da vzetifziy je ov: Ocali mei femper ad Dominum 5 & ipfe evel-

Malzgvis. : - 4
let de lngueo pedes meos. - Ochl moie hochu derfati vuperte vu
G. Boga moiega, y on hoche obchuvati od vizake lechke
noge moie z-milofchum {zvoium favetum, znaiuch dobro ja,
da on vfza chuie , vidi, y zna, zato niega hochu vizigdar
pred ochima pameti, y razuma moiega imeti, y tako vize
. nepriatelzke {zille mene nebudu mogle nafkodeti: Zato Cle-
elemAlex. MeNs Alexandrinzki lepo govori :  Hde folims ratione fit, ut
Va.predeg. quis numquam labatur o fi Deam [ibi ipfi feraper prafentem exifti-
o5 met. Ovoie naipervi , naivexi, y haiofzebuifeffi zrok , da
gdo nigdar negreffi, ako naimre G. Boga vizigder y vizigdar
pred ochima favoiemi ima, Ova-




Po Trojakeh. 303
- Ovakovem nachinom branilizeie Job fzuproti vfzem ne-
priatelzkem fzillam,y vrafiem lechkam, koi kulikeic on ter-

pel pregone y {zuprotivchine vizaki dobro zna, y vendar: I

emnibus his non peccavit lJoé& labijs fuis. Vu vizeh protivchinah

ni zagreflil Job vuztmi {zvoiemi, zakai pak ne? onvam {zam

Yob. g.2. ¢
1e.

odgovaria: Néune ipfe confiderat wvias mseas, & cunidos greflus pig. csee
wzeos dinamerat? Negledili, y nepremislyavali on pute moie, v «

y nebroili vize korachaie moie? Adda Joba zderfavaloic od
vizakoga greha premislyavanie da G.Bog viza chuie, vidi,y
zua.
Ovakovem nachinom obchunval je mladi Jofef prelepi
ezver chiztoche fzvoie, buduchi tak jako od Putifarove Sen-~
ne {zvoic pako Gozpe naganian na ozkrunienic , y na praz-
nuvanie govorecfimu: Dornei mecumr. S2pl zmenum,koiemi
rechmi vizaki dan je nagovariala ona nechizta Senna chizto-

ga mladencza Jofefa : Hujusmod: verbis per frnsnlos dies mnlier Gemc.sse
maolefla erat adolefcenti 5 veli Sz. Pifzmo , ali chizti Mladenecz 1o

na vize nye {zladke y maztne rechi, na vize fzerchene porf-
nie, y obetania darov, y chaztih tverdefli, y merzlefli od
bruncza y mramora , po nieden put nye ni hotel privoliti ,
negoicie odgovarial. Quonsodo poflum hoc malum facere, & pec-
care in Deum menm ? Kakie moguche dabi ja tuliko zlo vu-
chiniti, y proti G. Bogu moiemu zagrefliti mogel? koiega
ztalnoze premislyavaiuch Bafilius Seleucus ovak od niegago-

Bafil.felenis

vorL: Qui totus undique jaculis petebatur s unum contra emuniate- oo\ 's.

la, memoriam habuit Creatoris. Koi iz vizeh ztran bilie ztre-
lami ztrelyan , y fzuproti vizem ztrelam jedini fchit imelie
{zpomenek Ztvoritela {zvoga , z-koiem {chitom fzpomenka
onfzeie branil proti mladozti, lepote, pofeleniam, y profs
niam Gozpe {zvoie. Doklamiuie y obladal , y zato govori
Sz. Bernard. Dei refpedius , hominis profefius.  Chlovek koi
na Boga mifzli , y niega vizigdar pred ochima ima, vize {zu-
protivchine lahko obladuie. :
Ovakovem Orufiem borilafzeic ona chizta, plemenita,
¥ lepa Sufanna proti onem dvem nechiztem Ztarezem, koiu
ow

$.Bernads
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oni naiduchi na nye vertu vu jednom potofczu fzamu kupa
tifze vu one frifke vodicze , koiu oni pocheufi nagovariati
dabijm nyhovu nechiztu volyu izpunila, y k-nyhovomu pofe-
leniu privolila 5 kai akonevuchini , grozefze daiu hote obs
tufiti pred praviczum dafzuiu zapopali vu JPrazuozti, y tako
za chizta Sufanna
chuitch, y G. Boga na fzvoiem {zerczu y pameti imaiuchi
pochelaie premislyavati {zmertnu pogibel telovnu, zkoium-
fzuielze grozili, ali viogo bolye premislyavalie fzmert duf-
feunu, koiubifzi zafzlufila, zato govorilaie fzama {zobum :
Anguflie funt mibi undique , [i enim egero, mors mibi eft 5 i an-
tewz non egera 5 won effugiame manus veftras. Ztizkefzumi nan- -
fze kraie ako vuchinim, ali nevuchinim , ali Sufanna imaiu-
chi na pameti G. Boga {zvoiega , daiu naimre on vidi, koi
nyu {zudil bude po {zmerti , zato vitetkem fzerczem odgo-
vorilaie nym, toicto onem nechiztem Ztarczem. = Eb melius
eff mibi incidere abfquce opere in manus vefiras 4 quam peccare in
confpedtu Domini. Ah bolyeie mene ztokrat vpazti prez gre-
ha vu ruke vafle, neg zagreffiti zvami pred oElichaiem mo-
iega G.Boga: Cui omnia [unt nuda & aperta. Koiemu jelzu
viza odkrita, y odperta, toicto znana, kaigoder vizega {zve-
ta lyudi na zemlye chiné ; neboimfze adda vafleh lasliveh
tusbih , doklam G. Bog pravichnozt moiu vidi ; Zato Sz.

s.auguttie. Auguftin od pravichne Sufanne ovak piflfe:  Denigue quando
T 3630 o, Gna cafta femina, fidelisque conjuwx & duobus falfis teftibus ur-

Joam:

gebatur y TRINITAS ei in occulto 5 & abfcondito confcientia fuf-
Jfragabatur. Kada Sufanna chizta fenna , y verna zakonzka
je bila od dveh kriveh fzvedokov na greh naganiana: Sz.
TROIZTVO vu otainozti nye ‘{zercza , pameti, y confci-
enczie jeie pomagalo, ar gdoie z-Bogom, Bogie {nym.
Tofzu dobro premislyavali negda zmegy Cefzarov je-
den Henrikus, zmegy Kralyev jeden Cafimirus , megy Her-
‘czegmi jeden Hermenegildus : megy Grofmi jeden Elzeari-
us, megy Baroni jeden Rokus, megy Purgarmi jeden Homo-
bonus, megy kmetmi jeden Ifidorus, megy Petlyarmi jegcn
4 ex-
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Servulus, ovi vizi, y neizbroieni drugi , kaitifzu vizigdar
G. Boga fzvoiega na pameti imeli, y vizigdar mifzlili da G.
Bog vu nebu fzedechi , na zemlye vidi kai vfzaki chlovek
chini , chuie kai govori , zna kai mifzli , kod y danafii Sz,
Evang. {zvedochi: Cogwitd autem JESUS nequitid eovum.. Poz-
naufi JESUS kai Sidovi od niega na {zerczah fzvoieh mifzle =
Zato izto ovi zgora recheni, y vizi oztali Szvetczi, y Szve-
ticze Bofie imaiuchi Boga pred ochima, terfzilifzufze greha:
- chuvati, nyemu vu vizch dobrotah fzlufiti ; doklam na zver-
fsenozt, potlam pak y na {zvetozt jefzudozpeli dayh vfza Sz.
Mati Czirkva, chazti, y poftuie. SR i
Kai je vuchinilo zmegy Szoldatov Mauricziufla, zmegy
Senatorov Apoloniufla ;zmegy Arczetov Pantaleona,zmegy’
Plemenitaflev Sebaftiana, zmegy Herczegov Abdona,zmegy’
Kralyev Olauma zderfati dafze: nifzu malikon klaniali, nici
za Boge' zpoznati hoteli , negofzu raiffi za veru Chriftuffevu,
y za Chriftuffa {fzvoia tela na vizakoiachke: muke'davali yta-
ko Mucheniki Bofi poztali ! B ixd
¢~ Gdoie , 7y kai je jednoga Sz. Benedi&a z-tnlikemi Bene--
di&ini, Sz.Auguftina tulikemi Auguftiniani, Sz.Ferencza tu-
likemi Francifcani Comventuali y Capuczini , jednoga Ber-
narda, Dominika, Ignacziuffa ; y oztale tulikeh Sz. Redov'
Fundatore okinchil ,. tulikemi Sz. Sivlyenia Redovniki ¥
Gdoie napunil tulike Kloftre z-Mladenczi, y Divoichi-
czami ! Tulike pufchine y pechine z-Pufcheniki ? vur koieh
jedni y drugi fzami iz fzvoieh tel mefzarnicze ching, trape-
chi nye ne fzamo z-poztimi , nego z-difciplinami, cilicziu-
mi, y vizakoiachkemi drugemi pokorami ? Ah gdo , gdobi
drugi tomu zrok moral bitti, ako ne fzam G.Bog, kogafzu:
oni vizigdar pred ochima fzvoiemi imeli, miizlech da on viza:
chuie, vidi, yzna, kaifze god dobra, y zla na ovom fzve-
tw chini ,. y zato dabifzey {zada od kerfchenikov nato mifz--
lilo, oh ! kakbifze bolye fivelo ; kakbifze naimre chedneie
hodilo, poftencie gledalo , fzpametneie govorilo, pobofieie
molilo, marliveic od vizeh grefneh prilik befalo ,, y zverfle-
9 ' neie
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neie G. Bogu fzlufilo ? Vizaki andanai pofzluhne Sz. fvana
. Chrifoftomufla navuk, niega nai dobro zapameti y premis-
Yyosa.Chuil 4y ava Quid enim putas, etiamfi fecerimus o ut ves clam fit o1«
wibus 5 oculum tamen illum 5 qui dormitare nequit , latere non pos
terimus.  Kai ftimas 6 gresnik , y gresniczay akoprem tak
zkrovno y otaino ti, y ja, greflili budemo , danafz nigdor
videl nebude , oku vendar enoma koie fzpati nigdar nemo-
re zkritifze nebudemo nigdar nikak mogli, dabinaiz nevidelo.
Ov navuk Sz. y zlatovuztoga Navuchitela dobroie Sz.
Pafauczius Pufchenik zapametil, y faym onu veliku nechiztu
gresniczu Taifz na pokoru y pobolfanie fitka je napelyal ,
keia pervo toga vnoge mladencze vu {zvoiu mrefu je polo-
vila, y vu pekel pofzlala , zakai doznavfi on Sz. Pufchenik
prcoblékel(gcic vu {zveczku {znafnu oprava , y poflelie vu
nye hifu kako dabi hotel fayum pregrefliti ; koiu ni bile po-
treba vinogo {znubiti nato, damuie taki privolila , zakaizate
felechi on Sz. Otecz {zvoy duhovni pofzel kai berfe , to bers
{e opraviti, profzilinie dabiga vu jedno otaino mezto zape-
lyala, kade od nikoga nebi bili vigieni, zato pelyalagaie vu
jednu komoru, ali on ende ni bil kontent, pelyala vudru-
gu, tretiu, y chetertu, alimu nigder nibilo po volye, k-zad-
niemu zapelyalagaie va jednu fkuru komorchiczu malu , ¥
niemu recfe , ovdefze neboi nikoga , ovdenafz nigdor nenai-
de, niti videl nebude nego Bog. Nato Pufchenik Pafnuczius
obernefze knye, y pochneie govoriti ovak , adda o nefzrech-
nicza ti znas da G. Bogvidi y zna, kai chlovek vu vfzakom
akoprem naiotainefflem meztu chini, terfze jofche nebois
pred nym grefliti , zatem pochelieie naperve donaffati nye
nefzrechni y pogibelni grefni ztalis, ¥ nyoi nye fzlepe ochi
odpervfi z-pomochium Duha Sz. genulinie na zpoznanie , ¥

pobolfanie grefnoga fitka fzvoiega, y na pokoru; koiuie 0
potlam ona tia do {zmerti fzvoie chinila za grehe fzvoie ,
mifzlechi vizigdar na Boga fzvoiega, daiu naimre on vidikai
chini, nyu chuie kai govori, viza zna koia mifzli vu koiem
premislyavaniu, y oftre pokore do fzmerti je fivela, y fzrech-
10 1z ovoga {zveta preminula, Szpo-
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+ = ‘Szpodobnem zkoro nachinom Sz. Effrem jednu druga
_nikai pofteneffi od ove perve, grefniczu na-pokoru y pobol
fanie fitka je pripelyal, koi Sz. Chlovek doiduchi iz pufchi-
ne vu Varas Edeflu hrane petlyat , y vrag pekleni taki {zvoin
mrefi je razprezterl hotechiga po-jedne fenchicze vioviti,
koia fzvoium ofzebuinum lepotum voofinu dufs je zapelya-
la, y vragu zadobila , mimo koie hife iduchi Sz. Effrem ; ona
razgalyena chez obluk hife fzvoie gledechi zapazilaie pod
oblukom iduchega pochelagaie nazavati govorechimu : Be.
nedicite Pater Effrems. Blagofzlovete Otecz Effrem, koie onje
odgovoril ; Bog nai tebe blagofzlovi, nato ona opitalaic nie-
ga kaivam manka Sz. Otecz ! onie’ odgovert, mankaiumi tri
kameni, yjednomalo vapna zazazidati tha oblak chefz koie-
ga van gledas, to chuinch ona rozgotomfzeie nafzmeiala , y
od vraga podufzena pochelagaie gore k-fzebe zvati, z-naka-
neniem niega na nechizt greh napelyatiy on pak nadehnien
od Duha Sz. poffelie k-nye gore , z-nakaneniem nyw na po-
korn obernuti ;. doiduchi ova dva zkupa, pochelaie ona nie-
%: taki prez vize ceremonic, y farama ;, maztnemi rechmi
voie {zercze odpiratimu , y felyu odkrivati, veliku lyubav
napervo donaffati , y ne {zamo vabitiga ,. nego y profzitina
privolenie . y vgaffenie gorucheh nechizteh plamnov ; Nato
on vufgan vu dyubavi proti nye mile duflicze , koiuie videl
na putu blifnem zkvarienia , zdehnuchi vu nebo , y zazvaufli
Duha Sz. na pomoch , pochelie one Grefnicze napervo do-
naffati nefzrechni y pogibelni ztalis vu koiemfze nye duffa
nahagia , pochelieie govoriti od oftroche fzuda Bofiega y
ztrahote mul peklenzkeh, koieiu na zkorom chakain,akofze
fzvoga grefnoga fivlyenia neoztavi, nepobolfa , y za prefle-
ztne grehe nebude oftru pokorn chinila 5 ali ona iz vizega
toga jefze ofzmehavala , y za noriu viza preftimavala : Vi
dechi Sz, Effrem da z-onum nefzrechniczum nikai nemore
opraviti., nadehnien od Duha Sz, pochelicie ovak govoriti,
pokehdob da tii po nieden put k-moiemu nagovarizniu ne-
{ches privoliti yhiochu: ja k-tvoiemu,y jefzem gotov z-tobum
q2 Pic=
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pregrefliti , kai razumeufi ona , gdo vefzeleffi od nye ? ona
kerv koiaie v nye fzerczu kipela , pokazalafzeie na liczu ,
ar zacherlyenena pochelafzeie odpravlyati na pofzel, y pri-
pravlyati. Nato reche nye Sz. Otecz , to nemore ovde, niti
vezda bitti, nego kade, y kada mene bude drago, recfe ona,
-nai bude navaffe, liztor povechte kada y kade bude vafia
wvolyas; onda Sz. Otecz nye poveove rechi : De media die
in medio Civitatis.  Opoldnevom na fzredi Varafla, hoche-
mofze zkupa zeztati , y nas pofzel opraviti: Kai razumeufi
-ona vrafia kchiy ofzupnulaie, y odgovorila , jeli to {zpamet-
-no izmislyenie?  Nbnne pudore & rubore afficeremur ? Kakbi to
smoguché (Ia,rcz velikoga {zrama , 'y zacherlyenenia vuchiniti?
Kaibi lyadi
ke kaftige mi bi morali podnezti ? Onda Sz. Effrem pochelie
zafganem fzerczen nye ovak govoriti: Addafze ti 6 nefzrech-
ma grefnicza {zramuies y bois pred lyndmi jednoga varaffa
jeden greh Bogu y lyudem oduren vuchiniti, y {zam pogled
nekulikeh perfon tebe more zderfati daga neches vuchiniti’,
4 kai neznas , ali neveruies da G. Bog zna, chuie y vidi ,
koia ti , ja , y vizega fzveta lyudi chine govore , y mifzle?
Ah nefzrechnicza! kakfze uffas ti pred Szundczem tvoiem ne-
bezkem tulike y tak odurne grehe chiniti, 2a koie on tebe
pred vizem fzverom; ynebom, naveke vu pekel ofzugiaval
ude? kulik fzram y ztrah onda bude tvoy, kada y kade ni-
tifze budes imela kam zkriti, niti budes mogla kam pobechi
kada od Szudcza nebezkoga vragom peklenem izruchena y
na veke vu pekel ofzugiena budes, onde nebude moguche
zagovornika dobiti, kade SzinBofiy fzvedok grehov tvoich
koiefzi pred niegovemi chima chinila, y Szudecz zkupatvoy
bude, pred koiem akofze {zada neponizis, za grelniczu ne-
zpoznas , nepofaluies, nepobolfas , y za grehe pokore ne-
vuchinis? tvoie hipne telovne nafzladnozti z-mukami veko-
vechnemi plachala budes, koie rechi takfzu onu grefniczu
Pri{zerczu opekle, na pameti rafzvetile , daie zpoznala fzvoy
neizrechni y pogibelni ztalis, pochélaic klechech perfzi tuchi,
e po-

iz nafz chinili ? kulik fzpot tobi nasbil?' y kuli- -

*
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potoke fzuz iz ochijh tochiti, lafzi iz glave tergati, vunebo
zdihavati, y profchenie geehov od ‘G. Bog ponizno profziti
z-obechaniem ztalnoga do fzmerti pobolfania fitka,y taki va
jeden Klofter posla kade do fzmerti vu oftre pokore G.Bo-
gu je fzlufila doklamie fzrechno iz ovoga fzveta preminula.

" 8zada N.N. dokancham’imoie govoricnie ‘opominaiuch
vizakoga zmegy vafz rechmi’Sz. Dorotheufla s Nunguam er- 3.Doroth.
g0 & corde tu0 excidat Deus’s Nigdar iz fzercza tvoga nai' neiz-
pade G.Bog : Cogita Deums tibi femper effe prafentem 5 & coran
illo flare , [ magna-vitia | &= aterna fupplicia cupis evitare. Vizig-
dar adda o K. D. premislyavai daie G.Bog pred tobum y zto-
bum ;" da on vfza tvoia chinenia vidi ; y vizaku tvoiu rech
chuie, ako feleies prez fzmertneh grehov fiveti, y muk ve-
kovechneh ofzloboditifze, ar povechtemi profzimvafz kaifze
vam vidi N.N. Jelimoguche , dabi jedna Gozpa zakonzka z-
drugem hotela greffiti , kadabi znala dafze nye Gozpon vu
onom meztu nazochi nahagia? Jeli moguche , da jeden Tat
poide ktazt pred Szudchevemi ochima , koiga chez malo vre-
mena za onu iztu tatbinu {zudil bude na galge ? Jeli mogu-
che dajeden Dvorianik budefze vffalizdati, ali oztvariti kra-

Iya fzvoiega , znainch dafzu kralyn vize pfzine niegove zna-
ne? Mene nimoguche veruvati dabifze koi pouffal to vuchi-
niti pred chlovekom : a kuliko pak menie budefze gdo uffal
to vuchiniti pred G. Bogom? Koi, kodfzem do ]fzaﬁa poka-
zal , viza vidi, chuie, y zna, y tako za iztinzke moraiufze
derfati one zgora rechene Clemenfa Alexandrinzkoga rechi:
Hie fold ratione fit , ut quis numquam labatur o [t Deans [ibi ipfi clem Alex:
prafentem exiftimet. Iz toga {zamoga zroka biva da gdo nig-
dar negreffi, ako G. Boga w[zi?ag‘pmdﬂchima ima, y veruie
da on viza niegova mislenia chinenia, y govorenia, zna, vi-
di, y chuie , y mudri Lyranus pridaie nekuliko rechi od viza-
koga kerfchenika vredneh dobro zapametench bitti, y jefzu
ove: §ienim Denm prafentens , & ommia videntem cogitaremus , Lyrn.in @
aut vix, aut numguam peccarsmus. At dabi G. Boga vizigdar ¥ 53¢
] o]
namifzleh y pred ochima imcli, alibi tefko, alizeufzema nigdgr
‘ : ncoy
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Tobix & ¢-.niebi greflili: Omenibus ergo dicbus vita tus in mente Deum habe-

V.6

20, govorim vam N.N. kod je negda ztaracz Tobias na kon-
czu fitka {zvoga opominal y navuk fzinu fzvomu daval go-
vorechimu , {zinko moy ja zpoznavam dafze priblifava ko-
necz fitka moiega , zato opominamte y ov zagni Otchinzki
navuk tebe oztavlyam, vize tvoie five dni nefzpozabifze iz
G. Boga tvoga , negoga vizigdar na pameti tvoie imai, y
kaifze nifzi, ali nebi pouffal pred ochima moiemi vuchiniti,
vnogo meniefze pouffai pred nym liztor pomifzliti ; Rauno
tak yja N.N, vafz vuchim , vafz opominam, vafz nagovariam,
da vizigdar y vizigder G. Boga pred vami imate , vizigdar
mifzlechi davafz on vidi, y marlivo gledi kai vi chinite, ver-
no pofzlufla, kai vi govorite , y za ztanovito zna kaigoder
mifzlite-, ar ovo mislenie vafz bude zderfavalo od grehov,y
gibalo na fzveto y pobofno fivlenie ', zkoiem{zi zadobite ve-
kovechno vefzelye, y dufsno zvelichenie,
Amen.
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Kak hitro chlovek zagrefsi; potrebnoie
da prez odvlachenia za greh [zvoy
pokoru chinl,

Domine, filia mea modo dgﬁmﬂa ¢/t Matth.
5 -9 g g L _ o o
Golzpone, kchi moia {zada vmerla je.

- Une jefzu knige Sz Pifzma, ter naimre no-
&> voga Zakona prechndneh Bofanzke ja-
kozti chinov, kak naimre Szin Bofi vno-
S cgem vizakoiachkem betesnikom zdravie

je daval; kakti fzlepem vigienie, gluhem
&4  chuienie, mutaztem govorienie, hromem
A5, hogienic , gubavem ochifchenie, y tia
== mertvem ofivlyenic, od koich mertvehja
vendar nenahagiam vu vizem Sz. Evangelinmu vech nego
fzame tri, toieto mertvoga Lazara bratta ; Marte y Magda-
lene : Szina jedinoga Vdovicze iz Naima , kogafzu jur na
pokapanie nefzli. Tretich, kcher mladu onoga Poglaunika
od koiefze danafni $z. Evang. fzopmina. Vu obugiavaniu pa-
ko od fzmerti oveh treh Mertveczev ofzebuinu mudrozt za

nas
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nas duhovni navuk Szin Bofi je pokazal ; ar vu obugiavaniu
Lazara faivedochi Sz. Janus Evang. dafzcie JESUS zburkal vu
Yoswctt dnhu : Infremuit [piritu , & tarbavit f¢ ipfam. 1 zburkalfzeie
fzam vu {zebe," ali'to ni bilo dozta, nego k-tomu Fackrym
tus eft JESUS.  Plakalfzeie JESUS,, nad mertvem Lazarom,
z-koiem plachem jofche niga mogel od {zmerti obuditi , ne-
goie moral poyti tia do groba vu kemic Lazar zakopan lefal,
y onde velikem glafzom krichech zvalgaie van iz groba : Fr
clamavit voce magnd 5 dicenss Fazare wemi foras. Lazar hodi
van , y tako po tulikem zburkaniem , plachem , y krichem
teda nega: Prodijt, qui erat mortzuss . lziflelie van koi je bil
mertev : Nut kulikafzu bila potrebna za obuditi Lazara od
f2merti, ali zakai? potlam povem. ' Vigymo megy temtoga
kakie obudil od fzmerti {zina Vdovicze iz Naima , od koie-
ga piffe Sz. Lukach ¢ Ecce defanélus efiérebatur filius unicus ma-
srisifua. Nut mertvecz noflenbe van {zin jedini matere fzvoie,
kade naiduchifze Szin Bofi, y videchi onn fziromafku Vdo-
viczu milo plakatifze nad mertvem fzinkom {zvoiem. Aife-
ricordid motus fuper eam o dixit illi y, noli flere. Szmiluvallzeie
nad nyum rekelicie ; naifze plakati, y taki priztupilic JESUS
k-lefzu, y dotcknuchifzega rekelie prez vizakoga zburkaniz,
zmutchenia , ali placha: Adolefeens , tibi dico, farge. Mlade-
necz tebe velim ztani gore.. . Et refedit o gui erat mortuus.
podignulizeie gore fzedechki koi je mertev bil.  Z-danas-
niega pako Poglaunika kcherium vize drugach je baratal, ar
mili JESUS liztor zagledauflin , rekelie: Noz eff mortua puel-
Iy fed dormit. Nivmerla-deklicza ; nego {zpi, y priztupiufi
knye: Tetigit manum ejus.. Prieliuie za rukuz Bt furrexit puella.
Fztalaie gore fiva, y zdrava deklicza koia malo pervo je bila
mertva, N.N. Nutvam zkrovnoztih mudrozti Bofanzke , ko~
iemi hotelnamie Odkupitel nas' dati za znanie , naipervo s
kak tefko je jednoga dugo: vremena vu grobu {zmertnch gre-
hov lefechega gresnika , od {zmerti obuditi , ar veli Vuche-
Jacob. Car- p Jacobus de Vitriaco : Qui enim lapide mala confuetudinis pre

din, deVi- . : . ;
ssiace mitur y quafi Lazarus quatriduanys. & fatens, non nifi lachymg.u

-
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& clomore y magnique difficultate fufcitari poteff. Ar on koi ka-
menom grefne navade je pritifznien , kakti Lazar 4. dni vu
grobu lefechi y {zmerdechi, nemorefze nego {zuzami, y kri-
chem velikem od {zmerti greha obuditi. Szuprotivnem pa-
ko nachinom obugiavaiuch ovu Deklicza mertvu kcher ono-
ga Poglavnika prez vizake tefkoche je od. {zmerti fivu chinil
gore rtati , jednem naimre {zamem proztem dotekneniem
nye ruke, kakov zrok tomu mora bitt1? Odgovaria Manfius:
Q\zlu'a nimiram in atate obierat innmocenti. Kaiti je vmerla tak Manfius
mlada da jofche ni mogla greffiti v+ Po ove pako Deklicze ra-
zumetifze mora vizaka kerfchena duffa po privolyeniu na koi
{zmertni greh , vmoriena , kod moy Paduvanzki Sz. Anton
vuchi: Hec flia eff cujuslibet Chyiffiani anima, confenfi peccati in s.Anton.de
dome conftientie mortua. Zrok adda obugenia tak Iehkoga od Pad. Dom.
{zmerti na fitek mene daie priliku govoriti , y pokazati kak **
vnogo leglye je vizake grefne duffe po grehu mertve, vu mi-
lofche Bofie ofiveti, akofze taki po pregrefke za fzvoy greh
zpokori: Negie one koia vu greheh kod Lazar dugo vreme-
na lefi; To doklam pokafem, pofzluh.

Znane jefzu , y veruvania potrebne od vizakoga kerf-
chenika one Bofanzke rechi po Sz. Ezekielu Proroku favetu
obznaniene danaimre: Awina , qus peceaverit, ipfa morietur, Extch.eass
Dufla koia zagrefsi , ona vmre , y pred liczem Bofiem mer-
tva poztane, ar kakgoder chlovek od trefka , ali pufke vi-
dren , mertev taki opade, tak y fzmertni greh duffu chlove-
chanzku vmaria: Ovde [potrcbaic {zada premifzliti rechi de-
nesniega Sz. Evang. akofze felimo iz nyh kai navuchiti, daie
naimre bil nekoi Poglavnik koi jedinu kcherchiczu je imel :

Unica filia erat, veli Sz. Lukach, koia zbetefauflifze na zko-
rom je vmerla, koiu tofni otecz videchi mertvu , taki prez
vizakoga ftentania y odvlachenia potckelie pred Kriftufla
pravam verum y vffaniem, vu moguchnozt y milofzerdnozt
niegovu, y poklekfi, pred Chriftuffa pochelmufzeie naiper-
vo tufitis Domine , filia mea modi de‘unéta eff. Gozpone , kehi
moia {zada je vmerla , zatem pochelfzeie molitimu 2a nyu ,

Rr da-
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dabifze naimre doztoial.doztupiti do nye, y doteknutifzéte
liztor : Sed veni , impone manum tuam fuper eam ., & vivet. Ne-
go hodi profzim tebe 0 Gozpone, y poztavi liztor rukun tvoiu
na nyu, jafzem vu te vere da ona ofive, & vivet , 'y fivela
bude ; koiu veru, vffanie, poniznozt, y profniu videchi mi-
1i JESUS, poflelyefoym , y vuchinilie kaigaie profzil : Et
furrexit puelia. 'y gorefzeie ztala fiva y zdrava deklicza.

Salozt zverhu {zmerti jednoga deteta lekoie podnezti
‘Roditelom , koij vech décze imaiu , ali onem koij nimain
vech negjedno fzamo detefcze, nitifzega vffaiu vech imeti,
ako nym ono jedino niilo deteeze vmre? -Oh ! kunliku falozt
.chute’? Takovu filozt pochutilie vu fzvoiem {zerczu on Po-
glaunik Jairus nad {zmertium ke¢here {zvoie jedine,, daie taki
4zam va perfone tekel pred ‘Chriftuffa, y pred niega pokleki
molilmufzeie : Domine , filia mea m0do defunita eff , [ed weni.,
impone manum tuam fuper eam 5 & wvivet. -Oh'Gozpone! kuli-
lika nefzrecha jefze mene pripetila , danaimre tufnii y faloztni
-Otecz nifzem imel nego jednu jedinu kcherchiczu, yconamie
dzada vmerla, ah! {zmiluifze 6 SzinDavidov nad menum,y
potrudifze zmenum do nye , arfze vffam y tverdno veruiem
.da akofzeie liztor doteknes tvoium Bofanzkum rukum, ena
ofive, y takie bile vuchinieno kodfzte N.N. .do fzada chuli.

Szadafze povernemo nazad k-onem Sz. Antona rechem
malo pervo povedanem, dafze naimre po-ove kchere razme-
ti mora vizakoga kerfchenika dufla, koia berfeli koiemu gre-
hu liztor privoli za vuchinitiga , da taki on hip umre,ar:
Anima 5 qua peccaverit .y ipfa morietwr. Dufla, koia zagreffi ,
vmreti mora; mertva poztaie. ‘Kaiadda je dufen vizakiker-
{chenik chiniti ? Mora Poglaunika Jairufla nafzleduvati , kot
natulikofzeie faloztil zverhu pogublyenia jedinoga deteta, ¥
nye za zadobiti narad ni poffilyal fzlug niti Officzerov fzvoieh
k-Chriftuffu, ni chakal pol dneva , ali pak drugoga dneva ,
negoie {zam taki potekel vefz falozten y ponizen pred Chri-
ftuffa , y klechech tufilmufzeie zverhu nefzreche fzvoie, pot-

lam molilmufzeie pravum verum y vifaniem dafze nadél}”}’l
mi-
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fzmilnie'y ruku fzvoiu pretegne zverhu mereve kchere {zvoies:
Ovde fzada potrebaie pofzluhnuti Sz.Ivana Chrifoftoma koi
ovak govori:: Omnia duplicia-dedit nobis Dessy duos-ocxlos'y duas =W
mranus 5 duos. pedes . [i horums unum laditur 5 per alteysm nos con= :ﬁt‘;‘f_’f";
folamur.. Viza duplitna dalnamie G.Bog, dve ochi, dve vu- pop,
ha, dve'ruke, dve noge , akofze jedno zmegy oveh rani,
drugo nafz-batrive;. y nam-pomafe fiveti: dnimarm verd dedit
unicam -y, guam [ perdiderimus . quanam wvivemus ! Duflu pako:
jednu jedinu:dalnamie G. Bog,- koium fivemo , y ako nyuj.

ogibimo, kak budemo fiveli ? Dufficza-naffa je ona jedna
jedina kchi naffa, .y berfeli mi‘kakov fzmertni greh vuchini=-
mo , misleniem , chineniem ,. ali govotieniem , pogledom ali’
dotckneniem ? tako-on izti hip moremo z-iztinum recfi. Ani<-
ma mea-modo: defundtaeff. Dufla moia {zada je umierla : Kaifze-
mo adda chinechi? Ah kai drugo negie on Poglaunik Jairus~
vuchinil , . ako naimre felimo: mertvu jedinu Dufficza nafli:
ofiveti , potreba je dafze taki vizi faloztni prez-ftentania y-
odvlachenia: vtechemo- k-Odkupiteln naffemu zkruffenem:
fzerczem damufze. pritufimo zverhu nefzreche nafle,, {1poves-
daiuch pred . nameztnikom- nicgovem fzpovednikom grehe-
nafle z-pravem vffaniem vu milofchu niegovu, danamize ons
{zmiluvati hoche, y oproztiti grehe , z-oprofcheniem grehov:
mertve dufficze fitek novi povernuti kefzniti nefche. .
- Akoli pako taki na -pochetku nebudemofze marali, niti’
faluvali zverhu {fzmerti duflicze naffe,, nego od dneva do dne--
va odvlachili budemo pred Chriftuffa y Namezenika niego--
voga poyti, .niti {zamo od-dneva do dneva, nego od dneva-
do tiedna, od-tiedna do mefzecza,.od mefiecza do letta,,
od letta do fzmerti pufchali budemo vu grobu fzmertneh:
odurneh grehov lefati. Oh! kak tetko, y kakei nemoguchuo
bude nyn mochi od fzmerti onda obnditi ,. akoprem Na--
mertnik . Chriftufflev Szpovednik budefze burkil vi dvhuv,.
potil , krichal, zaklinial, molil,-grozil grefniku vmiraiuche--
mu, ali za malu, y morebiti‘nikakovu halzen, zakai? zatos
Kaiti : . Impius chm in profundum venerit o comtemnis 5 govoii
Rroa Kai--
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Frov.c.18. Duh Sz, po mpdrom Salamonu :  Gresnik kada vu glubinu
il opade, toicto kadafze vu greheh zakoreni, y vnogo let vu
ayh five, takvogaie tefe prez kraia ! koncza neg Lazara vu
robu 3. dni lefechega, y jur fzmerdechega ofiveti, y iz gro- -

%a grehov van chinit iziti.

Tonamie fzam G.Boghotel po {zvoiem Jeremiaffu Pro-
roku obznaniti, zapovedaufimu poyti vu hifu jednoga Lon-
Jerem.eas, chara: Surge, & defeende in domum figuli. Zrtani gore,y poi-
di vu hifu lonchara, nakoiu Bofiu zapoved pokoren Sz.Pro-
rok ztalfzeie taki, y poflelic vu hifu loncharovu, y gledalie
lonchara kak loncze dela; povernuchifze pako nazad, opi-
talgaie G. Bog kai je videl, y kaifzeie navchil pri lonchara ?
Odgovorilie Sz. Prorok , videlfzem lonchara iz blataloncze,
y vizakoiachke pofzude napravlyati, y kadamu ni pofzuda
* po volye bila, zmeflalie znovich ono blato, y iz niega novu
pofzudu je vuchinil kodie fzam hotel: Nato rekelie G. Bog:
Numaunid ficut figulns ifte , potero vobis facere y & ficut lutanz fisu-
liy fic & wos in manu wea.  Nili iztina da kak god ov lonchar
chini, morem y ja vam vuchiniti , y kod blato loncharovo,
takztey vi vo rukah moich , da morem zvami chiniti kai me-
ne drago, zakaizato {zluga moy verni Jeremias, hodi ti pro-
dckuvat moiemu Ifraglzkomu lyucztvu od ztrani moie , y po-
vechmu damu ja porncham : Ut revertatur unufouisque d via
Jua mala. Dafze nai vizaki kaiberfe to berfe poverne, na-
zad k-mene od puta fzvoga grefnoga, po Sz. pokore , dok-
lam vu hudobe fzvoie neoztara, y tverdokorno nepoztane,
ar drugach bude zlo po nye. “Nemarauflifze pako Izraelcziza
Sz. Proroka rechi, negofzu vu {zvoieh greheh y hudobah ter-
dokorni obztali, zakaizato zapovedalie znovich G.BogPro-
wigwi. TOKU: Vade, & accipe lagunculam figuli tefieam a [enioribus popu-
i y & Q [enioribus Sacerdotum.  Hodi, vzemi jeden zemlyeni
pehar od naiztareffeh lyudih, y Popov, ter poteri on pehar
pred lyucztvom okol tebe ztoiechem : Contere laguncalam in
eculis virorum 5 qui tecum [unt. I takoie vuchinil na Bofin za-

Poved Sz. Jeremias; Ali kai je G.Bog ovem nachinom hﬁtq
ati
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dati na znanie lynczevu Ifraclzkomu ? Odgovaria vucheni
Lyranus : Ad offendendum irremediabile populi peccatum. Hote- Lyranus
lie datina znanie da grehi nyhovi, vu koiehfzn oni oztarali,
y tverdokorni poztalli, nemogufze vech oproztiti , kakti iz
jedne ztare potrene pofzude y na drobne falate rafzipane ni
mochi vech novoga pehara vuchiniti, odknd Sz. Hieronym :
takai lepo govori ovak : Vas fouli y antequam in tefiam fuerit s. vieron.
obduratuna, [i diffipetur , reformabile ef. Pofzuda Loncharova in il =
iz frifkoga blata napravlyena, akofze y razbie, morefze po-
praviti, ako pak pofzuffifze y oztara, terfze razbie, za po.
pravlyenie ni. Rauno tak grefnik akofze taki po grehu zpo-
zna za kriveza , k-G. Bogu oberne po Sz. pokore y pobol-
fatifze nakani ? Oh lchko Milofchu Bofiu zadobi, iz pofznde
potrene, nova pofzuda za ztol nebezki doztoina lahkofze
napravi: Akoli pak oztara, y zakoreni grefnik vugreheh ?
onda tefko y kakti nemoguchno: Zakai zato potrebaic nafz-
leduvati onoga Poglaunika Jairuffa za ofivlyenie duffe fzvoie
y taki pred Chriftuffevoga Nameztnika techi tufechifze pro-
{ziti: Domine anima mea modo defunéta eft 5 [fed impone manum
tuam [uper eam, & vivet.  Gozpone Otecz Duhovni, zagref-
fillzem malo pervo , y duffa moia je vmerla, ah {zmiluitefze
y poztavete ruku vaffu zverhu nye, y fivela bude,
Nekoi ne prevecs vuchen diak doiduchi na jeden Goz-
poczkivert , nakoiem zagledaufi jednu veliku Dinyun vu jed-
nom zteklu, zachudilfzeie , neznaiuchi nitifze domifzliti mo-
guchi kakie ona velika Dinia chez tak malu lukniczu vu ono
zteklo dozpela ? zato opitalie vertlyara , koi {zmeiuchifze iz
bedaztoche diaka , povedalmuie kakie nuter dozpela , da
naimre kakie Dinia odczvela, y pokazalafzeie po czvetu di-
nicza, ondaiuie taki vu ono zteklo poztavil, nyu vu zteklu
Fuztil razti doklamie na veliku dinyu izrafzla, pred koie ve-
ikochum y zteklofzeie razpuchilo y poterlo. Rauno tak bi-
va z-vizakem grefnikom , koi privoliufi kakvomu god grehu,
akolifze taki na pochetku za {zvoy greh nepofaluic , y nefz-
pokori , nego vu fzerdezu fzvoiem kakti vu jednom zteklu
Rr3 puzti
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puzti on greh razti, koi vizaki dan bolye razte, fivuchi grefs
nik polek nagnenia fzvoich beftinzkeh pofeleny’, doklamfze
zteklo tela y fzercza razbie,. y potere,. dinia pako grehane
na ztol kralya nebezkoga, nego na gnoy peklenzki hitchena:

bude : Hochu recfi, da vnogina pochetkn pregreflenia{zvo--

iega moglibi jednum pravum faloztium ,. jednum kratkum

fzpovedium:pomochi jedine mile dufficze {zvoie ,. y nyu od

peklenzkeh muk ofzloboditi), ter nehte, niti nemaraiu , ne-
goiu pufchaiu vizaki dan vo vexeh greheh kakti vu jednom
zteklu razti, ali vo-grobu zakopanu lefati tia do zkradnie

vure , kadafze zteklo tela razbie ,. y kada krich , plach,.

nagovariania , grofnie y profnie vizel Redovnikov kod Chri-

ftuffeveh nameztnikov nyu od {zmerti greha obuditi, y fitck.

milofche Bofie nye povernuti nebudu mogli : Zakaizato N.
N. potrebunoie da vizaki mora-nafzleduvati onoga Poglavni-
ka Jairuffa od kogafze danasni Sz: Evang; fzpomina , y ber-
felifze zpozna vu kakov greh opazti , naimre {zmertni, nai
taki teche pred Chriftufla razpetoga. na krifnom drevu , y
zkruffenem fzerczem naifze pritufi : Domine , anima naea modd
defun@a eff.. Gozpane: {zadaie dufla moia umerla , arfzem
fzada takov greh proti tvoie Bofanzke zapovedi vuchinil ,
zato molimtil%c y profzimte dami oproztis, dafze nad moium
grefium , y po grehu mertvum dufficzum {zmiluies:. :
Chetvere fele lyudi nahagiainfze nafzvetu ; Nekoijkoij
nitifzu vuchinili koi naimenfi:greh, nitifzu chinili, ali chine
kakove pokore , y ovi ovakovi jefzu malyahna dechicza koia
Eo Sz. kerztu,. pervo neg k-pameti doidu vmirain , ovem ta-
ovem prez vizake pokore odpertafzu vrata nebezka. Druga
fela lyudi je ova, koij naimre zagreffili nifzu, y vendar oftru
pokoru chinili jefzu , kakovie bil Sz. Ivan Kerztitel koi jofche
vu materine vutrobe bilie- pofzvechen ,. niti greha nikakvo-
ga nigdar ni vuchinil,.y vendar vu pufchine oftru pokoru je
chinil. Tretia fela lyndi je ova., naimre koij{zu zagreffili,
ali za grehe pokore nifzu chinili, kodie bil Cain , Abfolon,
Judas, y neizbroicni drugi, koij jur tuliko leth vu peklu go-
re
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f2: Ovoie on greh koijfze nigdar neodpufcha , niti neo-
prafcha , kodbifze to z-neizbroienemi peldami y hiftoriami
pofzvedochiti moglo, od koich fzamu jednu nai !)udc fzlo-
bodno evde napervo donezti koiu naimre izpifzuie Sz. Ber-
nardin, 'y je ovakova. 5 ‘ Fef:;"?l‘.’f‘l‘

‘Daie naimre bil jeden Bogatecz velik grefnik, iz Boga ™" ™™
y duffe fzvoie zpozablyen vnogo leth vu grobu grehov lefe-
chi, y {zmerdechi , koiega {zercze je bilo tverdeie od mra-
mora kamena, koiemu pofzialie G. Bog fzmertni beteg, vn
koiem betegn kadabi bil moral za duflu mifzliti, y po{zpo-
vednikafzi pofzlati, ondaie razpoffilyal on drufinu fzvoiu,
nekoie dugov teriat , nekoie po fzenymch na terftvo 3
Senna niegova y Rodbina videchi {zmertnu pogibel, pofzla-
lifzu poRedovnika za ozkerbetimu duflu Sz. Sacramenti , y
Szpovednik ni kefznil doyti akoprem za malu, ali nikakova
hafzen, ar doiduchi pred betefnoga Bogatufla ochi;y pozdra-
vivfiga, keiemu kadabi bil moral betefnik odgovoriti, y zah-
valiti , ondaie pochel okolu fzebe ztoieche izpitavati kakov
je {zeniem? jeli kai lyudi na nyem? prodaielifze kai ? Szpo-
vednik pochelie prefzekavati ova izpitavania duhovnemi raz-
%_ovori » ‘govorechimu, moy Gozpone vezdaie jeden dober
zeniem za valz , na koiem moretelzi za malu czenu kincfe
nebezke kupiti, vezdaie vreme jednoga -dobichka koiemu
nigdar nebude koncza, vezdaie vreme za zlocheztu plachu
diku nebezku zadobitifziy ovo anda tak fzrechno vreme ne-
zamudemo Sz. Pokore chiniti, prez koie dika nebezka, y
dufsno zvelichenie nemorefze zadobiti : Ali betefnik viza
ova poztavivfi pod vuho, pochelie pitati okolu fzebe {zvoie
domache ztoieche, jeli dosla Barka z-blagom? Szpovednik
niemu odgovori, moy Gozpone Barka tela vaffega je vu ve-
like pogibeli z-blagom duffe vaffe koiafze vinyem zaderfava,
morafze na zkorom razbitti, y dufficza vaffa od vizeh vizega
fzveta kincfev preftimanefla morafze vu glubinu muk pek-
lenzkeh vtopiti, akeie kai berfe, to berfe nepomorete z-An-
korum fzerchenoga zkrufienia, y Sz.Szpovedi , vize cgoga
; veta
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{zvera zkerbi na ztran oztavlyaiuch , ter vize {zvoie vffanie
vu moku fimert, y milofzcnﬂmzt Odkupitela fzvoga pozta-
vlyaiuch , ali vize zahman y za lyudo , gluhomufze prode.
Peov. & 18- Lyie o ar Dwpins, cam in profundum venerit peccatorum, contema
i net.  Grefnik kada vu glubinu zaide grehov viza nagovaria«
nia y karania, vize profnie y grofnie za niftar derfi, koiere.
2. chi ovak razlafe mudri de Lyra : Contenmnit [upplicia , contem-
nit correptionem , penitentiam y omnémque (piritualems medicinam,
Tak y ov grefni bogatecz viza duhovna za niftar derfechi ,
vu jame {zmertneh grehov 30. leth lefechi y {zmerdechi, na
toie doffel da za pokoruniti fzpoved ni hotel ni chuti, negie
trikrat zakriknul Nemorem , nemorem , nemorem , y ovo
izrekuchi nefzrechnu duflu iz glubine jame grehov , vuglu-
binu muk peklenzkeh je pofzlal. Oh! kak pravo govori Duh
Eectel 3. Sz. po mudrom Siraku : Cor durums malé habebit in noviffimo.
v+ Szerczetverdo zlo bude imelo na zkradnie vure.Niti moy Se.
8. Bonav.in rafinzki Do&or Sz. Bonaventura ni krivo rekel: Sicur pecca-
Lus.c s tor gud maols elongatur 4 Deo 5 e flritias illagucatur & diabolo.
Kakti grefnik chim duglye vu greheh five, y dalye od Boga
ztoi, temie bolye zamotavan od vraga vu mrefe , chimize
bolye mota temf{ze bolye czuka, temfze Eolye prilepchuie,dok-
lam jagar doide,zaiczay pticzu zatuche,y na kuhiniu zanefze,
takfzu vuchinili, z-duffum ovoga bogatcza jagari peklenzki.
Troie fele dela mogufze naiti vu jednom kerfcheniku ,
naimre déla fiva, déla tr;(aiplycna, y déla mertva : Délafiva
jefzu ona koiefze chiné od chloveka vu milofche Bofie fivu-
chega; vu milofche Bofie pak je chlovek onda , kadati nad
fzobum nikakvoga {zmertnoga greha nima, zkoiemi dobre-
mi deli zafzlufuiefzi chlovek korune , y naime vu dike ne-
bezke. Déla traplyena jefzu ona koiafzu vuchiniena vu mi-
lofche Bofie, ali kada chlovek vuchini kakov {zmertni greh,
onda ona déla poztaiu zamertva, y dabimuize {zmert pripe-
tila va onom ztaliflu {zmertnoga greha , akoprem kakvo-
gagod naimenfega, viza ona niegova dobra déla, akoprembi

neznam kak velika bila, ofzloboditi niega nebi mogla od
zkva-

Wic.deLyr
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zkvarenia vekovechnoga ; Akoli pak chlovek Io grehu {zmert-
nom pokorn vuchini? tako ona perva dobra dela pred fzmert-
nem grehom vuchiniena znovich ofivu , y hafznovita jefzu k-
dufsnomu zvelicheniu. Déla mertva jefzu ona , koia chio-
vek chini vu ztaliflu fzmertnoga greha , z-koiemifzi grefnik
nezafzlufuie nikakvoga naimenfega naima nitikorune priBo- °
gu, dabi rauno grcﬁlik vech poztil negfzu poztili vizi Sz.
Pufcheniki , dabi vize kai na fzvetu lepoga y dragoga ima
vbogem razdelil , dabi on iz tela fzvoiega mefzarniczu vuchi-
nil', vo kakovom naimenfem {zmertdiom grehu , zeufzemi
fzvoiemi dobremi deli onbi moral na veke k-vragu poyti.
<121 ‘Vezdafze povracham na czily govorienia moicga, y opo-
minam vizakoga kerfchenika Bofiega da nai dobro premifzli
veliku fkodu koiu chini vizaki naimenfi greh {zmertni, y vu
kakove pogibeli chini fiveti grefnika : Zakai zato akofz¢ ko-
mu kada pripeti po kerhkoche, ali po hmainoche vu kakov
greh {zmertniopazti 2 Opomina vizakoga takovoga Duh Sz.
po mudrom Syraku : Ne rardes converti ad Dominum 5 nec dif= gecte.sovt,
feras de diziim diem , fubito enime veniet ira illius. Nekefzni ober-
nutifze (toicto po Sz. Pokore) k-G.Bogu , niti neodvlachi
od dneva do dneva pokoru chiniti za tvoy greh , ar kad nai-
meny morebiti ftimal budes, vmreti budes moral, y zeufze-
mi tvoiemidobremi deli, koiefzi ne fzamo vu ztaliffu {zmert-
noga greha ,'nego y onemi koiefzi vuchinil pervo negofzi
zagreffil , k-vragu poydes. Nut adda pervoga zroka , zbok
koiega vizaki grefni chlovek je dufen taki po pregreffeniu po
Sz. pokore obernutifze, y povernuti k-G. Bogu fzvoiemn ,
koi feleie dobro duflicze {zvoie. Drugi pak zrok je ov, kai-
ti chim chlovek duglye odvlachi pokoru y fzpoved ;tem od
onoga vraga pod koiega oblaztium five, poztaie bolye zafz«
leplyen vu paméti, vu fzerczu tverdokoren , na pokoru bo-
lye len, y tako taga takovoga kruto tefko ali y nemoguch-
no je mochi na chizen fzpoved,y pravu pokoru genuti, y
od fzmerti greha obuditi. © Zato veli Sz. Hieronym: Stultum
4t in tali flatu vivere y in quo 7;:': mori nom awdeat 5 quomodo viz

s vere

S Ricron,
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“were potesy [i mori non andes > Noria'je vu takovom zealiffu fi-
wveti, vu kolemize gdo neuffd umreti; kak fiveti mores akofze
ymreti neuffas ? . :

, Zakaizato dokancham moie govorienie z-rechmi Sz. Au-
S8-Aug ferm, puftina: Agite penitentiam fratres o antequam movs inimica na-
svadfaas 4 g vos aggrediatur.  Delaite pokoru Brattia pervo negovafz

fzmert nepriatelicza nature chlovechanzke nazkochi : Name
~ enm in extrema agritudine fueritis fratres , ob! quim forte 8 quim
durum ervit vobis penitere , & confiteri de mualis commilffis 5 & de
bonis omiffis.  Arnafzmertnom zkradniem vremenu kada bu-
decte Brattia, oh! kak tefko, 6 kak finechko budefze vide:
lo'vam faloztiti y fzpovedati iz tulikeh grehov vuchiniench,
y dobreh del oztavlyench vu fzpravlyaniu blaga y bogaczeva,
vu vgaianiu nevolynomu telu, a namilu dufliczu, na nebo,
na Boga niti nemifzlech: O fulti ergo filij Ade! krichi nadalye
Sz. Otecz. O nori adda Szini Adamovi ! Cur hac caduca ita
ddamatisy ut propier ea animas veftras perdatis, & aternis penis
tradatis.  Zakaizte vu ova himbena, chalarna, y hipna ve-
fzelya toieto nafzladnozti y bogacztva tak zalyublyeni, dafze
iz Boga y neba zpozablyuiete, dufficze vafle pogublyate , ¥
vu vekovechne muke nye poffilyate.
~  Ah! netako ne Bratia moia draga, nego berfelivam{ze
pripeti po kerhkoche vu kakov {zmertni greh opazti, y fnym
milu jedinu difficzu vmoriti, nafzleduite onoga Poglavnika
Jairufla, od kogafze denefni Sz. Evang. fzpomina , da ber-
felimuie jedina kchi vmerla bila , taki prez vizakoga ftenta-
nia potekelie pred Chriftuffa, tak velim y vi prez vizakoga
frentania dufni jezte pred razpetoga Chriftufla vizi zkruffent
}r faloztni, poyti y poklekfi pred nicga pritufitimufze kakzte
udo y nefzpametno proti niemu zagreffili , y dufficzu vaffu
pred liczem niegovem vmorili : Dowmine, anima mea defuniia
}[}. -Pofzluitefze iz glubine {zercza , y za oprofchenie pro-
dzete , z-nakaneniem tverdnem kai naiberfe na fzpoved poy-
.ti,.y fzvoy grefni fitek ne {zamo Szpovednika valuvati , ne-

$0 ¥ pobolfatiga , kai y ako vuchinite milofchu Bofiu, ¥
‘ ; mertve



Po T rojakeb. 323
mertve duflicze vafle fitek vekovechni lahko zadobite, ar veli
G.Bogpo fzvoiem Ezekielu Proroku: S auntens impius egerit pe- B coheth
nitentign ab ommibus peccatis fuis 5 qua operatuseftyvitd vivet, &
non movictur.  Ako pak grefhik bude chinil pokorn za grche
fzvoic, fivel bude, y vmreti nefche , ako adda felite veko-
ma vu nebu z-Bogom fiveti , pokoru delaite za grche, y to
prez odvlachenia od dneva do tiedna, od tiedna da‘mefze-
cza, od mefzecza do leta, od letado {zmerti, ar Penitentia
Jeray rard aut nunquam verss  Pokorakefzna , redko alinigdar

dobra, pravichna, y hafznovita, Amen.

s DVA-
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Marlivo premislyavanie fzmertne vure
ztizkih ; chini chloveka grehafze chu-
vati, yzapovedi Bofie obderfavati,

Erit tunc tribulatio magna. Matth.25.v.21.

Bude onda tfépl-yrerxie veliko.

Eli fabula izmislyenia, ali prava hiftoria;jeli
Las ali iztina ono kai od jednoga mudroga
<, Filofofufla cftem, difputuvalize vu tom ne-
budem , recfi vendar morem daie vech iz-
tine , neg lafi {zpodobno , toiecto dafzeic
vit Alexandrie naffel bil jeden Filofofus koi
Joctemines.7» Na jednom fzenymu napravilfzie bil med
drugemi kramari jeden ftaczun , y dalie bil na glafz da on
ima na prodaiu takovo blago y parteku, kakovafze prinied-
nom naibogateflem kramaru vn vize Alexandrie , y Egiptu-
mu nenahagia , kaifzeie vizemu lyucztvu kakti y {zamomu
Kralyu chudno videlo, naimre pak videchi Filofofuffa vu fta-
czunu praznom fzedeti, y nikai drugo neimeti nego pred
{zobum jeden folius papera, pero, y tintu, feleiuchi adda
Kraly znarikai ima takvoga ofzebuinoga na prodaiu , pofie-
li¢ fzam knicmu , y naiduchi ftaczun prazen , pochelgaic knl{gtx
'.‘ . 0lZ-
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ofzmehavaiuch izpitavati, pochemon fzvoiu parteku prodaie?
Odgovorilie Filofofus Kralyu, da ' on fzvoga blaga neda ni
novza menie od defzet talentumov, koiemuie kraly taki hi-
til liztor dabi ‘mogel videti ono niegovo tak ofzebuino bla-
go, koiemu Filofofus na jedne malyahne czedulicze napifzalie
overechi: QuipQuib AGIS, PRUDENTER AGE, ET RESPICE FINEM.
Kaigod chinis, fzpametno chini, y pazi na konecz, toieto
kak dokonchas ono kai chinis , koie rechi vuchinilie Kraly
po vizeh ztenah {zvoga kralyeuzkoga dvora namalati, na ta- .
nicreh , zdelah , y pehareh iz koiehie pil y jel , izrezati ,
na {zvoich opravah chinilieie od ftikarov {zrebrom naftikati,
od fsvely na rubiu zlatom naffiti; chez nekuliko vremenado-
govoriufifze nekoij podlofniki kralyu fzmert zaudati , pod-
mitiffe adda dobro kralyevzkoga barbera , da kada bude kra-
Iyu podbrival bradu, nekamu z-britvum pofirak prerefe, k-
chemu za dobru prietu plachu privolilie Barber, y doiduchi
pred kralya za podbrivatmu bradu , nut zapazilie na ruchni-
ku zlatom naffite ove rechi: Quidguid agis y prudenter age , &°
refpice finem. Kaigod chinis, {zpametno chiniy y pazi nako-
necz , koie rechi cftuchi Barber y premislyavaiuchi , ako ja
kralya zkoncham, kakov konecz bude moy? pochelfzeie od
ztraha trezti, bled poztaiati , y farbu premeniati , damuni
moguche bilo kralya podbrivati, zachudilfzeie kraly,y opi=
talic Barbera zakaifze trefze? y da po vizaki put hoche zna-
ti zrok onoga ztraha, onda Barber poklekfi pred kralya va-
luvalie zrok ztraha fzvoga, y ochituval nevernozt podlofni-
kov , profziuffi za oprofchenie, y milofchu, koiuie y dobil:’
Onda ztoprav kraly zpozualie vrednozt oneh rechih koieie
od Filofofuffa kupil ; dafzuga naimre fzmerti ofzlobodile , oh!
dabi y dandanafni vi N.N. tak fzrechni bili y fzpametni, da-
bi vi takai od mene prez vizake plache vzeli y dobro pre-
mifzlili one denefniega Sz. Evangelia rechi : Erit tunc tribula-
tio magna. Danaimre doiti hoche jedno tak velikoga traplye-
nia vreme , kakvoga od pochetka{zvetachlovek fivuchini po-
¢hucil, toicto vreme famerti , oh ! onda onda eris tribulatia

Ss3 whIgnAs
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magna.  Bude traplyenie, budu ztizke velike , na koneza fit.

ka chloveku grefnomu,koifze na on konecz fitka {zvoga nigdar

nizmifzlil,niti polek zapovedih Bofieh fiveti terfzil,nego vizi-

gdar telu, poleleniam, y chuteniam po volye hodech, oh!

kak tetko! tefko! tomu takovomu bude vmreti , y kulikem
ztrahom budefze duffa od tela razluchavala ! zakai zato opo-

minamy javizakogazmed vafz: Quidquid agis,prudenter age, &
refpice finenz, ary Sz. Augultin -veli: Pradentis eftynon tanz cujuslibes
rei principium pro ﬁz‘cere, quim finenzy exitumaqye providere. Szpa-
metnoga chloveka je ne zuliko na Ipochctck vizakoga dugo-
vania gledati, kuliko konecz premifzlyavati, zakai zato naka-
nilfzem pokazati denefz kak marlivo premislyavanie {zmert-
ne vure ztizkih y traplenia, chini chloveka pobofno Bogu
fzlufiti , y zapovedi niegove Sz. obderfavati.

Naiztrafsnefli Evangelium zmed vizeh koijfze chez Icto
ehuin iz Prodekalnicz cfteti , polek moie priprozte pameti
vidimifze da je danafni, y on koifze danafz chez 8. dan bu-
de cftel, na pervu Nedelyu Adventa, ar obodva drugo ne-
govore nego od jay y pomagai, od traplenia y ztizkih , od
zlameny vizakoiachkeh prechudneh y preztrafneh , na nebu
y na zemlye , {zuproti koiem {zmertnem ztizkam y traple-
niam vfzaki kerfcheni fivuchi chlovek , doklamie jofche zdrav
morefze ozkerbeti z-vracftvom kruto hafznovitem koie
vracftvo niemu hafznelo y pomagalo bude na niegove {zmert-
ne vure , od koie akoprem govori mudri Ariftoteles : Onani-
wm terribilium tervibiliffimums eff mors. Kaifzegod ztrahot mo-
re na fzvetu naiti, med vizemi naiztrafnefla je fzmert, na
koin vendar ako gdo vfzaki dan marlivo mifzli , ovem pre-
mislyavaniem nyu f{zebe chini fzladku , ar ovo premislya-
vanie chloveka ztefe od greha , y vu pravichnozti chini fi-

- veti, koifze pak na konczu fitka prez greha , y pravichen

S.Gveg. lib.
3. mozals

naide, onfze {zmerti neboi, odkud Sz. Gregur govori ovak:
Perfeita vita eft mortis meditatio s quam ciine jufli folicité peragunt 4
culparuim laqueos evadant y unde Job , quia cogitabat de [epulchro 2

, 41 ki apié




Po Trojakehs, 1L 329
apre [ubiungit y mon precavi. - Zverfleno fivlyenie, je na {zmert
mislyenic, vu koiem akofze pravichni zaderfavaiu vnogem
grchom vuhagiaiu, zato Job kaitie marlivo na grob mifzlil ,
pravoic rekel : Nom peccavi. Nifzem zagreffil , kade Peter
Damianus pridaie: Nec miram,quod non peccavit ; quia non ¢ff
witio diverforium 5 in qua ver[atur mente [epulchram. Niti je chu-
da vredno da Job ni zagreffil , ar ni grehu mezta, vu one
pameti, fzerczu, y dufle, koia vizigdar od fzmerti mifzle ,
y grob pred ochima imaiu , kai y Sz. Auguftin potverguie
govorecfi: Nibil fic homines revocat & peccato y quenadmodum 5 A8 spece
imminentis neortis meditatio. - Nikal ni tak jakoga y moguch- T
noga kaibi chloveka leglye zderfavalo od greha, kakie {zpo-
menck priduche fzmerti, y pak vu drugom meztu ov izti Sz.

Otecz pridaietverdech fzvoie govorienie : Confrderatio mortis 1dem ibide

et defirutio fuperbia o extinftio invidia s effugatio luxuria, perfe-

&io fanStimonia o praparatio [ulutis aterne.  Premislyavanie

fzmertije zatiranie gizdozti, ugaffuvanie nenavidnozti, od-

tiravanie nechiztoche ,zverflenozt {zvetozti pripravek dufs-

noga zvelichenia , koi pako na fzmert mifzlech five, prez

greha five , koi pak prez greha five, prez greha y vmira, ar

Qualisvita , morseftita. Kak gdo five, tak y vimira, gdopak

prez greha vmira {zrechno y vefzelo vmira. : _
Dobroie znana pregrefka Adamova z-koiumie on fzufe-

ny fzmerti poztal , koiega dabi G. Bog bil hotel vmoriti , ¥

vu pekel hititi onda kaﬁagaic iz Paradifuma iztiral , mogel

bi bil vuchiniti , kodie z-Lucziferom vuchinil, koiega za je-

den greh gizdoztiiz neba vu peklenzku glubinu je hitil, alifze

z-Adamom ni hotel tak nemiloztivnoga izkazati , nego kai

je vuchinil ? ovde nai vizaki pofzluhne ne mene nego 5z.Iva-

na Chrifoftoma ovak vuchechicga: Confidera Dei providentiansy s, younn;

non ipfume moyi primum permifit 5 fed hoc filium ejus pati voluit ; Chryloly

Premifzli 6 chlovek Bofie provigicnie, da naimre ni hotel G,

Bog prepuztiti Adama pervoga vmreti, negoie hotel to {zina

niegovoga Abela terpeti , toicto {zmert podicti,ali zakaito 2

Qdgovaria Sz. Navuchitel y tomu zrok ov daie : Uz ante ocx-
s

Pete.Damiz
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los fuos tabefcens y magnam ex hoc afpetu caperet difciplivams. Za.
toie prepuztil G. Bog pravichnoga Abela Szina Adamovoga
pervo vmreti 5 dabi naimre Adam videchi niegovo mertvo
truplo , {zpomenulfze kai je chlovek , y nakaimuie doyti,
chinil pokoru za greh fzvoy , kodiuie y chinil, ar dokancha-
iuch Sz. Navuchitel govorienie fzvoie, veli : Cim vidit filiim
Juum Abel mortaum 4 tunc egit panitentiam, Kadaie Adam vi-
del mertvoga fzina {zvoga Abela ; ondaie Pokorn za greh
fzvoy chinil , y pokoru chinechi ne fzamo zvelichen nego y
Szvetecz poztal, iz chelza vizega zpoznatifze more da zrok
zvelichenia y {zvetozti Adamove je bila Sz. Pokora, pokore
pako zrok biloie vigienie mertvoga trupla fzina {zvoiega, y
premislyavanie fzmerti , daie rauno y niemu na ono doyti,
adda premislyavanie fzmerti je zrok Sz. pokore, habania od
grehov , befania od grefneh prilik, dufsnoga zvelichenia, y
izte {zvetozti.

Ova iztina morefze tulikai pofzvedochiti z-Hiftorium
Jakopa Pufchenika koiu izpifzuin Metafraftes, y Lypomanus,
da naimre ov Pufchenik Jakop bilie jeden fzvet chlovek, na-
vuchen od detinztva vu pufchine fiveti molech y poztech,kak-
ti jeden drugi Ivan kerztitel, natuliko daie vnoga chuda chi-
nil, vu koie fzvetozti fivuchi jur 4o.leth, potlam pako ob-
ladan od vrafie tentaczie prepalie vugreh lotrie, ar pregref-
fiufi z-jednum fenzkum perfonnm, y boiechifze dabi ona za«
nofzila, y tako niegov greh doznan bil, zkonchalie onu per-
fonu fzam {zvoium rukum, kai berfelie vuchinil, zpoznalie
fzvoi nefzrechni ztalis , y ztrahotu grehov {zvoieh, pobeg-
nulie iz one pulchine kakti zdvoien, y potlambifze dugo
vremena kaikud po f{zveru klatil na {zpodobu Kaina {zina
Adamovoga mifzlech y govorecs fzam {zobum: Mujor rff ini=
@uitas mea, quim ut veniane werear. Vexa je hudoba moia,

grehi moij , negie milofcha Bofia, priﬁctilofzcic pakzez-
tatimufze z-jednem Bogaboiechem Pufchenikom , z-koiem
razgovariaiuchifze nckuliko vremena vefz zburkan y zamic-
lyen, k-zadniemu povedalmuic nefzrechno fzvoic pripeche-
nicy
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nie, ¥ ztalis pogibelni, pitaiuchiga akobi moguche kak bilo
oproichenie tulikeh grehov, y niifofchuBofiu zadobiti ? kox
iemu odgovorilic on drigi Pufchenik one Evangelinmzke ali
da bolye recfem fzamoga Chriftufla recfis Dico tibiy quod ita
gaudinm erit fuper uno peccatore penitentiam agente g Guam [uper’
nomaginta novens juflisy qui non indigent penitentid. Britte moy’
dragi imas znati , y tverdno veruvati y da akofze ti iz grehov

tvoich pravichno fzpoves ,  doztoino pofaliics y y za nye

pokoru vuchinis, ne {zamo tvoij grehi budu tebe oprofche~
ni, nego zverhu tebe y pokore tvoic vexe vefzelye bude'vu
nebu; negfze fzada ima zverhu devedefzet y devet pravich-
neh , ar G. Bog Nox valt mortend peccatdris o [ ut mages con-
vertatury & vivat.  Nefche dabi grefnik vmerl ; nego dafze
zpokoriy five ; Ova rafumeufi grefni Jakop Pufchenik od
pravilfzeie Szpovednikaizkat , y koiegaie pervoga naflel {zpo-

vedalmufzeie zvelikum faloztiusiv, potlam pak pochelic{zati

fzobum mifzliti kakovubidp'okoruilon moral y mogel vuchiniti,
za grehe {zvoie ; y za zadoblyenie milofche Bofies y kadabi
nato mifzlil putem hodech' nadoflelie bil nad jednu jamu,yuw
koiu je vlezel ,y vu nye naflel viiofinu mertvechkeh koztih
nadchnien od Boga ondefzie mezto zebral za pokoru,yone
koztinakup je fzpravil ; terpred nye, kakti pred jeden Oitar je
pokleknul, pochevfi pregledati y premislyavati jedni za dru-
gum koztium vu jedne premislyavalie jednoga bogatuffa zmos.-
noga komufzufze viziklaniali; viudruge premislyavalie jednoga
ncchizto{ga lotriffa, koivu telovneh nafzladrioztiah je od mla-
dehnog fivel; Vutretie premislyavalie lepotu koie mlade po-
glavite fenzke perfone 5 premislyalic kam bogacztva , kam
vefzelya ; kam nafzladnozti , kam lepota nyhova? vizegaie
neztalo, y drugo ni oztallo zvun' onelrgoleh koztih ; koielze
razluchiti nemogu , niti poznati jedna od'driige’, chiabi ova,’
ali ona moralabitti ? Duffe pako fzam G. Bogzna vu kakove ve-
kovechnoztifze nahagiaiu yjcli nebezke ;ali pak peklenzke, vu
koien razmislyavaniu czelch 14. leth: on Pufchenik megy one-
mi kozemi oftru pokoru delaiuchi je fivel, doklamie nazad mi-

TE lofchu

Luc.¢. 15+
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folchuBofindobil, yeiogovexa chiida od porlam.chiniknego
petvo, daic vizemuizvetnzajedndchudo bil; 6dkoiegarauno

Yob-< 2t Yidimifze daieSz.Jobgoveril's 1pfe ad fepulthra dikcetior , & incon
; gerivmortuorunvigilait.) On'wu grobie zapelyan bude, ymegy
mertvemizkoznuvalbude, kodic rauno ov Pufchenik zapelyan
bil, y onde tak zkoznuval ; dava nebunaveke fivelbude. .
‘Szadafze ja 'nazad povrachamk-naffemu pervomu Otezu
Adamu, keikadaiezagledal fzina fzvoga mertvoga Abela's Egiz .
punitentiam. Chinilie pokoruza greh fzvoy,jeden fzam pogled
mertvoga tela fzina Abela genuloie Adama na chinenie oftro:
pokore zajedno jedinofzamo prekerfenie zapovedi Bofie, ho=
churecfi; za (zamjedenjedini grele Adam Eéit panitent fars, Vi
pako 6Sziniy Kchere Adamovi, koij vaffe five dni videli jezte
tulike vmiraiuche, y mertvecze vizakoaichke verztilyudi, ter
nafzmert nemifzlite, niti mifzlite kai danafz,ali zutra iz vafz bn-
de?y kam duffe vafle poidu ? keiezte vi ne jednem {zamem
famertnem grehom , kod Adam'; nego previogemi y meizbros
ienemi , jezte na {zmert ranili,; a kak pake za nyepokorudelas
te? Odkud biva day fzada nepregtaiete greffiti, y zapovediBo-
fie prekerfavati? Ja znam dami Sz Kraly David takigotov bude
Phalr2v4- zrok toga povedati, naimre « Quoniam non eff refpestus morti eos
rem. Koie rechi Lorinus ovak tolnachi: Hoceft, nonrefpiciuntad
miortens. Kaitinaimre ti takovi nemifzle da vmreti morain, ne=
miifzle na konecz fitkafzvoga , nemifzle na one ztizke {zmertne
danaimre onda Erit tribulatio magna , takovo traplyenie, ztrah
y ztizke zeufzeh ztran budu primoraniterpeti, kakoveh nifzu
nigdar zpoznali: Jeli pak to moguche veruvati dabi Adamo¥
Ogvccck na fzmert, y one {zmertneztizke nemifzlil? ar vizaki
dobroznay veruie damuie jenkrat viuretijanezna pako, kaky
kada; ni kade ? Arfatatuns eff omnibns hominibus femel mori. Do=
konianoicy dopitano vu Szpraviichu Prefz. Troizrva vizem
lyudem jenkrat nmreti:

i, Ovdevezda pitam ja vizakoga zmed vafz N.N. kulikozte
videli vi mertveczev nofziti po vuliczah na pokop ? kulikozteijh
vi{zamizprevodilido groba? Prikulikeh fzmerti vi jezte b@g, y

vide
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videli kakfzwtefko vmirali? kulike ztizke y eaplenia oni vmi-
raitichi fefzu chutili } Nifzrelifze zmifzlilt da morebiti raune
onak tefko yali morcbiti jofche tefc budefze duffa vaffagd tela
razluchavala ; kada'budevidela kakti vu zerczalu viie fzvoie
greliciz koiehfze morebiti nigdar nizte pravo y chizto fzpove~
ali, vnogo meniefze za nye kaiali y faluvali ynaimenie doztoi-
nupokoru chiniliy Kada budete videli-vrage peklenc kotjvafz
badutentali-na  zdvoinozt v milofche Bofiey y faililifze budu
duflu vaffa grefon iz tela izeergnuti. O kulike ztizke:buda
ondavafle o-grefne dufle! ©d koieh ztizkih clhuiete takai vech-
krvat Prodekatore iz Prodekalnicz krichati ». y vendar jofchefze
greffi jofchefze five vecs po fivinzko neg po kerfchanzko kako:
dabiali ovde v ekmhaina‘,lgv etufiveti-morali, ali pak kako dabt
beftinzke pare,a ne chlovechanzke dufle z-Prefz. K ernium Szi-
naBofiega Odkupitela naflega odkuplyene vuteln {zvoiem po-
naflali ,. od knd adda tulika ludozt , y nefzpametnofzt vafla &
kerfehene grefne duffe ?.- v aB VeI '
Owvde chuiem mene odgovariati Sz.Ivana Chrifoftomufla
zlatovustoga Navuchitela. Czirkvenoga zverhu ludozti ker-
fchanske y veli o Fubulanz rew effe putant 5 & nec verd lugent 5 nee
emendantur. Za fabuliry pripovest derfe kerfcheniki, kai knige
vuche , kai Prodekatorikriche, y kai pelde kafu od 2tizkih na
fzmerenc vure .y toie zrok dafze lyudi fzmertineboic , y nebo-
iccifze fzmertiy tak lahko grefse y vu grehch prez pokore do
fzmertifivuyy podamertinaveke v pekel idu: fabulans rem effe
putant 5 vize zanoriu derfe kaifze od ztizkih fzmertneh govoris
& mec verd lugent ymec emtendantar. 1 2ato nitifze pravo.za grehe
faluiw ;niti fzvoy fitekpobolfavaiu ynego vu grcEch zakorenies
ni do fzmerti, prez vizakoga ztraha fivu, kadafze pravichnis
faveti yy-Bogaboiechi lyudi od. velikoga atraha plafle, boie
plachu iy vanebo zdihavaiu, milofzerdnoztBofiu napomoch
zgzavaiuchy, kodie megy oztalemi Sz.Kraly David.chinil kadaie
krichalvu nebok-G. Bogn s ddjxvame Domine Deus nrzusyfalvum
ane faé fecund immilfericordigm tagm., Szmiluimiize G.Bofe,y pou
mozime; zvelichitifze poleknezgovorne milofzerdnozsitvoie;
Teaz takfzu

S.Joi Chrife
oftom. homs.
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takfzu zdihavali y krichali, kod y dan danafni zdihavaiu y kri-
‘che nafzmertnom vremenuvizi dopri y Bogaboiechi lyudi,koij
fivuchi na fzvetu terfzilifzufze prez greha, konche fzmertnoga,
‘G. Bogu fzlyfiti, ali zpoznavaiuchifze z-Paulom Apoftolom,
,..(zor.c.,. koije govoril: Nibil mihi co;;[i_'im Jum  fed non in hoc juftificatus
=% fum. Daakoprem nechutimfze imati na dufe kakov greh, zato
vendar nezpoznavamize pravichnoga, ar Alia funtiudicia Dei ,
alia hominum. Drugifzu fzudiBofi, drugi chlovechanzki, oh!
farechnifzuvizi ti takovi vmiraiuchi, fzrechna fzmert nyflova.
; Alikuliko fzrechneffaje fzmert oyeh,tuliko nefzrechnefla
Pk 6.y.5. §e ongh od koiehfze rechéni Sz. Kraly David fzpomina: Quowi-
.amnoneft inmorte, qui memor fittai. Arga nina {zmerti koibifze
{zpominaliztebe , tojetohorelie Sz. Kraly David recfi da vno-
gi grefniki ako prem na nyhove zkradnie fzmertne vure zdiha-
yaiu, faloztefze, plachufze,ali toga oninechine za grehe fzvoie,
y zaoprofchenie nyhovo, nego pache, tochiné Kaiti vide da
‘moraiy oztaviti ono’blago y bogacztvo , koiefzu tuliko leth z-
tulikemi trudifzpravlyali , one nafzladnozti telovne vu koich-
fzufze tuliko vremena gorie od neme fivine kalyali, one pria-
tele, onurodbinu ,onu deczu, jednumrechium fzvet y chalar-
noztiniegove, od oveh takoveh y Duh Sz.po mudrom Salamo-
~Bow exq nUZOVOLE: Fiis fuisreplebitur flultus. Hochefze zmutiti vu puteh
3% fzyoich norcz, toieto hotelic recfi da kaktigod kadafze jeden
nahagia na fzredi jednoga vertalabirintuffatzimo ter tamo po
Euteh hodechi y nemeguchi van iziti, akoga opita gdo za-
ai neide van iz onoga verta? Odgovaria , tulikoie oveh putov
dafze neznam koga prieti, po koiembi mogel vaniziti, natuli-
komige pamet zmutchena da neznam fzam kud hodim,kam poy-
Hi5 nirifze moral,znam kam obernuti. .
" Raunofze tak pripecha onem grefnikom koij favoin poko-
fu odvlache na {zmertnu poztelyu , ar ondafze nahagiar tak
zburkani, y zmutcheni od vnofine odurneh grehov fzvoich ,
dafze neznaiu koiega puta prieti po koiembi van izitimoglina
fzigurnoze zvelichenia, y zadoblyenia milofche Bofie: Ar ako

onimifzle na put koi pelya vu nebo, po koiemfzu vizi Szvetcziy
; Szve-
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Szveticze Bofichodili, toieto put pokore, put noffeniakrifa,
y podnaflanie dobrovolyno tefkoch y nevoly ovoga fzveta za
volyu y lyubav Bofiuj vide pred fzobum ov putzagragien z-ter-
niem y kupiniem, nafzladnoztih telovnch vu koiehfzu fiveli.
Akofze obernu na put Sz. Szpovedi? zpoznavaiufze prefzfabeh
vu paméti za mochi izmifzliti tulike grehé zkoiemi nyhova gre-
{na confcienczia je obterflena. Ako mifzle na putzkruflenia
{zerchenoga y falozt zagrehe ? neznainfzega kak prieti, arpo
nyem nifzu nigdar hodili, roieto neznaiu kai je zkruffenie,y ka-
kova falozt je potrebna. Ako na put obrambe y pomochi Szvet-
czevy Szveticz Bofich? nahagiainga zapertoga ar oni nym nig-
dar pobofni,nifzu bili, nitifzu nyh chaztili. Kai adda pochnu, y
kamfze obernu onigrefnikina nyhove zkradnie vure? Oh!on-
da, onda Erit tribulatio magna. Bude traplyenie veliko, ztizke ta-
kove,kakoveh fivuchi chlovek nigdar ni pochutil,niti zpoznal.

Povecftemi profzimvafz N.N. nili iztina, daon koibi da-
nafz prez vizakoga apetita pri gozpoczkom gofcheniu bil 5 y
oneh tak fmahnch jeztvin nemogel jezti, zutrapak na putu
doiduchimu ne {zamo apetit jezti nego y cherni glad, a
nebi pri{zebe ni droptine kruha, vnogo menie kakove jeztvine
imel , chimbifze y kuliko okrepiti mogel, nebili ov mifzlil na
vcherasne gofchenic, y felel za onem veherafniem ztollom fze-
deti, ali kaiti takove prilike nima, oh! kuliko traplenie mora
on chutiti? Zbetefafze gdo, y vruchinagaprime , vu vruchine
ztrafna fegia,ohtkakmu napamet dohagiaiu frifkc vodicze oneh
2denczev, y zvirainkov, za koie pervo ni maral, doklamie
zdrav bil, koieh vu potreboche nemoguchiimeti, oh kulika
muka , y traplenie je toga takovoga betesnika? Odkud akoie
gdo pochutil takov glad, y feiu, mora takai znati kakovaie teh
takoveh muka, y traplenie.

Rauno takhotelie Sz(.i] eremias Prorok recfi od vizake ymi-
raiuche grefne kerfchene duffe ove recfi : Recordataeft Jerufalem
omminm defiderabilium [worum y qua hahuerat d diebus antiquis, Da
naimre vizaka grefna duffa fzpominalafze bude na konczu fitka
fzvogaiz fzvoieh bogacztvih , vefzelya y nafzladnoztih , koieh
ovde vfivaiuch proti G.Bogu je greflila,y namezto dike, kincfev

Tts y nafz-
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y nafzladnoztih mebezkeh , zalzlufilafzie muke peklenzke: O
daonda nakonczu fitkabudefze {zpominalaz-velikum mukum
fzvoinm iz onoga nigdarzadozta preczenienoga veemena , vi
koiem imelaiepriliku grehovize ofzloboditi,vu milofche Bofie
fiveti, tulikckorunmey naimenebezke zadobirifzi vizaki dan fi-
vuchivu Sz. Dobrotah, ter ni marala niti mifzlila zato : Onda
‘ondabuduicna pametrdohagiale oneh Prodckatorov. y Szpo-
vednikov navuki: y karania ,  za koiefze ni marala ,i nego
pacheofzmehavala ; Ahonda,endabude felelafzpovedatifze,
-za grehekaiati , y pokoruchiniti, ali vecs vremena-nebude to-
mu.. Recordataeft Jerufalern omninm defiderabilium fuorum. Szpo-
minalafze bude kerfchena duflaiz vizeh telovneh preigucheh,
-yduhovach priducheh pofeleny fzvoieh, .ali prez vizake nai-
-menfe hafzni. & { ‘ v nbne
Kraly Antiokus potlambi bil vfzem fzvoiem pofeleniam
vgodil, y zafzitil{ze nafzladnoztih telovneh, k-zadniemu nas-
‘lagaie Bofia Pravicza, od koic videchifze vizakoiachkemibe-
tegmi'y {zuprotivchinami obterflenogava rugiem orfzagw, y k-

1. Marth.c.¢: Zadniemn priblifavatifze k-fzmerti, k-SzuduBofiemu s y k-ve-

¥ 3

kovechnozti peklenzke, nitifze vffaiuch vecs vu fzvoienevo-
lye pomochi’, pochelie na velzglafz kakie mogel krichati, Hez!
in quantanztribulationenadeveni y & in quos flutas triftitic , in 4
nune [unes qui fucundus erane & dileCtus in poteffate mew, Qhime ! Vi
kakovotraplenie dofzpel jefzem, y vu kakove {zlape falozti o-
‘pal; vu koieh{ze {zad inahagiam ; keifzem pervo velzel , y lyu-
lyenbil vamoie zmofnozti. Nuwc reminifecor malorum,gua feci
in Jerufulens. Szad{ze fzpominam iz velikeh krivicz y,fkod , y hu-
dob moich ; koiefzem pochinil vu Jerufelemu, Cognovi, quia
proptered inventrunt memalaifia y & 5 ecce pereo triffitid,  Zpoznas
vamda zbog moie hudobe, krivicz,y fkod koiefzem pochinil

moiedni vu Jerufalemu,dosle jefzu nadme ove velike nevolye,

vu koich od velikefalozti vmiram ;- Oh ! ter gdobi to bil mogel
‘veruvati dabi ja jeden tak zmofen Kral Antiokus , jeden tak
‘mlad vefzel , y od vizelilyublen Herczeg iz tulikoga velzelya,
wva ovuliku faloze , iz tulikeh fzrech vu ovuliku nefzrechu 512

tulikeh nafzladnoztib vu rulike betege y muke ,dozpeti mor%’
o, . , nige=
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nigdarfze toga nifzem nadeial , mitibi bil veruval, dabi gdoto
bil mene povedal. s i

Traplenic , muku, falozt, tugn, koin recheni Kraly An-
tiokus na konczu fitka {zvoga je chutil y terpel fzpominaiu-
chifze izkrivicz y fkode vuchinieneh vu Jernfalemu , boimfze,

davnogiyprevnogi kerfcheniki na fzvoie {zmerene vorechuee, |

y chutili budu , kada nym napamet dohagiali; y od vragov pred:

ochi poztavlyani buda oni nyhovi ztrafsni y odurni prevnogi

grehi, lakomozti, pianztva, zkn})oztf , viure ,tatbine , y viza-
koiachke nechiztoche, yu koichfzufze tuliko deth kalyali, one:
krivicze koiefzu blifniem fivem y-meértvem vuchinili,: pacley.
iztem Czirkvam Bofiem ne {zamo tulike kvare , negoy {pote.
jelzu chinilis Ob ! veminifeor milorsom y qua feci. Bué’

oni nefzrechniaki fzpominamfze iz grehov koiefzem pochinil
moiefive dni, y fnymi Bega moiegazbantuval, milo{chu nie~
govupogubil,y duflu moin vragom peklenem prodal, koinchas
kaiu za izvlechiu iz grefnoga tela moiega, ¥ odneztinvu pek<
lenzke muke: Cognofio 5 quia proptered imvenerint me mala iftal
Szpoznavam da ova muka,ovo traplenie,oveztizkedosle jefzu
nadme zarad grchov moich: Et ecce pereo triftitid. 1 nut pogiblyem
od falozti, ali falozti takove koiamene vechnehafzne, niti ne-
pomafek-oprofcheniu grehov, y k-zadoblyeniu milofche Bo-
fic. Oh! privaly pravo'adda fzvédochi danasni Sz.Evang. Erit
tunc tribulatio magna. Baudeéonda ,toieto, Zmertne vure tra-
Elyff_mc veliko falozt , muka , ztizke nezgovorne vizake grefne

ufle.

Zakaizato dokancham govorienie moie, inaiuch
viZzakoga Bofiegaker(chénika koi god {eleie ne-ggg;nleﬂimn
y ztizkam na konczu fitka {zvoicga vuytit Qi_tidquid agis y pru-
denter age , & refpice finem. I(aigog chinis , mifzlis, aligovoris,
{zpametno chini, pravichno mifzli, dobro govori , gledech
vizigdar nakoneezonogachinenia , mislyenia, y govorenia ,
da naimre faym BoZagveiega mezbantuies’, milofche niegove
nepogubis, y duffu vu pogibel zkvarienia vekovechnoga ne-
Poztavis. Quidquid agis,prudenterage , & refpice finem. K:;lilqu

chinis,

u krichalir ... |

A .4
.
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chinis; dobra ,alizla,imai vizigdar na pameti, y vizigdar mifz-
li na konecz fitka tvoiega, kakgoder felis vmreti , yfitek tvoy
dokonchati, tak fivi, mifzlech vfzigdar na konecz fitka tvoic-
ganeznaiuchiza niegakada, y kadetebe naide. Vzemfi navuk
od mudrogaZeleukuffakoi navuk davalie onLokremfom,koie.
‘getoncus. mieyregule daval kak fiveti moraiu, y je ov: Singalos oportet fem-
per s in fimgalis altionibus illud tempus wortis aded cogitationibus fus
wailiare facere , acfs prafenseflet. Vizemy vizakomu potrebnoie
vizigdar vu vizeh chinch ono vreme fzmerti tak na pameti ime-
ti ykak dabi takion chafz moral vimreti: Hoc affigamas anino, hoe
wobis fap dicamus . Morienduns eft. Ovo dobro zapametemo, ovo
nam{zamigovoremo po guztom , Umretimie, kulikoie pak to
s.@regib. hafznovito , pofzluhnemo Sz. Gregura : Nibil enime fic ad edos
26- motale yzundum defiderioram carnalium apetitumvalet , qudm ut unufGuifs
g que hoc, guod vivam diligit y quale fit mortaum , penfet. Nikai tak
neztefe chloveka od pofeleny naimre telovneh, kuliko premis-
lyavanie kakovaie ona ztvar po {fzmerti , koiafze vu fivotu lyu.
bi. Jednum rechium kak gdo feli vmreti, takfze naiterfzifivetj
vizigdar mifzlech na konecz fitka fzvoga: mdquld -

€rgo agis, prudenter age, & relpice
FINEM
A.M.D. G. & B. V. M. H..
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ZVERHU DESZE-
- TEREH ZAPOVE-
DIH BOSIEH.

(GhiPy #Elika Szrecha, velika chazt je bila z-koiu- °
R/ pL/ i3 mie G. Bog na pochetkn fzveta nadelil
Wye/d 2% bil pervoga chloveka Adama, vuchiniviiga
 Gozpona y Gozpodara pod fzobum nai-
: vexega zverhu zemelyzkoga Paradifuma y
L) vizeh ztvari, kod Sz. Kraly David govori.
= SR Conflituifti eum [uper opera manuuns tuarum.
Poztavilfziga zverhu chinov riik tvoich , y niemuie pod ob-
lazt podvergel vize fivuche ztvari. Ommia fubjecifii fub pedi-
dus ejus,  Potlambifze pako Adam iz tulike dobrote, y mi-
lofche Bofie fzebe izkazane bil zpozabil, Ztvoritelu fzvoie-
mu_nevernoga,.y z-nevernoztium nezahvalhoga pokazal,
prekerfiufi niegovu zapoved , .y z-prekerfeniem iz milofche
nicgove izpal; Gozpocztva ,-i Gozpodarztva mentuvan , iz
D! S para-

==

“Pal.sy.z.,
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‘paradifuma van je bil iztiran.” Nad koiem vendar dobri G,
Bog iz fzvoie gluboke milofzerdnozti, y dobrote niga hotel
taki kaftigati, y vu pekel hititi, kotie z-Luciferom vuchinil,
negomuie dal dve druge zapovedi, polek koieh on, y z-oztan-
kom {zvoiem bi morali fitek {zvoy raunati. Perva zapoved
e bila, kakize naimre on mora z-Bogom fzvoiem ponaffati,
Druga pako je ova kakfze mora z-blifniem f{zvoiem izkazu.
vati, naimre, da vize ono kai{eli gdo dabi fzebe vuchinie.
no bilo , naiblifnemu chini; kai pak nefche dabi niemu vuchi-_
nieno bilo , nai nechini blifniemu fzvomu. Ove pak dve za-
povedi zapifzalie niemu G. Bog vu npaturalzkom razumu nie-
govom, kadeicie mogla duffa niegova vfzako ochnd megne-
nie videti, y cfteti; kotfzeic to taki zpoznalo vu perveh dveh
fzineh niegoveh , Kainu naimre y Abelu , koi polek natu-
ralzkoga razuma zpoznavalifzu G. Boga kod Ztvoritela {zvo-
a , y niemu za pokazat fzvoiu podlofnozt , y pokornozt,
zezidalifzu Oltar, zverhu koiega oni niemu na chaztaldove
jefzu alduvali : Ovemi dvemi zapovedmi naturalzkemi five-
loie ono pervo lyuczevo, ali chim duglye je fivelo, tem gor-
{e je bilo, arvu vexe grehe prepadalo, yiz Ztvoritela fzvo-
gajelze zpozahl(fuvalo , natuliko da ona naturalzka zapoved
ﬁri vnogeh lyudeh na nikai je dosla bila,y za nikaifzeie pre-
imavala; tak da y ono Izraelzko zebrano lyuczeyo iz per-
ve naturalzke zapovedi zpozabinflifze , po naputcheniu Vra-
fiem odpaloie od prave vere vu G. Boga Ztvoritela fzvoga,
y zmifzlilofzie druge kaikakve krive Boge, koieh Bogov ki-
pe jefzi napraulyalo iz fzrebra, zlata, bruncza , feleza, ka-
menia, drenia &c. nymfzeic klanialo, ykakti pravoga Boga
na pomocs zazavalo. Da pache ne fzamo to , nego z-vno-
gemi drugemi nememi ztvarmi , kod kachami, pozoimi,ba-
filiskufli &c. je tak chinilo, toieto, nye chaztilo, nymfize
klanialo , y napomoch je zazavalo, aldove nym alduiuch,
. chazt pako Bofiu y fzlusbu niegovu za niftar je derfalo, ter
vu vizakoiachkch ztrafsneh,y odurneh grelich proti perve na-
turalzke zapovedi je fivelo, tak dafzeje moglo rechi od ong;
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@a nevernoga grefnoga lyucztva.  Multa malitia eratin terra, Genc.buv.s,
& cunéla cogitatio cordis intenta ad malum. Vclika hudoba bi-
laie na zemlye , y vfzaka mifzel nagniena na zlo: Zbok koich
geehov G. Bog polek fzvoie Bofanzke Pravicze bilbi moral
fzvet zkonchati , toga vendar dobrota y milofzerdnozt nie-

ova nimu prepuztila vuchiniti , negoie ponovil zapoved na-
?ure ¢ Zalyucztvo pako Izraelfzko fzvoie zebrano, dalie no-
Yve zapovedi po Moifeflu {zluge fzvoiem polek koichbi five-
lo , y fivuchi znalo kai mora, ali nemora chiniti, ali kaimu
- bude {zlobodno ;' y prepovedano , odkud mudri Cornclius
" a Lapide ovak govorl.  Quia haclex obfcurabatur in homine,hinc Com.iLap,
DEUS per Moyfem tulit legem claré explicantem, guid licitum effer, ' F2if o
& illicitumn ~ Ar ova zapoved ( toieto nature) potemnila- "
fzeie vu chloveku , zato G. Bog po Moifeflu dalic zapoved

ochito kafuchu kai fzlobodno je , y kai ni {zlobodno, koia
zapoved zovefze Decalogus 5 toicto Delzetere Zapovedi z-

koiemi on ni kanil zapoved nature zatreti, nego ponoviti,

y tem bolye vu fzerczah chlovechanzkeh zafzadit, naimre

onda kadaie Moifefla pofzlal bilk-Faraonu Kralyu Egiptonz-

komu , za ofzloboditi iz Szufanztva Egiptonzkoga y eblazti
Faraonove lyucztvo fzvoie Izraelzko, koie izpelyaufi Moy-

fes iz vuze y tuge Egiptonzke, y pelyaiuchie proti zemlye
obechane po pufchinah Arabie , koiega G Bog dozvavfi na

goru Sinai, dalmuiejednuTabluna dvoie razdelyenu na koie
z-perztom Bofiem napifzane jefzu bile zapovedi polek koieh
lyucztvo moralobi fiveti. Deditgue Domsinus Moyfi in monte E*odie 3.
Sinai duns tabulas lapideas feriptas digito DEI.  Na koieh tablah e
-naftampalie G. Bog fzam fzvoie Bofanzke Ruke perztom Defl

zetere zapovedi, alitak da na jedne table napifzanefzu bile

{zame 3. zapovediperve koiefze niega fzamoga dotichu, naim-

re, Jafzem G. Bog tvoy, vu koiega fzamoga y vu niednoga
drugoga vfzaki fivuchichlovek veruvati mora.  Druga ne-

prijmli zahman vu vuzta Imena G. Boga tvoiega. Tretia 3
fzpomenilze da Szvetke fzvetis. Nadruge pako Table zapi-

{zanoic bilo 7. oztalch Zapovedih koicfze dotichu blifniega

A2 naffe~

]
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naflega, kod naimre Poftui Otcza , y Mater, Neumeori, Ne-
praznui , Nekradi, Negovori kriva {zvedochanztva. Ne-
pofeli fene, nitiblaga blifniegatvoga. Koiezapovedi hote-
lie Ottecz Bog nebezki y vu novom Teftamentumu po Szin-
ku fzvoiem jedinorogicnem Zvelichitelom naffem ponoviti
y potverditi vu Sz. Evangeliumu ne {zamo rechium, nego y
peldum z-onem naimre Mladenczem priSz. Mattheu Evang,
Koi doiduchi pred Chriftuffa, pochelgaie izpitavati MAGL
STER BONE, quid boni faciam,ut habeam vitam aternam? MES.
TER DOBRI,kai dobra chinil budem,da dobim fitek vekovech-
ni? Lepo, {zpametno, y hvale vredno biloie ovo pitanie,
na koie Chriftusje niemu lyublyeno odgovoril; Szinko moy
dragi fi vis ad vitam ingredi > Ako hoches ti vu fitek vekovech-
ni ulezti ? Serva Mandata. Obderfavai Zapovedi. Mladenecz
nato ogitah'c Chriftuffa Que? Koie? Stimaiuchi da Chriftus
razme druge Evangeliumzke zapovedi, alimuie Chriftus od-
perto napervo donefzel Zapovedi ‘naturalzke koiefzu na dru-
ge Moifefleve Table napifzanebile od perzta Bofanzke Ruke,
naimre : Nozwz homicidium facies y non adulterabis , non facies fur~
tum , non falfum tefiimonium dices y Homora Patrem tuum , &°
Matrem tuam , & diliges proximum tuum ficat teipfum.  Neu-
mori, Nepraznui , Nekradi, Negovori kriva fzvedochanztva ;
Poftui otcza y mater , Iy lyubi blifniegd tvoga , kakti tebe
fzamoga. Od koieh vizeh Zapovedih Boﬁnzﬁch vkupy Na-
turalzkeh, nakanilfzem nadalye govorenie moie pelyati, y od
v{zakezofzeb,ona napervo donezti,koiafzem {zudil nai potreb-
nefla,, y naihafznovitefla vi{zakomu Kerfcheniku znati, ¥
obderfavati , koi feleie y hoche zvelichen bitti; Neka
adda bude pochetek govorenia vu ImenuBofiem od
fzanogajedinoga vizeh ztvarih pochetni-.
ia.szamoguc.hcga G. Boga.

OD
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Kakf{ze mora vu jednoga fzamogaG. Bo-
ga Ztvoritela neba, zemlyé, y vizeh
ztvari, veruvati.

Bgo fum Dominus D EUS tuus. Exod.c.20.

V.2.

Jajelzem Gozpodin Bog tvoy.

Pixes Ameriuflifze jenkrat nekoi mudri Filofofus
> naSz. Antona Opata y Pufchenika , po-
chelizeie fnym razgovariati, kak naimre
on vu pufchine tuliko leth vu tak oftre
pokore tak ztalen more fiveti prez vizake
Sk ? chlovechanzke pomochi, y prez vizake
== ¥ knige, zkoiumbifzi on mogelvreme kratix
ti, y kakovo duhovno razvefzelenic iz nye imeti ? Na koie
pitanie odgovorilie Sz, Anton onomu Filofofuffu, da naim«
‘re on ima jednu knigu po dnevu, y po nochi pred ochima
{zvoiemi, koia kniga je ov vefz firoki fzvet , zeufzem Bofiem
Ztvoreniem , y ova kniga qizadcgfava vu fzebe vech n;gp
5 3 Lk
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6 Od Perve Bofre Zapoved:.

fzameh-pet foliufczev, Na pervom foliuflu ztdi zapifzana

‘zemlya zenfzem dreniem , czvetiem , y traviczami , zeufze-

mi rudami {zrebra , zlata, y dragoga kamenia. Na drugom:
foliuflu ja cftem firoko y gluboko morie , zeufzemi ribami
giungiazom , y dragem giungiem koia vn nyem raztl. Na

tretom foliuflu ja vidim izpifzan zrak zeufzemi pticzami, ko-

ie po nyem lechu. - Na chetertom foliuflu ztoi¢ popifzane
jakozti ognia , zkoiemion narodu chlovechanzkomu fzlufi.
Na petom y naizadniem foliuflu ja nahagiam izpifzanu lepo-
tn y fzvetlozt nebezku , koiu nebo od Ztyoritela fzvoga do-
biva G. Boga v{zamoguchega troiega vu Perfonah ;' jedino-
gavu Bofanztvu : Qvoic moy Filofofus ona kniga z-koinmfzi
ja vreme kratim , y iz koiefze ja vuchim fiveti, Ztvoritela
moiega vu vizeh ztvarah zpoznavati, chaztiti , hvaliti , ¥
dichiti : Ov folius geti mene vuchi va niega {zamoga veru-
vati prez vizake dvoinozti, vu nicgafze nffati , y niega
fzamoga lyubiti , kodme on takai fzam vuchi po fzvoiem
Moyf{eflu Proroku govorec(i: Ego funz Dominus DEUS tuus. Jaf
zem G. Bog. tvoy. Non habebis Deos alienos corame me. Ne-
mai Bogov tugich pred menum. Koiega zapoved ja po-
dnevu, y po nochi pred ochima razuma moiega, na petom
foliufsu knige moie zapifzanu imam, poleéanyc terfzim-
fze fiveti , prez vizake dvoinorti y difputuvania vu nyega
fzamoga veruiuch, y vu niega vize uffanie moie poztavlyainch,
koi odgovorSz. Antona moremofzi y mi vizi kerfcheniki za -
navuk vzeti , y vuchitifze kak moramo vun {zamoga jedinoga
G. Boga veruvati , za obderfavati 2verfeno Pervu niegov za-
poved , kai obilneie pokazati kanim y hochu.

Iztinaic dabi potrebno vizakomu Bofiemu Kerfcheniku
znati kai je Bog, y kakov je Bog, ali kaiti Sz.Ivan Damafce-
nus veli daga ni ne fzamo na zemlye , nego niti y na nebu
razuma chlovechanzkoga , niti Angelzkoga koibi mogel pre-
mifaliti kai je Bog , ali jezikom dopovedati kakovie G. Bog.

8. Joun D3-" prlbsiy DEI, rechifzu Sz. Damafcena, quid , & qualis in f¢ fit!

malil. 1. de
4£d. oxshic.10

somprahendi d creato intellediuy & buwmano [ermone effari non Pﬁ"ﬁ
S : 1it1e
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Bitie Bofiekai, y kakovoie vu fzebe, od ztvorienoga razu-

ma nemorefze prefzechi , niti od chlovechanzkoga jezika iz-

recfi , kainamie y Duh Sz. po mudrom Syraku hotel obzna-

niti ovemi malemirechmi. Alta profunditas, quisinveniet eans f‘f:‘ il
Vifzoka glubina je bitic Bofie, gdoiu naiti , ali dofzechi bu-

de mogel ? nimadna, nima kraia, nima koncza, chez ovo
gluboko morie Bofanztva, fzlaba ladicza razuma chlove-
chanzkoga prepelyatinemore, odkud mudri Platina fzvedochi -

od Sz. Otcza Pape Piuffa drugoga ovoga imena daie govoril:
Naturam Divinam  credendo melissy quam diflerends inveftigari.
Natura Bofanzka , veruiuch bolye , neg govorech nahagiaf-
ze; ar gdoie on koibi znal y mogel dofzechi jednu naimenfu
teniu velichanztva jednoga jedinoga fzamoga G. Boga vu
{zvoiem bitiu , y nature , a troiega pak vu Perfonah ? Da
Perfona koia poragia Szina je pravi Otecz Bog nebezki 3
Perfona koiafze poragia, toieto Szin , je pravi Bog; DaPer-
fona koia od Otcza y' Szina pohagia , je pravi Duh Sz. Bog,
ter vendar nifzu dva , ali tri Bogi, negojedem {zam fzameh-
ni G. Bog.  Perva Perfona nezapira vn fzebe Szinovztva.
Druga nezapira Otchinztva, Treta niti Otchinztva , niti Szi-
novztva vu fzebe zapira, ter vendar vize tri Perfone jefzu
jednako zverflene , jednako fzvete, jednako vfzamoguch-
ne , jednako vekovechne. Vfzeh treh je jedno jedino Bo-
fanztvo , jedno bitie , jedna natura ; Vize zverflenozti y
laztovitozti jednoga Bofanztva jefzu vizem trem Perfonam
jednake ; Ter vendar povizem tom Perva Perfona ni Druga
ali Tretia,, niti Druga ni Perva ali Tretia, niti Tretia ni Pgr-,
va ali Druga y zato pravo Sz. Ambros govori.  Impoffibile cff 5 Amb. ds
Generationis Divina [tire [ecretum , mens deficit 5 vox filet 5 non fide G &
miea tantin 4 fed & Angelorum. Poragania Bofanzkeh Perfon
gkrovnozt ni moguche znati, razum zmankava , glafz pre-
muknuie ne fzamo moy , nego y Angelzki; Odkug potreba

da mi vfzi Bofi Kerfcheniki vzememo navuk od mudroga Pi-

lc:c.' DExm effe crede, é" colito , fed me inquirito 5 nam nikil vitees,
babebis hic alindyguam continuum quarere,  Da je jeden jedini '

Platina in
VitaPii 13=
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G. Bog'marlivo verui , yniega poftui , chazti , ymoli, ali
nai izizkavati kai je , y kakovie , ar drugoga dobichka nebus
desimel , nego vizekuntinzko izkanie.

Dozta budi adda vfzakomu Bofiemu Kerfcheniku znaei
da 'G. Bog je Troy vu Perfonah , Jedini pako vu Bofanztvu,
toieto Otecz, Szin , y Duh Sz. jedini G. Bog koi je ztvoril
rebo y zemlyu, y viza koiafze na nyh nahagiaiu , koi nima
pochetka , niti bude nigdar imel koncza , kodnamie to v
perve fzvoie Zapovedi on fzam obznanil govorecfi Ego fim
Dominus DEus tuns.  Ja jefzem G. Bogtvoy y Ztvoritel 6 Na-
rod chlovechanzki, vu koiega ti veruvati, y uffatifze moras
mene {zamoga chaztiti , Iyugiti , ¥ boiatifze jefzi dufen. Egp -
Junz Dominpes DEustuns, Jajefzem G. Bog tvoy Gozpodin, y
gozpodar mebay zemlye koiufza vidim;chuiem, y znam, koia-
{ze mainebu, 'y ‘na zemlye ching , 'niti prez volye, ali prepuf
chenia’' moiega ‘more naimenfi lafz iz glave , ali lizt iz dreva
opati. Ego fum Dominus DEus tuns.  ]ajefzem G, Bog tvoy,
y hochu ja {zam od ztvoreny moich za Ztvoritela zpoznan,
yeruvan , ‘hvalyen , ‘molyen, y lyublyen bitti.

Da pakion fzam to od nafz potrebuie govorecfi.  Do-

Matth. e 4. zainum -DEnm tunm adorabis, & timebis  ac illi [oli fervies. G.
T 1o DUt Bogn tvoiemu klanialfze budes , y niegafze boial budes , ¥
ol niemu {zamomu fzlufil budes, tomu jefzu vnogi zroki zmed
koich naipervije ov, daie ov vexi od vizega {zveta Gozpo-
d¢ vu zmofnoztiy moguchnozti, arie vizamoguchen , Do-
wmini enim eff tervay, & plenitudo ejus.  Veli Sz. Kraly David
Gozponova'je zemlya y vfza koiafze na nie nahagiain. 7«
Bher e 0. fecifli celum & tervam, & quidguid celi ambitu continetur, Szve-
e dochi od ‘niega Sz. Pifzmo : Tifzi ztvoril nebo y zemlyu, y
y i wviza koiafze nanyh nahagiaiu: Dominus omnium es , nec eff, qui
vefiffat majeftari rue. 'Tifzi Gozpodin vizeh ztvari , nitiga ni
Jeoibifze fzuproti poztavil zmofnozti tvoie , y toic zrok
zbok koiega mi G. Boga naffega boiatifze moramo, y nic-
mu klaniati , arga ni na nebu,niti na zemlye vu zmofnozti

‘nicmu zpodobnoga.
Lo IR e T s Jelzu
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Jefzu y drugi vnogi zroki zbok koichbifze mi morali G.
Boga naflega boiati , niega chaztiti , niega lyubiti 5 chazti-
tiga moramo zbok toga daie onnafz na {zpodobuykip {zvoy
Bofanzki ztvoril , a ne kakovum nemum ztvarium 5 vu na-
ruchaiu Sz. Matere Czirkve , a ne megy poganini; lyubitiga
moramo zbok toga, da on nafz hraniy od vizega zla bra-
ni , daie on za lyubav naffu doffel na zemlyu , chlovekom
poztal , za odkupitinafz fzvoium Prefz Keruium , mukum ,
y fzmertium,od {zmerti vekovechne.Boiatifzega takai moramo
zato kaiti on bude nas Szudecz koi fzada vigi viza naflachi-
nenia , chuie viza nafla govorenia, zna viza naffa mislyenia,
vidi, chuic , yzna, kak mi vu niega veruiemo , kak niega
chaztimo , kakga lyubimo , y ova vfza z-oftrochum fzvoie
Bofanzke Pravicze bude fzudil, y polek zafzlufenia chez nafz
fentencziu ali prokleczeva , ali glafenztva daval.

Da pak vnogi zmed kerfchenikov G. Bogu nefzlufe,nie-
ga nelyube, niega nechazté nitifzega boi¢ , nego pache
neizbrojenemi ztrafhemi grehi niega bantuiu, muche, y
polek {zvedochanztva Sz. Pavla Apoft. znovich na kris raz-
piniain : Rurfum crucifigentes Filium DEI  Szina Bofiega Hebrz.c. g,
Chriftuffa jednakoga va Bofanztvu Otczu Bogu nebezkomu **
grefni ker{cheniki znovich na kris razpinain kada proti nie-
govem Sz. Zapovedam grefse 5 koi pak tomn zrok mora bit-
ti 7 polek moiega priproztoga razuma , ja fzudim danieden
drugi vexi zrok tomu nemore bitti, kak ov, daga naimre oni
nezpoznavain za Boga Ztvoritela y Odkupitela fzvoga , to-
ieto za Boga vizamoguchega, vf{za znaiuchega, viza videche-
ga, y viza chuiuchega ; Pripetifze vechkrat morebiti dafze
gdo zmegy vafz zeztane z-koiem velikem Gofzpodinom na
Eutu vu kmetczke , ali petlyarzke oprave preoblechenem,

oiemufze vi niti poklonite, niti ocfkriete , 4 vnogo me-
nie iz puta vugnete , nego pache vi niega iz puta vu blato
rinete , druknete , obflanite , zbantuiete , zakai to ? kaiti-
ga nepoznate, ' ;

B Pri.



Xo Od Perve Bofe Zapoved.

Priperifze da koi takov velik Gozpodin preablechen va
kmetczke ali petlyarzke oprave doide kvam na ztan , kodie
doffel bil negda Kraly Rekeredus k-iednomun Vuglaru koi
vu gore je vuglenie {gal , ar kraly buduchi vu one gore na
fovu, eblechen vu priprozte oprave, y techuch za zveriem,
zablyudilie bil vu gore , y po nye czel dan bludil do tver-
de nochi , nameriuffifze pak jur vu'skure nochi na vuglaro-
vu Huticzu , profziglaie ztana onu ‘noch , ar nevidi ; ‘niti
nezna kam dalye poyti , Vuglar izprichalfzeie daga nemore
prieti , derfechiga za kakvoga lovafza ali tepcza , a nezma-
iuchi daie kraly , zato zaperlmuie pred nofzom vrata, ali
kraly oborilie vrata , y f{zilum iemu nuter viezel, kai videchf
Vuglar pochelfzeie na niega karati, niega pfaniti , k-zad-
niemu niega drukati, y tepzti , kaivize Kraly je dobrovo-
Iyno terpel y anirovno podnafial  onu czelu noch. - Drugi
dan doiduchi kraly domov , pofzlalie taki po onoga Vugla-
1a , koga dopelyaufi pred kralya vu' tronuffu {zedechega,
koiemu pochelie kialy govoriti , vidislime , ypoznashi 'me-
ne? na koje rechi Vuglar pochelizeie domislyati iz obraza
kralyevoga, da je on moral onu noch pri niem bitti , koga-
ic tak lepo goztil , pochelie farbu premeniati, y od ztraha:
fzc treeti, tak dane fzamo ni mogel od velikoga ztraha na
nogahfze derfati , negoie natla opal pred kralyem 'y duflu
fzvoiu onde na meztu je zpuztil.

Szada pitam ja vizakoga Bofiega kerfchenika, kai je kra-
ly Rekaredns naproti Kralyuneba y zemlyé ? tuliko, kuliko
tmicza naproti favetlozti, blato maproti zlatu : kaifzu oni
fpoti , ¥ krivicze koicie priel kraly Rekaredus od Vuglara,
naprotifpotomy kriviczam koieKraly nebezkiprijmlye od nafz
grefneh y nezahvaineh kerfehenikov vu tulikeh greheh fzmert-
nch fivucheh ? z-koiemi mi niega pfanimo , ranimo , y na
kris razpiniamo , koi, y kakov zrok tomu mora bitti? Ah
ter kakov drugi, ako ne ov jeden jedini, daga mi nezpoz-
navamo , kaiti velimnepremislyavamo daie onyon iztizmof-
ni viza moguchni, viza znaiuchi : y viza videchi Krall)y nl;-

CZKI,

LTI ——
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bezki , koi , kodnafzie iz niftara zevoril y taknafz more y
zkonchatis; od koiega viza imamo , koia imamo s ¥ vizega
nafz: more vu jednom hipu mentuvati , ¥ na dno pekla z-
duffum y telom hititi, zato adda lyudi grefsé., kaiti toga
neznain , niti nato mifzle 3 ali doide doide vreme  kadfze
naimenie nadeiali budu da poslye po nyh fzmert, koia nyh
pripelya pred tronus niegov 5 y onde polek {zvedochanztva e
Sz. Janufla Evang. Videbunt , in quenz transficernnt. . Budu vis ,';',."‘ bt
deli y poznavali , kogafzu ne jenkrat' ; kod vuglar Rekare-
duffa; nego jezero y jezerokrat {zvoiemi jeziki. pfaniliy fzvo-
iemi rukami ranili , kai onda pochnete grefniki y grefnicze;,
kada y kade latere eris impoffibile 5 apparere intollerabile 5 kod S Anfelm
Sz. Anfelmus govori, zkritifze nebude kam , nazochi ztatd
nebude moguche od velikoga zeraha 5 ar @ Canda gefta & co-
gitata cunllorwm ibi patebunt. Viza chinenia , mislienia , y
govorienia vizeh y vfzakoga budufze videla y Oh ! ter kai
onda pochnes kerfchena grefna dufla? ako on Vuglar od
ztraha pred jednem chlovekom moralic duflu zpuztiti, kakize
tincbudes ztraflila pred G. Bogom tvoicm , kadaga budes
videla , y chuda ztraflnu fentencziu vekovechne fzmerti , y
muk peklenzkeh chezte davaci? g :

On koifzeic narodil , y odhranil va kakove pufchines
megy bedaztem , ali da bolye recfem: diniem lyucztuom .
ta takov malo, ali nikai-zna povedati-od Kralya,. ali Cef{za-
ra'y Poglaunika fzvoga , zna da ima nckoga zverhu {zche #
aliga malo ftima , malo lyubi , malo-boi ; nego akomu gdo
pove od niegove zmofnozti, oftroche vu kaftiganiu krivczev,,
od dareslivozti vu daruvaniu dobrehi , oh! ondaga na vech
preftimava; bolyefzega boi y terfzifze zverflencie pelek za

ovedilr niegoveh fiveti. - Rauno tak- morefze od: vizakoga
erfchenika recfi , da ake. rauno vir G: Boga veruie , daic
vu nebu Troy vu Perfonah , jedini pak vuBofanztyu , ovo
veruvanie', maloga bude gibalo na obderfavanie niegoveh:
Sz. Zapovedih;, na lyubav , y na ztrah 5 nego polek ovoga
veruvania. potrebaie vﬁak-‘omBu razmislyavati nicgovu oftrn
2 : Pra-
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Praviczu vu kaftiganiu na ovom, y na drugom fzvetu ne fza-
mo poganov koij vu nicga neveruin , nego y kerfchenikoy
koy niegove Sz. Zapovedi neobderfavaiu ; Polek toga po-
trebnoie razmislyavanie niegove nezgovorne proti nam lyu-
bavi, dobrore, ymilofzer(fnozti izkazane, kadaie iz nebez
na zemlyu doffel , y naturu chlovechanzku nafze vzemfi
tulikem fpotom , pregonom, mukam , yizte fzmerti jefze
podvergel , dabi fzvoium mukum y fzmertinm nafz od fzmer-
ti vekovechne odkupil , y ofzlobodil. Qui proprer mos homi-
nes , & propter noftrans f[alutens deftendit de celis. Koiza nafz
Iyudi, y za nafle zvelichenie ztupilie na zemlyu za izkatnafz
pogublyeneh , za odkuplyavat nafz {zufniev , za ofivetinafz
mertveh, {zvoium mukum, kervium y fzmertium , za koia
viza on od nafz drugo nepotrebuie , nego dabiga y mi lyu-
bili , lyubech chaztili , chaztech grehafze chuvali, y niego-
ve Sz, Zapovedi obderfavali, obderfavaiuch, vize reskoche
y nevolye dobrovolyno za lyubav niegovu podnafiali.
Dafze pako fzadasnie faloztno, y nefzrechno ureme,
vize drugach five, da lyudi kerfcheni G. Boga ne fzamo ne-
lyube, nitifzega boi¢ , da za volyu y lyubav niegovu nikak-
ve naimenfe fzuprotivchine nemogu , niti nehte podnaffati
dobrovolyno, tomu vizemu ni drugi zrok , nego kaiti ne-
veruiu vu pravoga fivoga G. Boga , negofzi izizkavaiu kaikut
po fzmetiu krive Boge vu koicfze vech uffaiu nego vu Ztvo-
ritela fzvoga , nemifzlech, niti neveruiuch od oneh Chriftuf-
feveh rechi, koiefze k-perve Bofie Zapovedi priztoiaiu: Do-
wminum Deum tuum adorabis , & illi [oli fervies. G. Boga tvo-
iega molil y chaztil budes, y niemu {zamomu fzlufil budes,
kako dabi hotel recfi polek razlagania vuchenoga Didacuffa
Niffenuffa ,“da mi kerfcheniki dusni jefzmo ne {zamo veru-
vati vu G. Boga naffega, nego dusni takai jefzmo niemu fza-

DidaewsNit momy fzlufiti : Servitute latria, qua [oli Deo debetar. Toicto

fen inlucs,
G 4o

fzlusbum klaniania , koie klanianie fzamomu G.Bogu doz-
toicfze , y taki pridaie recheni Didacus Niffenus ove rechi:

At multi Chriftiani funt 5 qui apertd buic pracepto adwrﬁmtjfs
infer-
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nfervientes fuis appetitibus o quos tamquame Deos colunt. Alivno-

gi kerfcheniki jefzu, koijfzu ochivezto ove zapovedifzupro-

tivii, fzlufech fzvoiem pofeleniam, koia kakti Boge mole ,

ar veli Sz. Thomas od Aquine: Idololatria eft cultus Divinas, Thom-Aqa.
creaturis exhibitus. Bolvanztvo je , kada gdo onu chazt ko- **%%¢**
iafze fzamoga G. Boga doztoie, ztvorenin izkafuic , takova

pako chazt {zamoga G. Boga doztoiaiucha je ova, kada gdo

{zvoie hotenie, volyn , y nagnenie ima proti koie ztvari,

tak daie gotov vizaku Bofiu zapoved prelomiti y prekerfiti,

za nepogubiti one ztvari akoiu ima , ali pak za zadobitiu ,
akoic nima. Takovu chazt izkafuiu grefniki ztvaram kada
grefse 5 ar povechmi 6 grefnik y grefnicza , kada ti greflis,
kai mifzlis , kai chinis, kam czilyas , komu chaztizkafuics?
G. Bogu po nieden put , ar na mezeo chazti , ti nicga pfa-
nis y bantuies , komun adda ? Pofeleniam tvoiem grefnem,
koia po Urafiem naputcheniu izpuninies ; Onem ztvaram
vu koiefzi zalyublyen , y zaradi koieh G.Boga tvoicgaban-
tuies , y rako te takove za tvoie Boge zpoznavas.

Kaiti pak ovo guztokrat pri kerfchenikeh pripechuicefze,
zato pravichnofze tufi faloztno krichechi Sz.Bernard : Ve!
ve ! in domo DEI horrendum videwsus. Quidni? Idololatyas mini-
Sirantes.  Jay! jay! nekai ztrafnoga vidimo vu hife Bofie : kai
takovoga? Poganine, y kriveh Bogov fzluge: Kaifze pak po
ove Czirkve Bofiec razme ? Dowzus DEI; Ecclofis orthodoxa eff, pidac. Nife
govori Didacus Niffenus : Hifa Bofia je Sz. Matti Czirkva fen-locosis-
Katholichanzka, Poganzki pako fzluge koijfze vu nyh puf-
chaiu videti, jefzu oni kerfcheniki, koij {zvoiem mislyeniem,
volyum , y pofeleniem, czilyaiu vecs na ztvari ovoga fzveta,
neg na Ztvoritela nyhovoga y fzvoiega , nye vecs lyubecs,
za nymi bolye hlepech, za nyefze bolye zkerbech, vu nyefze
bolye vffaiuch, y nym bolye fzlufech, neg fzamomu G. Bo-
gu {zvoiemu , odkud morefze recfi da one ztvari jefzu nyho-

“vi Bogi, ar veli Sz. Makarius : Cui rei aliigatum eff cor, quive S- Maar.
illud trabit cupiditas 5 boc illi Deus eff, ~ K-chemu privezano je "o™ #
{zercze, y kam nye pelya pofslcnic, toic nyemu Bog: Ako

adda

5. Bernard.
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adda & kerfchena duffa ti bolye hlepis za bogacztvom , neg
‘za Bogom , za nyefze bolye zkerbis, neg za Bofiu fzlusbu ,

_ vt nye vexe tvoic vifanic poztaulyas , neg vu fzamoga G.
Boga ! '0h ! hoc tibi DEUSeff. 'Oh! ovoie tebe tvoy Bog.
Takfze more recfi od vizeh lakomezev y pianczev, Horum
 DEUS venter eff. Da naimre nyhov Bog je terbuh, ar ti ta-
‘kovi za vgoditi terbuhu {zvoiemu , nemiluiu vfzaku Bofiu,

y Czirkvenu zapoved prekerfiti : Od nechizteh pako grefni-
Petr Blefen. KOV govori Petrus Blefenfis: Quicamaue ad Altare Domini ac-
fer. 32, cedit inguinatus luxurid o juxta Filium Virginis , idolum ponit Ve
‘neris. 'Tofze more razumeti ne {zamo od vizeh Mefnikov,
nego y od oztalch gresnikov k- Prefz. Oltarzkomu Sacramen-
tumu priztuplynincheh. Nitifzamo od oveh dvoich morefze
recfi da kadagodfze z-gresnum confezienczinm prizeaplyuin
k-Prefz. Sacramentumu, da vizigdar polek Szina MARIE Dev.
poztavlyaiu Boficzu Venus; Nego takai morefze recfi od vizeh
gresnikov y gresnicz koijlze , y koie vu vizakoiachkeh ne-
chiztochah kalyaiu, pache y od onehkoij od takoveh odur-
noztih raifli mifzle, govore, pofzluflaiu , neg od G. Boga,
od rechi Bofie, y od duhovnehztvari, Naibolye pak mo-
rafze to recfi od oneh koijize {zvoiemi Maliki , toieto tova-
ruffi y tovarnfliczami raifli , y guiche zeztaiu, pohagiaiu ,
paidafle , y po kuteh povlache, neg z-Ztvoritelom {zvoiem
vu Sz. Czirkvah , nye vecs lyube, y- preftimavain nego G.
Boga, nymfze nife klanianu neg fzamomu G. Bogu, y tako
vizi ti takovi Ztvoritela y Odkupitela {zvoga nezpoznavain
za Boga, Nego ztvari koie Iyube vecs neg Boga, y tako ni

s. Macarius Krivo rekel Sz. Macarius : Cui rei alligatum eff cor , hoc illi Dens
eff. Kchemu gdo privezano ima fzercze {zvoie, ono niemu
Bog je , y teh takoveh punjefzvet, y pun je pekel, ar zbok
toga vize duffe vu peklu gore , y zbok toga vnogi y neiz-
broieni kerfcheniki z-drugemi poganini vu pekel poidu , ar
ovi takovi kerfcheniki jefzu gorfi od poganinov , buduchi
oni rafzvecheni vu Sz. Vere , chuiuchi tulike Prodeke, vid;l."-
ol . chi
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¢hitulike dobre pelde pobosneh yBogaboiecheh lyudi {zvetcz-
keh y redovneh, chefza vizega nimain poganini. :

Ove pako takove gresne kerfchenike na dober put pri-
pelyati, y na zpoznanie pravoga fivoga G.Boga na odurie-
nie ztvarih, greha, y vizeh grefneh prilik, kaibifze vuchini-
ti moralo? Napervomi dohagia Sz. Kraly David onemi {zvo-
iemi puncmi uffania v G, Boga rechmi : Conferva me Domix,
we 5 quonigm [peravi in te 5 Dixi Domino y Deus meus es tu. Ob-
chuvai mene Gozpone, arfzemize uffal vu te ; rekelfzem
Gozponu Bog moy jefzi ti, kako dabi hotel bil recfi Sz.
Kraly David , kod razlafu vucheni Didacus Niffenus y Pic-
cus. Jafzem rekelda ja tebe 6 G. Bofe {zamoga zpoznavam
za Gozpona Ztvoritela , hranitela , y branitela moiega, y
vu tebe fzamoga poztaulyam vize uffanie moie : Tebe {zamo-
mu {zercze moie daruiem : Tebe {zamoga chaztiti y moliti
do {zmerti moic hochu , ar Dexsmeusestu. Bog moy y vize
dobro moiejefzi ti. Oh ! kak lepe rechi jefzu ove , koie
vizaki kerfthenik dufenbi vfzaki dan , yuruy hip, na fzer-
czu y vuzteh fzvoich imeti , ar Totus jufti fatus confiffit in hoc
verbo , govori Herczeg od Mirandole , Joannes Piccus zver-
hu Davidoveh rechih, ali pofzluhnemo kai k-nym pridaie :
Sed pauci funt  qui illud pofjint vert dicere. Vefz pravichnoga
chloveka ztalis zaderfavafze vu ove rechi Bog moy jefzi ti,
alijhic malo koijbi to z-iztinum recfi mogli , y zrok tomu

ate: Quia avarus dicit pecunia , gulofus crapulay incontinens Ii-
bidini y Deus meus es tu, Ar zkupecz penezom, lakomecz pi-
anztvu, nechizt lotrie veli, Bog moy jefzi ti : Ar ufzakion
koikai lyubi, za Boga {zvoga zpoznava, preftimava, y Ztvo-
ritelu fzvomu prepozzaulya,

Ali vfzititakovi naifzi dobro paze da na nyhove zkrad-
nie vure, kadafze budu videli od {zvoich Bogov zapufche-
neh, a od G.Boga oduricneh, koiega kad budu na pomoch
zazavali , alijm odgovorienio bude. U%: funt Dif eorum, in
quibus habebant fiduciam ?» Kadefzu vafli Bogi 6 nefzrechne
gresne duffe, vu koieztefze vffali, koiemztefze klaniali, bo-

lye

Pl 18, v
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lye neg mene? Sursant o & opitulentur vobis. Naifze ztanu ly
naivam pomafu. Jalzem vafz iz niftara na moy kip ztvoril
tulikemi darmi y milofchami na telu y na duffe nadelil , ne
zato dabi vifnymi telu, fzvetu , y vragu fzlufili, nego me-
ne Ztvoritelu vaffemu, kaiti pak vi nizte zame marali, nego
za nyh, anda naivam oni pamafii: Swrgant , & opitulentur vo

“ bis; & in meceffitate vos protegant.  Naifze gore ztanu, y. nai-

'vam pomafu , naiva{z vu potrebochah vafieh brane,
ako kai mogu , Amen.
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Kulika-{zlepota je oneh Kerfchcnikov_,
kotj veruiu vu jedinogaG.Boga,Ztvo-
ritela neba, y zemlyc; ali zgleeplyce; Lo
~ntoduraga , zataiiuZtvoritela, ura-
oinlze klaniaiuch, y vu nyh vlze
%zvoie uffanie poztaulyaiuch.
Nonhabebis Deos alienos coramme Exod.20.
Nimai tugich Bogov pred menum.

Remislyavaiuch Sz. Otezi one Chriftuffeve
P "' . rechi pri Sz.' Januflu Evang. vu 16. délu :

Quia non crediderunt in me. ~ Ar nifzu veru- Joan.16.v.9.
vali vu me | razmein vizi zkupa y vuché

dafze ove rechi razumeti morain od ore-

ha nevernazti, poganztva, aliti maliku-

vania , derfechifze navuka Sz. Paula Apoft.

Omne antem y quod non off fide , pecearum eff. Rom. c. sqs
Vize pako, kai ni iz vere, greh je, ar ako Sz.Tridentinzko v 2%
Szpravifche k-chazti y hvale Sg Vere Katolichanzke govori';

]

Fides
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Cone. Trid.Fides hamiana [alutis initinm eff s fundomentum &= radix owmis,

seif:Gec.8. 5y fificationis. Verazvelichenia chlovechanzkoga pochetek je,

‘fundamentum y koren vfze pravichnozti, kaiti veliSz. Pavel

AdHebr.c. Apoft. Sine fide impoffibile eff placere Deo.  Prez vere ni mogu-
B che dabi ehlovek drag G.Boguwmegel bitti; koie rechi pre.
mislyavaiuch Sz, Thomas od Aquine ovakovu iz nyhizpelyuie

- Thom in conlequenczin : Ergo infidelitas eft-graviffimuan peccatum. Adda
Catemaaur. pevernoze, illikrivovernoztje naivexigreh, arakoprem kri-
voverniki neznam kai dobra chiné , vfza,nyhova_tfobr-a de-

1a nym siikai nehafzneiu ; niti vu {zveie krive poganzke ve-

re nikakvoga naimenfega nffania mogu imeti vu nebo.doiti,
i‘;‘:";;ﬁ-enr- to.lepo potverguie moi Serafinzki Sz./Bonaventura:: Quia pir
ST Sl aionem y quam agunt o liberantur @ culpa o adedquer
Jperare poflunt vitam aternam. Kaiti nikakvem debrem dellom

kaie ching neofzlobagiaiufze greha, y zato nitifze uffatimo-
8.Greg.pap, U vu fitek vekovechni, y dokancha Sz. Gregur Papa : Ex-
tra Eccleftans nullus omnind Jalvatur i “Zvnn Sz. Matere Czickve

nigdor prekorubczé zvelichitifze nemore; ar prezprave vere

nigdor nemore G. Bogu drag bitti, y prieten: ‘Zakaizato

-ako rauno Euripides je tak oftro poztil, da -pigdar ni mefza
siikakvoga , niti kai kuhania jel. Ako prem Cicero je tak
chizrofivel, da.zbok vuchenia nithotel za -fennu'vzeti keher
herczega Hirciufla, kodie {znublyen y proffen bil. Akoprem

Tales Milefius tak marlive je vu nebo gledal premislyavaiuch

depotu niegovu da na zemlyu po koieie hodil nifze doztoial

rledati. Ako rauno Soecrates je tak terplyven-bil, dafze nig-
ﬁar ni vu {zerczu zburkal, niti vu pameti zmutil, nad vize-
. kuntinzkem zverhu {zebe laianiem jezichne fenne fzvoic Xan-
‘tipe. . Akoprem Pirthagoras je natuliko {ziromaftve prefti-
maval, daie jednoga fzvoga vuchenika nagovoril ; da nigdar

nikai {zvoga laztovitoga ni hotel imeti; vendar vizi oviy
neizbroieni drugi nym fepodobni zeufzemi fevoiemi dobre-

., . .mi deli fitka vekovechnoga zalzlufili nifzu , nego na muke
s.Anguft. - vekovechne ofzugieni jefzu, ar veli Sz. Auguftin : Omminn

iﬂﬁdeﬁ”m vita Pfccﬂtum Ej}, szCh bludnikov Y Y kfivovcl.[;ﬂi-
ov
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Kov fitek, illi finlycaie je'jeden greh.  Oude pak-janacziiy
govorenia-moiega velim ovak:, da ako cg'(‘)‘gan‘ini ¥y krivovers
‘niki’ mezpoznavaineh pravoga fivoga' Gi Boga' nebezkoga ,
zeufzeni nyhovemi dobremi deli ,-prefzvetloga’ licza niego-
voga nigdar videli'nebudu ;- kaifze moraiu nadeiati’ oni ker-
feheniki ,- Koij rogieni:y odkeieni vu naruchaiu Sz. Matere
Cuzirkve Katolichanzke , zpoznavaiuch vu treh Perfonah je-

dino Bofanztvoy, y-da Szin Bofikoinafzie fzvoinm Prefz: Kes-
ruium 5 mukum -y fzinertium'odkupil , vafz tulikai fzudil bu- -

de ,-ter poufzem tom pufchaiufze zafzlepiti od nraga pekle-

noga , -da-oni zatainin Ztvoritela, . y Odkupitela fzvoga , ki--
pe nyhove poplyiniu, y uragomize klaniaiu, kod naimre chi--
neé vizi.-Czoperniki y Czopernicze, koiem grozifze oftro G.:

Bog' po’ fzvoiem Sz, Sofoniaflu Proroku: Difperdans eos, qui
Jurant in Donino - &> jurant in Melchom. Zatreti naveke ho-
chu vfze one koij prifzefit na vernozt'mene Gozponu {zvoie~
mu’y -y prifzefu na vernozt uragu peklenomu 3 Niti fzamo
takize grozi Czopernikom , néego tulikai y vizem oniem Koij

proti Pérve favoie Zapovedi-grefsé :+ Now habebis Deos alie~

wos corw ‘mre.. Nimai Bogov tugich pred menum. Vecskrat

poztaulyaiuch fzvoia uffania bolye vu Ztvari, neg vu Ztvos-
ritela’, .verncie izizkavainch pri nyh , y po fzmetin pomochi’

vu potrebochah fzvoich, nego pii vizamogiichem vizeh ztvo:

reny-Zevoritel:  Od fzlepote koich y pogibeli vekovechne:

vu koie fivu; ‘bude ovo’fzadasnie-govoricnie moie."

Naffelbifze morebiti gdo zmegy kerichenikov, koibifze’
zverhu ove Zapovedi Bofic chudil, y'mene opitati hotel, za<:

kai G. Bog ovu zapoved -nam kerfchenikom je dal ? Nox pas
bebis Dros alienos'coranz me..  Nimai tugich-Bogov pred nie-

num ¥ Nato ja-odgovariam , da akoprem -ova Zapoved va

ztarom Teftamentumu po' Moyfeffy Iyuczevu Ifraclzkomu je

bila dana ;° Mi tulikai va novom Teftamentumn Kerfcheniki

nye podlosnijefzmo poztalli :  Ar ake vin ztarom zakonu
lyucztvo na’mezto pravoga Boga y Zivoritela {zvogs, moli-

loie y chaztilo ne Ztvoritela’; nego zevorenia kod farebro .

G2 A glaey

Sophoniz
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zlato, pacfe y izte neme odurne ztvari, kod kache , pozoie
&c. za fzvoie Boge; Vnogi takai{zadasniega vremena ker- -
fcheniki izkafoinfze fzamem imenom kerfcheniki , mislye-
niem pako chineniem y govoreniem vnogo gorfeh od poga-
ninov, y krivovernikov, od koich Sz. Pavel Apoft. govori:
Confitentur fe noffe Dewm 4 faltis autem negant. Govore da zpoz-
navaiu Ztvoritela neba y zemly¢ za pravoga fivoga G. Boga,
aliga gresnem f{zvoiem fivlyeniem zataiuiu, onuchazty hva-
In koiubi morali Ztvoritelu {fzvomu izkazati , nyu ztvaram
izkafuiu, vu nye vexe uffanie fzvoie poztavlyaiu, neg vu
; Ztvoritela G. Boga fzvoga , ar govori Sz. Hieronim : Quia
S Hieron. . 2 4
inc2.Amos i@ s propter quod howso recedit @ Deoy cenfetur plus fucere 5 quim
Deym. Ar ono zbok chefza chlovek odztuplyava od Boga,
{zudifze vecs preftimavati neg Boga, y zato ni chuda vredno
dalze ova Zapoved y kerlchenikov dotiche ,y ti takovi ofze-
buinem nachinom jef>u Czoperniki, y Czopernicze ,ali kai- |
ti ni vize czopria, kailyudiza czopriu derse , zato potrebaie |
znati kai je czopria, y kai ni? - f
Nedvoim dafzu vnogi zmegy vafz N. N.videli Kauklyare
po vufinczu tanczati , z-lokotom yuztnicza lyudem zaklepa-
ti, defzet nitih koncza fzlepechki chez lukniczu malyahne
iglicze preulechi, y oztale vnoge kunfte izkazuvati ; od ko-
ich unogi ftimaiu , verniu, y govore da onoga oni nemogu
prez uragulie chiniti , ali krivo mifzle, y govore. , Cltete
hiftorie y hochete naiti od mudroga Arkimedefla Matemati-
kuffa zapifzano daie on izmifzlil y napravil bil takovo zteklo,
koie kadaie naproti fzunczu poztaulyeno bilo , kamogode-
rie ono fzvoie {zunchene trake chezfze pufchalo , y poztai-
lyalo , gorie neg ogeny ie vufigalo , y na niftar fzpraulyalo,
kod{zeic rauno to pripetilo vu Czarigradu, koi blldF:lChi pod-
fzeden po zemlye y po vode od nepriatelzke fzille, ovizti
Arkimede fpoztavilie zteklo {zvoie naproti fzunczu, y trakom
niegovem f{zeiaiuchem vu nepriatelzke barke na moriu , ko=
iefzufze od one uruchine vuigale, y vize zgorele, y tak ovem
nachinom Czarigradzki varas od nepriatelzke fzille je ofzlo-
bodil. Blafeni Albertus Magaus Biskup Regenfpurgzki fzvo-
ium
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tum naturalzkum mudroztium napravilie bil jednu glavu, ko-

jaie fzama od fzebe mogla y znala ‘govoriti, kako vfzakoga
fivoga chloveka, Caroluffu velikomu Czefzaru prikazanie bil

jeden orel iz bruncza napraulyen, koi orel fzam od fzebe je

letal , kakti vizaki drugi fivuchi orel 5 y vecs takoveh me-
ftrijh videlofzeic , ne jur od uraga, nego od chlovechanzkeh
mudroztih izmislyench ; koiefze nemogu za Czoprie ftimati.

Ai Czopria koiaie {zuproti Perve Bofie zapovedi , je
ona, y onda, kadatifze gdo z-vragom zpaidafsi, priatelz-
tvo y pogodbu vuchini, odperto, ali otaino, toieto kada
gdo za vrafiu volyn G. Boga, y B. D. MARIV zatdi , Raz-
petoga Chrituffa poplyuie, vraga pako za fzvoga kralya zpoz-
nava , y niemufze klania, {fnym’pogodbu vuchininfi da kai
goder chlovek od niega potrebuval bude, vu vizem niemu
mora hudi duh pomagati,y pokoren niemu bitti,kai y chini rad
y vefzel, dabi tem bolye nafzlednika fzvoga zafzlepil, y vu
grehe vexe napelyati'mogel’, y vu fzvoie fzlusbe vztanoviti-
ga, odkud ti takovi od vraga zafzleplyeni mogu {zlobodno
recfi one Sz. Ifaiafla rechi : Cum inferno fecimus paltum. Vu-
chinilifzmo z-peklom pogodbu ; pogodba pako vuche vizi
mudri Teologufsi da je dvoie fele , naimre pogodba nuter-
nia, ypogodba zvunzka , toieto muchecha , y odperta ; po-
godba nuternia illitimuchecha biva , kada chlovek vraga ne-
vidi , niti fnym negovori, nego liztor po nuternem napuch-
eniu vrafiem chlovek{ze chefza prime, vu kai on tverdno
veruic , y na veruvanie druge lyudi napelyuie , y naputchu-
ic 5 kakti na peldu: Naputi vrag chloveka daie ovo ali ono
dugovanie za zmerzninu dobro pri {zebe nofziti , Czopernik
ovo naputchenie vrafic obznani koiemu drugomu pravichno-
mu chloveku , on chlovek fzvoiemu priatelu , on priatel
{zvoiemu Rogiaku, on Rogiak fzvoiemu znanczu, y tako
vnogi ztem barachu veruiuchi, uffaiuchifze vnogi bolye vu
ono dugovanie ; ypripovezti, od vraga izmislyene , negvn
fzamoga ‘G. Boga , y takova naﬁutchevaniaiefzu vnoga viza-
koiachka, kakti pobirania cu::)nc goleh koztih chlovechanz-
' 3 keh
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voriffemu da czel legion , toieto 6666. ogitalic nadalye za.
kai tuliko od nyh je vu nyu doslo ! odgovorilifzumu da
zbok nye grehov jeden fzam od G. Boga bilic vu nyu pofz.
lan; kaiti pak nye roditeli y rodbina , nyu jefzu dali na
vracftvo jednomu mufu, za koiegafzu znali da zna vecs neg

hruske pechi, zato na kaftigu jenafz Bog tuliko vu nyu.

pofzlal : Ovo razumeufi Sz. Biskup opomenulie naipervo onu
nefzrechniczu na pokoru', y'Sz. Szpoved , Rodbinu pako
je oftro pokaral zbok nyhovoga greha vuchinienoga proti
Perve Bofic Zapvedi ; zatem pochelie G. Boga zafgano mo.
liti, y po molitve vrage exorczifuvati , zakliniati, y izgania:
ti , koieie y iztiral vi{ze do jednoga ; y ‘Deklicha zdravog
Rodbine izruchil. 0 ' ST 18T
Je takaiy druga fela onch koij z-Vragom imaiu odpert
zavez , zvun Czopernikov , kodf{zu naimre oni, koij-vuizvo
jeh potrebochah vraga napomoch zazavaiu, feleiuchi od nies
ga navchitifze kakove meftrie za nayti kakov kincs ', za yuy=
ti kakove nefzreche , za zadoblyenie kakove chazti alifzre-
che , za izpunienic fzvoga telovnoga pofelenia', y ztodrus
geh zrokov ovom fzpodobneh , koia za vufivati do kratko=
ga vremena na ovem f{zvetu, {zvoie nefzrechne dufle niemn
naveke zapiffuiu , kod tomu imamo ztrafnu peldu vu onom
nefzrechnom Mladenczu imenom Gunituffu, odkoiega Sz.
Peter Damian piffe , daie naimre on Mladencz Gunitus imel
-nckoie nepriatele , nad koiemi nemoguchifze nikak fantiti,
k-zadniemu uteckelfzeie k-vragn za pomoch, koiega dozvau-
fi gochclgaic profziti za pomocs fantitifze nad nepriatelmi,
dabi naimre nye mogel iz chazti nyhove izvrecfi, {zebe chaz-
ti nyhove dobiti , y nye za podlofnike imeti ; kai obechal
muie duh pekleni vize verno opraviti vu malom vremenu,
ali tak , damu Mladenecz Gunitus duflu {zvoiu zapiffe, pri-
volilie Mladenecz , ali y on ovum Condiczium daga vragtri
dni pred {zmertivm opomene da mora umreti. Difuns, fa-

&am, priztalie , y obechalie Vrag k<tomu j ftimaiuchi Gu-

nitus da va oneh trech dneveh budefze mogel iz grchovfzw_rol;
ic
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ieh fzpovedati , y pomochium Redotnikov od peklc-
nogaduha , y ofzloboditi ; chez malo uremena duh pekleni -
fegavoztium {zvoium izvergelie iz chazti nepriatele Gunituf-
feve , y nicgaic na one chazti izvifzil , nye pako pod oblazt
nyegovu je poztavil , ali do malo kruto uremena ono niego-
vo gozpoduvanie je terpelo , ar chez nekuliko dan zbetefau-
fifze Gunitus, doffelie k-iyemu vrag pekleni z-tufnemi no-
vinami , da naimre do treticga dneva umreti mora ; kai ra-
zumeufi Gunitus , pofzlalie taki po Redovnike, koiemie nai-
pervo povedal {zvoi nefzrechni y pogibelni ztalis , kak naim-
re y zakai zapifzal{zeie uragu, potlam pak damuie jur od vra-
ga {zmert napovedana polek obechania ; To razumeufi Re-
douniki pochelifzu naipervo- Gunituffa na pravu fzpoved na-
govariati , y na pofaluvanie za grehe , ali Gunitus nato nym
je odgovoril, da toga nyemu ni moguche vuchiniti zbok gre-
hov koijfzu tuliki y takovi, damuijh ni moguche pravo fzpo-
vedati, nitifze uffa milofchu Bofin zadobiti, y kaifzumu go-
der.Redovniki od milofche Bofic , y od ztrahote muk pek-
lenzkeh govorili, vizefzu kakti gluhomu prodekuvali , dok-
lam k-zadniemu treti dan prez fzpovedi, y pokore nefzrech-
nu duflu , onomu komuiuie bil zapifzal takai je zruchil na
veke pod oblazt vu muke peklenzke. Oh! kak pravo adda
pravo Duh Sz. po mudrom Syraku govori : Qui amsat pericu~ Bl ¢ 3
lum 5 peribit in illo. Koi lyubipogibel , pogine vu nye , kodie * *™
poginul ov nefzrechni mladenecz Gunitus y drugi neizbroieni
koijfze z-vragmi pachaiu , y paidaftvo imaiu , ali pogodbu
kakovn chmg » ar vragi pekleni zabztuny y prez hafzni {zvoie
nikomu nikai nechine, niti nepomafu, nego czily nyhov je
vizigdar zkvarienie dufs. Ut ita viciflim fuper eorum tum ani- ol
s o tume Corporas per ejusmodi paltionem confequantur imperima, Brcally e
govori Maiolus Bitkup. fagis.
Niti {zamo fivu vu pogibeli vekovechnoga zkvarienia oni
fzami koij z-vragom kakov pofzel ali zavez imaiu , nego tu-
likai y vfzi oni koijfze 2-Czoperniki pachaiu , y od nyh ka-
kovoga tolnacha pitaiu ; ali p%mochi vu potrebochah profze,
ar
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ar vizi takovi protiPerve BofisZapovedigrefse , y zato vizem
tem takovem grozilze G.Bog, govorecli: Anima, qua decli-
naverit ad vagos , interficiam illam. de medio popali mei. Dufla,
koiafze uteche k-Czopernikom , hochuiu umoriti , zmegy
lyncztva moiega, y kako ne? arveli Sz. Cyprianus k-navuku
vizega kerichanztva : Qui meagicis artibus utuntur o tacit® Chri.

Jlunz negant y dum cune demone fedus habent, . Koij z-CZ(zfemc- '

mi meftriami barachu ,muchech Chriftufla zataiuiu, kad z-vra-
gom zaver imaiu,

Oudefze naide gdo koiova chuiuch mene odgovori. Ja |

znamy veruicm daG. Bogje vizamoguchen , koga hoche zdra.
vogaali betesnoga, fivoga ali mertvoga vu chiniti, to na nicgye
volye y moguchnozti ztol, ali {zada z-lyudmi nechini takoveh
chud, dabi prez vracftvihlyudimogli fiveti , y zato ja vu moieh
nevolyah ako ifchem pomochi pri lyudeh, nezatainiem zato
Chriftuffa kod Sz. Cyprian govori: Nato za odgovoriti, nzimi
bude fzlobodno Kralya Afu za peldu napervo poztaviti, od ko
iegafze zpomina Sz. Pifzmo daie ztrafnu bol vu nogah terpcl:
Aorotavit Afadolere pedum vehementiffimo. Kali pak je zachel vu

one telke bolli? je morebitti od G. Boga pomochi y polaschi- |

—

cze profzil ? nimu niti namifzliBogbil : Et nec in infirmitate fus *

quafivit Dominum. Niti vu betegu {zvoiem izkalie G.Boga na

pomoch, nego kai je vuchinil? Sed wzagis in medicorum arte con |

fifus eff. Bolyelzeie vuDoétorgkn meftriu pouffal, kade G.Bog
nezameria iztinaie, polek {zvedochanztva Sz.Cajetana, Kralyu
Afe daie od Do&torov pomochi potrebuval , negomu zameriz
daie perulye od nyh pomochi potrebuval neg od nyega, y vexe
fzvoie vffanie vu nyhovu meftriu poztavlyal, neg vu vizamo-
guchnozt niegovu: Nox argustur; udd ufus fuerit medicis, [ed
quod ufus medicorum fuerit ei ratio , ut non quareret [anitatem

Deo. Nizato karaniaureden bil AfaKraly daie od Do&orov po-
mochi potrebuval , nego zato zamera je vreden da ono potre-
buvanic biloie zrok dafze iz Boga pervo nifzpomenul,y od nie-
ga pervo neg od Do&oroy pomochi profzil , kaimufzeie adda
pripetilo? to, daie zeufzemi Doctorzkemiuracftvi moral um-
retivione bolliy betegu. ‘ 5 Sza-
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“*1 §zada pako javelimovak, da Ako KralX Afa zamera, po-
karania, y kaftige je bil vreden ‘zbok toga daie pervo, y vexe
fzvoie ufFZnie poztavil vu Do&ore, neg v‘u‘ G.Boga_: Kuliko
vexegazamera, pokarania, y kaftige vredni jefzu vizi oniker-
fcheniki, koij oztaulyaiuch pravoga fivoga G. Boga ,vu fzvo-
ich ne fzamo betegeh, nego y v drugeh potrebochah pomechi
ifchu'y profze privrageh , y nafzlednikeh nyhoveh Czoperni-
czah: Nainamy ovde bude na peldu jeden drugi Ktaly , naim.
re Okoczias, koi opaduchi jenkrat iz ztolcza vu palache fzvoie,
nogufzie vtergnul bil, y vuone nefzreche , y bollikaije vuchi-
nil? morebitifzeie k-G. Bogu ' titckel yniega na 1Pomoc:h zazval?
nikai'menie nego to, kai adda? Mifit nuntios. Pofzlalie taki Pofz-
le, ali kam , ypokai ? dicens ad bos  ite confulite Belnebub Denme
Accaron y utrum vivere gueam de infirmitate mea hac? Poyte moij
Pofzli tolnacha pitat Belzebuha Boga Akarona), ako jafiv oz-
tanem vu ovor moiem betegu? zbok chefza rafzerdilfzeie G.
Bog,y pofzlalie bil pred otie Pofzlé,Proroka {zvoga Eliaffa ove-
mirechmi's Nuwmrguid stos eft Densin Ifrael§ ut edtis ad confulendum
Deum Accaron? Kai 'hi Boga'vu Izraelu, daidetetolnacha pitat
Belzebuha Boga Akarona? Zakaizato pravi fivi G, Bog Ifraglzki
poruchaKralyn vaffemu : Idcirco deleGtulo | [uper guen afcendifti
non defeendes g?sd morte morieris, Povectte viKralyt vaffemu da-

2.Regrc.s,
B O 18

Ibid.

1bid.

mii porucha G: Bog Iradlzki,da iz poztelye na koiuie legel,vecs

neizide, nego mora zmertiumvmreti, y takfzeie pripetilo.

Rauno ovakve kaftige nadeiatifze morain vizi oni ker-

fchetiiki , koij proti Petve Bofie Zapovedi grefsé¢ derfechi
Boge nad Bogom ', utechuchifze nc'};amo vii betegeh, nego
y vu drugeh potrebochah fzvoieh k-peklenzkomn Belzebuhu,
nafzlednikom niegovem Czopernikom , nym vecs vern-
uch ', y vut nyhfze vees 1iffainch neg vu G. Boga fzvoiegas
oh ! ter kaifze drugo nadeiati mogu nego famerti, y fzmer-
ti vekovechne kakovum kaftiganie bil malo pervo imenu-
vani kraly Okozias. Ar veli Jus Canonicum. ~ Ommnis caratio
quie & magicis “artibas s vel ab -ipfis demoniis_expetitur 5 mors of
potins dicenday griam vita,’ Ufzako urachenie koiefze 0d Czo-
D2 per-

Tus Canon,
Canz 6. 92,
cap.qui ﬁn!
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pernch meftrijh, ali od izteh uragov potrebuie , za fzmert
morcfze bolye derfati, nego za fitek , kod unogi y preu-
nogi y dan danafui takove Bofic Kaftige nad fzob
Huge Card. Navaiu , od koich Poftuvani Hugo Cardinal govori, Quis
DE: confiliunt y & anxilium reliquerunt 5 ided nec falutis remedinm
invenerunt.  Kaiti Bofi tolnach , y pomoch jefzu oztavili,
zato niti zdraniu pomochi nifzu vu Czopriah nasli, negofzu
nefzrechno poginuti morali , y dan danafni pogiblyu.
Nitifze ova razumeti moraiu prepovedana vu chlovech.
anzkeh fzamo betegeh , nego y vu fivinzkeh 5 niti fzamowu
betegeh , nego y vu vizeh drugeh nefzrechah ,ali potreboch-
s e ah , veru toieto y vffanie {zvoie poztaulyati vu Czoprie, ¥
bom. 3. bahorie , ar weli Sz. Ivan Chrifoltomus, ~ Superfitiofa slla qus
agris applicatis o Idolo/atriam fapiunt. Ar vu ona dugovania vu
koiafze nebi fameti uffati, niti veruvati, ter koi kerfchenik
vernie y ufze fzvoic uffanie poztaulya , ne vecs kot ker-

fchenik , nego kod poganin five , veruinchivukaikakve vra-

gulie , kakti vu tulike krive Boge , proti Perve Bofie Zapo-
vedi : Now habebis DEos alienos. Nimai tugich Bogov.
Dokancham govorienic moie od Perve Bofie Zapovedi
z - jednem lepem navukom kakfze obderfavati more, y to
iz Sz. Pifzma , kade cftem pri Sz. Jeremiaffu Proroku, da
kadaie obfzeden bil varas Jerufalemzki od kralya Babilonz-
koga , pofzlalie bil G. Bog fzvoga Sz. Jeremiaffa k-Abdeme-
;:u:',:f" Ieku govoreclimu. Vade , & dic Abdemelec Athiopi. Poidi,
y povecs Abdemeleku harapu , idem Gozpone kod zapoye-
das odgovorilic Jeremias , ali kaimu moram povedati? po-
vecimu damu ja porucham ovak. = Liberabo tein dic illa y &
70% traderis in manus virorum guos tu formidas, Hochu tebe
ofzloboditi od ruk nepriatelzkeh -koiehfze bois , y proti
koiem od mene pomochi profzis, Et gladio non cades , quia
in_me habuifti fiduciam. Niti od mecha nefches poginuti kal-
tifzifze vu me G. Boga tvoga uffal. . :
Nut N. N. kak G, Bog brani y pomafe one koij vu nie-

ga veruin , y uffaiu, k-niemufze vu potrebochah fzvoieh
vte-

um zpoz-.
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vrechu, ¥ za pomocs preporuchaiu; kodie vuchinil z-Abde-
melekom dagaie pofzvoiem Pro-oku obatrivel , y fzigurno-
ga vuchinil daga od fzufanztva , y famerti ofzloboditi hoche.
Tonamie y Sz. Kraly David hotel potverditi, y kakti nafz
podvuchiti kak mora vizaki kerfchenik polek Perve Bofie
Zapovedi fiveti, vu jednoga jedinoga G. Boga Ztvoritcla
neba y zemlye veruvati’, nicgalze boiati , y vize fzvoie uffa-
nie vu niega poztaulyati; a ne vu vragulic, czoprie, y ba-
horie: Ecce oculi Domini fuper metuentes eum , &° in eis,qui [pe- Phlmo sz;
yant [uper mifericordia ejus. - Nut ochi Bofie , kak one viroz- ™ '*
tuiu y paze zverhu oneh koyfze niega boi¢ 4 vu niega ve-
ruinuffaiu , y vo potrebochah fzvoieh od milofzerdnoazti o, o
niegove pomochi profze. = Sperate ergo in eo ommnis congregatio e
populi. Uffaitefze adda vu niega fzamoga : Effundite coram
illo corda vefira y DEus adjutor moffer in aternum. Uffaitefze
vu niega vizi verni niegovi, y fzcrcza vaffa niemu fzamomu
alduite, niega {zamoga lyubech, niemu fzamomu fzlufech,
od niega fzamoga z-pravem uffaniem pomochi profzechy
chakaiuch , znaiuch dobro y tverdno veruiuch, da Praser
fpem in DEum , fpes omnis eft vana & inanis. Zyvun uffania
viza druga nikai nehafzneiu , niti nepomafu , arie on Adix-
tor nofter in aternum. Pomochnik nas vekovechni, vu vizeh
potrebochah naffeh telouneh, y duffeunch , vremenitneh
y vekovechneh: Takize adda vf?aitc, tak vu niega {zamo-
ga veruite da budete z-iztinum na vafle zkradnie vure recfi

mogli : In te Domine [peraviynon confundar in sternum. Vu

tebefzem G. Bofe veruval, 'y vutefzemfze vizigdar
uffal, neodverzime od prefzvetloga licza
‘ tvoga na veke, Amen.

OD
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Velika krivicza chinifze G. Bogu niego-
vo Prefz: Ime nedoztoino zazava-
iuch; Ali unogo vexa chinifze znym

. prez potrebe, y krivo Prifzefuch.

Non affumes N omen Domini D EI tui in

 vanum. - Exod.c.20.v.7.
Neprijmli Ime G. Boga tvoga zahman.

%% lputaczia ne malla bilaie negda megy mu-
» dremi , y fzvetemi lyudmi , ako naimre
Pre(z: Ime Bofie , ali pakoIme Jefuflevo
vexe chazti, y preftimania. je .vredno ?
JA 'za koieh lyudi difputaczie Sz. Pavel Apos.
¢ nikai nemara , pitifze megy nye vu di-
= X {putuvanie pufcha , nego pache vizem
Advhilip, e, YUZt zapira , ovemi f{zvoiemi malemi rechmi. Domavit illi
s.v.9.  Nomer , quodeft [uper omne Nowen. Daruvalmuie Ime , koie
je zverhu vizakoga Imena pokehdob da vu ovom Prefz :

Imenu zaperti jefzu kincfi Bofanzke mudrozti, y zmofnozti,
Mc,,k,;,pkod,padalyc Sz. Pavel govori. In guo funt abfconditi omze:
2eVe o WG The-
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Thefauri [apientia, & [eientie. 1z koicga Imena vize fareche
telovne y duffeune nam izviraiu ,arga ni imena ovak fmofno-
ga , y lyndem hafznovitoga k-zdrauiu telovnomu , y duflno-
mu zvelicheniu. Nec eninz e} alind nomen [ub celo datum ho- A&or. ¢ 4
minibus 5 in quo oporteat nos falvos fieri. Nitinidrugoimepod " **
necbom dano lyudem, koiebi nam k-zvclicheniu potrebno
bilo , vele chini Apoftolzki , ar Omnis quicamque invocaverit }r"‘f;_
Nomen Domini y falvus erit, Vizaki Bofi kerfchenik koigod ™
zazove Ime Gozponovo vu fzvoich potrebochah telovneh
y duffevnech, pomoch y obrambu , na telu y na duffe zpoz-
nati hoche; koie Ime pobofno zazavano vefzeli nebezke
duhe , od ztraha chini c{)crhtati peklene vrage , y niemufze
klaniaiu Angeli vu nebu, dufficze vu purgatoriumu, ylyudi
na zemlye : Zakaizato vifni G. Otecz Bog nebezki koi ovo
Prefz : Ime, Szinku fzvomu jedinorogienomu , fzebe vu
vizem jednakomu je prikazal , hotelie takai fzvetu taki dru-
gu Zapoved poztaviti , y po {zvoiem Moifeffu Proroku obz-
naniti dafze nemora zahman y nedoztoino, a vnogo menie Pl
grefno vu vuzta prijmati : Noz affumes Nowen Domini DEItui f_’“ dasingh
in vanum. Neprijmli Imepa G.Boga tvoga vu vuzta tvoia
zahman , 37 taki pridaie grofniu proti onemkoij ovu Zapo-
ved nebudu hoteli obderfavati. Nec enim kabebit infontem
Dominus eum ﬁm’ aflumpferit Nomen Domini D EI [ui fruftrd.
Niti bude prez kaftige on , koi zazaval bude Ime G. Boga
fzvoga zahman ; buduchi ‘adda da iz avoga prefzvetoga y
prefzmofnoga Imena nikai zla , nego vize dobro telovno y
duffevno izhagia , vize Bofanzke milofche po nyemize do-
bivaiu , ni vredno niti doztoino dabifze ono vu vazta chlo-
vechanzka zahman , y prez hafzni , vnogo menie izflale,
y norie , naimenie pako greflech prijmalo, y imenuvalo, ne-
go ufzigdar chaztilo , hvalilo, y vu potrebochah telovneh
y duffevnech na pomocs zazavalo.  Solewt enim nomnalli etiam '{;‘"’"i e
[udentes , & ridentes veverendum Nomen JESU proferre. Jelan i, i;‘:.;m:
vnogi preunogi kerfcheniki ( veli Theodoretus ) koij igra-
iuch, {zmeiuch, noruiuch , za vfzakum tako rekuch rcchi%@

prefz-

cap. b
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prefzlauno Ime Jefuffevo zazavaiu. Conradus pako Clins
gius jeden izCzirkveneh mudreh Pifzczevy branitelov Sz, Ve.
re katolich : zverhu druge Bofie Zapovedi rechih ovak go.
g'i"if";i'_"i’; vori. [In vanum Nomen DEI affamitur o quando quis inutiles fo-
Cathec.l. 2. bulas o rifiones o ffultiloguia , aut quafliones inanes de Deo y ac
@ps  yebus Divinis fabulaturyut rideant homines. Zahmanfze vuvuz.
ta Ime Bofie prijmlye , kada gdo fabule y flalicze pripoveda
norzke zganyke od Boga , y Bofanzkeh dugovany napervo
daic, dafze lyudi fzmeiu: Ali vizi ti takovi mogufze y mo-
raiu oftre kaftige Bofie nadeiati, arfze nym grozi G. Bog
Deutere. s Ouin non erit impunitus,qui [uper re vana Nomen ejus aflumpferit,
"™ Ar nebude prez kattige koi prez potreboche vu flalah y no-
riah Ime niegovo,toicto Szinka niecgovogazazaval bude. Ako
pako oni koij vu flalahynoriah , zahmany prez hafzni Prefz.
Ime Jefuflevo zazavaiu, kaftig Bofiech nadeiatifze moraiu,
kuliko bolye oni , koyfze za vfzakum rechium z-ovem Ptefz:
Imenon prez potreboche prifzefu , pacfe vech krat krivo y
naprandeno , koiemi prifzegami kulik fpot y kriviczu niemn
chiné, fzebe pako kuliku skodu y kaftige zafzlufiu? vu ove
Perve Prodeke pokazati hochu.

K-zverflenomu obderfavaniu Druge Bofie Zapovedi ko-
jafze naivech , y naigufche z-Prifzegum prekerfluic, potre-
baie adda naipervo znati : Quid eff Juramentum ? kai je Prif-

S.Awguh. zega? naipervo Sz. Auguftin ovak vuchi. Juramentum ef
affirmare vel negare de aliquare , Nominis DEI atteflatione interpo-
Jitd. " Prifzega je od chefza kai potverditi , ali zataiti Imena
Bofiega fazvedochanztva z-prilofeniem. Mudri Bufembaum
takai vuchi ovak. Juramentum eff invocatio tacita, vel expreffa
Numinis Divini tamquam prima y & infallibilis wveritatis in te-
Jlems alicujus rei.  Prifzega je zazavanie mucheche, ali z-re-
chinum Bofanzke naiperve , y vekovechneiztine nafzvedoch-
anztvo kakvoga dugovania.Alini dozta znatikai je prifzegasne-
go vnogo bolye potrebnoie znati jelifze fzlobodno prifzega-
ti? yto kak, kada, y zakai? y to ne prez zroka , arfze

zna izSz, Evang. da odkupitel nas po vfzaki put prcpoveg}a
prif-
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prifzegatifze govorecfi pri Sz, Matheu « Eeo antems dico vobis Matth,e'§
nom jurave omnind. Ja pako govorim vam dafze neprifzefete, ¥ '*
nego ako hochete kai' potverditi , ali zataiti ; reczete je ali
pak ni: Sit autens formo veffery Effy eff. Nom 5 non. Nai bude
pak govorenievafle Je, Je , Ni, Ni: Q\de antem bis abun--
dantinseft 5 d malo eff. Kaigoder pako od oveh dveh rechi
je vecs recfeno , vizeie zlo , y greh Sz. Jakop Apoft. tulikai
polek navuka fzvoga nebezkogaMeftra za naipervi navuk da-
ie dafze prifzegati nemoramo : Ante ommnia fratres mei noliteju-Tacobie g
rare.. Pred vizemi navuki bratia moia ov' vam nai bude na:* **
fzerczu y na pameti, dafze neprifzefete : Jz drugeztranipa--
ko znafze dafzufze prifzegali Angeli; kod on kogaie Sz. Ja-
nus Apoftol videl vu Apocalipfir, y chul prifzegati. Ef ju- {0 ¢.1e.
ravit per viventem in [aculn feculorum. 1 prilzegelie po fivus = ™
chem na vize veke vekoma; da pacfe ne fzamo Angel, ne-
go y fzam G. Bog polek fzvedochanztva Sz. Kralya Davida
jefze prifzegel s Juravit Dominns & won penitebit eum. Prifze- AL ey.y,
gellzeie Gozpon y nebudenin: fal. 2 & ki

_ Ova adda dobro premifzlivii , jelifze fzlobodno’ prifze--
gati, ali ni ? nato'Sz.Thomas od Aqvine 2. 2. q. 69.a. 2. 0d-
govaria , da ako rauno jefzufze prifzegaliSz Lyudi, kodSz.
Pavel Apoftol vu liztu kogaie pifzal Rimlyanom: Tefiis ¢ff mi= +Ad Rom, e
bhi DEUS. Szvedokje mene Bog, y vudrogom kogaie pifzal ™
Corintianczem : Tefens invoco DExm.  SzvedokanazavamBo- z. Corinth:
ga 5 ako rauno prifzegalfzeie Angel , y/fzam G. Bog , pov:i®
{zem tom prez velike'y y ofzebuine potreboche ni {zlobod::
no prifzegatifze, kod Sz.Thomas vuchi derfechifze oneh Sz
Jeremiafla rechi: Ef jurabisyvivit Domins in veritate ;: & jufti- Terem c.q.
tia 5 & fudicio. 1 budes prifzegal five G.. Bog (ar takovaie "™
bila negda prifzegatifze navada vu zrarom zakonu ) z-izti--
num , praviczum , y’' razumom, y zato veli Sz. Thomas:-
Jurantem ommnem oportet cum judicio . veritate & juffitia jurare, s. Thom.n,
Prifzegaiuchemu vizakomu potrebnoie z-razumom - iztinum, *9 9522,
y praviczum prifzegati : Razumom , toieto dafze iz velike:
potreboche; a ne za lcbudk% vnogo® meénié iz norie prifze-:

: : {es,,
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soctates. i {es , kod naimre mudri Socrates vuchl : ¥el uz teipfum turpi
Sfufpicione liberes o wel ut amicum ex magnis peviculis eripias.  Ali
da tebe od kakove nepoftene fzumnie, ali priatela tvoga od
velike pogibeli ofzlobodis. Ter naimre pred Praviczum,

Szudzcem , ali koiem tvoiem Glavarom mores f{zlobodno

prifzechi, ali tak da prifzega ona bude iztinzka , a ne kri-
va, y lasliva, ytohoche recfi: In veritatze, Vu iztine,zakai
ti ochivezto 7nas da je iztina ono kay govoris, a ne las;
Iz Juftitia. Vu Pravicze , hoche recfi da ti fzlobodno pri-
fzefes za ono kai je pofteno, y {zlobodno chiniti, prezvre-
genia Bofiega, y fkode blifniega , ar ono kay tebe ni do-
pufcheno prez greha vuchiniti , kakei opitifze , kraztiuma-
riati , razbiati &c. blifniemu tvomun na telu, blag,
ali pofteniu naskodeti , ovakova kod tebe ni filo.
bodno chiniti , tak y na ovafze prifzechi prez {zmertno-
ga greha zbok velike krivicze koiafze G. Bogu chini,ni {zlo-
bodno. Odkuda Sz. Caietan zverhu Chriftuffevoga prepo-
8. Cajer in vedania prifzegatifze ovakie lepo razlale : Praceprume Chrifi
< 5, Matth, . . - . i
probibens non jurave o reffertur ad jurare nudum y & ad jurar
non veflitum cirenmflantiis Judicii o Juflitia , & Veritatis, Za-
poved Chriftuffeva prepovedaiucha prifzegatiize , razumef-
ze od prifzegania gologa , ali ne oblechenoga onemi tremi
condicziami kakti tulikemi {zvitami Razuma izitine, pravic-
ze , od koieh ako liztor jedua manka , tak prifzega je gref-
na, ar ako prifzefe gdo razumno, ry pravichno , ali ne iz-
tinzki , grefsi, ar ]afe; ako pak prifzefe razumno, y iztinz-
ki, a ne pravichno, takov tulikai grefsi, ar prifzefe na
greh daga hoche vuchiniti : Ako prifzefe Iztinzki y pravich-
no , ali ne razumno , ov takai grefsi, ar prifzefe za lebudi
kai, iz noric , fsale, ali za kakov mal dobichek , y ova-
koveh prez razuma prifzefnikov je pun fzvet , naimre me
ker{cheniki.
Nekudefze adda niti neprepovedain prifzege Razumné,
Tztinzke , y pravichne : Nego ja prigovariam onem kerfche-
nikom , koy neznaiu jedne tako rekuch rechi recfi prez pri-

fiege , prez nazavania prefz: Imena Bofiega na fzvedo-
; chanztvo
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chanztvo fxvoieh norijh , fabul , y lafih, y te takove jaku-
dim , y oduriavam ; Ar ako chlovek zaide na piacz meg
tergoveze ;3 vu ftaczune megy kramare y kupcze 5 vu hife
megy Gozpodare y drufinu 5 Na polye ali vu goricze megy
tefake , kai chuie gufche nyh govoriti , kak Ime Bofie zah-
man vu vuzta fzvoia prijmati prifzefuchifze , kunuch , blaz-
nech, natuliko da nemogu pet , fezt rechih recfi prez {po-
ta Bofiega Imena: Ut fere nemo vendat aliquid vel emat 5 aut ne
gotinm aliquod peragat y qui non jurisjuvandsi religionem interponat
Delque SS. Nomen millies etiam in ve leviflima o & inani temeré
interponat. Tomi fzvedochi Tridentinzki katekismus , Na-
tulikoie navaden ov greh Prifzege megy kerfcheniki, dazko-
ro nikoga ni koibi kai prodaval, ali kupuval, ali kakovdru-
gi pofzel opraulyal , ter nebi prifzcgalffe za lebudkai malo-
ga , y prez hafzni Prefz : Ime Bofie zazaval ; Dabi to islo za
Cefzarzke korune , za kralyeuzke bate , za kralyeuztva , ali
orfzage , za blago y imania , za chazti y poftenic, za izto
telovno zdrauie y fiulyene , jofchechlovek tak ludo ynefz-
pametno z-Prefz Imenom Bofiem baratati nebi moral , kuli-
ko pak menie prez greha morefze prifzegati za kakov mal
dobichek ? Pro decenmz 0dalis juramenta finnt 5 & perjuria. Go-
vori Sz. Ivan Chrifoftomus , za defzet bechev prifzege bi-
vaiu, kletve y blazne , ja pridaiem. Ali 6 moy Sz, Ivane
zlatovuzti , hodi ti vu naffu Horvatczkuzemlyuybudes chul
da nc fzamo verztni lyudi nego y mala decza koia jos nez-
nain Boga moliti , znaiufze pako z-Bofiem imenom prifze«
ati , y to ne za defzet bechev , nego y za jedno jeicze, za
jednu hrusku, za jeden zalofai kruha , oh ! kulike y kulike-
kletve y prifzege chuiufze od ztarch y mladeh , y to vecs~
krat krivo y nepraudeno {zvedochefze z-Prefz : Imenom Bo=
fiem , ¥ G. Boga za fzvedoka lafih fivoieh prijmlyun, a kai
pak gorfega y ztrafneflega je , ali bicti more , kak G, Boga,
koi je aterna veritas.  Vekovechna iztina 4, za lafcza derfati,

nili to velika blaznozt, koiafze vu krive prifzege zaderfava?

Tufilzeie negda G. Bog proti grefnomu lyucztyn Iz-
: Ez raélz-

Triten. Q-
thec. de a,
Prxc. Deea.
€ Lo

$. Joarneg
bryl bom..
9-in Adta.
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raélzkomu po fzvoiem Sz, Jeremiaflu Proroku, govorecfi.

Yeremo 2. Toanfite ad infulas Cethim & videte o & confidevate vehementer fi

Ko h

Jaltam eff huinscemodi. Poyte k-otokom Cethim, ter vigyte y

“premifzlete-akoie onolyucztvo tulike y takove grehe chinilo,

kod wi chinite, i matavit gens DEOS fuos > Akoie ono lynczt-
vo premenilo Boge favoie ? Rauno tak y ja krichim N.-N.
vam koijme pofzluflate , poyte , pogleite , y premifzlete
-vize narode Poganinzke , ako oni tak na mallo preftimava-
iu krive Boge fzvoie', kod kerfcheniki na mallo preftimava-

~_in pravoga fivoga -G. Boga {zvoga ? koibifze velim tak guz-

to , nedoztoino, y krivo klel , y prifzegal z-Imenom Boga
{zvoga, kodfze kerfcheniki kunt , y prifzefu z:-Imenom Zt-
voritela , y Zvelichitela {zvoga ? pri koieh : Plura funt Jure
menta,quim verba, Vech prifzeg ne {zamo prez hafzniy po-
treboche , nego kriveh vy lasliveh je na vuztch, neg. drugeh
rechi,govori Sz. Auguftin, a ne ja. Poyte velim poyte megy
Turke , Agarene, y vize druge Pogane , gleite, pofzlul-
faite , y premislaite marlivo kak oni fivu? akofze oniIme-
nom {zvoich Malikov kunt ali prifzefu, iz {sale , norie, prez
potreboche krivo yneprandeno 2 y toga nigder nefchete nai-
ti , chuti, niti videti, dabi oni vu tak malom pofteniu y
preftimaniu Imena Bogov {zvoieh derfali, kod kerfcheniki
2-G. Bogom chiné, za vfzakum recfium Prefz: Ime Bofic ,
Azvete Ranne , y muku Chriftuffevu zazavaiuch prez potre-
boche , iz norie, bogmaiuch , prifzefuch , kunuch , blaz-
necs , Oh! adda Rerfcheniki gorfi od Poganinov.

Kai pako hochu recfi od oneh Kerfchenikov koij pred
Szudcziy Glavari krivo y nepraudeno prifzefufze naRazpelo,
na Sz. Evangelium, na Prefz : Sacramentum,zevizem Prefz:
Troyztvom, B. D. MARIUM, y vizem dvorom nebezkem,
govorecfi Tako mene pomozi G. Bog y vize Prefz.: Troyzt-
vo Otecz , Sziny Duh Sz, B. D. MARIA, y vez dvor nebez-
ki, daie to izrina , ali'da toga nifzem uzel , rekel , vuchi-
nil : Te ako to vize krivo tais , y tak ztraffnum prifzegum-
{ze izprichavas; znas ali neznas kai onda chinis? ako nez-
s : Rl . nas:



nazad povernuti kai akoli nevuchine ? kaftigztra
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nas ? pofzluffai ne 'mene nego Sz. Petra Damiana ovak go-

voreclega : Quisquis jusinrandum viclat 5 4 Chrifti f¢ corpore [epa- f‘;iiem-m-'
rat-y & A Redemptionis bumana myfieriis alienat. Gdogod kri-"

vo prifzefe , ali prifzegu (freker‘fu’ie , onfze od Chriftuffevo-
ga Tela od drufuie, y od muke Odkupitela, ztranzkogachi-
ni 5 toieto vur ochiveztu pogibel vekovechnoga zkvarienia
poztaulya , ha fzpodobu oneh kerfchenikov koij veru kato-
lichanzku oztaulyaiuch poganini poztaiu : , 9
Kai hochu recfi od oneh , koij {zvoiemi krivemi prifze.
-gami blifniem {zvoiem na fzreche , blagn , y pofteniu sko-
de ? krivo povedaiuch', yz-prifzegum fzvoie lafi potvergia-
vaiuch proti ovomu ; ali one 5 dafzu takov ali takov greh
vuchinili , za koiega oni nifzn ni mifzlili , pri lyndeh pako
poften glafz , y fzrechu jefzu pogubili, y od- pravicze bir-
fafeni bili , kaifze adda od oveh takoveh drugo recfi more,
ali mora, nego da: Now dimittitur peccatnm y nifi reffituatur
ablatam.  Ne odpufchafze greh , doklamfze nepoverne po
krivicze vzeto blago y poftenic, dufnifzu adda rech fzvoiu
nazad uzeti , y poftenie (akobi potrebno bilo) z}PﬂfZCg“m
sneh Bof-
ieh na ovom, y na drugom fzvetu nadeiatifze moraiu , arf-
z¢ grozi G. Bog: Noz erit impunitus,qui [uper re vana Nowmen
ejus aflumpferit. Neoztane prez kaftige koi prez zroka Ime
niegovo zazaval bude , vnogo pak bolye on koi z-Imenom
nicgovem bude krivo prifzegal , klel , y blaznil , koia izti-
na morefze potverditi z-vnogemi Hiftoriami , zmegy koich
'dve , ali tri napervo donezti hochu na kratkom: o
Pifse Gregorius Turonerifis da neki zlochezt - chlovek
kadabi iz nazloba bil vufgal hifu jednomu {zvomu fzufzedn,
na koiega imaiuchi fzumniu Pravicza , potegnulagaie na{zud,
na prifzegu, koi batrivo je prifzegel da on ni kriv , niti
Eifc vufgal , ali nut pravicze Bofie, koiaie pred vizemlyuczt-
vom onoga nefzrechniaka z-goruchem ogniem obzterla, vu
koiemic y zgorel , duflu pak vu ogeny peklenzki vekvech-

ni pofzlal. : :
& L 3 Vu

Deut. ¢.5.%
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3% Od Druge Bofie Ziapoved.

Vu Zerezalu hiftoriih cftefze od jednoga Gozpoding
koi vu uremenu Carolufsa Velikoga Cefzara krivoie bil uzel
dvem {zeztram nyhovu vekovechinu z-pifzmi zkupa, koiega
‘oneobtufiufi pri Cefzaru,koiega zbok tulike krivicze onem
dvem fzeztramvuchiniene dozvalie Cefzar predfzeyzapove-
dal muie da poverne nazad ona po kriviczeuzetazakoiaie ob-
tufen , ali-ov tailie kakie naivech znal y mogel , potlam y
prifzegel dafze za kriucza nezpoznava , vuchemfze potvaria,
y jedvaifzeie prifzegel krivo y neprandeno, dagaje G. Bog
pravichno kaftigal, arfzeic onde na meztu razpuchil , y ne-
zrechnu duffu zpuztil.

Valerius Venetus pako pifse od jedne fenné Vdovicze
vu ottoku Corfike , koia imaiuchi jedinu kcherchiczu, koiu
z2a pofteno za mufa vdati kadbi na dobu dosla, oztavilieie
bil nye pokoini Otecz 300. Rainiskov , ova pako Matiboie-
chifze dabie gdo doma one peneze neukral, zanffalaicie ied-
nomu f{zufzedu vu fzrambu dati, od koiega nenadeiaiuchi-
fze nikakve pfzine , zaro niti od niega je potrebuvala kak-
voga pifzma dabie priel bil vu fzrambu , izraztuchi kchi na
dobu y imaiuchi priliku za mufa poyti, potrebuvalaie Vdo-
vicza peneze od fznfzeda , koi ni hotel znati 2a nye kako
dabiih nigdar nebil priel , ona fziromaska ni znala kai zache-
ti biliga isla tufit pravicze,ali ne’nimaiuchi kai pokazati,videchi
pako niega tak ztalno taiti, poslaie vendar pred Praviczu
viza tufna fuhkemi {zuzami na ocheh , pritufifze Szudczu,
povemu vize prijechcnic, kak, kada, y kade je ona niemu
one pencze j)rc niegovum fennum zruchila y preporuchila,
za koie vezda nefche nikai znati : Vuchinilie Szudecz doz-
vati predfze onoga malovrednoga chloveka, od koiega po-
trebuvalie peneze , on pako marlivoie tail , vuchini doiti y

Sennu niegovu, koia takai kod y on ztalno jefza taili daza

nikakve peneze neznaiu , k-zadniemu prignalicie obodva
na prifzegu, y obodva nafitek fzvoy y deczé fzvoié jefzu krivo
prifzegli da neznaiu nikai za potrcbuvane peneze ; ali Pra-
vicza Bofia naslic nye, y pencie, ar ova dva krivoklet

nika
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nika imalifzu tri {zine , jednogadva mefzecra, drugoga pet
let , 'y tretiega 25. let ztara , povernuchifze zpred Szudcza
matti domov , nasla je chudnem nachinom zibku preober-
nienn , y naimlaifega {zina pod nyum zadufscnoga mertvo-
ga , pochelaiuie taki Confcizenczia grizti da ono mora pos
chetek kaftige Bofic bitti , y kadabifze bila morala grefni-
czum zpoznati , y od Boga profchenia grehov fzvoieh pro-
{ziti , v{za zdvoiena prielaie nosy fnym zaklalaie drugoga
{zina fzvoga , niti ovde ni bil konecz kaftige Bofie , ar doi-
duchi mus domov , y videchi dva fzina mertva, vez zdvo-
ien zmeknul je mecs, yzabolgaie vu perizi fenne {zvoie , y
onde na meztu je nyu zarazil , potlam pochelic krichati da-
fzeie vize fzufzedztvo zteklo , y nasloie punu hifu kervi
prepovedauflifze on {zam za krivcza , od pravicze vlovlyen,
y na {zmert ofzngien , ali ravno onda nimaiuchi onde hen-
- kara koibiga zkonchal , kai ftimate N. N. kaifzeie pripetilo?
znam dafze domifzliti nemorete, zato pofzluhnete oftrochu
PraviczeBofie ; kadabi Szudecz chinilizpitavati gdobifze ho-
tel vu henkarzku chazt podati y onoga lyndomorcza zkon-
chati, zkochilie napervo pred Szudcza naiztarefli zin onoga
nefzrechniaka , y ponudilfzeie da hoche on zkonchati Ot-
cza, koi je niega Matere niegove mentuval ; ali jofche y ou-
de ni konecz kaftige Bofie , ar on nefzrechni {zin potlambi
Roditela {zvoga henkarzkem nachinom bil zkonchal na piaczu
ﬁer vizem lyucztvom, pochelie razmislyati fzvoiu neza-
valnozt proti Roditelu {zvomu, y obfanozt veliku vu koiu-
ie opal, vefz zdvoien , onum iztum rukumz-koiumie otcza
zkonchal , y fzebe nefzrechnu {zmert je zandal, Oudefzu-
fze z-iztinum izpunile one rechi grozechega G. Boga pri Sz.
Zakariafsu Proroku. Malediitio venict in domum jurantis in zadresve
Nowmine meo mendaciter. Proklecztvo doiti hoche vu hifu pri-
fzefuchega Imenom moiem laslyvo ; Kaifzeie pako ovemdo
fzada imenuvanem pripetilo y neizbroienem drugem Prifzef-
nikom , togafze y fzadasnicga vremena prifzesniki nadeiati
moraiu, Razmete kerfcheniki kai je to? kaifze vamod to-
ga vidi? Nai~
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Naidefze koigod koimi recle 4 iztinaie prava daja vecs
krat prifzefem , y Bofiem Imenom fzvedochim’, ali ne
z-kvarom blifniega , niti za kakovo veliko dugovanie, ne-
go za potvergienie moiega govorienia , negda iz fsale y no-
rie , y to vecs iz navade, koiemifze kakti ni moguche oz
taviti, ar nigdar nemifzlim ja z-prifzegum moium niti fen-
‘tavaniem moiem akoprem krifem milem Bogom , niti Sacra:.
mentaniem , niti nazavanien Sz. pet Ran Chriftuffleveh, ne-
kanim ja G. Boga pfaniti , y na niegov {pot ovak govoriti,
nego liztor iz nefzrechne havade, koiefze nemorem ozta-
viti. Tomu takovomu odgovariam ovak dabi od Prefzvet..
loga Cefzara dosla zapoved , dafze nigdor nefzme vecs, ne
fzamo prifzegati budi pravo budi krivo , nego niti ImeBo-
fie, ali Prefz: Ranne {zpominati, y akofze gdo bude chul
kai takvoga govoriti , za vizaki put mora, akoie premo-

uch, jeden czekin platiti, akoli pak ni premoguch czekina

ati , jeden dan y noch vn temnicze zapert mora ob fzu-
hom poztiti : Szuprotiunem pako nachinom dabi tem tako-
vem nauadnem prifzesnikom obechano bilo za vizaki dan
jeden zlat dukat, akolze od takovoga govorenia zderfavali
budu, Oh! kakbifze jeziki za zubmiderfali, Oh ! kakbifze
bolye na rechi pazilo, Oh! kakbifze lyudi od nyhovoga
navadnoga zloga govorenia zderfavli, ali zakai? za po-
gublenie , ali zadoblyenie jednoga zlatoga dukata, za vuy-
ti jednoga dneva temnicze,y pozta. Ah Bofe moy miloztiu-
ni! vidis tikak Iyndinavecs Erc[ﬁmavaiu-iedcu zlat dukat,neg
tebe , y z-kincfi tvoiemi nebezkemi ; y kakfze vecs boié jed-
noga dneva y nochi temnicze , neg tmicz y mik vekovech-
nch peklenzkeh , z-koiemifze ti grozis onem navadnem klet--
nikom , y vendar nemaraiu , niti' za obetanie kincfev ne-
bezkeh , niti za grofnin z-mukami peklenzkemi.,

Ja znam da Rimlyani bilifzu vuchinili zapsved da koi
godfzeie chul kada Prifzechi krivo ali pravo, z-potrebochum
ali prez nye , imenom nyhovoga malika Januffa glavn je mo-:
ral pogubiti, Nahagiamin Decretis Ecclefupticis capite /iatxiféz;h

: 1€
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daie vuchiniena bila zapoved na pochetkn Vere Katolichanz-
ke, da akobifze gdo bil chul Imenom Bofiem kleti , prifze-
gati, blazniti, moralie za pervi put 7. tiednov pred czirkve-
nemi vrati, z-vufinczem na vrat obeflenem klechati, y vize
petke ob fzuhom poztiti.

Szadasnie pako tusno ureme , kak{ze obderfava ova Za-
poved Bofia pri kerfchenikeh ? kakfze kaftiguiu tuliki koij
Imenom Bofiem tak ztrafno prifzefu? ah niga ni koibi liztor
vuzta {zvoia odperl za pokarati te takove , unogo menie koi-
bi nye kaftigal , ali nai v{zi ti takovi pofzluffaiu Sz. Bernar-
dina od Siene kai on govori : Facinoris procal dubio cuipam ha-
bet 5 qui y quod poteft corrigere y megligit emendare. Greha je del-
nik v{zaki on, koiga more pokarati, y zapachiti, ternema-
ra vuchiniti ; Akofze proti komu koia rech recfe y kuliko
dotichucha poftenia , oh ! kakfze chlovek nebrani? kulike
Inquificzie chinefze? czeli proceflufli , praude podifu, ztrofki
chinefze : Za braniti pako Prefz. Ime Bofie, gdofze mara y
zkerbi? gdo kara ali kaftiga one , koij nye plane ? Kadefzi
fzada 6 moy Sz.lIvan Chrifoftomus z-onemi tvoiemi zlatemi
vuzti dafze pri kerfchenikeh nepufchas chuti: Iz proprijs in-
Jurifs patientes efle laudabile eftinjurias antems DEI difimulare im-
pium eft. Krivicze {zebe vuchiniene terplivno podnaffati hva-
le je vredno, krivicze pako Bogu vuchiniene nekaftigari greh
je ; odkud ti takovi koij chuiu Bofiemu Imenn kriviczu y

S.Bernard,
Senenl

S.Joann.
Chryloft

fzpot chiniti, ter muche, nebrane , nekaraiu, niti nekafti- -

gaiu, naimre akofzu glavari , delniki poztaiu oneh grehov,
y tako delniki poztanu tulikaifse muk oneh grefnikov, ar
Participes in culpa , confortes funt in pena.

Naifzi vzemu za peldn vfzi kerfcheniki jedno malyahno
detecze , Szina naimre Crefzuffa Cefzara, koie joiche pri per-
fzah fzvoie doike videchi jednoga fzoldata z-gollem mechem
nazkochiti Otcza favoga Cefzara, zakriknuloie : Ne Patrem
meun Creflum occidas. Nemoi Otcza moga Crefzuffa vmori-
ti. Kai chiné pako kerfcheniki kada proti G. Bogu 7-jeziki

fzvoiemi grefse ! Odgovaria Sz. Auguftia : Peccator cina com- S Augullin
¥

miit-
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mittit peccatuwm 4 quantum in [P off o wmittit manas in Doum | &
occidit ewws.  Grefhik kad grefli, kuliko pii nyem ztoi, ruke
favoie na Boga poztaulya, y niega nmaria: Gladio lingue , 2z-

Plat. 56,5, mechem jezika, ar veli Sz. Kealy David: Lingua eornm gladius
acxtus. )ezik nyhov mecs ofter:

Adda 6 K D.! kada ti vidis, ali chuies blifniega tvoga
Prifzegatifze, kleti, blazniti z-Prefz. Imenom Bofiem , ah!
krichi krichi na velz glafz : Ne occidas Patvems menm Crlrficnse
Oh! nefzrechnik, nefzrechnicza, neumariai tak nemilo Otcza
moga nebezkoga z.mechem prokletoga jezika tvoga, Nepri-
fzefi, nekuni, neblazni Imenom niegovem Prefz. kod y {zam
Duh Sz. po mudrom Syraku opomina vizakoga Bofiega Ker-

EBecl-c.23. {ehenika: Jurationi non afvefcat os tunm s multi enim cafus inils.
i Prifzegam naifze neprivuchaiu vuzta tvoia § ar vu prifzegh
jefzu unoga pripechenia, ar vizi mudri y Sz. Navuchiteli vi-
che, y fzvedoche, daonkoi ima navadu liztor iz fsale pri-
{zegatifze , na kratkom uremenu podafze y vu takove prifze-
ee koie vnoge geehe za fzobum budu ulekle, grehi pako ka
8. Joann. 1tige, kod Sz. Ivan Chrifoftomus vuchi : Qui confuctudinem
Chrylhom. facit jurare o in vebus idoneis y frequenter & in rebus fuperfluisy
pertee, ™ confvetudine trabente perjurat. Koifze navadi prifzegati vu po-
treboche, navadaga hoche zapelyati y na prifzege prez po-
treboche, potlam pako y na krivichne. :
' Dokancham adda govorienic moi¢ z-rechmi Duha Sz
Eccl ¢, 23. pri mudrom Syraku : Nominatio DEI non fit affidua in ore tut
g Nezazavai za vizakum rechium Prefz: y prezmosnoga Imena
JESUSfevoga, niti Prefz: niegoveh Ran, zahman y prez po-
treboche , kod rauno to G. Bog vu ove Druge fzvoie Zapo-
vedi prepoveda chiniti : Now affumes Nomen Domini DEI tui
in vanum. Neprijmli Ime G. Boga tvoga vu vuzta tvoia zah-
man, nego vizigdar nachazt niegovukodnafzie Chriftus nau-
chil vu Otecz naflu: Sunitificerzr nomen tunm. Stvetifze Ime

. Chryloft. : St
‘soﬁ..?;fa tvoie , y kodieie Job blagofzlaulyal: §it Nowen Domini bone-
popul, diitum. Neka bude blagofzlovno Ime Bofic : I orationibus

erge imvoca, krichi vuchech Sz. Ivan Chrifoftom : Foca enm ad

inte
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inimics beneficium 5 voca ad animatua faluters. Natholitve adda,
y vu potreboche zazavai pobosno na pomoch kme Bofic, za-
zavai na hafzea nepriatela, zazavainye na pomoch dufsnoga
tvoga zvelichenia y bude tebe {chit, y obramba proti vizem
nepriatelzkem fzillam na zkradnie vure tvoie, Amen.

S e e e
OD DRUGE BOSIE

ZAPOVEDI
DRUGA PRODEKA.

Blaznozt, ne menie neg y Prilzega, za-
derfavalze vuDrugeZapovedi od Bo-
ga prepovedana,ungok velikoga (pota
koiega Blazniki nyemu chine; y kak

takoviod G.Boga oftrokaftigani jelzu.
N on affumes N omen Domini DEL tus inva-

num. Lxod.c.20.v.~. _
Neprijmli Ime G. Boga tvoga zahman,

\ Aoy 2 U negdasneh 7tareh Rimzkeh Annaleh, y
i/ 423 Hiftoriah vnoga chudna, y hvale vredna -
4 s& cftufze pripechenia , koia’, akoprem od

WSS Poganzke vere lyudi vuchiniena, za nas
vendar navuk, y duhonnf napredek kruto
7o) hafznovita ja cftem y nahagiam : Naimre
3?2 pako k-czilyu {zadasniega govorienia mo-, -
Fz ga
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ga naiprikladnefle vidimifze ono , kada Marcus Pinarius Rimz.
keh Senatorov Glavar , na {zvoiem pervom meztu fzedechi
megy Rimzkum Obchinum, jednu novu zapoved je vuchinil
rezvati, y zapovedal dafze pod veliku kaftign od vizeh mar-
ivo mora obderfavati.  Kai chuiuch Marcus Servilius , po-
chelfzeie ofzmehavati; y ofpotavati iz Glavara fzvoga, y
zapovedi niegove , y kaiti dobromuic znano bilo vitetko
fzercze Pinariuflevo, zato ni hotel ochito mermrati, nitifzcie
nffal obchinu burkati , y na puntariu dufziti, negoie hotel
pervo zpoznati kai Pinarius od niega chiti, y ftima? zato
rekelie Pinariuflu , povecsmi 6 Pinarius dabi ja moy jezik
proti tebe , y proti zapovedi tvoie prezvane , vy obderfava-
.tin marlivo , tak oftro zapovedano, podignul, bilifze ti pro-
ti mene tak oftroga vu kaftiganiu pokazal, kakti proti ko-
mugod drugomu, koiza nyu nebi maral, nitibiu obderfava-
ti hotel 2 To razumeufi Pinarius-od Serviliufla odgorilmuie
ovak ; Servili ,” moras znati, y mene tverdno veruvati , da
akofzem ja koi greh kada kaftigal vu kom , tak{zem naka-
nil y dokonial tak dobro vu tebe, kakti vu vizakom drugom
moiem podlosnikom grehe jezika kaftigati. Tak{zuy vnogi
drugi mudri , y pri lyucztvo preftimani lyndi davali czelem
Obchinam zapovedi, polek koiehbi lyucztvo fiveti moglo y
moralo mirouno , fzlosno , y lyubleno , kakti Mercurius y
Trimegifter davalifzu zapovedi Egiptonczem, Fokoneus Ger-
~kom, Licurgus Lacedemonczem , Solon Athenianczem , ¥
tako vnogi ﬁrUgi od koiehfze Sz. Ifidor fzpomina , koij ven-
dar vfzi, zeufzemi fzvoiemi Zapovedmi nifzu czilyali na ka-
,kovq duhovnu hafzen, nego liztor za fzvoie Interefle y ure-
“inenitne chazti y bogacztva; za dufsno pako zvelichenie ni-
tifzu znali kai, niti mifzlili, Gozp. Bog pako koi je iztamu-
drozt vekovechna, koi vu jakozti, y zmosnozti nima fzebe
'fzppdobx}oga na nebu, niti na zemlye, koicga felyay volya
vizigdar je bila v{ze duflicze od fzebe ztvoricne pri {zebe vu
nebu imeti, izmifzlilic Defzetere Zapovedi , koienamie po
Moifeflu fzvoiem Proroku nazveztil , od koiega Sz. Gregur
govo-

|
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govoris Eece' DEUS exccelfuss in fortitudine fuea s & nullus eff fimi-
lis ¢ in Legislatoribus. Nut vifniega Boga vu zmofnozti y ja-
kozti fzvoic , koiemu ni {zpodobnoga megy vizemi korjzu
kada lyudem zapovedi davali: Ov velim viini vfzam: G. Bog
dalnamie defzetere zapovedi obechaiuch milofchu fzvoiu , y
diku nebezkit vizem koij nye zverfseno obderfavali buduj
grozechifze pako ovem z-mukami’ pehlenzkemi , koij nye
nebudu obderfavati hoteli , ter naimre pakq y na:_o{zebun-
neie onem, koij proti Druge fzvoic zapovedi z-Jezikifzvo-
iemi greffili budu , niegovo Prefz. Ime pfanech ztrafsnemi,
odurnemi Blaznoztmi, govorecfiz Nox affumes Nowen Donzi-
ni DEI tui in vanum. Neprijmli Ime G.Boga tvoga zahman,
koie rechi ovak tolnachi Sz. Antonin: In vanuwe affumit 5 gui
illud nominat blafphemando , &* maledicendo. Zahman prijmlye,
koi nye imenuie blaznech , y kunuch od koiega prokletoga
greha Blazno:ti govore naipervo Sz. Hieronim. Blafphemia
veniam non mevetyr+ Blaznozt oprofchenia ni uredna; tomn
pako zrok daie Hugo 4 S. Vi€, Quia nibil horribilius blafphe-

mid , qua ponit in excellumn os fwum.  Ar nikai ztraféneffe%a ni
od blaznozti, koia oztaulya na visnicga G. Boga vuztaf{zvo-
ia; Od ztrahote atfda ovoga' greha blaznozti , z-koiemfze
proti Druge Bofie Zapovedi grefsi, bude govorienie moie.

Mudri Teologuffi,y Sz. Otczi izpifzuiuch Blaznozt z-ko-
iumfze naigorie proti Druge Bofie Zapovedi grefli, govore
ovak.  Blafphemsia , eft DEQ , wel Sanllisy aut Sacris rebus , ver-
bis injuriam irrogare. Blaznozt je G.Bogu, ali Szvetczem, y
fzvetem dugoveniam , rechium fpot chiniti.  Ovgreh blaz-
-nozti je tak velik daga ni greha vexega od niega velireche-
ni malo pervo Hugo. Owmmne guippe peccatunz Blafphemid levis
eff. Ar vizaki greh ob blaznozti menfije, iztinaie da gref
nik unfzakem grehom G. Boga ztrafno bantuie, ali nigdar
z-niednem tuliko kuliko Blaznoztium,zbok prevelikoga fpota
koifze G.Bogu chini,zato Sz. Thomas od Aquine ovak Blaz-

S.Antonig,
m Repere,
Tit.14. Cuge
paragr. 3,
S.Hlero. in
Apolog. ad.
verf Ruffin,
Hngo 3 8,
Vi&t Liz.in
<. &8, Ifaiz.

nozt izpifzuie.  Peccatun: Blafphemia habet quamdam infinitaten s. Thom. s

ex infinitate Diving Majeftatis , tanto enim offenfio eff majorsquan-
F
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wietvs vu ncbo pochelic krichati, | dadite Celiy & auribus percipe ter-
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gosmmator eft illein quem delinguitar. Greh Blaznozti zader{a-
va nekai vekovechnozti Bofanzke , koiafze z-blaznoztium
bantuie gorie neg niednem drugem grehom , ar tuliko ban.
tuvanie je vexe , kuliko vexi je on, proti koiemnfze blaz. |
ni. Niliiztina da vexa obfanozt , y pregreska je ona, koia- -

fze chini jednomu Gozponu, negic ona, koiafze chini f2lu.

ge; vexa , koiafze chinijednomun Gozpodinu, neg koiafze
chini podlofniku, vexa koiafze chini Kralyun, neg koiemuDvo-
rianiku niegovomu. G: Bog pako buduchi kraly vizeh kra-
lyev, y Gozpodin vize Gozpode : Rex Regum , & Dowi-
s Dominantinme. Koi od {zebe vexega , zmofnefsega, jak-
fega, y vekovechneffeza nima j adda y greh blaznoztiz-
koiemize grefnik poftenia nicgovoga dotiche , y niegaz-blaz
noztium gorie neg niednem drugem grehom pfani, je zmegy
vizeh grehov naivexi.

Drugi grehi , kakti lyudomeorztvo , praznozt, tatbina,
y oztali jefzu proti G. Bogu vu tomnidvoiti, ali vendar ne-
dotichufie tuliko poftenia niegovoga, kuliko blaznozt ne
fzamo heretichanzka, nego y vizaka druga od ker{chenikov
proti niemu , Matere ni¢gove, Szvetczem , ali {zvetem du-
govaniam zblyuvana , y vendar ov prokleti . greh natuliko-
ie doffel , 'da ztari y mladi , vbogi y bogati , Gozpoday
kmerti , vu nyemfzenahagiaiu , natuliko dafzi vnogi za {pot
dersé , ako nefentavaiu krifem milem razpetem G, Bogon,
ako ne Erdegataiu,Boga vu Prefz. Sacramentu za grefnika ne-
derfe , y imenniu, ar kada gdo reche kurva Sacramentczka,
vu Prefz. pako Sacramentu je pravo Sz. Telo Bofie , je pravi
Bog , adda polek takovoga govorienina moralbifze G. Bog
za Lotra derfati.  Oh ztrahota greha blaznozti! oh nebefza!

. zakai zderfavate one trezke, daijh nehitate vu proklete blaz-

nike , y ti o cherna zemlya! zakaifzi tak tverda, dafzepod
takovemi nepuczas , y vu glubinu peklenzku nyh nepofiras?

Sz. y Bogaboiechi Ifaias Prorok premislyavaiuch hudobu
y grehe naroda chlovechanzkoga podigfi fzvoie ochi y glafz

Hih)
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v, guonigm Dominus locutus eff. Pofzlafsaite nebefza, y ti
zemlya odpri tvoia vufsefza, y vfza ztvorenia nebezka, y
zemelyzka, pofzlufsaite marlivo kai vas,y moi G. Boggovori.
Filios enutrivi y & exaltavi , ipfi autems [preverant me. = Swine
jefzem odhranil,y izvifzil, oni pako mene jefzu ofpotali, op-
fanili, y 2a niftar preftimali. Cognovit Bos poffe[forem [vunt,
& Afinzs prafope Domini. ‘Poznavalie Vol Gozpodara {zvoga
y Oizel Jafzle Gozponovo.  Ifiuil autem me non cognovit. Iz=
raél pako mene ni poznal , zakaizato, Ve genti peccatriciy po-
ulo gravi iniquitate , Filiis [celeratis. ~ Jai marodu grefnomu ,
yuczrvu velike hudobé, fzinom nichemurnem.

Moy mili Ufzam : G. Bofe! kaifzu takvoga morali on
narod , ono Lyucztvo , oni fzini vuchiniti, povecfmi pro-
{zimte , dafze ti tak jako pred nebom , zemlyum , y vizemi
zrvarmi proti nym tufis , morebitifzu znovich telle za Boga
odebralifzi y nye molili ? kodfzu negda chinili vu pufchine;
ne: Morebitifzu tvoie dare y milofche z-koiemifzie tinade-
lil, za niftar derfali , nitifze tebe za nye nifzu zahvalneh iz-
kazali? ne, nego nekai gorfsega : Morebiti nifzu fzvetkov
obfzlufavali , ni za fzlusbu tvoiu marali, unogo pak menie
aldovov tebe alduvali ? ah jofche nekai gorfega: Morebiti
Sz. Czirkvih nifz uchaztili ? iztinaie danifzu,ali jofche y zver-
hu toga nekai gorfega jefzu vuchinili; nu povecfnam zkoro
Kai vre takvoga jefzu wuchinili? Morebiti tvoieh Pofilov
y Legatufsev , tvojeh Prorokov nifzu pofzlufsali , niti poi-
tuvali, nego pacle jefzuie pfanili, preganiali, muchili, y vie
mariali? y tofzu chinili,ali zverhu vizeh oveh grehov ,” hu-
dob , y nichemurnoztih, jofchefzu nekai gorfega vuchinili
kaibi jur to moralotakvoga bitti? Ah! Dereliguerunt Domi-
num & blafphemaverunt [funltum Ifraél.  Oztavilifzu Gofz-
pona , blaznilifzu proti favetomu Izraélu. Ovo, ovoie
mene naibolye fal , dafzu lnaimre oni fzvoiemi proklete-
mi jeziki blaznili proti {zvetomu Ifraglu , ov nyhov greh je
vexi, ztrafsnefli, y mene odurnefli od vizeh drugeh grehov,
koiefzu kada vuchinili; z-koiem grehom kafufse blazniki ne-

razu-
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razumnefleh od volay ofzla, da pacfe y od vizeh nemeh ztva.

rih, ar vol, ofzel, kony, mezg, pafz, y viza naiozoinefla

zverii kadafzuzaperta , poznavain onoga koi nym hranu daie,

y kai dobra chini ; y polek moguchnozti fzvoie proti nym

zahvalneh izkafuiu: {zam chlovek nefche zpoznati 2a fzvoga

Gozpona Ztvoritela {zvoga , y vizeh ztvari , Boga vizamo.

guchega , od koiega nepreztanczé tuliko dobra, darov, y

milofch prijmlye , nitifze nyemu zahvalnoga izkafuie , nego

acfe na meztozahvalnozti, na mezto hvale,y chazti, koiu-

Eimu moral dati, proti nyemu blazni fentavaiuch krifem mi.

lem Bogom , Sacramentaiuchi , Erdegataiuch &c. kadabiga

velim moral hvaliti, chaztiti y blagoizlaulyati, nyega pfani

fzvoiem prokletom jezikom , oh ! nezahvalnozt prokleta:

s.iero. in Ad benedicendum  krichi'Sz. Hieronim , %on ad maledicendum

Apclo & . evtati fumus. Oh lyndi grefni ! kai neznate toga, danafzie

G. Bog ztvoril na ov fzvet , dabi mi niega hvalili , chaztili,

y blagofzlaulyali , a ne dabiga prokliniali, pfanili, y proti

nyemu , ali z-Prefz. Imenom niegovem blaznili. Niegakod

Ztvoritela {zvoga hvali y blagofzlaulya fzuncze, mefzecz,

gvezde , ogeny, voda, zemiya, niega blagofzlanlya zrak,

rofza, defgy, fzneg,led, zima, y uruchina, den y noch,

favetlozt tinicza, vize ztvari y ztvorenia blagofzlaulyaiu ¥

hvale Ztvoritela {zvoga , fzamo chlovek grefni , ter naim-

re blaznik niega pfani, odkud Sz.Bernardinus govori: Om-

a.Pernud Mescreaturd numquam ceffant @ laude Creatorisy excepto wralediflo

Sencol  Blgfphematore.  Vize ztvari nigdar nepreztaiu od hvale Ztr
voritela, odlok prokletogablaznika.

Povechmi adda 6 prokleti blaznik! kaitienigdarG.Bog
zla, ali fkode vuchinil , da ti niega z-tvoiem prokletem je-
zikom tak ztrasno bantuies, proti niemu blaznech, y niega
planech ? Ako ti koiemu chlovekn kakovu naimenfu krivi
rech recfes, alifze poftenia niegovoga doteknes ? moras tvoit
rech nazad uzeti, nili toiztina? nemorasliga profchenia pro-
{ziti, y vecskrat fzam {zebe pred nym obfaniti , govorecfi,

kaifzem rekel; pefzkifzem rekel : Kuliko pak ovo jefzi pris
_ mo-
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moran vuchiniti, ako ti koiemu vexemu od tebe Gozpodi-
nu , ali Chaztniku kaj prigovoris # Ako pak kai takvoga vu-
chinis tvoiemu Poglauniku Kralyu yali Cefzaru? ti prez viza-
ke dvoinozti primoran jefzi z-blagom, kofum, morebiti y
fitkom tvoy jezik platiti. .58
Ako adda fpota'y obfanozti nefche chuti, nit terpeti je-
den chlovek , zakaibiu terpéti moral G. Bog ? ako nefche
fzluga, zakaibin terpel Gozpon? ako nefche ztvorenie , za-
kaibiu Ztvoritel ? Ako'ti'6 grefna duffa! nemores od blifnie-
ga tvoga kakvoga naimenfega prigovora, ali fpota podnezti,
kak bude mogel Zvelichitel tvoy od tebe podnaffati ? Zakai
zato tufifze G. Bog fzuproti tem takovem grefnikom , po
fzvoiem korunienem Proroku Davidu , govorecfi : §i inimi-
sus mens maledixiflet mihi o jkﬂinug’ﬂ?fm ntique. Dabi ncpriaﬁcl
moy Turchin, ali Poganin koigoder proti mene blaznil, jof-
chebi preterpel , y podnaffal; Nego da ti koibi moral moy
priatel bitti , koifze imenom moiem dichis: Qzi fimunl mecuns
dulces capiebas cibos, Koifze pri moiem ztollu z-prefzladkum
jeztvinum Tela ‘moiega hranis, y moium Prefz. Kernium na-
paias, terfze vffas na me tvoia prokleta vuzta odpirati blaz-
nech proti mene ? Oh nezahvalnozt ! Oh hudoba prokleta
vizeh blaznikov! Nibil horridilius blafphernid y qua ponit in ce-
lum os [uum. Nikai ztrafsneflega ni od blaznozti, govori Sz.
Bernardin, koia poztavlya na nebo vuzra fzvoia , y nadalye
pun {zvete {zerditozti krichi fzuproti tem takovem: 0 radidi ca-
nes ! 0 diabolici homines! 0 incarnati demones blafphems ! O zeekli
{zi ! 6 vrafi lyndi! o telouni uragi blazniki! koij odpirate
vaffe proklete gubcze, y glafze podifete vunebo na G.Boea
pfanech, blaznech da vize germi, milofcha pak Bofia prev%-
lika, da iz neba zverhu vafz gorucheh ztrel nepufcha, y fny-
mi vafz nezkonchava.
“Szpominafze mudri Seneka vu jedneh fzvoieh knigah od

Plal.s4.v.ip,

S.Bern. Sen,
Tom. 4. ¢.2.

Seneea 1.4

Szoldatov Cefzara Kaiufla ; da naimre oai videchifze vecs- delia,

krat od nepriatclov fzvoich obladaneh , rafzerdilifufze na
favoieBoge,y hotechifze nad nymifantiti;hitalifzu ztrele vu ne-
bo,
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bo , ftimaiuchi fnymi Bogom fzvoiem nafkodeti, ali katlzeie
pripetilo ? Ztrele jefru nazad dole opadale izraven oberh
fzoldatov, koiefzu na {zmert ranile, y na mezru nekoie uma.
riale.  Rauno tak pripechafze z-blazaiki, koijfze vecskrat
rafzerguii na G. Boga , ofzebuinem nachinom kadafze vide
od nepriatelov obladaneh , - od betegov traplyeneh , prez
fzreche vu igre &c. onda oni vizi fzerditi podifu {zvoie pro-
klete jezike vu nebo vizakoiachkemi blaznami, daie ztraho.
ta mifzliti, a jofthe vexa,nye fzpominati, z-koiemi oni kod
tulikemi ztrelami, dabijm moguche bilo, G. Boga bi zkon.
chali; Ali G.Bog odbia nym nyhove ztrele, oberh nyhoveh
glav , toierto zbok onch blaznoztih ; jofche vexe nefzreche
nad nyh pofiilia, y nye oude z-vremenitnemi na telu, tam
Eak z-vekovechnemi mukami na dufle kaftiguie. Takic ni
odel grefni jezik onomu blazniku, kogaie G. Bog zapove
dal bil po Moifeflu kamenuvati: Educ blafphewrum extra cafint
& lnpidet exm populus univerfus. - lapelyai van blaznika iz tz-
bora , y naiga kamenuie vize lyucztvo. Takie haftigan bi
Holofernes, za blaznozt {zvoiu, kadaie govoril : Nox ef De-
a5, nifi Nabuchodonofor. NiBoganego Nabukodonozor, zbok
koie blaznozti kaftigalgaic G, Bog , dagaie jedna fzlaba fen-
chicza, kodie bjl Judit, y glave , y fitka mentuvala. Takic
kaftigal blagnoga Kralya Affirianzkoga , z.jednem Angelom,
koimuie jednu noch 185000. toieto zto ofzemdefzet, y pet

‘jezer {zoldatov na polyu porafal. Takie kaftigal G. Bog Kra-

lya Antiokuffa zbok blaznoztih niegoveh , damuie ne {zamo
jerik , nego y vize relo fivomu zegnilo , y ovak iz vremés
nitne telouné muke , prepal vu muke vekovechne peklenzke,
arfzumu chervi fivomu relo poieli, vragi pak duffu vu pekel
od vlekli. Tak y dan danaini G.Bog vizakoiachkemi nachi-
ai kafticuie po fzvetu blaznike, y vekoma vu peklu kaftigal
bude, niti fzamo kaftiga blaznike , nego pacfe vecskrat 2bo
jednoga blaznika, czele ferege (zoldatov , Varafle, Provia-
zie , Orfzage, zkonchava, y zatira.

Znam dobro dafze vnogi blazniki izprichavaiu , ni‘!z{:ir.i
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{zerditoztium ,nekoij pianztvom, nckoij {salum, nekoij zlurm
navadum , koia vendar viza nyh ncizprichavaiu odagrcha ¥
na koia izprichavania pufcham ja pol\aofnoga, yyuda_cpoga
moiega Redda chloveka Bernardina  Bufto odgovoriti tem
takovem mezto mene , koi veli da vizaka blaznozt proti G.
Bogu, y Imenu niegovomu , proti Muke, Rannam , Kerviy
y Krifii Chriftaffevomu , proti Prefz. Sacramentu &e. je -
fzmertni greh : Morefze vendar pripetiti daie negda liztof
mali greh, kakti naimre kada chlovek nezna da one rechi
koie govori jefzu blaznozt , kod bedazti mufi vechkrat Er-
degatain , Terentetaiu kodfzufze od drugeh navehili , nez-
naiu pako kai one rechi. zlamenuiu, y.tak(\) prez vizakoga
premislyenia dabi greh bile, nye govorc: Cam autem adz-;ero B:m tds
tit verba effe blafphematoria o lictt fubitd ex irk impetu hoc faciat
non_ propter hoc excufutur a wiortali. Kada' gdo_dozna da one
rechi jefzu blaznozt, ako rauno iz fzerditozti nagle nye go-
vore, neizprichavaiufze zato od fzmertnoga greha 5 ar gd.o
bude mogel izprichati od lyudomorztva, koi iz {zerditozti ,
ali pianztva naglo mech zmekne, y fiiym chloveka prebode,
y vmori na meztu ! ztanovito nigdor. ~ Unogo menie izpri-
chatifze more blaznik fzvoium nagloztium 4 {zerditoztium ,
ali pianztvom. Rauno tak govori zgora recheni Bernardin -
od oneh koij iz fsale y norie blazne : Si guis blafpkemas jos lWew
€0sé 5 aut temerarit o peccat mrortaliter. Ako gdo blazni iz fsa-
ie ¥ norie, ali preuzetno grefli famertnem grehom,ar viza-
kablaznezt zaderfava vu fzebe fpot y obfsanozt Bofiu, koia
obfanozt vizigdar je fzmertni greh, zakaizato Layman zeu.
. fzemi Theologuffi vuche da vizaki grefnik , dufenfzeie pod
fimertni greh zle nmavade oztaviti , naibolye pako blaznik ,
buduch da greh je vexi od vizeh drugeh grehov, kod Sz. Hie-
rouym govoi: Omne quippe peccatumn comparatun blafphemin, : Hieton, :
levius e, Vzaki greh prifi podoblyen blaznozti ; menfi je '™ %=1
od nye, ar z-blaznoztivm chinifze fpot y krivicza {:amo-
mu G. Bogu , @ drngomu  nikomu od 2tvoreny niegoveh ,
kaifec z-drugemi grehi nechini , ar ako gdokrade? chiui kri-

G2 viczm
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viczu onomu komu: krade , ako umaria., chini kriviczn o.
nomu koga ubia,'ako gdo praznuie , krivo fzvedochi, kri.
vo {zudi, ogovaria? &c. iztinaie da proti Bofie zapovedi
grefli, ali liztor proti ztvoreniu , blaznech pako grefsi pro.
ti (zamomu Zevoritelu: Poztavemo na peldu ovak, dabifze
koi naflel; koibifze pouffal koiega: vernoga Czefzarzkoga
fzoldata na fzmert raniti, ‘nebilito zazlo Cefzaruzel , yza
kriviczufzi preftimaval ¥ ztanovito bi: dabipako gdo to koie-
mn officzeru. vuchinil , nebili toga jofche bolye fal Cefzaru
bilo ? a dabi Geunerala koiega Regimenta tak ranil gdo,kai-
bi Cefzar rekel ? nebili fentenczin oftre {zmerti chez nicga
dal ? ‘prez vizake dvoinoztis: ~A'dabi pak na fzamoga Celn

" ra-orufie podignul y foym na niega' zamahnul za ' 2konchat

5. Augsl,

1 Reg: 6 2°
$as

ga, ako rauno nebiga ni ranil , kaibi rekel, ? kai Cefzaric
za ! kai dvorianiki , gdebi ovomu {zigurno mezto bilo, #
obchuvatifze od Cefzarzke fzerditozti y kaftige ? morebit
Kloftri Redounichki? ne, morebiti Czirkve Bofic? ne: Mo
rebitibifze gdo naflel zmegy Cefzarzkeh officerov ; Genera-
lov Dvorianikov koibifze Cefzaru za niega molil ? Oh nikai
menie nego to , y pravo, ar koi poztaulya na Poglaunika
{zvoga ruku {zvoiu , milofche ni vreden.

- Szada hodmo 4 figura ad figuratum , na czily govoric
nia, kai chiné grefni blazniki , kada fzvoie proklete jezike
poztaulyaiu na ‘G. Boga ? Odgovaria Sz. Auguftin: Peccator
cum comittit peccatum y quantum in [e eft o mittit manus in Deurd
& occidit ewm.  Grelnik ternaimre blaznik kada proti G. Bo- |
%éu greffi blaznech , poztaulya kuliko nanyem ztoi ruke fzvo-

na Boga, y umaria niega : Odkud kodie negda ztarac?
Heli fzvoiem f{zinom govoril kadaicie videl zlo chiniti; ¥
grori Bogu greffiti tak y ja govorim vfzakomu grefniku ; nat-
olye pako blazniku. §i peccaverit vir in virum y placari ei po-
teft DEus 5 [i antens in Dominum peccaverit viry quis orabit proeo?
Ako zagrefli chlovek proti chloveku , fzmilavatimufze more
G. Bog; ako pak zagreflichlovek proti G. Bogu, gdo bude

za niegafze molil 2 Razmete blazniki kai hochu recfi ? AkoO
. : naim-
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nalmre kakovu kriviczu vuchinite vi na telu ali blagu blifniemu
vafsemu2ah fzmiluvativamifze moreG.Bog y on greh vam opro-
ztiti,ako kakov [pot vuchiniteSzvetczem aliSzveticzamBofiem,
kod tulikem Officerom, y Dvorianikom nebezkem? ah fzmilu.-
vativamfze more G. Bog; ali ako vi budete izraven proti
{zamomnG. Bogugreffili , blaznech, yniega kunuch?ali iem-
Iyuchi niemu kaifze niega dotiche,toicto daBog ni pravichen,
ni miloztiven, da nezna niti nevidi kaifze na zemlye chini &c.
Quis orabit pro eo? Gdofze za takovoga blaznika bude molil? mo-.
rebiti Angeli , ali Szvetczi Bofyi? eh nikai menie kakto: Mo-.
rebiti Kralicza nebezka z-feregmi Szveteh Devicz y Muche.
nicz ? oh jofche menie nego vizi drugi, nebude na nebn
blafenoga duha koibifze'nad blaznikom fzmiluval, yza nie-
gafze Kralyn nebezkomu molil: Nut adda Blazniki vu kakos
ve pogibeli vi fivete , y kakoveh kaftig vi nadeiatifze mora-
te od Kralya nebezkoga , koiemu vi tulike fpote, y krivie
cze vafsemi blaznozemi chinite. :

-~ Nitimifze oude nai nigdor neizprichava govorecfi, izti-
naie ja vecskrat govorim , y tepem z-grefnem moiem jezi-
kom , kaifze nepriztoic , ali nefclem , nemifzlim, niti ne-
kanim onem moiem govorieniem G. Bogu prigovoriti, ali-
ga pofpotati , y obfaniti , nego liztor iz fsaleyiznorie vecs,
krat' to biva, y zato vffam({ze G. Bog menenefcheza zlo uze-
I, nitime zato kaftigati ; Nato vam odgovariam z-iednum
Hiftorium koin chtem od jednoga takovoga Mladencza, koi
megy drugemi mladenczi vu tovaruftvu buduchi pochelizeie
fsaliti, y iz fsale proti G. Bogu morguiuch blazniti, koie-
gafzu drugi opominali dafze nai z-G. Bogom nefsali, koie-
mie on odgovoril, kaimi hoche Bog zato? Nut chudne Bo-
fic kaftige , ar jedvai daie izrekel on nefzrechniak , kaimi
hoche Bog zato ! damuie doletela jedna muha na nofz, ko-
iu on odtiraufi ali za malu hafzen , ar ona do tretiega pou-
ra‘cha_fuchifzc v_fzc na jedno mezto , y niega vize bolye bo-
dechi , nad chim rafzerdil{zeie na muhuy rekelie , muhab te-
3 eie
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beie fzam urag ztvoril, y urag tebe okol moiega nofza nofzi,
zatem muha , ali da bolye rechem {zam' urag vu kipu one
muhe zaletelfzeie v nofz , koiu peklenzku muhu chimbo.
lye on je kopal van , ztem -muha gore vifse vu nofzniczu je
isla , doklamie y vu mosgeni zasla , onda on nefzrechniak
offerknuchifze okolu na naglom trikrat vu onem kollu fzvo-
ich tovarufsev , na tla tak ztrafsno fzobum je bufsil, kako
dabi iz zraka opal dafzcie viza zemlya ztrefzla vefz chern ta.
ki poztal, fzvoi jezik prokleti vaniztelebil ; y onde ruchech

- kod nema ztvar nefzrechnu dufsu je zpuztil, na peldu on.
em y vizem drugem mladenczem koijfze neznaiu prez Bofie.
€a %ota y krivicze fsaliti.

Szada pako velim ovak, ako G. Bog fsalne blazne tak
oftro kaftiguie , kak nekaftiguie onch fzerditczev, y pianc
~zev ? Nai pofzvedochi to ona Hiftoria koin Difcipulus piffe

Bifipin ju fuo Promptuario. Od jednoga Igrafsa koi zaigranffi - vfze

24detemp. Kal je imel , akoprem molilie G. Bega za {zrechu, ali nedo
binflie rafzerdilizeie , y rekelie Bofe kadme tinefches pofz-
luhnuti , niti pomochi , od fzada hochu raiffi uragn fzlnfit
nego tebe , koiegaie onde na meztu vrag zgrabil , z-dufsum
'y telom pred vizemi odnefzel , kam pako? lahkofze fzudi-
ti more da ne vu nebo nego vu pekel. '

Zakaizato akoli je gdo zmegy vafz N. N, grehu blaz-
nozti podan, naifzi peldu uzeme iz oveh dveh Hiftorijh ,
koiem fzpodobneh pune jefzu knige , y naifze vizemi nachi-
ni terfzi , y zkerbi ovoga greha oztaviti , ako nefche mnad
fzobum kaftig uremenitneh , y vekovechneh zpoznati, ar
kakti ni vexega , y ochiveztefsega zlamenia vu betefniku 5
nego kada merzlu fzapu ima kod Hipocrates govori. Fri-
gida ve[pivatio lethalis. Merzla oduha {zmertna: zloie zlame-
‘nie kadafzu rake y noge betesniku merzle , ali akoie merz-
1a oduha? potrebaie za niega lefz pripraviti , grob od pre-
“#i, ar mora umreti. ' 'Tak govorim ja ad greéc ‘duffe, ako

koi grefnik ima merzle ruke , da nikakvoga almustva neda-
T ’ ic,
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ie , niti blifaiega vu kakove potreboche fivuchega nepoma..
{e, toie zlo zlamenic 3 ako imamerzle noge, nerad hodech
po favetkeh , jofche menie po delatnikeh k-fzlusbe Bofic,
nepohagiaiuch vuzneh , y betesneh , niti zpreyagiaiuch
8z. Sacramentum k-betesnem , niti mertve vu grob, rofzu
vfza zlamenia merzle lyubavi prori G. Bogu , y blifniemu ,
zlamenia fzmerti.  Ali kada polek oveh zlameny gresnik ima
merzlu fzappu , toicto kadafze ne fzamo nechazti , niti ne=
poftuie G. Bog z-dobremi deli, negofze pache od nyh pfa-
wi onemi blaznoztmi , ova , ova anppa je naiochiveztefse
zlamenic fzmerti vekovechne. Frigida refpiratio mortalis. Teh
takoveh blaznikov odpert grob muk vekovechneh peklenz-
keh chaka, za pofretijh, kodie poferl Koru, Datana,y Abi-
rona , ar veli Sz. Auguftin.-© Now wainus peccant qui Chriftusng S. Asgads
bla[phemant vegnantems in cwlisy quame qui ewn crucifixerunt an-
bulantem in terris.  Nikai menie grefsé koij blagne proti Chri-
ftuflu kralyuiuchemu vu nebu, negfzu greffili koyfzuga na
zemlye hodechega razpeli na krifiio drevo y umorili. * Sido-
vi {zamo jenkrat jefzu bichuvali , y muchili Chriftuffa Szina
Bofiega veli Sz. Auguftin : Flagellutus eft Chrifias [emel flagellis
Judaorum. Blazniki pako nepreztaiu nigdar {zvoiemi blaz-
noztmi niega bichuvati: Flagellatur antens femper blafphemiis
Chriftianorum. Bichuicfee pako vfzigdar z-blazneniem kers
{chanzkem, I G dat LRV RY S ESLAD T

~ Adda o kerfcherie grefne dufse! zvami dokancham ovo
govorienie moie , z-koiemf{zemvam pokazal ztrahotu greha
Blaznozti , y pogibel ochiveztu vekovechnoga zkvarienia
vizch blaznikov , velim , vfzeh , toicto tuliko onch koij
iz {ZCI:dltO.itI.Y planzeva , kuliko onch koij iz navade, fsale,
y norie proti Ztvoritelu, y Odkupitelu blazne , 2akai zato:
Blafphemia tollatur & wobis ewm owni malitia. Opominam vafz zphetc ¢
profzim , y zakliniam vafz z-rechmi Sz. Paula Apoft. Bla- ™-i*
nozt naifze odureme od vafz , vizakum hudobum , toicto,
dafze imate ozraviti tak dobro iz navade fzerditozti, y pi-
angtva , kak iz fsale y moric blazniti proti-G. Bogu , ter
niega



56 0d Druge Bofre Zapoved:.

niega ovde morate’ chaztiti, hvaliti blagofzlaulyati, y vy
vafseh potrebochah telouneh y duffeuneh pobofno na po-
pomocs zazavati , ar tako chinech'vuchinitefze vredneh pri
nyem vekoma vu nebu kralyuvati , Amen.

BEEESREENNENEEEED E EORNNTRNEeRE

OD DRUGE BOSIE

ZAPOVEDI
TRETIA PRODEKA.

Od ztrahote greha Kletvih, z-koiemi

takai greffilze proti Druge Bofie Za-

- povedi; {zpominaiuch Ime Bofie na
skodu blifniega. ‘ ‘

Mualedicam maledicentibus. Gen.e.12.v.3,

Pr’ekl:’ti hochu klecnike.™
- ll&fch; jvuchcneh Do&orov, y Urachi-
telov navada , y Regula je ovoi,  da ka-

da koiega betefnika pod fzvoin zkerb na
y uracftvo dobé, akogavide y zpoznaiu va

Ji

SO (E (2

£,

KERANA) MR kakove pogibelne uruchine , nym ni doz-
ES T 3 3 .
i -ﬁﬁg/é’ffl.w e ta tipati fille narukah kak pulfus bie, y iz
o) R SN " . ik
seaponeipe=x nyh {zuditi vu kakovom ztalifsw nahagia-

{ze {zercze , vu koiem dufsa prebiva 3 nego polek onoga ti-
pania {il na rukah , chinefzi takai od betefnika jezik poka-
zati ; iz koiega leglye y'iberfe , y bolye zpoznaiu vu kako-

vk . vom



T retiaProdeka. 59
vom ztaliffu nahagiafze betefnik, ar vecs krat pulfus na ru-
kah lepo y dobro bie , y-kafe da nikakve pogibeli vu betef-
niku ni , ali vecs krat lafe, yvkaniuie priprozte Do&tore koij
neznaiu nikai za on Hipocratefseu navuk , y regulu koiu on
daie ovemi malemi rechmi.  Lingua nigra & viralenta s calami-
tofa. rJezik chern , y zelenkaze , pogibelen je , zlamenuie
blizu {zebe {zmert, koia more bcte(k:lika zadaviti, akomufze
kai berfe,to berfe nepomore od {zpametnoga Doctora,yG.Bog’
akomufze nefzmiluie. Szpodobnem nachinom zpozhavati-
{ze mogu betegi duffenni, ar oh ! kuliko , y kuliko je zmegy
vafz N. N. betefneh na dufle, koich fille, y pulfus fepo biu,
ali jeziki zlo y pogibelno kafu: Jefzu unogi koij hode vizaki
dan vu czirkvi, onde pobofiio G. Boga mole, prodeke pofz-
lufsa.iu,g po guztomfze fzpovedaiu, pulfus lepo bie, yzla-
menie zdrauia daie, y fitka vekovechnoga; delé almuftva
brane y zagovariaiu blifnic , po guztom oftro pozte, vu chiz-
toche, y poniznozti dobru peldu vfzem davain, oh!ovofzu
zlamenia prez vizake naimenfe fzumnic kakove {zmertne po-
gibeli: Ali nai pokafe vfzaki fzvoy jezik Doftoru fzvomu
Duhovnomu, naimre Szpovedniku, oh! kak cherne, y ze-
lene pune jada y chemera hocheie nayti; y zpoznati na nyh
ochiveztu pogibel {zmerti vekovechne , ar Lingua nitra s &
virulenta calamitofifima. Toieto oneh grefnikov koij z-che-
mernemi jeziki fzvoiemi, ne fzamo zahman prijmlyu vu grefz!
na vuzta {zvoia prezmofno y Prefz: Ime Bofie , nedoztoi-
no prifzefu , odurno blazne', y kuni blifniega fzvoga day-
hie ztrahota pofzluffati, ah! ovi vizi takovi imaiu cherne
y zelene s ar pune chemera jezike , od koich S7. Kraly Da-:
vid fzvc_dc?Chl: Venenum afpidum jz:& labiis eornmz y Guornmi
os maledittione plenum eff.  Chemer lyuticz kach pod vuztni-’
czami {zvoiemi ; toicto na jezikeh ‘favoich nofze 5 koy pu-’
na vuzta imaiu kletvih ; y kaiti tak dobro Kletniki proti
druge Bofie zapovedi grefsé , kakei Blazniki y Prifzesniki ,
koia zapoved prepoveda Ime Bofie prez hafzne imenuvati,
y ako prepoveda prez hafzne , viogo bolye prepovedaie

H imenn-
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imenuvati na skodu blifniega , kod chiné kletniki kada go:
yore , daiti G. Bog glavu vtergnuti , alina galge doyti, da-
biBog dal dabifze zemlya pod tobum razpuchila, y na dno
pekla tebe poferla &c. Vizi ovi takovi kletniki proti Dru.
ge Bofie zapovedi fzmertnem grehom grefsé 3 ar veli G.Bog
Non affumes Nomen Domini DEI tui invanym. Neprijmli G,
Boga tvoga Ime zahman , prez hafzni tvoie, ali blifniega
tuoga vu vuzta tvoia zahman , keie rechi Sz. Antonin ovak
tolnachi: Invanum affumit 5 qui illud nominat blafpheniando
& maledicendo. Zahmanie prijmlye , koi nye imenuic blaz.
nech, y kunuch , y kaiti vuprefsezrne Prodeke govoril{zem
od Blaznozti, vu ove pako kanim pokazati kakov greh
Kletva , kod vi{zem naiobchinzkefli , tak feleiem dafze ol
vizeh naibolye razme govorenie moie , y od vizeh dobro za
pameti , koie pochiniam.

Rekelfzem dafze iz jezika zpoznava naibolye pogibel
duhowna v{zake kerfchene grefne dufse , adda ako Doctor
zpoznavaiu {zmertnu pogibel bolye iz jezika , nego iz pul
fuffa , tak fzuprotiunem nachinom potrebneie recfi, da ako
rauno pulfus zlo kafe , jezik pako je lep , frifeg, rumen,
fzmertifze ni boiati , y to rauno vidimifze daie hotel kraly
Salamon obznaniti ovemi malemi rechmi, Mors , & wvita, i
manu lingue. Szmerty fitek zpoznavafze na jeziku, od ku
nekoi Poéta jezik ovak izpifzuie.

Nil melius lingud o lingud nil peins eddem
Triftia cume dulciy toxica melle mifcet. '

Nikai bolfega , niti gorfega ni od jezika , ar jezik fuhki
chemer {zladkem medom mefsa 5 {zladek med jefzu molitves
Sz. Szpovedi, branienie y zagovarianie, karaniey vucheni¢
na dobro blifniega fzvoga , oh fzladek med! Ali ovem me-
dom fzladkem , vnogi kerfcheniki lyuti meflaiu chemer kri-
veh prifzeg, blaznoztih , Ogovorov, kriveh {zvedochanzt-
vih, odurnch nechizteh rechih na fzpachenie , y zlu peldu,
blifneh , z-chemerom rtulikeh vizakoiachkeh ~preztrafnch

Kletvih , koiemu grehu kletvih podverfeni jefzu b°lyc£f{g
: - 3 n -



T vetia Prodeka. 59

niednomu drugomu vizi ztari , y mladi, gozpoda y kmeti,
muskoga ¥ fenzkoga fzpolla perfone : koie kletnikeoh! kak
G.Bog oftrond ovom , ¥ na drugom fzvetu kaftiguie oude
na telu , tamo pako na duffe.

Pod jednum kruto lepum 5 ali chudnum, y punum Bo-
fanzkeh zkrounoztih fzpodobum izKazalfzeie negda Criftus
Sz. Januffu vu Apocatipfu kod Sz. Janus poveda , daic ztal
na {zredi fzedem zlateh fzvechniakov ; oblechen vu jedne
duge halye, prepafzan zlatem pafzom, imaiuchi lafzi na gla-
ve na fzpodobu jedne vune chizte y bele kakti {zneg, Ochi
niegove bilefzu kakti plamen fzvetle , noge kaKti razbelyex
ni bruncz , koiega kadabi Sz. Janus vu ove fzpodobe bil za-
gledal , opalie pred niega , od velikoga ztraha , koiemuic
Chriftus rekel.  Noii timere y edo [umz privous & noviffinrus o Apot o 1.
vivus & mortans y & ecce fum vivens in [acula feculorunr , & e
beo claves mortis , & inferni- Neboifze moy Janus jafzem nai-
perviy naizadni ; fiv y mertev , y nut fivem na vize vcke
vekoma 4 y imam klyuche fzmerti-y pekla , koié vigienie Sz.
Navuchiteli unogemi modufli tolnache ; chudefze pak nad
tem da Chriftus imaiuchi oblazt zverhu neba y pekla, pacfe
y izte klyuche od neba y pekla 5 ter klyuche od neba zauf-
falic jednomu chloveku , naimre Sz. Petru Apoft. y ponyem
vizem Mefsnikom da od grekov grefnike odvefuiuch, nym
vrata ncbezka odpiraiu 5 Klyuche pako od pekla y fzmerti
m‘cdn.om_u chloveku ni hotel zruchiti y zauffati, negoieie ho-
tel pri fzebe y pod fzvoium sblaztium zadetfati , zakai pak
to ! Sz. Juftinus Muchenik odgovaria daic on to iz nezgo-
vorne dobrote y milofzerdnozti favoie vachinil , znaiuchi
on dobro da dabi klyuche peklenzke koiemu chloveku bil
zau'ffal , zdauniabi fzvet bil zkonchan y malo koia duffa dof- -
labi vu nebo 4 ar oni fzerditi , y nenavidni lyudi ufzebi vu
pekcl.k-vragu pofzlali , kodfze to vidi ; chuie , y zpoznava
vizaki dan ne {zamo megy nepriatelmi, nego y megy naib-
lifnum rodbinum ; kulikem vragom jeden drugoga izdaie ,

; 2 - fele-
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felechi y od Boga profzechi , ne {zamo one velike teloune
nefzreche , nego, y vekovechno zkvarienie duffe, .

Ali ti takovi kletniki nai dobro paze y premifzle kai
chind , y naifze z-G. Bogom nikai neflale , ar kunuch blif
niega {zvoga G. Bogu veliku kriviczu chine, buduchi to je.
den veliki {zmertni greh , kodfze zpoznati moré iz onoga
odgovora koiegaie dal Sz. Gregur Papa jednomu od koga-
ic opitan bil , ako kletva je greh ? De hoc peccato ( Maledi-
centie ) cur me percontaris an grave fit? Cume Paulus dicat , ne-
que Maledici Regnum DEI poffidebunt 5 penfa igitur , qudn gravis
culpa fit yqua [eparat @ regno vite. Od ovoga greha (kletve)
zakaime izpitavas ako jc velik ? Pokehdob Pavel govori, ni
ti kletniki kralyeuztvo Bofie nebudu ladali j pazi adda ka
velik greh je, koi razluchava od kralyeuztva fitka vekovech.
noga. Pofzluhnemo nadalye Sz. Tomafa od Aqvine kaion
od greha kletve chuti y govori. Dicendum eff 5 guod maledie
{tio, per quam promuntiatur malume contra aliquem imprecando
vel optando [ecundiim [uum genus s eff peccatum mortale 5 & tantd
Lravids o quantd perfonam 5 cui maledicimus 5 magis amare , &
revereri tememur, Potrebnoieadda recfi, da kletva z-koium-
fz¢ imenuie kakovo zlo veliko proti komu profzéchi, y fele-
chimuie je fzmertni greh ;5 y greh tem vexi, kuliko bolye
perfonu koiafze proklinia lyubiti y chaztiti jefzmo dufni kod-
{zu Roditeli y Dobrochiniteli, Glavari f{zveczki , y Paztiri
dubovani &c. ‘

Dabi klerva nebila velik greh, nebi negda Judas Maka-
beus zapovedal bil kletnike five sgati.  Maledicos vivos concre-
mare juffit. Kletnike five zesgati zapovedalie. Niti G. Bog
Moifefleva fzeztru nebi bil kaftigal ztrafsnem betegom Gube
dabi kletva nebila velik greh , ar ona fzamo jenkrat prekleufi
Bratta {zvoga , taki od Boga kaftiganaie bila , daie od glave:
do pet gubava poztala: Ako pak ona nefzrechnicza za fzamu
jednu kletvu prez milofche tak ztrafno bilaie od Boga kafti-
gana? kakoveh kaftig nadeiatifze moraiu, oni koij dan y noch

nepreztaiu tak rufno kletiblifnie {zvoie , ne fzamo iz nagloz-
b q.
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¢i, négo pacle iz pravoga fzercza feleiu y od Boga profze ve-
liko zlo telovnd, a jofche vexe duhovno; kakova adda bu-
de teh takoveh kaftiga? ah bude kaftiga takova, y tulika ,
od koie vexu {fzam G.Bog nemore dati, prokleczrvo kodfze
on f{zam grozi, govoreci: Maledicam maledicentibus tibi , ho- Gen. e 11,
chu prekleti one, koij tebe budu kleli oh ter morelifze ve- ™ *
xa kaftiga od ove naiti ali izmifzliti? bitti naimre prokletom
od fzamoga G.Boga: Ar ako jedenNoé prekleufli {zina {zvo-
ga Kama: Mualedius Camz , Kamy z-deczum fzvoium bilifzu
vizigdar nefzrechni y od vizeh preganiani.  Jofve prokleufi
Varas Jeriko , y one koijbiga znovich zidali , potlambi jen-
krat bil poruffen, zato on Varas jefze uruffil, ry puzt oztal.
Elifeus prokleufi onu Deczu, koiafzu iz niega {pot delala,y
taki dua medveda iz goré jefzu iztekli, y onn deczu porafalr.
David proklenfi Gore Gelboie, y potlam na nye niti desgia,
niti rofzé, ni kaplya ni opala, y tako od {zufse poztaho ne-
plodne vnogo vremena.

Szada velim ja ovak , ako oveh lyudi kletve bilefzu tak
oftroy zverfseno izpunicne; kak{ze nebudu izpuniavale klet-
ve Bofic , zverhu onch , koij tak nemilo , y vechkrat prez
vizakoga zroli.a, iz pravoga {zercza kletvami vnogo vexemi,
y ztrafneflemi germe, y trezkain ? Ah wealedicam maledicenti-
bus tibi. Prekleti hochu one, koij tebe budu kleli. Naiper-
voie G. Bog proklel kachu vu zemelyzkom paradifumu ,zato
od vizeh , 2megy vfzeh nemeh ztvari naibolye je oduriava-
na, y preganiana kakti naifkodliveffa zmegy vizeh ztvoreny.
Maledittus eris mter'omnia animantia 5 &= beflias terra. Prokleta gen.c. 3.v.
budes megy vizemi nememi ztvarmi y beftiami zemelyzkemi. *+
Rauno tak govori nekoi mudri Navuchitel da zmegy vizeh
grefnikov naibolyefzu od Boga prokleti, kletniki, koie Sz.
Kraly David pnfzgodablya lyuticzam kacham, govorecfi od
nyh.  Venenuna afpidum [ub labijs eorum , quorum os maledictio- Pal.x3.v. 54
ne plenum eft.  Chemer lyuticz kach poj vuztniczami nyho-
vemi , koie vuzta puna jefzu kletvih.,

Gdomi vezda bude mogel, ali fzmel recfi da Kletva ni

H 3 velik
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velik greh ? buduchi da G. Bog kletnike tak oftro proklinia,
iz koiega Bofanzkoga prokliniania tulike y takove nefzreche
zverhu kletnikov dohagiaiu , y dabi nebile kletve fzmertni
greh , Sz. Pavel nebi govoril : Neguemaledict regnum Dei pofe
fidebunt.  Niti kletniki kralyevztvo Bofie ladali budu : fzada
naifze {zam vizaki {zudi kuliko krat chez dan fzmertnem gre. -
hom zagrefli, da naimre tuliko , kulikogodkrat blifniega
fzvoga prekune , y niemn kakovo veliko zlo od G. Boga
profzi, ali pofeleie.
Kletva je tak velik greh, y tulika odurnozt , daSz M
haly Arkangel borechifze z. vragom 2za telo Moifeflevo,nifze.
Judzv. 9. ga vifal prekleti, negomuie fzamo rekel : Imperer ribi DES
Naiti zapove G. Bog, zverhu chefza mudri Salvianus nems
refze zadozta nachuditi,, dafze chlovek pouffa prekleti chlo-
veka, y niega vragu zdavati, koi na Bofiu podobu,y 2a di
s.salvian,, ku nebezku je ztvorien , y zato veli: §f Angelorum Principi
non licuit diabolo maledicere 5 quantd minds licebit homini provie
mo fuo dira imprecari > Ako Angelzkomu Herczegu ni fzlo-
bodno bilo uraga prekleti, kuliko ‘menie fzlobodno bude
chloveku,blifniemu {zvomu kakovo veliko zlo feleti? Ter védar
kaifze drugo chuie dan y noch, vuru y hip, od ztarehy mladeh
vbogeh y bogateh,Gozpode y kmetov, kak ztrafsne y odurne
kletve.NB. Hzcenarra wodos maledicendi patria. Ruchi,bechi vragiz
tebe,y iz tvoie dufle,jezero million vragov dabite nadno pekla
zane{zlo &c. Zverhu koieh kletvih chudifze Sz. Iv an Chrifofto-
musda jedé kerfchenik {zvoiemi vuztmi koia imazazlamenuva
na Imenmom Prefz: Troyztva , vffafze liztor jenkrat zakleti
{zam fzebe , ali blifniega {zvoga prekleti. Dabi pako on
fzadafnie vreme doflel na ov fzvet, y po vizem kerfchanzt-
vu hodil, pofzlufsaiuch kakfze kericheniki megy fzobum
fyube, y pogaiain , oh ja verniem dabifze vnogo bolye{za-
'da, neg pervo v {zvoiem vremenu puztil chutikrichechna
Joun.Chty- velz glafz : O tempora, 6 mores! 6 Chriffiani hominis ignominial
foftm. b Religionis fanda dedecus y & vituperium aternis lachrymis deplo-

randum. QO fzlepota prevelika, 6 odurnozt nezgovorna uc:lt-
roda
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roda chlovechanzkoga vekovechnemi fzuzami vredna izpla.
kana bitti , da jeden kerfchenik , koi na Sz. Kerztu oker-
fchen v imenu Prefz. Troyztva , odgovorilfzeie vragu, ter
fzada gufchekrat chez fzam jedan dan vragu duffu f{zvoiu
zdaie , negiu czelo leto G.Bogu preporucha, 6 ludozt, y
nefzpametnozt prevelika! Kterie on tolvay , koibi {zam ho-
toncze zval k-fzebe henkara dabiga muchil , y zkonchal ?
kteraie tak nefzpametna pticza dabi hotoncze k-iaztrebu le-
tela dabiu vlovil y raztergal ? nifzuliadda vizi kletniki gor-
fi , y nefzpametnefliod oveh? neznateli 0 nefzrechniaki kai it
Sz. Peter govori: Adverfurius vefter diabolus 5 tamquam leo ’-i’ﬂfiﬂ‘
rugiens circumit quarens quem devoret.  Protiunik vas vrag kak- P
ti orofzlan ruchechi obhagia , ifchuch kogabi poferl, ako-
lite adda on fzam ifche , nitiga potreba zvati, arti doide
jofche y prerano , pacfe jurbite biF poferl , dabimu tvoy mi-
toztiuni G. Bog nebil jakozti zkratil. Ali pofzluhni o ne- ;
fzrechni kletnik kai Duh Sz. govori od tebe.  Dilexit ma- P2l 1ot &
leditionem , & weniet i 5 & noluit bemediGHomem: y & elon-
Zabitur ab eo.  Lyubilie proklecztvo , y doidemu, y ni ho-
tel blagofzlova, y dalko bude od nyega, chuieteli kletniki,
¥y razmeteli kaivam Duh Sz. po Sz. Kralyu Davidu govori ?
Vi velim grefni kletniki , koy ne fzamo deczu vaflu , rodi-
tele vafse , blifnie vafse , y fzameh fzebe tak rufnoy ztraf-
no kunete,, y vizem vragom zdaiete , tako rekuch vizaku
vuru y hip 5 2 na Bofi blagofzlov  nitifze nezmifzlite more-
biti vu mefzeczu jenkrat , kaifze adda nadeiati morete od
G. Boga ? ono kaizte lyubili , y od G.Boga profzili , doide
vam toleto proklecztvo , doide vu vafse hi(g , vuvaffatela
vu vafse dufle.  Ono pako kaizte oduriavali , toieto bla
gofzlov , befal , y dalko bude ztal od vafz.
~ Tofzu zpoznali {zvoium uremenitnum fkodum oude na
ovom {zvetu unogi y neizbrojen; , pacfe y dan danafni uno-
gi zpoznavaiu, fivuchi vu oneh pregonch , fziromaftvu, be-
tegeh, y kaikakveh drugeh nevolyaﬁ , ar blagofzlova Bofie-
ga ni {nymi, y kaije joiche gorie , boiatifzeic da y na dru-
gom
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gom fzvetu. budu vekoma prokleti, zbog kletvih favoieh ;
kaibifze moglo z-vnogemi Hiftoriami pofzvedochiti, kak
naimre G. Bog na ovom , y na drugom fzvetu kletnike ka-
ftiguie , zmegy koich nekoie na kratkom hochu napervo
donezti.

Naipervo od jednoga Igraffa , od koiega Fornerius piffe

daie imel navadu za vfzakum rechium kletifze , govorecfi ,
vragme vzemi , zbok chefza bilic vecskrat opominan od to-
varuffev , karan od fzpovednikov, ali zahman, k-zadniemu
prepuztilie G. Bog da ono proklecztvo koiefzie izkal dosloie
zverhu niega, ar jenkrat vuigre zakleuflifze rekuchi, naime
vizi vragi vzemu,ako fzada pogubim igru ovu , nut kaftige
Bofic , da on nefzrechniak komai izrekuchi onu kletvu, da-
fzuga vragi zgrabili od ztolla pri koiemfzeie igral, obetla hi-
tili, y muchili,kai videchi tovarufli, ofzupnulifzu od ztraha,
vendar pochelifzu krifatiga y Sz. Vodum vrage odganiati ,
doiduchi on nefzrechniak k-fzebe y k-pameti napol mertev
od ztraha y muke, nagovarialifzuga na Sz. Szpoved , po-
koru ; ali on zato ni hotel chuti, niti znati, nego onde na
meztu ruchechi kod orofzlan nefarechnu duffu je zpuatil, y
taki vefz chern poztal , prez vizake dvoinozti od vragov za-
daulyen, y duffa vu pekel odneflena.

Ni menfe ztrahote uredna ona Hiftorla , koiu piffe Del-
rio glafzoviti Pifzecz Tovaruftva JESUSfevoya od jcri)uc Goz-
podichne vu Saxonie; koia vu velikom bogacztvu od Rodi-
telov fzvoich na fzvetu oztaulyena, ali vi dobrotah kruto
maleh , ar pervo uremena doztoineh let fenitve, za mufa je
felela poyti, zbok chefza unoge vure chez dan troffilaie chez
obluk fzvoie hife na valiczu gledech , y ochima zbrivaiuch
po obrazeh mufkeh perfon, koiabifzeioi bolye dopala, pri-
petilofzeic megy oztalemi jednomu mladenczu fznasnomn
vu obrazu , ali {ziromahu vu imetku mimo preiti , koi za-
gledaufi Gofzpodichnu na obluku odkrilfzeie, y poklonilfzeie
nye , y ona jofche bolye nyemu , arfzeic lepota niegovoga
obraza nyc dopala, vpametie uzel mladenecz on nye colm-
ple-
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plement , povernulfzeie oncm putom na zkoront nazad, y
jofche vexi complement je dobil , kakvoga drugem lyndem
ni chinila , to uzemfi vpamet mladenecz nye lepe comple-
mente fzebe dvakrat izkazane, pochne {zam {zobum mifzli-
ti, da ono nemore prez kakve takve lyubavi bitti , kuffalie
drugi, y treti dan mimo hoditi, y vizaki put vexe y lepte
Complémente, y zlamenia lyubavi je zpoznaval , pochne
izkati priliku {fnyum govoriti, y zpoznatifze , koiu dobiufi
y na hitrom ne {zamo jefze zpoznal, nego y priatelztvo vu-
chinil , natuliko dagaie Gozpodichna y za Zaruchnika fzvo-
ga potrebuvala , ali on poznaiuch nye Gozpoczku rodbinuy
y obilno bogacztvo nifze uffal nato dozpeti, zato nitic ho-
tel on ktomu privoliti , vendar na tulika nye zabaulyania
WWOMMtMMknmz,YVﬂumlwcdﬂ,yihﬂmlpcumn
premenil , ali jofche {zumnechifze mladenccz , damu ona
zmanka vu vere , y parole , ali razgovoricna od rodbine,
ali dobiufi koiega drugoga lepfega , plemenitefsega, ¥ bo-
gateffega mladencza (kodfzeie y pripetilo ) niegana czedi-
u oztavi , pocheliuie adda opominati danai dobro pazikai
chini , da nai iz nyega norcza hechini, nato ona piemu je
odgovorila. Ako ja nigdar drugoga vzemem , kak tebe o
dragi mladenecz , naime na one fzvadbe yrag uzeme ; ali
kaiti fenne ni veruvati , tak y ova onoga mladencza , alijo-
fche bolye fzamu fzebe je ‘vkanila, arfzeie oglafail jeden:
drugi Gozpoczki vnogo lepfi mladenecz, naipervo pri rod-
bine, potlam pak y prinye, profzechi nyu za Zaruchniczu,
koiafzeie izprichala da toga nemore vees vuchiniti, avic jur
dngogazanmhﬂa,zauaonpcwinﬂndmwczadredwnekm
ran zato dafzeic pouffal z-onum Gozpodichnum zaruchiti po-
vedalie kakic ona nyega {znubila , a ne on yu, y kakizeic
gaklela 5 zato vize rodbina ni hotela chuti, nego z-grof-
niami velikemi vuchinilagaie odztupiti, ¥ ona Gozpodich-
na videchi drugoga gozpoczkoga vnogo lepfega mladencza,
poguL.ﬂ1C1Y“b4V y volyu k-pervomu, zato dalamuie dob-
i mofniu penez y perzten iingOV nazad ; to videchi mla-

denecz
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dencez odgovorile nye ; Gozpodichna fzpomenectefze, ako
ne iz once velike vafse proti mene lyubavi , konchema iz
ztrafsne kletve , koiuzte vuchinila , nafzmeialafzeie ona, y
opomenck niegov pod vuho je vergla, drugoga zaruchiufiy
fevadbu vuchinivfi , kada drugi fzvati naibolfe volye jefzu
bili , ona vfza tufna y falozcna je bila, ariuie Confcienczia
grizla, y nut kadabilze favati k-tanczu pripraulyali doide ic-
den nezvan gozt Gozpoczki jeden mladenecz megy nye, koi
potlambifze bil razgoveril z-fzvatmi, niemu naipervomy
ponudilifzu Zaruchniczu natanecz , koiu on prieufli za ruku
pochne foyum lepo tanczatiy kolo verteti, y dokonchaf
tanecz , polek navade vuchiniufi vfzem fzvatom Reveren
ziu , potlam pak kako dabi hotel drugi tanecz z-nyum W
ehiniti prieliuie za ruku , y pod pazuha zgrabil , chez obluk
fnyum je odletel vu zrak , kai fevati videchi preztraffilifzu-
fze, y pobegnuffe vfzaki fzebe na dom , koiem on pek
lenzki mladenecz doffelie naproti , y oprava fzvadbenu one
nefzrechnicze proklete je nazad donefzel, govorecfi da zver-
hu one oprave nima nikakve oblazti , nego liztor zverht
tela, y dufse oné , koiainie nofzila , y to zrekuchi neztaloy
gaie zpred ochijh s Nut izpunieneh Se. kralya Dauida rech-
ih.  Poluit maleditionem , & venmiet ei.  Hotelaie proklectt-
vo, y desloieic , ar kotfzeie zaklela pervomu Zaruchniku,
y vragu zdala , takie y od G.Boga nyemu zdana pod oblazt
z-du-@um, y teom bila, ‘

Kai hochu recfi od one Dekle , koia razbiufi jeden lo-
necz vu kuhinie , zbok koiega rafzerdiuflifze na nyu Goz
podaricza , y nyu ne {zamo ffaotaci, nego y z-paliczum po-
chelaie mlatiti, kai y dekle ni bilo po volye , fzedechi 22
ztollom pri obedu Gozpodaricza , a dekla vu kuhinie O
frerditozti fuczala y czmihala, koin kadabi Gozpodaricza
zvala k-obedu , odgovorilaie dekla, naivraga poiem vuper=
vom zalofaiu , ake danafz budem pri tom ztollujela 5 aliza
nedobiti znovich palicze po herbtu , z-koiumfzeic Gozpo-

dari¢za grozila , poslaie k-ztollu, y vu pervom zal_ofaiu;?;
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gaie vu vizta poztavila , vraga je poferla , koi jefnyum ob
tla hitil ; y ztrafno muchil , koiega vnogo leth je vu fzebe
nofzila za navuk y peldu vizem kletnikom. _

Kai , kai hochu ja verh vizeh oveh pripecheny recfi ?
oh ! kaidrugo , kai drugo, nego dabi G. Bog. nebil tak
wiloztiven , terbi hotel vizigdat vufzliffati one kletve ,
%rcfne Erofnic oneh kletnikov , kulikobi do {zada lyudina-
zvetu bilo ? atanovito kruto mallo, yto nefzamo ztareh ,
nego y malyahne deczé ; od oneh pako maleh, kulikobijh
bilo , koij nebi od vragov obfzedeni bili? tesko nicden ,
kak pako, y od kud to 7 Odtud , kaiti ztari y mladi na
fzvoieh jezikeh drugo nenofze nego vraga , ar z-yragom na
vuzteh idu‘fzpat , z-vragom na vuztch zbugniufze y gore
2taiu , z-vragom na jello , z-vragom na dello 4 kofcga ako
faiami nenazavaiu , nyhoviztarei Otczi y Matere, Gozpo-
dari y Gozpodaricze k-nymga y vu nyh poffilyain , oh ter
kaifze dobra more nadeiati jeden Otecz , ali Matti,od {zvo-
fe decze? koiu kadabi morali zlimeniem Sz. Krifay y z-po-
skroplyeniem Sz. Vode pofzlati fzpat, ali jezt , to vize z-
kletvami chin¢: Nadeiatifze moraiu Bofie kaftige , kodie
kaftigana bila ona Matti od koiefze cfte vu fitkn Sz. Zenona tovit ¢
chﬁemka koia imaiuchi jedinoga dve lette ztaroga {zinka, **7om ..
koi gbetegé:lfﬁ_fzg s ¥ lefechi vu urnechine czelu noch nima-
iuchi Mati pokoia polek njega ; profzechi vizekontima pitti
k.me?u dopol nochi matti je terpliuno zlufila , ali prigruz-
]tll.] 1z¢ n. ¢ tuliko zkoznuvati , y kadabimu piti davala rek.
alc 12 f‘etefPhuﬂqﬂi, ali ne iz fzercza, na , pi, dabi vra.
ga P?'lo 5 ¥ kodie rekla, takie G. Bog prepuztil da onhip,
ono dete vu one vode vraga je Fopflo,z-koicnmie hudi duh-
lemg) Ir.amo hital z-kulikum faloztium nefzrechne mate-
2¢, ! lahkofze fauditi more , z-koiem neznaitch kai za-
cheti, nego dopelyauflic k-grobu Sz. Zenona Muchen: y
hiega na pomocs 2azvavfi , vragie iz deteta izifscl.

Dabi yelit ja znovich vfzigdar ufzliTal G. Bog. chloye-
chanzke kletve , oh Kkuliko }i kulikobijh vu peklu jur tu]likloz_

2 i ct
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leth gorclo ? kulikobijh mertveh bilo, koij y fzada na
ovom fiveru fivu ? kulikobijh od vraga proztch bilo ? ah
boimfze boim da nieden zmegy vafz,ar resko veruiem daie koi
fivuchi chlovek koi kadatedafzam fzebe nebibil preklel y vra-
gu zdal, ali odkoga roga preklet bil.

Nahagiaiufze vnogi , koijfze tufe da nimaiu {zreche
fzvoium dechiczum , dafzu ozoina , nepokorna , nepo-
bofha, &c.da po galgah {zmerde ; Nato nai pofzluffaiu Ro-
diteli nc meae, nego fzamoga Duha Sz. govorecfega po

Ecclicosy mudromSirakn: Bemedidtio Patris firmat dowos filiorans 5 male-

0 ditio autem mutris evadieat fundamenta. Blagofzlov Otchinz-
ki ztalne chini hife nyhovch fzinou; proklinianie pako Ma-
terinzko rufe fundamente , razmete kai jeto?

Naidufze drngi, koijize tufe da nimaiu fzreche vu bla-
gu, marhe, goriczahy polyah , vu terftvn 'y meftrie : Ti
takovi nai idu megy pazrire , megy tefake na polye , vu
goricze , na fzinokofse, nai pofzluffaiu one paztire y tefa-
ke kak Boga mole , pofzluffaite vaffu yu hife drufinu, pre-
mifzlete fzameh fzebe , kulikem vragom drufinu, meftriu,
y blago zdaietc ? kak kunete, terfze chudite da blagofzlo-
vanimate ? Eh! ne chudetefze , nego Boga hvalete da jo-

IRizc.24. fthe gorieni, ar veli Duh Sz. po mudrom Efdre: Maledito
L vorabit terram.  Kletva bude pofirala zewlyu, kletve vafse,
jefzu , y budu zrok vizeh vafleh nefzrech.

Nicimi nai nigdor nevogori javizaki dan prekunem vecs-
krat fzam fzebe y blifniega moga, prekunem zlo vreme,pre-
kunemzemlyu, 'y druga ztvorenia Bofia , vendar hvala Bo-
gujofchefzem fiv , zdran , y pridobrom imetku? Alija rem

Kecli-c. . takovem odgovariam rechmi mudroga Salamona,  Ne dixe-
Y wis; peccavi 4 & quid mibi trifle accidit? Negovori, zagreffil-
fzem , y kaimifzcie zloga pripetilo ? Altiffimus enine eft pa-
tiens reddiror. At vifni G. Bog podnaffa ‘do vremena gref-
nika , chakaiuchiga na pokoru y pobolfanie, y ako tebe &
grefna duffa oude nekaftiguie , negoti vize po volye pufcha,
oh ! znaiy verui daie zlamcnie velike {zetdirozti Bofie kgd
Z.
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. RieronL

8z. Hieronim vuchi :

Magna ira e uando peceantibus 7o
S 3

irafcitur DEus.

Velika {zerditozt je', kadafze grefsechem

1. €p.

neizkafuie fzerditoga G. Bog, roieto kada nyh oude na te-

lu y na blagn nckaftignic, arie zlamenie daijh na drugom

fzvetu kaftizal bude doide vreme kada on bude tebe govo- .. -
. 3 { - 5 2 1faiz ¢ 420

ril.  Tacui [emaper o filui  patiens fui. Muchalfzem vizigdar, ...
terpellzem, y podnaffal jefzem tebe , ali {zada : Diffipabo te,

& abforbedo fimul. Mochuti raztrezei tvoic bogacztvo , po-

tuchi tvoie blago , zatreti tvoie goricze, y polya, tebe ho-

chu pofreti naglum fzmertium , y duffu naveke vu pekel ri-

nuti. Amen,

OD DRUGE BOSIE

ZAPOVEDI
CHETERTA PRODEKA.

Kaklze Zagovori chiniti y izpuniavatt

moraiu ¢ koie chinechi a?cro neizpuniu-
iu?proti Druge BofieZapovedi grefsc®
Si quidvavifti Deo,nemoreris reddere.cc.5.
Akofzifze kai zagovoril Bogu; nekefzni
1z

y A
PEs Ja
: veku, neg

Defzeterch Bofich Zapovedah nahagiam
daG.Bog vu nyh vech prepoveda Chlo-
zapoveda chiniti, y obderfava-
ti ar veli, Jafzem G.Bog tvoy, nimai tu-
gich Bogov pred menum. Vu druge veli
iimli G.Boga vu vuzta tvoia zah-

\ pak Neprijm :
| man, toicto nebogmaifze , neprifzefi, ne-
1 blazni,
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blazni, nekini, niti z-Bogom tvoiem nenoruni zagovariaiy.
chifze z-jezikom chiniti ono kai nemores, nefzmes, ali fzerd-
czem izpuniti nekanis ar veli Duh Sz. po mudrom Syraku, da
ovo ovakovo obechanie , y zagovarianie je norzko, y G. Bo-
Esckesvd, g jako fzuprotivno. Difplicet enim Deo infidelis, & fiulta pro.
miffio.  Salie Bogu zverhu nevernoga y norzkoga obecha.
nia : zakaizato taki zapoveda : S gaid vovifti Deos ne moreris
reddere. Akofzifze kai zagovoril Bogu ; nekefzni izpuniti,
Zapoveda takai Szvetke {zvetiti, y Roditele poftuvati; dm.
ge pako vize oztale zapovedi, jefzu liztor prepovedne,kod
neumori , nepraznui, nekradi , negovori krivoga fzvedo-
chanztva &c. koie zapovedi akofze prekerfse , {zmertnem
grehom chloveka obterfze : Kai takai y Prepovedi, akfe
neobderfavaiuj vu pogibel fzmerti vekovechne , protinm
grefseche poztaulyaiu: Ar tak dobro on fzmertnem greho
grefsi koi Otcza y Mater nepoftuie, kak on, koi proti per
ve zapovedi, vu Czopric, y krive Boge veruie. Tak dobr
kriuczem Bofiem poztaie on, koi Szvetkov Bofieh nefzveti,
kak on koi blazni, kune, umaria, praznuie , ali krade;
Zagovorov Bogu vuchinieneh neizpunuie , odkud nadalye
wid w4 Duh Sz. opomina: Multd melids eff non vovere y, quim poft v
tum promifla non reddere.  Unogo bolye je nezagovariatilze s
kak po zagovoru obechana neizpuniavati: Zaderfavaiuchifz¢
ja jofche vu Druge Bofie Zapovedi, ali da bolye recfemPre-
povedi, koid prepoveda Ime Bofie zahman , unogo bolye
pak nepobofio, nedoztoinu; y preuzetno vu vuzta prijma:
ti, kod chiné oni v{zi, koijfze prez ufzakoga zroka , fzille
g potreboche prifzefu , koij blazne , y koij-{zami fzebe, ali
lifnie {zvoi¢ kunit Imenom Bofiem , Krifem , ali Mukum
Chriftuffevum, govorecfi, poterite G. Bog, zaterite KIS 5
ali Muka Kriftufleva &, Kai rauno poleg navuka vizehNa=
vuchitelov chiné y oni vizi, koij vu fzvoieh potrebocha
Ime Bofic, Ime JESUSSA , y MARIE napomocs zazavaitl, ¥
dabi tem berfe od nyh pofzluhnieni y pomiluvani bili, viza-

koiachke zagovote chin¢ , iz koiehfze potlam lahko zpozd-
: blyu1ty
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blyuiu , ali za izpuniti nye, lench y nemarnchfze izkafuiu ,
do fzmerti odulache, y tako nmiriaiu pervo ncgie izpuniuiu
sakaizato Sz. Antonin §OvOri : Multd magls in vanum affumit DAntonia.
Nowsens DEI, qui wota facit pro illicitis o wel licita_non implet. {;pa.:;;:.l;:
Unogo jache zahman zazava y prijmlye Ime Bofie vu vuzta,
koi zagovore chini za zadoblyenie onoga kai ni {zlobodno.
ni pofeleti, ali pak fzlobodne zagovore neizpunuie, y pri-
daie vucheni Jacob Marcanczius govorecfi: Peccant contra hoc Jacob Mac-
I’mc(epmm s qui vota Deo , vel Sandis muncupata non implent ?:cg::?:
Grefsé proti ove druge Bofie zapovedi, koij zagovoreBogu, 7. o
ali Szverczem vuchiniene neizpunuiu, ar kadafze gdo zago-
varia G. Bogu- B. D. MARIE, ali Szvetczem Bofiem, kai na
chazt moliti , vuchiniti , ali dati, ter zagovora fzvoga neiz-
punivic 5 Ime Bofie, y B.D. MARIE zahman vu vuzta fzvoia
prijmlye, y ovem nachinom vu Druge Bofie Zapovedi, koia
prepoveda prijmati Prefz. Ime Bofie v vuzta zahman. Non
aflumes Nomen Dei tui invanum. Zapirafze takai Zagovor,
ar kadafze gdo zagovaria, tako govori , oh vizam. G. Bofe,
y B. D. MARIA, ali, 6 Sz. Anton, 0 Sz.Florian, Sz.Lucia,
$z. Apolenia, ofzlobodeteme ove nevolye, ovoga betega ,
ja hochn na chazt vafsu, moliti, almuftvo dati, ali pozti-
gotul;k;)'ﬂguhko , dufenic vuchiniti, y zagovor izpuniti ver-
) 05 d’;:eo ) .!l:;?d{‘ Duh Sz. opomina : 8 guid vovifti , ne
&, nekelsrs Jonss ofzi kai obechal , y zagovorilfze vuchini-
AL kalife 11:?' niti, kai rauno obflnme.n.al_xam[fzcm poka-
) Naipcrvom“c Zagovori mgrmu_.chlmtl y izpuniavari.
vk by Kade k};‘atrcbnom znari kaije Zagovor, y kai ﬁ:hlo-
b iy izpi Cuiot ZV zagovor chini. Obchinzkem na?hmrom A
fﬂé??r de meliori &omz %V;;k BBy oy 47 % promiffio D0 . .38,
nfeno SRAKOVoRteh agovor je obechanie ‘G. Bogu vuchi-
i S g lrem dellom, iliti vuchiniti kakovo do-
iant - 20gu bolye drago, y dopadeche. Vu Zagovar-
aniu - potrebnoie upamet dobro uzeti troie dugovanie; Per
vich, Zagovor velifze Obech uzeti troie dugovanic; Per-
vachinief a2 chize Bor cchanie, adda on koi kai nakani
azt Bofiu,B.D.MARIE , ali Szvetcza kmc%a §
tdkov
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takov nechini pravoga Zagovora , unogo pak menie Zago-

variafze on, koi liztor {feli. kakovo dobro dello vuchiniti ¢

Negoie potrebno ono zaobechanie z-jezikom izrecfi, naiti,

y {zerczem morefze chlovek zaobechati, y zagovoriti , ar

kakti G. Bogu unogo dragfa je molitva koiafze {zerczem chi-

ni, negona koiaz-vuztmi, tak y zagovor , koifze iz pravoga

fzercza G. Bogu chini, morefze recfi y veruvati daie konche

tuliko prieten , ako ni y prietnefli od onoga , koifze z-vuat-,

otho, 2.2 mi chini.  Nut navuka Sz. Thomalfa : Promiffio procedit ex pro-

a.31.3.3  pofito faciendi 3 propofitum autem aliquam deliberationem praexi-

git o cime fit altus voluntatis deliberate.  Obechanie izhagia iz

nakanenia vuchiniti kai , nakanicnie pako potrebuic od Za-

govornika fzlobodno odluchenic, buduch jedno dello vifze-

che od fzlobodne volye naffe, vuchiniti, ali nevuchiniti Za-

govor. y tako veli nadalye Sz. Thomas: Ad votum tria requi-

runtur , Deliberatio , Propofitun voluntatis y & Promiffio 5 in qu

erficitur ratio voti. K-Zagovoru troia jefzu potrebna , fzlo-

odno odluchenie, tverano nakanienie, y ztalno zaobecha-

nie, y vu ovom zadniem zaderfavafze pravi Zagovor. Za-

kaizato , Zagovor koi chloveka vefe fzmertnem grehom ;

Pervich mora biti vuchinicn z-premislyenem y previgicnem

nachinom ; Drugoch iz dobr¢ y fzlobodne volye ; Tretich

z-nakanieniem zavezati{ze pod greh; Chetertich ono chim-

{ze chlovek G, Bogu zavefuie zagovariaiuch, mora bitidello

}:g‘l"f de  G. Bogu drago , y povolyno ; Petich , da Perfona koiafze

A zagovaria, y zavefuie , morafze zpoznati moguchnum {zvoy
Zagovor izpuniti. Tak vuchi Leflius.

Dafze chloveh more zagovoriti, y Zagovorom {zvoiem
zazevati , imamo vu Sz. Pifzmu unoge pelde , megy koiemi,
je pervi Jakop Patriarka na peldu, koi putuiuchi vu Mefo-

€en.c.23. potamiu : Fovit votum dicens , veli od niega Sz, Pifmo. S
v [ fuerit Deus mecum 5 & cuflodierit me in via , per quant ambulos
reversiusque fuero profpere in domumn Patris mei 3 erit mihi Dominus
in Dewm. ~Ako bude G. Bog zmenum, y chuval mene bude

na putu po koiem hodim: y akofze povernem fzrechnoh}i’}l
: ifn

ST
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hifu Otcza moiega ; bude mene Gozpon , zaBoga. . Hotelie
recfi , jafze zaobechuiem, y zavefuiem G.Bogumoiemu , da
ja ufze moic five dniza niednoga drugoga Boga zvun fzamo-
ga jedinoga Ztvoritcla moiega nefchu znati, unogo menie ve-
ruvati, naimenie klaniatifze , ali moliti. Oudefze naide gdo,
koimi recfe , kai potreba Jakopu ova obetati , y z-ovemize
zagovariati, kai prez ufzakoga zagovora je dufen chiniti. Na-
to ja odgovariam da nikai nefkode, y nikai zato , da Perva
Bofia zapoved, y izta natura Jakopu zapoveda zpoznavati,
y veruvati do {zmerti vu Ztvoritela fzvoga , G. Boguvendar
Zagovor je drag y povolyen da chlovek iz vexe pobof-
nozti y lyubavi proti G.Bogu zavefuicfze niemu navernozt,
y {zlusbu do {zmerti. ; '
Anna Mati Proroka Samuela , zasganoie molila G. Boga,
y fuhkemi fzuzami poleiana zagovarialafzeie G- Bogu govo-
recfi polek {zvedochanztva Sz. Pifzina :  Votum wovit , dicens © *Reg. ¢ &
Domine exercitunm fi vefpiciens videris affitionem famule tnay & ik
recordatus mei fueris 5 dederssque [erve tue [exum virilew 5 dabo
cum Dowmino ommibus diebus vite ejus. Zagovorilafzeie govo-
recfi: Gozpone feregov akofze ogledas na falozt fzlusbeni-
cze tvoic, y {zpomenes iz mene ; daduchimi jednoga Szin-
ka; nyega ja hochu alduvatiy prikazati tebe na fzlusbu nfze
niegove five dni.  Afa Kraly Jude po fzmerti Otcza fzvoga,
1zpunilic Zagovor niegov : Ea qus woverat Pater fuus 5 & ipfe 2. paral. .
intulit in flamtm.: Doming, argentam 5 & aurwm 5 vafordmque di- 15933
verfam [uppellediilens , veli Sz, Pifzmo. Ona koiaie zaobechal
Otecz nicgov , onie zanefzel vu hifu Bofin , {zrebro , y zla-
to, y ufzakoiachkeh pofzudih pohiftvo. Takic Esdra izpu-
nil zapoved Kralya fzvoga Artaxerfeffa , koicmu zeufzem
lynezevom zapovedanoie bilo dare zagovorne fzrebra y zla-
ta zanezti v Czirkvu Bofiu, N3 zahvalnozt daijhie G.Bog
ofzlobodil od nepriatelzke fille. 17 pesgerenous in Jerufulenay Esirztet.
Eeh 9 Px'fz'mc.)', z!t{ﬂnfzr Dei noftri fuit fupernos s & liberavit nos Y. 31, 833,
e wmanu inimici 5 & infidiatoris in vid 3 Venimus in Jerufalen o
“penfum off argeniam & aurym.  Ruka Bofia bilaie zverhn
K nafz
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nafz na putu iduchem vu Jerufalem ,y nafzic ofzlobodila od
ruk nepriatelzkeh: doiduchi pak'vu Jerufalem ebeflenie bil
dar vu Czirkve Bofie iz {zrebra, y zlata. Rauno tak chini.
: loie lyucztvo Betulianzko , kadaieie z-rukum mlade udove
Judithers. Judite ofzlobodil od nepriatelzke fzille. - Onamis populus pof
i vittoriam wenit in Jerufalens , adorare Dominum y & obtulerunt
ommes holocanfta , & wota 5 & repromiffiones fuas. Ulzelyucztyo
po predoblyeniu nepriatela d‘gsloie v jerufalem klaniat(ze
G. Bogn , y daruvalifzu ufz aldove, y zagovore , y za obe-
chania fzvoia. Ovofzu pelde Sz. Pifzma, kakfzufze negda za-
govariali, y kak marlivo zagovore fzvoic jefzu izpuniavali
Oude, pervo negdalye poydem z-govorieniem moiem
potrebnoic da povem, kai znati je potrebno , naimre dafie
unogi zagovariaiu poztiti Sz. Apolonie za zubnu bol; Sz. Lu-
cie za ochntt &c. Nai ufzaki zna dafze fzvoiem Zagovorom
zavefuie fzamomu G. Bogu , a ne Szvetezu, ali Szveticze,
nega liztor zaobechuifze na chazt , y poftenie ovogaSzvet-
cza,alione Szveticze , ove ali one dobro vuchiniti, vu koich
Szvetczeh vexem nachinom y ofzebuineflem prebiva, G. Bog
negvudrugeh ztvoreniah, y tako koifre zaobechuie k-chaztt
koiega Szvetcza kai dobra chiniti, zagovariafze, yza efuie
framomu G. Bogu, y tako koi vu fzvoiem ebechaniu zfalli
takov G. Boga, y Szveteza vkaniuie , nechinech onoga kaije
obechal.  Zakaizato epomina Duh Sz. po mudrom Siraku +
Ecchorsovs, §7 quid vovifli Deo , ne moreris reddere 5 difplices enim infidelis &
falta promiffie. Akofzi kai zaobechal G.Bogu, nekefznivi-
chiniti, ar ni drago niemu neverno, y norzko zagovarianits
v 4. Mzultd melins eft non vovere , guim poft wotum promiffa non rese
dere: Unogo bolye je nezagovariatifze , nego po zagovort
‘obechana neizpuniti. Oude potreba.dobro upamet uzeti on
rech: Stalta promiflio. Norzko obechanie. Danaimre Zag0-
vor mora biti {zpameten , y obechanie kakovega dobroga
della, ar one kaifze G. Bogu obecha , mora dobro, y nic-
mu drago bitti , v tako dabifze gdo zagovoril kakovo zlo ¥

gresno dello vuchiniti, ov zagovor bilbi norzki, y tﬂ'ﬁﬂ '“u‘
Bog
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Bogit fzuprotiven.  Odkud y Sz.Bemnard vu jednom fzvo-
iem Razgovoru ozravilie zapifzane ove rechii ¢ Melizs éff 707 s.Besnard,
vovere 5 qudwr vovere illad g guod fibi is g cui promittitur 4 nolit
exolvi. - Bolyeie nezagovariatifze, nego obetati ono , kai on,
koiemuie zaobechano', nefche dabifze izpunilo..

Takov norzki zagovor vuchinilifzu bili Sidovi da nehte
ni piti, ni jezti 4 doklam Sz. Paula Apoft. neumoré :  Falld &&.c.as.s.
autenr die collegerunt [¢ quidam ex Judaisy & devoverunt fe5 di- **
gentes s neque manducaturos 5 meqae bibituvos 5 donec: occiderent
Panlunz 5 govore y {zvedoche to Chini Apoftolzki: Kaifze ko=
mu vidi od ovoga obechania , y zagovora Sidovzkoga, nili
notzko y gresno-# kako dabi G. Bogu bilo drago y povoly.
no , ono kaifze prez lyuczke fkode , y prez greha vuchinis
ti nemore. : B0 ; By v st

Takov norzki Zagovor je vuchinil negda on glafzoviti
Szoldar Jefftc Herczeg y Poglaunik Sidovzki, od koiegafze
fzpomina Sz. Pifemo: s Votunz vovit Domino o dicens s fi tradi- Judic. ez,
devis filios: Amon in manus wmeas 3. uituwique privius fuerit egrefs V3%
fus de foribus dominis mek 5 mihique occurrerit o eum holocanflum
Jaciam Domino.' - Morainchifze pobiti z-fzinmi Amonovenii ,
zagovorillzeie G. Bogn , da akomu da fzrechu obladati ne-
priatele fzvoie , da. on pak hoche G. Bogu alduvati na dar
onu ztvar 5 koiamu naiperva iz hife {zvoie naproti doide ,
‘kadafze bude ferechno nazad pourachal iz taborana dom
fzvoy, y nut priblifavaiuchifze on {zrechno y vefzelo domovy
izeslomuie naipervo naproti jedino dete fzerchena kehifzvo-
1a: Cum tympanis & choris, — Ufzakoiachkemi mufikami za
prieti z-chaztium y vefzelyem Otcra fzvoga , Merczeficza
nailepfe dob¢ ( koia dabi bila doma za pechium kudelyn
prela 5 bolyebi bila upetila) koiu zagledaufi Otecz preztraf
filfzeie , y Zﬂk"“ knul ; Jay ‘mene dete moie drago kaifzi vu-
chinilo # Oh ! nefzrecha moia , y tvoia prevelika , je tebe
predime donef2a, ar imas znati kchi moia draga ,-fzerchéno
moic dete, dalzem ja zaobechalfze G.Bogu na aldoy daru-
vati y 010, kalmi naipervo naproti doide, kodfzimiti dos-

‘ e 3 ; 1,
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la, y ov zagovor ja nemorem, niti nefimem prelomiti, te-
be adda o vefzelye y radozt moia bunde umreti. To chuiuch
Herceficza mlada Otcza fzvoga govoriti , gdo nebi veruval
dafze ona nebi prefzenetila ; y iz mufike zpozabila z-koiu-
mie ona naproti otczu fzvomu dosla, y vendar nikai takvoga
vu nye ni bilo , nego fzercheno onaie otczu {zvomu odgo-
vorila: Pater mi y fi aperuifti os tuuwn ad Dominam 5 fac mibi,
quodcumyne pollicitus es 5 counceltd tibi ultione , atque vittorid de
hoftibus tuis.  Otect moy akofzi odperl vuzta tvoia, y obe-
chal G. Bogu, kai y kod govoris , vachini zmenum polek za.
govora tvoga, daduchi tebe G. Bog {zrechu obladati nepris-
tele tvoie.  Negote {zamo profzim za zadniu milofchu , d
ovoga tvoga zaobechania izpunienic’ do dveh {zamo Mefz-
czev oduleches, y mene z-moiemi tovarnfliczami y divoika
mi puztis na goru poyti, y okolu gore plakat lepotu, y mla-
dozt moiu divoiachku : Hoc folime mibi prefla  quod deprecor,
dimitte me , ut duobus menfihus circumeam montenzy & plangam
virginitatens mean cam fodalibus meis. Kai nye falozeni Otecz
dobrovolyno jeie dopuztil govorecfi: Vade. Poydi. Odis-
laie, y chez dvamefzeca vernofzeie povernula nazad,y prez
profnie, ali batrivenia chiega za podieti dobrovolyno fzmert,
ona {zama od fzebe {zercheno y batrivo pred velikum uno-
finum Gozpodé , y proztoga lyucztva pokleknulaie pred
Otczafzvoga, y fzama fzvoiemi rukami fzvoy gozpoczki urat
je odkrila, na mah naraunala, y vudarecz z-mechem od Ot-
cza {zvoiega rik je hotonczé priela, y onde fitek fzvoy do-
konchala. Oh! ova chuiuch gdofze nebude chudil , nad
ovum tulikum vernoztium, y Otcza, y Kchere, izpunienia
Zagovora Bogu vuchinienoga ? y gdebifze fzada megy Ker-
fcheniki koi Otecz, a unogo menye kehi takova nasla?Ako
prem ja Jefftu vu tom nehvalim, niti zagovor niegov za {zpa-
meten derfim, ar y Sz. Hicronym govori zverha nyega ovak:
I vovendo fuit fiultus | quia diferetionem non habuit, & inred-
dendo impins.  Zagovariaiuchifze ovak bilie norcz, y vu 1z-

punieniu ovoga zagovora bilic gresnik; Arie mogel on p_rfC-
g mifz-
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premifliti pervo negflzeie zagovarial, kai bude akomi na-
proti koi chlovek doide (kodie y doffel) ali pak koie ne-
chizto fivinche , zmegy koich nijednoga ni drugoga ni {zme-
ti alduvati : Ar vu drugom delu Deuteronomia prepoveda-
noie bile lyudi Bogu alduvati.  Vu knigah pako Broia pre-
povedana je bila fivina nechizta alduvati. :

Niti ona mlada Herczeficza Jefftova kchi ni bila dufna
vu tom Otczu fzvomn pokorna biti; ar on koi zagovor chi-
ni, kodga {zam iz fzvoie dobre volye chini , takoga mora
fzam zafze vuchiniti, ar ufzi mudri Navuchiteli vuche , da
Filins non tenetur fervare wvotum faltume & Patre y mifi in votume
confenferit.  Szin ni dufen izpuniti Zagovor vuchinien .od
Otecza ; ako k-onomu Zagovoru y on {zam neprivoli, & ra-
tificaverit. Y nepotverdi. | Tak Sz, Bonaventura Docltor
Serafinzki buduch zagovorien od Matere fzvoic vu red Sz.
Ferencza ferafinzkoga , dabi on fzam nebil privolil iz fzvo-
ic dobre volye k-onomu Materinzkomu zagovoru , nebiga
bil dufen izpuniti. Odkud zpoznatifze y izpelyati more da
kada Roditeli zagovariaiu deczu fzvoiu prez nyhovogazna-
nia buduch jofche malyahna ; ali preznyhovoga privolyenia
buduch jur pri pameti, kadafzu naimre na putu , ali vu ka-
kove nevolye , da akoijh G. Bog kakove nefzreche , alibe-
tega ofzlobodi ; budu morala poztiti , ali vina nigdar piti,
ali kakovu drugn pokoru chiniti , ali pak vu koi Sz. Red
poyti, chiztochu do fzmerti obderfavati ; ako za ove Za-
govore decza nifzn znala , kadafzuie Roditeli chinili, y pot-
Ig:n za nye dogna.uﬁ , k-nym nifzu privolili nitijh potverdi-
li? obderfavati nifzuifh dufni , niti izpuniti. Takfze more
recfi od onch betefnikov , koijfze zagovariaiu vu betegu
k-ufzakoiachkem czirkvam na ufzakoiachke pozte, &c. ako
ti takovi umrit? y Zagovori faymi pomrit , y 'tako mus za
fzvoiu fennu , niti fenna za mufa , ali na mezto mufa mert-
voga ni c!ufna 1zpuniti 2agovora , akoprem znaza one zago-
vore, ali knym ona ni privolila, dabie ona po fzmerti mu-
fa fzvoga izpuniavala : Takfze nai recfe od deczé , y prias

K3 te-
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telov', po fzmerti Roditelov y priatelov nyhoveh , vuchs

emfze unogi ukaninia.

Hugo Cardinal premislyavaiuch one Sz. Kralya Davida
rechi.  Vovete ; & reddite Domino DEO wveftro ommes 5 qui in
circutta tejus affertis munera  Hotechi Sz. Kraly David z-ove-
mi rechmi opomenuti lyudi kerfchene da ono kaifze jenkrae
G. Bogu po zagovoru obecha , izpunirifze takai mord, ali
Kaifzu to za jedni lyudi'? pita Hugo z-koiem Sz. Prorok ko-
runieni govori ? Jefzu (odgovariaHugo ) onimalo pamets
ni , ako ney prez razuma lyudi koij tulikey takove oftre,
teske, y kakei zaizpuniti nemoguchne zagovore chiné poz.
tavemo na peldu , Naidefze koia gingava. Gozpodichna w
kakove teskoche y nevolye, koie zamentuvatifze , zagow-
rifze na Biztriczu k-B. D. MARIE bofza prez pilifsa yjelilsa
iz Zagreba chez goru poyti, y nazad doyti. Zagovorifze
ona mlada Grofficza , ali pak koia ztara Babicza, vu {zvoie
potreboche pefsicze vu Marie-Czel poytikoie komai mog
chefz hifu preyti. Zagovorifze ov poztati Redounikom;on
drugi pomochi udati za mufa onu fziromasku Divoichiczu}
Ovi, y one od dneva do dneva , od tiedna do mefzecza,
do leta odulache izpuniti zagovore {zvoie , izprichavaiuchi-
fze one {zlaboztium fzvoium j ovi pako jedenfze izprichava
da ako poyde vu Red , nebude mogel chiztoche obderfas
vati y polek toga niegva familia hochefze dokonchati. Dru-
gi veli, dafzu teska leta', tenki dohodki, nidomaobchem
fiveti, unogo menie Dekliche chim udavati. Ufzi pakozku-
pa izprichavaiufze dafzu oni ene zagovore prifzilyeni bili
vuchiniti za ofzloboditifze one velike nevolye vu koiefzu-
fze nahagiali.

“'¢ Z.temi takovemi'nai fzada bude dopufcheno mene 20-
voriti, y velim ovak : Kadaztefze zagovariali y alizte zna-

i Kai govorite, ali nizte znali'? akozte znali, jezteli imeli

nakanenie izpuniti ono kaizte obetali, ali nizte? ako nizte
znali? Znamenie dapri prave pameti nizre bili ( kai meneje

tesko veruvati ) y tako jezte izprichani. - Akozte pak znl_;"_l_—
k ; A 1,

|
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%, 'y nakanenia nizte imeli ? takztefie iz Bogay MARIE
Dev. norcza delali; hotechijhukaniti,kako dabi oni neznali
vafseh mifzlih : Ako pak jezte znali kaizte govorili, y fzer-
czem rechi vafse potverdili? Tako kai naiberfe, y naibo-
lyc morete, izpuniti jezte dufni, Ar veli Sz. Pifzmo. Canz Deut. cas.
wotums wvoveris Domino DEO tuo , non tardabis reddere 5 qguia ye- ***
guiret illud. Dominus DEUS tuuss & [i moratus fueris s reputabi- :
tur in peccatum. Kada Zagovor vuchinis G. Bogu tvoiemu,
nebudes kefznil izpunitiga, atga bude potrebuval G. Bog
tvoy ; y ako budes kefznil , za greh budeti uzeto. Zakai-
zato ufzaki on koifzeie zagovoril G. Bogu hotonczg, dobro-
volyno , y znaiuch , kakovo dobro dello: vuchiniti , naifze
z-Bogom, 7-MARIVM Dev. y Szvetczi Bofiemi nefsali , y
norcza nechini , ako nefche na telu y na dufsezpoznati ka-
{tige Bofie , ar ako onomu koi liztor odulachi y kefzni iz-
puniti zagovore G. Bog jemlye za greh ? kuliko bolye uze-
me za greh onomu , koi nima volye ; niti nakanenia izpu-
puniti- nye? ittub v ; piksa
Sz. Antonin pifse od jednogakoifzeic zagovoril bil poy- s. antonis.
ti vu Red Sz. Ferencza, koi zagovor odulachilie izpuniti , ? p- Hifor.
premislyavaiuch golotu , bofzotu , zimu, pozte, polnoch- "** %
no ztaienie , zdvoilie , da on toga nebi mogel obnafsati, y
zaro pofselie vu jeden drugi Red koifze zove Canonicorum
cgularium vukoiem malo vech od pol leta buduchi, zbe-
tefglﬁ_elc na fzmert , nagovarian na fzpoved odgovorilic.
Kaimi hafzne fzpoved , akofzem jur proklet, Apparuiteninm
mibi Dominus 5 at iratus dicens , vocavi te 5 & venuifti-y ided
vade ad penas inferni, 1zkazalmifzeie G.Bogkakti fzerditgo-
vorecfi , lv_aifz.emte vt Red moiega fzluge Ferencza, obech-
alfzimi , y jefzime ukaail, odhagiai adda va muke peklenz-
k‘e, ova povedaufi nefvrechniak prez {zpovedidulsu ie zpuz-
til. Razmete NN. Kaije to ? zato koigodfze vu kakovom
zagovoru z-razumom G. Bogu yuchipienom nahagia, naiga
nekefzni izpuniti, ar ako pervo umre , tesko po niegovu
duflu bude.  Cunms voruim voverig Domind 5 non tardabis redde-
7ty
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re 5 quin vequivet illud Dominus DEUS: Et fimoratus fusris? res
putabitur tibi in peccatwm. Kada kai obechas' G, Bogu , neél
kefzni izpuniti , ar owmne promiflum cadit in Debitwm. - Kai
obechas dufenfzi izpuniti, y ov diig G. Bog bnde od tebe
potrebuval : ' Ako pak umres? zgreﬁom fzmertnem umres ,
Drugu Hiftoriu pifse Petrus Damianus od jednoga; koi
vozechifze¢ po zburkanom moriu, y videchifze vu ochivez
te pogibeli utoplyenia obechalie G. Bogu' da hoche Redous
nikom poztati , akoga od one fzmertne pogibeli ofzlobodi;
y kodic felel fzmerti ofzloboditifze , dobilie milofchu , ali
kaiti zagovora ni izpunil , zpoznalie' kaftign Bofiu, ar bu-
duchimu dragfe nafzladnozti teloune , neg Redounichke po-
kore , ‘'odulachilic na digom izpunienie zagovora , hotechi
pervo vu {zebeugafziti plamne nechiztoga pofelenia , y 22
to kadabi jenkrat naibolfc volye bil , y pofeleniam fzvoiem
ugaial , po prepuicheniu Bofiem opalmuie jeden czigel na
glavu , y na mezru onde zatukel , y dufsu niegovuje pofz
fal vu plamne vekovechne peklenzke,  Nut N. N. kak G.
Bog kaftiguie ne {zamo one, koij prekerfuin Zagovore, ne-
go y one , koij kefzneiu , y odulache kai berfe ; to berfe
polek moguchnozti fzvoie ; izpuniavati nye.
~ Ali'danerecfe gdogod , tofzu . Hiftorie koiem nifzmo
dufni veruvati , ja vam iz Sz. pifzma hochu {zvedochanztvo
napervo donezti , koie nahagiam vu Chineh Apoftolzkeh,
kak naimre Ananias prodaufi jedno polye, y poloviczuoneh
penéz donefzelie bil Apoftolom , poloviczu pak zafze je bil
zachuval. Sz. Peter poznaufi cziganiu Ananiafsevu opita_l- .
gaie lepem nachinom ; Ananias, jefzuli ovo ufzi penezi,
koiefzi ti za polye prodano priel? Ananias odgovorilie
Gozpone jefzu : Nifzi za vech polya prodal ; nego fzamo
za ovuliko penez ? Gozpone nifzem. Ah nevernik ! reke-
lie Ananiafsu Sz. Peter , taklifze z-G. Bogom barache? Noz
es mentibus hominibus, fed DEO. Nifzifze fzlagal ti lyndem,
nego G.Bogu , aliga hoches fzlano platiti-: dudiens :rj;em
X d Hite
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Ananias hac verba o cecidit 5 & expiravit.  Chuiuchi pako A«

nanias ove rechi 5 opalie y dufsu je zpuztil, . Oh Bofe! ka~

kovaie to Kkaftiga ? kaije zagrefil Ananias daie tak oftro

naglum fzmertium bil kaftigan ! Zatailie peneze , y ni izti-

ne povedal ; to znam y veruiem 4 alimi to memore vu gla-
vu.da za jednu las , tak oftro ti kaftiguies. Nechudemo-

fze N. N. nad tem , arfze nekai vech zaderfava kriunie vu
Ananiafsu, neg fzama lafs, y iec ovo 4 da Ananias zagovo-

tilfzele y zaobechal ufze peneze do novcza na chazt Bofiu

dati , kaibijh god za polye prodano priel ; potlam pak ovo-

ga {zvoga Zagovora on ni izpunil , nedaiuch nego polovi- .«
czu penéz , a poloviczu zafze je zaderfal , y ovoie bil zrok

nagle {zmerti niegove.  Ananias pecanias DEO voverat 5 quas Eg '?’;{Ezc'-in
poft 5 perfvafione diaboli vidtuss fubtraxits fed gud morte wulita~ i
tus fit 4 fcis. Ananias peneze G. Bogu je obechal, koie ,
potlam od naputchenia urafiega obladan zkratilie , ali kako-
vum {zmertium bilic Kaftigan , dobto znas ; takie pifzal vu
llZ'tll Venancziufsu Sz. Gregur.  Sz. Hieronymtakai fzvedo~
chi.  dnanias & Saphyra ideo repentind morte puniti funt 5 quia :’dﬂg:;"'
poft wotum obtulerunt guafi fia 5 & non ejus 5 cui femel  ea vove o
#ant. Ananias y Safira zato naglum {zmertinm kaftigani je-

fzu , kaiti po zagovoru , daruvalifzu nekuliko pencz kakti
i;ztlfg;%}}aéc%ﬁi kakti onoga y komufzuic jenkrat po zagovq-. :
ncpn%sgz‘":rioe‘{er?!i:n'petilo,‘n'a{ ufzaki pazi dafze niemuy

e éc? che on ztari pravichni Bog vu nebu, z-ko- .

-mize ni potreba noravati 4 nitifze on pufcha od nafz uka- ‘
niuvati, zakaizato govori Dul Sz. po mudrom Syraku: e Ecler e 50
{’“fbﬁﬂ ””ﬁ W"’l‘;’.? qudm poff votum promifla now reddere. Bos. 3
)}(le 1 Ztokrat bilo nezagovariatifze , nego po zagovoru obe-

Chana neizpuniavati y zrok tomu Duh Sz, daie ov , Difpli-

cet enine DEQ z.nﬁde/zs s & fulta promiffio. Salie G. Bogu ne-
verno , y morzko obechanie, © - 7

e .alpude nallgloef%ell]‘h_;ech od jednoga, koij rekir, Iztina-

jalzem vuchinid kaikakve zagovore , arfzemfze nahagial

L obztre-
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obztrenoga od nepriztgiov , ali obtrerlsenoga z-praundam,
Vu {zmerene pogiheli na vode , vu betegeh napoztelye &e,
ednum rechium bilfzem prifzilyen zagovore chiniti , koieh
nigdar nebi bil vuchinil, cabi vu tulike nevolye , y potre.
boche nebil, y zato uffamfze dami G. Bog za zlo neuzeme,
akoijh neizpunim. Ovoie unogeh vech negnorzkoizprichava.
oic, vigymo akoie pravo ali ni? :
Znanefzu morebiti N, N. Tuge , nevolye'y teskoche
vafse ali pitam ja vafz takoveh jefzuli bile vexe od oneh ko-
icie kraly David terpel kadafzeie zagovarial G. Bogu, ? Ne.
velilion ? Redda=n tibi vo'a mea, gua diffincerant labia mra, &
locutum off Cor mrumin tribulatione mea, Zagovore moicko
iefzem fa z-vuztmi y {zerczem moiem G. Bofe vuchinilw
moich pregoneh koiefzen: prijmal od Saula y Semeia; Ov
meie z-kameniem naganial , on iz kralyenzke chazti iztiratl
mene y izurechi fefze terfzil § vu ogovoreh koieie proti me
ne f{zpraulyal Mikol; vu nevernozti nezahvalnozti, y ne
pokornozti Abfolona fzina; vu fzmertnom betegn mladogay
naidragfega f{zinka z-Berfabeum zadoblyenoga § vu kuge,
vu voizkah &c.  Fota ea Domino reddam corame ommni populd
efus, Zagovore moie hochu izpuniti pred ufzem lyucztom
Odkud zpoznatifze more iz Davida $z. rechi da ako prem
chlovek je vu neznam kakove potreboche y teskocke, yne-
volye , kadafze zagovaria , od Zagovorov izpunienia izpti-
¢han ni; Da pache ako hochemo pravo , y razumno govos
riti, veliku nezahvalnozt izkafuiu proti G. Bogu oni, kol
Zag-vorov neizpuniuiu , ar akoie nym drago bilo daijhi¢
G. Bog fzmerti , v drugeh nefzrech “ofzlobodil ? Nai bude
drago y platiti G. Bogu osu dobrotu y pemogs wvu potrée
bochah izkazanu. :
Ar dabi gdo vafz vu kakove nefzreche , ali pogibeli
pomagal , kogabi vi na pomocs zvali , y nyemufze z-ovem
ali onem darom zaobechali zahvalnoga izkazati, poztave:
mo na peldu jednoga Prokoratora, onbi vam pomogel , Vi

pako za on dar obechani nebi hoteli ni znati y ni m‘ﬁgla?b;
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Kaibi on vas Dobrochinitel od vafz mifzlil ? Pripetilabivam.
fze kakova nova nefzrecha y morebiti vexa od perve, vibi
ak tekli k-niemti pomocfi profzit 4 kaibivam pak on odgo-
voril 7 bili bil polek vafz ? eh ! bibil pondrivafz y anepo-
lek vafz , zakai? zato, kaiti kak vi foym , tak on zvami.
Akoprem Ab hunanis ad Divina nulla coneparatio. Vendar nai
bude mene fzlobodno recfi na kratkom kak mi z-Bogom
2z-MARIVM Dev. z:Szvetczi y Saveticzami Bofiemi barache-
mo tak y oni zenami, ar veli Duh Sz. Ruina eff bomini des poy. c. 30,
wotare DEUM & Sanibos , &* poft wota retraltare,  Zkonchanie v.ese
je chloveku Zagovariatifze , y po Zagovoreh fzvoiu recs
nazad jemati.
Unogi jefzu koij v uremenu Sz Jubileuma chinefzepo
Szpovednikeh od {zvoich Zagovorov ali zenfzema odvezu-
vati , ali na menie, y leglye premeniati. Iztinaie dafze to
more ne {zamo vu l_Ilugilc:umu,nl=:go y ufzaki dan od unogeh
Szpovednikov vuchiniti , koi Privilegium illi oblazt imaiu,
od $z. Otcza Pape: Ali ti takovi nai pofzluhnu Sz. Ber-
narda kai on nato odgovaria. = Absque neceffitate vemifJio votiy $. Bernar.in
non_difpenfatio  [ed - pravaricatio eff. Prez potreboche odve- J¥,
zanic od zagovorov, ni odvezanie, nego prelomlyenic ¥ nes.
prekerfenie, :
. Dokancham moie govorienie, y velim 3 da Zagovor
koifze chini prez razloga , y pameti, ali z-nakaneniem fnym
G. Boga ukaniti , nimajuchi na fzerczu 5 y volye onoga ize
puniti ; kaifze zagovariajuch obecha chiniti , ali z-nakanes
niem 1z 0NOga Zagovora {zpovedatifze , y po Szpovedniku
od niega odvezati ; ovako chinechi nfzigdarfze proti Drnge
Bofic Zapovedi grefsl.  Mora adda Zagovor fzpameten bit-
ti, {zerczem y jezikom obechan 4 vernofze izpuniti , ¥ to
kai naibezfe , kai akolifze fzuprotiunem nachinom vuchini,
ufzaki takov kaftig Bofich nadeiatifze mora ne fzamo telous
neh na ovom; nego y dufseunch na deugom fzvetu, ako ne
vekovechneh , konche uremenitneh vu Phrgatoriumu arfze
unoge Hiftorie cfti kakfzufze preminucheh dufficze , fivu-

La chem
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cliehi Tyndem izkazvuale’; y od nyh proizile dabi mezto nyh’
one zamugiene ,” ali’ pozablyene zagovore izpunili', zbok
koieh moraia vu'purgatoriu goreti ‘doklam izpunieni budu.
Zakaizato velim y opominam vafz N. N. daz-vafsemi Zago-
vori {zpametno hodete , naimre nezagovariaiuchifze onokai
nemorete; daite vuchinete , y izpunete kai naibolye, y nai-.
berfe morete zagovore vafse.  Povete , & reddite : Vu' velis
ke potreboche vafse', ali‘iz nuternie lyubavi vafse proti G.
Bogu y MARIE Dev. Vovete, zagovariaitefze fzlobodno, ali
razumno , toicto da ono kaifze zagovorite , y Bogu obe-
chate’, verno izpunite. Povete & reddite. Naifze nigdor
tak lahko nezagovaria , niti neobecha Bogu, MARIE Den
ali Szveczem Bofiem na chazt chiniti , kaifze neuffa do fzmes
ti zverfseno obderfavati , kod niaimre’ vu chiztoche fiveti,
ali nigdarfze nefeniti , ali vina nigdar nepiti, dalko Sz mez-
ta pefliche pohagiati &c. koijzagovoripervo negbifze od ko-
ga vuchinili , nebi skodelo odSzpovednika fzvoga tolnacha
pitati.  Unogifze pako ukaniniu, y vu pameti mute dvoie-
chi jefzulifze pravo zagovorili , ali ‘pak liztor zaobechali
proztem nachinom ovo, ali ono vuchiniti, dati, moliti?

Zakaizato dufnifzu Szpovednika opitati, koi nyh mora iz

dvoinozti izpelyati , koiem y ja navuk daiem ovakov, naim-
re , Akofzi ti {zerczem nakanil, y z-jezikom obechaliz tvo-
ie dobre volye G. Bogu , B. D. MARIE ali kofemun Szvec-
zu , na chazt ovo , ali ono dobro dello tverdno izpuniti ,
ali do uremena,, ali do {zmerti, dufenfzi pod fzmertni greh
izpuniti. Ako pak ti jefzi fzamo zaobechalfze z-Condiczi-
um ako budes mogel, ali doklam budes mogel ovo, ali
ono yuchiniti, ako nevuchinis , ali nfzigdar, alinigdar?za-
to negreflis', arfze zaobechal nifzi pod nikakov' greh ono
obechanie obderfati , akoli pak obderfavas ovo nakaneni®
tvoie doklam naiduglye, y kai naibolye mores ? Naicm ve-

lik pri Bogu imas, y plache od G. Boga nadeiatifze mo-

res, ar veli Sz. Pauel od G. Boga. Fidelis enim eft,
qui repromiffit,  Amen. oD
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OD TRETIE BOSIE
ZAPOVEDI =
PERVA PRODEKA.

Kakfze moraiu Szvetki Bofi fzvetiti, od
 kerlchenikov y obfzlufavati ¢

Mementons DiemSabbati fanitifices.Exo.20.
Szpomenifze da Szvetke fzvetis.

% A Ufzam: G, Bog ztvariaiuchi na pochetku
S 02\ o {zveta ztvari , y ztvorenia {zvoia na ne--
LEGINT \/ bu y nazemlye, odluchilie takai nfzako-
I \ ‘mu ztanovito ' mezto za prebivalifche ,-.
{ztalis y pofzel ;' vu koiem{zu ona mora-
la kontenta biti, y Ztvoritela {zvoga hva-
TS >z liti; Tako onie Angelevu nebu ztvoril,, .
dabiga oni tamo gore nepreztancze hvalili, y dichili: Zvun
neba vu Ifnrmamcntumu ztvorilie Szuncze, Mefzecz, Zvez-
de , dabi one fzvet rafzvetchuvale, y z-jakoztium fzvoium
zemlyu krepile, y plodny chinile. Zrak ztvorilic megy ne-
bomy megy zemlyu_m y dabi ufzem zemelyzkem pametnem,
y nemem ztvaram bil za oduhu , y pomagal fiveti. Morie
y vode ztvoriuffi odluchilijmie kanale y fille po koieh jed-
ne vu druge tecfi, y razlevatifze mogu , k-praniuy razhla.
geniu naroda chlovechanzkoga da {zlufe, Zemlya pako tak
23 diniem
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diniem kak domachem nemem ztvaram odluchenaie od mu.
drozti Bofanzke za prebivalifche.” Ufzeztvari oztaiunafzvo.
iem redu y meztu od Boga nym odluchenom. Angeli ako
kam od Boga nifzu pofzlani , ztoie ufzigdar zmirom vu ne-
bu, vufivaiuch fzvetlozt licza Bofiega. Szuncze y planete
ztoi¢ vn nebu pomafuchi Zemlye roditi , y uremena cze-
loga leta kazati. Zrak na fzredine fzvoie oztaie , koiega
prepuhavania mi ufzi ufivamo , koiega dabi nebilo , pogi-
nutibi ufzi morali. Morie oztaie na fzvoiem meztu, niti
dalye fzme raffiritifze , negmuic od G. Boga ‘odlucheno.
Zemlyatakai oztaie na fzvoiem meztu,tak pticze vu zraku, tak
ribe vu moriu y vodah,y oztale neme ztvari domache y dinie,na
zemlye,ufzaka ztvarG.Boga vu {zvoiem meztu da onde chant
y hvali kakti Ztvoritelafzvoga , y niemunafslusbuda dvori.
Szam chlovek fzuprotifze poztaulya Bofie volye; y zapovedi
niegove naimenic obderfava, koiegaie odluchil za diku ne-
bezku , y nicgaie megy ufzemi ztvarmi zemelyzkemi fzamo-
a razumnoga ztvbrif, dabi on zmegy ufzeh ztvarih Bogd
tvoritela naibolye chaztil, y naizverfseneie zapovedi nie-
gove obderfaval , koie obderfavaiuch , mogelbifzi pako zafz-
Iufiti diku nebezkn, Ztvorilgaie z-pametium y razumon 4
dabi on prepoztavil nebezka zemelyzkem , vekovechna vre-
menitnem, bogacztvaovoga fzveta,kincfem nebezkem, opo-.
minaiuchi ufzeh y ufzakoga : Quarite priman: Regnum DEl
y dabi to tem leglye moglifzi lyudi zadobiti , odluchilie je-
den dan vu tiedou dafze konche vu nyem chlovek iz Boga
{zvoiega {zpomene, niega vu niem chazti , y poftuie, Vi
niem dafze za kralyevztva nebezkoga zadoblyenie zkerbi 22-
povedaufi Szvetkefzvetiti, toieto zderfavatifze od ufzakoga
della , y od ufzeh zkerbih ovoga {zveta , ter liztor niemu
fzamomu fzlufiti , {zlufech za kralyenzto nebezkofze zker-
sAug fer. beti, KodSz Auguft. vuchi : A wefpera die Sabbati 5 ufguc ad
P LACED o eram diei Dominici fequefirati & ruvali opere o & ab omni nt-
gotio , [bli Divine cultui vacemus. Od vechera Szobotnoga ,

do vechera Nedelynoga , preztaufi od vizakoga dclla , ‘%—;'
MO=
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momu G. Bogu fzlufemo. Kai rauno vu vezdafniem govo-
rieniu kanim pokazati,kak naimre G. Bog zapoveda vuTrctie
{zvoie Zapovedi fzvetke fzvetiti govorecfi: Memonto ut diem
Subbati funifices.Szpomenifze daSzverke fzvetis,kak{ze pak fza-
dafhie ureme na malo preftimava , y da nerecfem menie
neg niedna druga, jeli tomu tak ali ni ? churi hochete.

Szvetke fzvetiti, naidefze morebiti gdo, koimi recfe
dani nikakva Bofia zapoved , nego fzamo jedno prozto opo-
minanie, Mewmento. Szpomenifze. Ar akofze ufze Bofie za-
govcdi premifzle , ufzaka ima fzvoiu zapoved ali prepoved,

akti neumori , nepraznui , nekradi&c. ovde pako fzamo -
velifzpomenifze: Kai addaG.Bog z-ovum rechium hoche razu-
meti?Ja nato odgovariam,ovak hoche razumeti da chlovek bu-
duch czel tieden vu velikeh pofzleh,y zkerbi, vu zadobivaniu
blaga y bogacztva, kod y oztala k-fitku telounomu potreb-
na, nemifzlechi nikai za dufsu, za Boga, niti za nebo 3 y ta-
ko konche vuSzverck nai fzam vnfze uleze , naifzvoie raz.
trefSene mifzli ukup fzpravi, naifze iz G. Boga fzvoga {zpo-
mene , naifze natulike neizbroiene Bofanzke dare , y milof-
che fzebe nadelyene zmifzli , za nye naimufze konche vu
Szvetek zahvalnoga izkale , y za druge vu napredck prepo-
richa  Vu Szverek naitze chlovek zpomene iz grehov fzvo-
ich , z-koiemije delazune dneve Boga fzvoiega Zevoritela ,
Dobrochinitela tak nemilo zbantuval , 2a nye dafze grcihiz
vu Szvetek pofaluie, y iz nyh fzpove. Vu Szvetrek naifze
fzpomenc chlovek na fzvoiu dufsu, y nyu z-pofzluffanicm
Rechi Bofie, ali z-cfteniem kakoveh knig duhouneh , z-Sz.
M?]'_“'“m,Pod Sz.Mafsami,Vecherniczami, y Completami, da
nai okrepi, y nahrani. Da pako mi dufni jefzmo Szvet-
ke Bofie fzvetii ? toie lahko veruvati, ar ako y poganini
fzvoich Bogov f{zvetke jefzu fzvetili, y do danasnie
ga daeva nye {zvete , kuliko bolye mi kerfcheniki dufni jefz-
mo po Szveekeh chaztici G, Boga nafsega?

., Dapaknegda vu ztarom zakonu bilale Zapoved fzobot-
ai dan fzvetiti , na mezto koiega mi vu govom zakonu fzve-

timo
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timo dan Nedelyni, zroki jefzn ovi. a naimrefidovom
-zapovedanoie bilo fzobote fzvetiti , kodie y do danasniega
s.Athanat.dneva fzvct_e: Ut recordarentur beneficii creationisy quod Sabbathe
finitum eff.  Dabifze {zpominali iz dneva ztvorienia {zvoje-
ga,koieie bilo vuSzobotu dokonchano. Doiduchi pakoSzinBo-

fina ov fzvetNarod chlovechanzki odkuplyavat {zvoiumPrefz
Keruium , koi dar, y milofcha,je unogo vexi.od milofche
Ztvorienia , y tako dabifze mi kerfcheniki {fzpominaliizOd.
kuplyenia naffega , na mezto Szobote ov {zpomenek od Sz
Apoftolov na Nedelyni dan je preneflen bil , tak vuchiSz

sThem. .Thomas : Judsei in memoriam prima creationis colebant Sabba-
thum « Chriftus autew veniens fecit novams creationem 3 per primam

enim, bomo tervenus o per fecundam homo celeftis effetus eft. S.Cy-
s.cyrittib. rillus pridaie 3 Domiuicamz debuille (ubflitui Sabbatho 5 quia b
Yo-unJoan aronfis definere s & lex Evangelica [ubintrare debuit Nedelyafzeie
morala poztaviti, mezto Szobote , ar zapoved Moifeffeva
preztaiati, yEvangeliumzka pochiniati je zachela. Sz. Augy-

8. Aug fer. {tin takaifle govori: Dowminicum diews Apoftoli religiosd [olemni-
asn detempyate habendum fanxerunt. Nedelyni dan Apoftoli {zvetiti , ¥
ufzum pobofnoztium-obfzlufavatijefzn zapovedali, y to zbok

unogeh zrokov, zmegy koich menefze ofzebuinefli vide ovi

3. zbok fzpomenka olzebuineffeh milofch .y Darov Bofich,

ar Odkupitel nas narodil{zeie vu Nedelyno jutro , kod fzve-

dochi 6. Sinodus Conflancienfis. . - .. Vu Nedelyu on je od
mertvehgore ztal.  Vu Nedelyu pofzlalie Duha Sz. zverht
Apoftolov, y ovofzu oni naivexi 3. dari , y milofche nai-
ofzebuinefle , na fzpomenek koieh zapovedafze nam kerf-
chenikom {zvetiti Nedelyni dan , odkud Nedelyni dan zo-

vefze Dan Gozponov, ar od Szina Bofiegaz-unogemi chudi-

pofzvechen : Hac dies guam fecit Dominus y popeva Sz, Mattl
Czirkva na Vozmenu Nedelyn. Ovo je dan koiegaie vuchi-
nil Gozpon. Koie dneve kakfzu negdafni kerfcheniki fzve-
tili, y kakie fzadafni {zvetd? kada od negdafneh vu knigah
cftem, fzadafnie pako vidim y premislyavam, lafzimifze od
ztraha nadifu, v i o dianins e 3 : fa

|
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- Jaceffemkai pifse Niceforus da negdafni kerfcheniki ka- Niceph. Ly
dafzu preganiani bili od Diocleczianufsa Cefzara prepufcha- .
li nifzu SzvetkovBofich z-ofzebuinum pobofnoztium obfzlu~
favati pod: vefs ztrah nevernoga Cefzara, natuliko da na
fzam Bofichni dan vu fzamom Nicomedie Varafsu 20. jezer
kerfchenikov biloie porafano , koijfzufze tamo bili {zpravi-
" li kobfzlufavanin Sz. Bofichnoga dneva: :

“Cftem dalye kai pifseRinaldus,dafz e nahagia zapifzano'vu Kinal Anng
liztn Sz. Dionyfiufsa , da naimre fzvoiega ureniena kerfche- L% **
niki kade god fzufze nahagiali pozkriveni, ali va temniczah

_maperti , z-pobofnoztinm: naivexum kakfzu znali , y mogli
zkupa {zlofeni Szvetke Bofie obfzlufavali jefzu..  Od Gottov
pako cftem nekai vexega chuda uredno , naimre da ovibu-
duchi na Sz. Vuzmeni Dan. nazkocheni od Nepriatelov {zvo-
ieh Rimlyanov k-chazti onoga Sz. Dneva raiflifzufze puztilt
porafati , neg branitifze',. ali liztor orufie vu ruke uzeti =
Admivandum  cunitis [eculis exemplum velinguentes s pifse od Joan. Mag.
nyh Magnus, guod potins movi 5 quam [e defendendo Chriffiana =" <>
Ecclefie Feflum violave voluiflmt. : ¥

Kadefzu fzada oni negdafni pobofni, y Bogaboiechi
Poglauniki fzveta,koijfzu pod oftre kaftige zapovedaliSzvet-
ke fzvetiti od podlofnikov fzvoich. Sz. Theodofius je za-
povedal da po- Szvetkeh nemoraiufze komedie chinitii Sz
f{:;mﬁanems‘ je prepovedal po Szvetkch Praude fzuditi , y

(fz]un_c odpertederfati,mefterzkem lyndem pako prodavatiy
y delati.  Leon , y Antimius dalifru ovakov Ediétum van.
Dies fefios Majeftati altiffima dedicatos y nullis volumus voluptati
bus occupari. - Dneve fzveee vifhiemu Bogu alduvane zapove-
damo dafze z-nikakvemi nafzladnozrmi, recreacziami, y
vefzelyi , f?bleul'av;m_l s nego fzamum liztor pobofnoztium,y
¥ tofzu oni z-peldami pokazuvali, ar akoie kada nyhov Go-
douni dan vu koi fzverek opal y dofsel , niegafza na delau~
ni dan odulekli, pod velike kaffige prepovedalifzu vu fzvet-
keh gofchenia, mufike, tancze’, {zvadbe, y oztale nafz
ladnozti. 2 ;

M Szadafnie
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Szadafhic pako ureme kakize megy nami kerfcheniki
five ! Oh ztrahmecie ne fzamo nego y {zram liztor mifzliti
od toga. Da naimre on vifni Ufzam: G.Bog koije ztvoril
ufze dneve, y leta, odluchiufi zafze fzam jeden dan, da.
bifze na chazt y diku niegovu potroffil, y od unogeh ker.
{chenikov komai jeden fertaly vure dobiva , vu koiem fer-
talyu Sz. Mefsu na jedne tako rekuch noge ztoiechi odfzlu-
fenu , oni na jednom kolenu klechechi pofzlufsaiu , z-iezi-
kom berbraiuch kakovu molitviczu , z-ochima pako okolu
zbrivaiuch , y fzerczem Bog zna kud , klatechifze : Oztalo
pako czeloga dneva ureme trofse vu gofcheniah , pianchu
z:“fml- vaniu Akoprem Sz, Szpravifche Trullanzko zapoveda, ' Zix
*Y tam debere effe illins diei veverentiam y & 0bfirvantiam y ut pits
ter orationes, & Miflarym [olemnia, 05 ea, gua ad vefcendum ‘{ﬂ‘-
tinent , nibil alind fiar, Tulika chazt odlagatifze mora dne-
vu onomu, toieto Nedelynomu , y tak{ze moraobderfava
ti, da zvun Sz Molitve , y Sz. Mafs , y oneh koiafzn k-i-
fzagdafnie hrane potrebna, drugo nikai zeufzema nefzme-
fze niti nemora chiniti va fzvetechni Dan, :
kb Sz. Gregur Papa rakai govori. Dowminico die & labore ctf
fine, . fandum eft , atque omnimodo orationibus infifendunt o ut fi quid
negligentia per [ex dies agituy 5 per diem Refurreftionis Dominicd
precibus expietur. Nedelyni dan od della preztatifze mora,
y po ufzaki nachin vu molitve potroffiti , da ake gdo vu
dneveh je bil len vu fzlusbe Bofie , ali G. Bogaz-koiem gre-
hom zbantuval , vu Nedelyni dan, dafze pobolfa. G. Bog
oztavilic nam 6.-dan vu tiedou , y zafze ni zachuval, nego
fzam jeden dan, ov adda dan Nedelyni gdogod nefzvett,
nego vu gofchenin, pianchuvaniu, tanczaniu , kaije jofche
gorie vukakovom dellu y pofzluvaniu potrofsi? Takov mo-
refze recfi , y derfati za Tata Bofiega, ar G. Bogu krade
on dan koiegaic on zafze obderfal , y zachuval,
$z. Gregur Nanzian pako pifsuchi od Dneva Bofiega,
s.Gregorias toicto od Szvetka , gowori. DEI memoria precipunm fefti ca-

Nanzin oyt eff.  Toieto hotelie recfi da Szvetek odluchilie G. Bog
Lumina, ofze-
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ofzcbuiem nachinom dabifze on dan lyudiiz Boga Ztvorite.
la, y Odkupitela, fzpominali, iz laztovitoztih, dobroth,y
milofch niegoveh , Dabi mi konche vu Szverek nicmufze
zahvalneh izkazuvali , niega chaztili ; y niemu va Czirkvah
naimre {zluili, ne fzamo od della y nego y od gofcheny on
dan zderfavali: Ali to vfze fzadafnic ureme za {zmeh kera
fcheniki derfe , ar chlovek kot czel tieden {paroma five,va
Nedelyu hoche vech jeztvin imeti , on koi czcl tieden ni
vina morebiti pil ; vu Nedelyu hoche biti pian, y kai czel
tieden tesko delaiuch je dobil 5 vu Szvetek na igrah, y pi-
anchuvaniu pogublya ; On koi cze¢l tieden je chizto y po-
fteno fivel , vu Szvetek hochefze laihariti, PoSzvetkeh ob<
fzlufavain{ze {zvadbe , chinefze fzvade, pogublyafze pofte-
nie , zdrauie , blago , y dufsa. Vu Szverck jednum rech<
jum kadabi chlovek naibolye dufen bil od Boga mifzliti
G. Bogu fzlufiti , y za dufsno zvelicheniefze zkerbeti, on-
da naivech od fzveta , tela, y uraga mifzli , y nym fzhufi,
fzlufech dufse {zvoie vekovechne muke zafzlufnie: Quantd 1540, ¢y,
ergo mragis putandune eft 5 krichilfidorus Clarius 5 eosgraviffime ot sa. ¥
peccare 5 qui negotiationibus o [peSaculis 5 ludis 5 tripudiis, [altas
tionibusque incumbunt 5 qui vinolentis comeffationibus 4 colloguiis
pravis 5 & impudicis cantilenis diem feflum confpureant. Gdo
bude znal y mogel izprichati od {zmertnoga greha one ker.
{chenike koij po Szvetkeli bolye telu , {zvetu, y uragu fzlo-
fech ugaiain, neg czel ticden, iz G. Boga pako meniefze fz-

ominait ; neg czel tieden. Za dufsnozvelichenie menie-

¢ zkerbe , neg nigdar, trofsechi y pogublyuiuch one Sz.
dneve vu noriah , tanczeh s pianztvu , lakomozti , nechiz-
tochah , y oztaleh drugeh ztrafsneh greheh.

Kai hﬂfz“ﬁ onem kramaromy Tergouczem po Szvetkeh
zaperte derfati {zvoie Staczune ? kailafzne Mefberzkem tyu-
dem zderfavatifze od della ? kai hafzne kmetom y Tefakom
preztaiati od fzvoich trudoy | po oneh Szvetkeh? ako pak
vu SZ‘{CtkCh fliVll_V}l_vcxeh greheh neg nieden delauni dan.
Que enims wmalis ﬁ'r'wlm opera , Iﬁ#ﬁm;’ecmmmoﬁi ? Pita vuche- Barrad.tom,

v Ll1o.c

2 11 meral
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ni Barradius: Ohkakbi unogobolye chinili oni kramari dabi
vu {zvoich ftaczuneh ziake prodavali , y oni mefterzkilyu. -
di pri fzvoicm dellu doma {zedeli po Szvetkeh Bofieh, neg
dafze ‘kaikud laihare , trudech telo {zvoie vech jeden Szve-
tek vu gréheh , neg czel tieden doma pri meftrie 5 ar dabi
vu-Szvetek doma delali, {zam jeden greh bi vuchinili, ovak
pako vuSzvetkujednomvech grehov ching, neg czel tieden
ri .meftrie fzedech. ‘Kulikoie oh Bofe ! kerfchenikov na
zvetu koij va delauni danliztor pol vure boiefze pogubitivu
‘manguvaniu, niti drufine {zvoie puztefze pravo pochinuti
ali naiezti, takfzu zkerbni dafze nyhovi pofeli marlive oprau.
lyaiu , -unogo menie pufchaiu drufinu , alifzami -mifzle ks
kov greh chiniti , odulachech ufze grehe naSzvetek , onda
Tewtulianus fzvolem pofeleniam ugaiaiuch bolye neg czel tieden. Hu:
cine folemnes dies Domini decent , qua alios dies non decent ? Pie
ta mudi Tertulianus. ‘Ovalifze priztoiaiu {zvetoga Dneva
Bofiega , koiafze drugoga dneva nepriztoiain?
«Cftem vu Sz. Pifemu , da’buduchi odpraulyen Apollo-
nius od nevernoga Antiokufsa vu on veliki prelepi, y Sz
Varas :jerufalemzki z-dvadefzt y dvemi jezermi {zoldatov,
za porafati , y zkonchati onoga varafsa lyucztvo , -vu koie-
ga doiduchi kakti priatelzkem nachinom , kafuchifze nikal
zla nemifzliti , y fivelie mirouno priatelzkem nachinom tia
do Szobote, nego vu Sz. Szobotni dan , kada ufze ono fid
ouzko lyucztvo fiveloie vu pobofnozti nyhove, y vu aldu-
Macha. . ¥ADIn Aldovov , Apollenius muchech y znevarcze podig-
T vas.® nulic orufie proti nym , y nyciencmilo porafal. - Tunc feria-
tis Judais arma capere fuis pracepit, omnésque, qui ad [peFaculum
proceflerant o trucidavit dee. Szpodobnem nachinom peklent
duhi z-kerfchenemi 1yudmi barachu  koie czel tieden pufcha-
i iu pri miru fzvoie pofzle opraulyati ; kako dabifze za nyh
38 nemarali. Pacens fimulans quicfeit nfgue ad diem fanSum. Mi-
ruie do Sz. Dneva kakti Apollonius. Nego vu-Szvetek po-
difefze ufzum (zillum y jakoztivm proti nym z-tovaruffi {zvo-

iemi telounemi uragmi, koieh ufzemi nachini tenta y zkufsa-
Vd,
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va, od pobofnozti odurachaiuch, y na ufzakeiachke gre-
he napelyuiuch , y tako na dufse umariaiuch ar dnima, que
peccaverit ipfa movietur. Oh kai nechini, y kolikofze nezker-
bi peklenzki Satan za ukrazti G. Bogu dneve, koicieonza- _
fze odebral y odluchil , y po grehu vuchinitie fzvoie. E¢*BL7iv-+
gloviati funt qui oderunt te ; in medio folemnitatis tus. Govori
Sz. Kraly David z-G. Bogom, y hvalilifzufze koijfzu tebe
oduriavali , na fzredi Szvetka tvoiega. i

Negdafnia uremena imelifzu Sidovi unoge Szvetechne
dneve , koiefzu oni prez kraia y koncza bolye obderfavali,
nego mi kerfcheniki obfzlufavamo nafle, ar oni vu Szvetek
nifzu ni ognia doma vufigali , unogo menie jezti kuhali, y
gofchenia chinili, kod fzada ker{cheniki chine , nut fzve-
dochanztva iz Sz, Pifzma : Nou fuccendetis ignem in omnibus Bxodi-odsi.
babitaculis veftris, per diem Sabbati. Nebudete podfigali ognia
vu hifah vaffeh , vize Szobotne dneve. Nitifzu {zmeli pro-
davati ali kupuvati , niti prenaffati nikakvoga dugovania iz
jednoga mezta vu drugo , tofze pak zpoznati more iz onch
rechih koiefzu jednomu betefniku od Chriftuffa ozdravlye-
nomu Sidovi govorili : Subbatum eff 5 non licet 1ibi tollere gra-
batum tuum. Vu Szvetck nigdor ni fzmel putuvati; Neki
pako Sidov vu Anglie pri Theokfpurgu letta 1260. vu ureme-
nu Henrikuffa I11. ovoga imena Kralya Anglianzkoga putu-
iuchi va Szvetck pripetilofzeic daic opal vu jednu punu
fz.mradag gnoia mlaku, mimo koiega iduchi jeden kerfche-
nik, 'y pitalgaie kai chini vu onom blatu ? zakai neide van?
akolinemore, damu hoche pomochi. Nato odgovorilie Si-
dov,_ Sabbata noftra colo , de flercore furgere nolo. Szobotu naffiu
fzvetim iz fzmrada fzeati nefchu, Drugi pako dan toieto vu
Nedelyu jutro pourachaiuchifze kerfchenik onem izrem pu-
tom nazad , naffelie jofche Sidova do gerla vu mlake, koie-
gaie pochel profziti Sidov dabimu pomogel van iziti, ali ni
}_Iqtda govorechimu : Sabbary noftra quidens Salamon celebrabis.
ibidem. Obfzlufavalfzi uchera ti vu tom blatu tvoy Szvetek,
moras y danafz nas pako Szvetek obfzlufavati vu tom iztom,

M3 blatu
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blatu, arako tebe ni bilo fzlobodno uchera vu tvoiem Szvet.
ku van iziti 5 Niti danafz mene vu moiem f{zvetku ni fzlo-
bodno tebe pomagati.  Vu Szvetck Sidovi nifzu {zmeli ne
fzamo kakovo tefko dello delati; nego niti pifzati, ali broiti ,
niti fzvech ali lampaflev ufzekuvati, niti lizta odpirati, ako-
bijm neznam od koga doffel y pifzan bil, unogo menic na
niega odgovariati.

Nut NN. kak verno y marlivo Sidovi Szvetke {zvoie ob-
fzlufavali jefzu; A kak pako kerfcheniki obfzlufavain fzvoie!
fzram ne menie nego y ztrah je mene na to liztor mifzliti,
pofzluhnete N.N. mezto mene Sz. Bernarda, kaj on od to-

s.pemafer. g chuti? y nutga, kai govori : Nunc vix contineo lachrymas,
ain CaN% - Shy pudet teporis, torporssque miftrabilium temporum horam. Ko
“ maifze morem od fzuz zderfatiy placfa, kad razmislyam le-

nozt , y malo preftimanie kerfchanztva vu obfzlufavanis
Szvetkov, koij ftimaiuda obderfavaiu, y fzveté Szvetke kod

Sz. Mat. Czirkva zapoveda , five pako gorie od Sidovov§

Turkov.  Ali dafze bolye zpoznaiu Sz, Bernarda rechi , ¥
omankanie {zadasnich kerfchenikov yu obfzlufavaniu Szvet-

ov, potrebaie napervo donezti dufnozt zapovedi Bofic,
Mementoyut diemSabbati anitifices. SzpomenifzeSz.Dan {zvetitis

Zatem pako pridaieove druge rechi: Non facies iz o omne opus

fervile. Vupervehrechehzapoveda,vudrugeh pak prepoveda,

ali premifzlemo bolye rechi,ako felimo razmetizapoved. Me-

mento, Szpomenifze,zakai veli Szpomenifze,a neveli kod vu

drugeh zapovedah: Subata fanitifica. Szobote fzveti; Mudri
Cajetanus nato veli da G. Bog hotelie kakti opomenuti chlo-

veka dapo Szvetkeh je dufen ne {zamo od ufzakoga della zder-

fatifze , nego polek toga mora on danvu pobol?::)zti potrof

fiti, hodech vu jutro y po poldan vu Czirkvu k-Sz. Maffam,

~ k-Prodekam , k-Vechernie. Ad hoc enim ,veli Sz. Thomas
S.Thom22. Ang. homeo ab alifs operibus , ad Dei fervitinm non pertinentibius s
SIEAY abftinet die Sabbato, ut vacet operibus ad Dei [ervitium pertinen-
tibus. Zakai pako veli : Sanitifices. Szveti? Zato kaiti dabi
nepridal ove rechi, takobifze lyudi {fzpominali iz Szvctkz_ll,

- : ~ agila
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aliga nebi fzvetili, nego pacfe vexe grehe vu nyem, neg vu
delauni dan bi chinili. : :

Vu chemfze adda zaderfava Szvetchenie Szvetkov ?
Non facies omme opus fervile in eo. ~ Nebudes chinil nikak-
voga della vu nyem. Toie ufze jedno kako dabi Gozp.
Bog hotel recfi da chlovek kerfchenik morafze nefzamo od -
deila, nego y od greha vu Szvetek zderfavati. -~ Adda, recfe
morebiti koi nefzpametni, pokehdob prepovedafze vu Szve-
tek greffiti, tak vu delaunik bude {zlobodno grefliti. Né,
nedai Bog nato nit pomifzliti, nego zato G.Bogzapoveda-
lie da nimamo vu Szvetek greffiti, kakeivu dnevu, koiega-
frie ' G. Bog ofzebuinem nachinom na fzlusbu, y molitva
odluchil , y zatoie lyucztvu lzraclzkomu govoril : Calendas
veftras y & [olenmitates vefbras odivit anima mea: Dneve vafle,y
Szvetke vaffe oduriava duffa moia , toieto bolye G. Bogodu-
riava onoga koi vuSzvetek grefsi, neg onoga, koi poSzvet.
keh kai dela, y tako:bolyefze greisi proti ove 3. Bofie Za-
povedi pianchuiuch ; tanczaiuch, igraiuch &c. neg kakovo
drugo pofteno dello opraulyainch . Da pacfe govore Navu-
chiteli: Peccantenms in die fefto , duplex peccatum incurrere, On
koi vu Szvetek grefsi, dva greha chini.

Quandoqae etiam in feftis licet laborare.

_Sz. Mat. Czirkva nebuduchi machaha, nego miloztiuna
Mati vfzeh V. K. koia dobro zna , ako y kada je dopufche-
1o po Szvetkeh delati? toieso kod vize duhoune pravde go-
vore Pro neceffitate , kade Glofla pridaic : Puta , [ ves effet pe-
ritura,y 2ato moy Bernardin, Buftenfis veli p.1.Rof. fer.19.par-
te 3. dafze izprichava od greha ufzakion , koipo Szvetkeh
{zpraulya pod krov fitek , ali fzeno , kadfze ochivezto zlo-
ga uremena nadeiaiu 1 Licirym eft boc tempore ves [uas portare
ad locum fecurum. 1 to potverguie moy Eligius Beffzeus Flor.
'égol:;?ai. m}z‘; fcﬂr.‘ 1;01}15 2. Certum eft ex communi [ententia Do-

) re agricolis labo i ;
quando adeft necglﬁtr::. e
Iztinaic da ova 3. Bofia Zapoved prepoveds vu Sz:&:ck
a-
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ufzako , maimre tefko kakovo dello, ali vendar kakti vele
diaki: Nzlla Regula fine exceptione. Tak y ova Zapoved ne-
prepoveda tak oftro dellati va Szvetek , dabi kada teda prez
ufzakoga greha neprepufchala, y to vidimfze'da vu 4. pripe-
cheniah prepufcha. Pervich vu kakove velike fzille , y po-
treboche § ar ja znam daie negda Chriftus pred Farifeuffi iz-
prichaval Apoftele {zvoic , zato dafzu vu Szverek pobirali
klafzie, nye mlatili za' vuchinitifzi kruha, arfzu od glada po-
gibali, jezti pako nifzu imeli kai. ~ Drugoch, nahagiam pri
Sz. Mattheiu kakie Chriftus izprichaval Mesnike'preg Sidou.
mi od greha kadafzu naimre vu jedne velike potreboche ne-
kai delali vu Czirkve na diku y chazt Bofiu. Tretich, Szlo-
bodnoie vu Szverek delati za kakovu ochiveztu , y nagh
pomocs, y potrebochu blifniega, y tomu imamo peldu w
{fzamom Chriftuflu koi vu Szobotu kakti {zvetechni dan oz
dravelie jednoga fziromaha fzuhu rubhu imaiuchega, yonem
Sidovom koijfzufze zato na niegakarali, oftro je odgovori,
daiuchi nym napervo priliku ovu , ako koiega od vafz vol,
ali ofzel vu jamu opade vur Szvetek , netechetelimu taki na

- pomocs, za itulechiga van iz one jame? Chetertich, Pokor-

nozt Glavarom izprichava od della, kad naimre Gozpoda,
y'Gozpodari zapovedaiu kai vu Szvetek delati, dufnifzu po-
korni bitti, y greha nimaiu, ali Glavari malo kada jefzu iz
prichani od greha , zapovedaiuch podiofnikom fzvoiem de-
lati’ kada naimre to chine prez velike fzille , y potreboche
ochivezte. Jednum rechium Szvetke Bofie koi hoche pravo
frvetiti, y ovn Bofiu zapoved zverfleno obderfavati? Od
Della, y od Greha morafze zderfavati, G.Boga chaztiti, ¥
moliti ,»Dare y milofche nam od niega- nadelyene premis-
lyavati, y za nyefze niemu zahvalneht izkazuvati. Sz pako
Matti Czirkva zapoveda pod fzmertni greh ufzakomu kerf-
cheniku, ufzaki Szvetek konche jednu czelu Sz. Meffu pofz-
luffati, koia zapoved iztinaic da izprichava one betefne , ¥
putnike , koijbi radi Sz. Meffu pofzluffati, ali nemogu,kak-

~ ti y one koij betefnikom ‘dvore, y unoge druge, ali nigder

ne-
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tecftem dabi izprichavala one koij po. 'mehhod
zbok terftva ‘fzv}:)icga Sz Mc&ugggﬁz-&ffgi}fe%cf o
pravum iztinum mogu recfi one rechi: Quarite, orimim: o
Det.lichete nsipervoKralycvztvoBoﬁé o'dkudﬂ; i gzg&gg:mm
tusba; y adihavanie Sz.]ercmiaifﬁl?mmka' m;sgorffa?lwqi
2072 [ty qui veniant ad ﬁa!emnz'mtenéa«l?ubi&ié;nv kifze lzah” "
:;L ngg F_da-tli{ch_lovci;]a koibi po nyhhodil n-aapobofﬂ(gzikp%zii%a
ie. Koie rechi morem ja inogo: o 08
d_aﬁ}ieh kerfchenikov relf&n k;gigﬁggg;:gpﬁ{z_u? o Od:'ﬁﬂ”{ Y
na_jezerafepraulyafzeijh zkupak-Sz {}ii'rk\gmlilﬁ o ol -
pri koie Czirkve Bofie Pofzveti’!iléher ~ali. P af aﬁzna}ujdaxq
od jezero resko jedenfze nahagia ko‘l;' b ' km Cb ell}' by
{‘el; nego ufzi zbok terftva .'gﬁbék . :mzqz::) i bo EQRN&
iania z-onemi priatclmi y-Pﬁ&eﬁézan?i &c vl? i
nic y pobofnozt nit namifzli ni, y od féh flkcm %mfbhc-_-
zmegy {zto jeden Sz. Mefﬁsfu»pﬂle:l sa. Tak & ov_cd - 4
nego da fzadafnie faloztno y nefzrechn o;ey;_x_ —
Szvetki, ztemfze menie G. Bogu fzlufi s i
hi chine , ztem bolyefze fvetu :tlll whes Zte;n -
G. Bogu 4 natuliko dafze izti dlih" 1-lwl;ly oo sy v
lek fzvedochanztva Sz. Kralya D : ?de o d‘mh‘? o~
oderunt te 5 in medio ﬁ’!emm’ty' — aY’ h e e e
fzu oduriavali tebe , vu fzr;éz’f gf‘ ..va!-t_h{'zc_ e
g6 Oied Jeenlpeein };a Sy di Szvetka tvoiega , ‘kade Hu-
tentain vuSzvetek ; neg a st ilcnineil pgtin: balse
provis gty ok nbi‘v“ nieden drugi delauni dan, yto
nem takai naimonm koq_?_e proti fzlusbe Bofie, kakti o-
itk A lovint iy D-;mon? ze poSzvetkeh od lyndih dobiva-
zverhu zgora rechench D; .dRcchlﬁu gyt
s phitie™§ b poiing Pec;'ar vi quh ;echxh‘. %&a}dnzadzﬁe&m fe-
dafze po Szvetkeh vech i xtvid i kLl Uragi
launeh dneveh, y Bool;iy ;exeh grehov. chini , neg po de-
nzillo zdihavaiuch krich szoﬁl:lab} IZB;II’-‘& -nci?lﬁ-m‘lodkud S.A
Py pPnpg 4 vy v~ Antonin. - Hex wiferanda cecitas 7, "% i
i : o Plura P“Cﬂﬁt Jaciunt & graviova-dicbus f-/ttsy s{uf E;.“m
e Wi v e
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giédm feridlibus. ~Jay nefzrechna fzlepota kerfcheneh lyudi ¢
afvexe'dréhe chind po Szvetkeh, neg delaune dneve. -
# = Akolije pako to iztina , y akofzu oude koijzmegy vafz
takovi ? Tak faymi dokancham fzadafnic govorienie moie,
profzechi nyh dabi nafzleduvali ne jur one Sidove , koijizu
Chriftufsa na kris razpiniali , kod Sz. Janus fzvedocfi. Qua-
rebant illum indie feffo. Dafzuga vu fzveteczai dan nafzmert
izkali, Nego hochu , y profzim naifze doztofaiu nafzledus
vati one druge Sidove, koij, kadafzeie za Chriftufsa govo.
rilo dabiga uredno ulovitl, vuziti y umoriti , razgovarialis
fzu druge , da roga nal nechine vuSzvetek , Now in die feflo
Rauno tak y ja velim ufzem Mladenczem y Divoikam , ako-

lifze morate , prifzilyeni od vafse zlochezte pameti, y grek

neh pofeleny zkupa zeztalati, noruvati,eanczati &e.? tak ve.

lim ja nym.  Nou in die feflo. Zeztaitelze , noruite , ytane
ezaite, all ne vu Szvetek. Hochete vi poferuhi yafsemu
gerlu . y tetbuhu ugaiati? Eh Now in die fefle.  Serete, §
piarichuite akoprem proti moie , y Bofie volye dopufchatl
vam moram, ali toganechinete vu Szvetek.  Noz indiefeofio
Hochete poufzaki put chuteniam vafsem po volye hoditiy

y fayni G. Boga vafsega bautuvati? Ab non in die fefto, Ne-

chinete toga vu Szvetek ne , Feffivitates ne deboneftetis, Szvets
kov Bofieh nefporaite, takic pifzal nesdafniem kerfchenis
kom Sz. Ignaczius Muchenik , ¥y ja vam goverim o N. N
imate 6. dan vu tiednu za ozkerbeti telo vafse , y zaugodi-
ti nyemu,fzedmi dan G. Bog je zafze zachuval , nekradete-
muga, ov izti 7. dan odluchilie za dufsno zvelichenie vafse
nezgubetega ludo , y nezafzlufuitefzi vu nyem vekovechno-
ga zkvarienia. Kod(zie zafzlufila ona malo poftena, meni¢

obofna Senna , od koic pifse Caftiprazenfis daie bila vu

rabanczie neka Senchicza na tancze kruto pagnicna, koia
vizakiSzvetek hotelaie tanczati , jeden Szvetek dozunaufi z3
mladencze kadefzufze kugliali poslaic z-hegedufli knym , ¥
nyh na tanecz vabech , y okolnyh offerkavaiuchifze, po Bo-

fiem prepufcheniu zmeknulfzeie mladenczu globus na zcrad
: (kogaie
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(Kkogate vu kugline hotel hititi ) y zalctelie vu glavn one
nefzrechnicze , koiu razbiufli , y mofgiene iz nie van izhis
tinfi na meztu j¢ opala y nefzrechnu duffu je zpuztila, kam:
Eoleala ? to naibolye G. Bog znd, y od nafz {zuditifze lch-
o more odkud govori Sz. Angufting Praftaret [apins wel ju- 15.];‘:5““"‘:
wvesies ffivant aratvi ducere 5 wel prtllas lanimi nere 5 qudm diebas e o
feftis peviculost fultare. Meniebi greffili mladenczi dabi na po-
lyu plufili,y divoike dabi vunu prélle, nég po Szvetkeh po-
gibelno tanczali , arveli vucheni Oleafter opominaiuch viza-
koga Bofiega kerfchenika.  Nota DEUM wnon dicese , guod Oleafter in
Sabbathi verordaberisynt in eo gaudeas , z‘i“zlbudz‘e_s' s Jaltes s [ed ger Brodicae.
illnd fanitifices. Zapameti dobro 0 kerfcheni chlovek dané-
govori G. Bog vu Tretie fzvoie Zapovedi , dabifze fzpomi-
nal iz Szobotnoga dneva kot Szvetnoga, dabifze vu niem
vefzelil , goztil , pianchuval , igral, plefzal , nafzladuval ,
nego daga fzvetis , vi Czirkvu hodech Sz. f\defsu, y Pro-
deku pofzlufsaiuch ( od koieh obedveh budem zofzeb go-
'véfié)tem nachinom niega chazeis,hvalis,molis ¥ niemu fzlufis.
Za darey milofche od niega priete zahvalnogafze izkafuies, y
za niefze vu napredek preporuchas,  Zakai zato N. N, Nonin
die fefte. . Negrefsete poSzvetch Dneveh,nitinedelyaite,ako
ncfchete oftreh Bofich kaftig na ovom , y na drugom fzve-
‘tu zpoznatl ; kod fzuie zpoznavali vnogi y preunogi oude
o vremena, neizbroieni pako nye zpoznavaii, y
vekoma zpoznavali budu vii mukah peklenz-
kehykai obodvoie vudruge Prodekeize
kazati hochu, Amen. M
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SUSEZa

DRUGA PRODEKA.
Kakfzu od Boga kaftigani, na ovom, y na
drugom fzvetukoij_Szvetkovnefzvcté.

Cuflodite Sabbatum mewm 5 Sanctum oft enim:
Qui fecerit in illo opus , peribit anima illumys,

Exod.c.31; vi 14 ,

C huvaite Szobotu moiu ; -ar je Szveta:
‘Koi bude vunye delal, poginuti hoche
dufsa niegova. osap

Raesneas [1dri, y vucheni Democritus imelie navadu
WAl 5 govoriti da ov {zvet dvoie fzamo dugo-
76| By vanie zderfava: lynbav naimrey ztrah, ar
nekoijlyudi ovoga fzveta hote lyubauium,
B¢ nekoij pako ztrahom raunani biti, prine-
¢ koieh z-dobra, y iz lyubavi nikai ni mo-
e—simepe=d  chi opraviti,nego liztor ztrahom, princ-
koieh pako fzuprotiunem nachinom ztrahomfze nikai nemo-
re opraviti , nego liztor z-lynbauium.  Zato Cyrus Kraly

Perfianzki lyubav y ztrah prizpodablyalie dvem rukam ;:fzga;
‘ )
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koga fzpanietnoga Poglaunika , da naimre 2z-jednum rukum
mora plachati z-dobrem podlosnike poleg zapovedih niego-
veh fivache, vu druge pako ruke mora derfati kaftige, y finy-
mi hudobne , zlo fivuche , y zapovedi kralyenzke prekerfa-
vaiuche kaftigaiuch, vu ztrahu d[i?rfati. Ovem rauno nachi-
nom Kraly neba y zemly¢ izkafuiefze proti narodu chlove-
chanzkomu kakti podlosnikom {zvoiem od koiega Sz, Kraly
David fzvedochi govorecfi : Duleis &° reftus Dominus, Szla-
dek,y pravichen G, Bog, Koie Sz, Kralya Davida rechi Caf-
fiodorus ovak razlafe: Dicitar dulcis y ut ametur; & relfus, ut
timeatur. . Govorilze zato f{zladek G. Bog dabifze od pod-
losnikov lyubil , Pravichen pako zato dabifzega lyudi boiali
'y ztraffili , y ov izti Sz. Kraly David jofche ochitcic govori
od ztraha da naimre prez nicga nebimogel {zvet obztati, ar
ztrah je pochetek mudrozti, y nfzch dobrot kerfchanzkeh :
Initium [pientie timor Domini,  Ar nikai ni kaibi chloveka
bolye od grecha odurachalo , y zapovedi Bofie zverfsencic ob-
‘derfavati chinilo , negic ztrah Bofi , premislyavanie onch
ztrafsnch kaftig y mik , kojefzu od Boga budobnem gresni-
kom pripraulyene;  Rauno ovakove mifzli bilifzu y nekoij
poganini takai, ar veli Pliuius da ztrah gresnike preobracha,
y premenia na pravichne lyudi, Livius veli da ztrah je nai-

Plal 240

Cafiodes

vexi vuzel lyubavi vu jednom Varafiu, Sz. pakoBernard ve- -

li da ztrah je tovarus pobofnozti , y dafze ova dva razdrufi-
ti nemogu , ar akoie kogaztrah G, Boga, y kaftig nicgoveh?
ni moguche dabi pobofen nebil; rauno tak on pobofen chlo-
vek ni moguche dabifze G. Boga neboial. . Picianus dersi
ztrah za nal.rauncﬁi y ¥ naipravichneﬁi put Pl‘Oti blafene ve-
kovechnozti. Oh! takoie y ni drugach, nego da ztrah Bofi
je fzver , y od ufzeh mudreh , pobofneh , y fzveteh lytdi
hvalyen ; ar dufsnomu zvelichenju zenfzema potreben , tak
da one, koich clfqubav Bofia nemore od grehoy , y preker-
fsavania zapovedih Bofich zderfavati , zderfavaie ztrah kaftig
Bofich ; Zakai zato vu ovom fzadafniem govoreniu moiem
ztrafne kaftige Bofie kanim napervo doenczti z-koiemije G.

ws g Bog



Exodie, 31,
v. 14,

ali kakovum fzmertium? Ufza obchina koiafz¢ ‘vu taboru

102 Od Tretie Bofie Zapoved:.
Bog oftro kaftigal, y do danesniega dneva kattiguie ufze one
koij Szvetkov nefyvete kodbi morall , ¥ dufin bili, zderfas
vaiuchifze od ufzakoga della, niegd fzamoga chaztiti, mo.
liti , F za dufsno fzvoie zvelicheniefze zketbeti to doklam
pokalem profzim za marliv pofzluh. ‘
Negdasnie ztaro ureme vii ztarom haimre zakont tak
ztrafsnogafzeie G. Bog izkazuval fzuproti onem koij Szvet
kov nifzu {zvetili , da Tzinom Izraelzkem ne fzamo jeprepo-
vedal delatl po Szvetkeh , riego tulikai je prepovedal vu
Szvetek brati po zemlye onu Mannu kruh nebezki 5 kogaie
on nym 4o. leth iz neba dole pufchal ufzaki tieden 6. cfan,
toieto vit nedelyu, pondelyek), tork, fzredu, chetertek,y
petek ; a vu {zobotu nikai , negofzufzi oneh 6. dan morali
prezkerbeti y za {zobotu akofzu hoteli jezti ; Kakov pako
zrok tomu je moral biti ? Odgovaria Abulenfis, dabi naimre
ono pobiranie nyh neodurachalo od pobofnozti, y od fzlus-
be Bofie vu Szvetechni dan, Kodie pri nyh onda bila Szobe-
ta, kai fzada pri nafz j¢ Nedelya , dabi jednum rechium vu
Szvetek od nichelza drugoga nemifzlili ; négo od Boga, y za
nikaifze dtugo nezkerbeli, nego 2a dufsno zvelichenie fzvoic.
Zakaizato J’alic_pd Moifefflu lyncztvi ottomu Izraelzkomu
zapoved ovakovu. Cufodite Sabbatum meums [unSunseft enimts
qui pdifaerit iifad s morte wiorietu¥ 5 Bt qui fecerit in illo opus, per
#bit anima llizs.  Chuvaite Szobotu moiu ; arie Szveta; kot
ozkruni nyu, fzmertium hoche vumreti: koi ¢hinil bude vu
nye dello kakovo , poginuti hoche dufsa niegova na veke
{ ove zapovedi oftrochu zpoznalie fzvoium fkodum on
oi vu Szobotu bilie vigien od Szinov Izraelzkeh derva po-
birati, Koiega dello biloic taki razglafléeno megy onem lyu-
cztvom, y ov chlovek bilie dopelyan k-Moifeflu , od koie-
g4 zapovedanoie bilo dafze takov vu temniczu poztavi,pot-
lam Fakcp poflelic Moifes pitat G. Boga kakovu kaftigu on
je zafzlufil ? y G. Bog odgovorilmitie ¢+ Morte moriatur. Szmer-
tium nai umre , oh ztrasna kaftiga ! za tak malu pregrefku,

na-

l
\



“Druga Prodeka. = 103
nahagia naiga kamenuie, y tako be vuchinieno , izpelyafse
niega van iz tabora lyucztvd , y ondegaie kamenuvalo , y
umorilo. Ova Zapoved dabifze y {zada obderfavala, oh ku~
liko y kulikobi moralo lyudi kamenuvaneh biti ? koij naim+
re po Szvetkeh ne {zamo pobiraiu polozah ztaro fzuho fzver-
fie, y kolye, nego pacfe czele voze glauny fzeki, vulyucz.
keh lozah vechkrat y nafzechench kradh , y domov nofze,
4li voze po Szvetkeh Bofieh , doma pak nye czepain, nut
‘l;akiclfzc Szvetki Bofi fzyete ! ne fzamo delaiuch, nego y kra-

uch.
Da pako ovoga koi {zamo ic pobiral , y ukup fzprau.
lyal vu loze {zuho dreunie G. Bog je zapovedal tak oftro prez
ufzake milofche kaftigati zrok tomu je bil ov, kaitije on bil
naipervi , koi zapoved oyu Bofiu je prelomil , y drugem zlu
peldudal, Odkud hotelnamie G. Bog na znanic dati, kod
upamet jemlye Ifidorus. ;Q:__w‘dﬁ,gui ligna collegevat in dic Sab- S16dorees
 bati y jullu Dowini lapidibus obrutus eff : guantd magis putandum
efty eos graviffimé pecedre 5 qui megotiationibus o tripadiis , [altas
tionibus , colloguiis pravis , &* impudicis cantilenis feflurm confpur
cant. &ve. Sz, Cyrillus jofche nekai vech upamet jemlye, y
veli , da kaktigoder trefche y derva jefzu zrok ognia ; tak
nechizte rechi, nefzramne popeuke , malopofteni pogledi,
jefzu zrok ognia nechizteh pofeleny,y ufzakoiachkeh odur-
neh grehov., zkoiemifze holye , y guiche G. Bog bantuie
po Szvetkeh , nego po drugeh delaunch dneveh , ako ad-
da on je moral kamenuvan biri , koiza fzvoiu potrebochu,
prez nichie skode , {zamo zbok kakovoga malpga fzpache.
nia tak oftrum kaftigum od Boga je bil kaftigan, kakove ka
ftige mo-rquzc lladclati., koi po Szvetkeh tulike , takztrals
ne, y odurne grehe ching z-gchiveztem fzpacheniem ufze-
ga Varafsa? '
. _Tonam pofzyedochiti naipervo more ona Hiftoria, ko.
iu pifse Cantipratanus od jedne Gozpodichne koiaie imela f:':“:.""‘“
navadu ufzaki Szvetck nelzamo derva pobirati, negoy pod- : o
figati {z¢rcza unogeh Mladenczev z-koiemifzeic nafzladuva-
: la
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la tanczaiuch y kaikakve druge grehe chinech, koi z-tanczi
Zkupa hode , 'y to z-ochiveztem fzpacheniem: koiu G.Bog
nemoguchi podnafsati prez kaftige , nemaraiuchifze ona jza
opominania Redounikov , niti za karania Prodekatorov, y
Szpovednikov, y zato jeden Szvetek kadafzeie ona naibo«
lye vu tanczn offerkavala od trezka iz neba vudrenay na
‘meztu umoriena je natla opala , y buduchi na pokop neffe-
na’, dofselie naproti jeden ztrafsen vol , alida Eolyc recfent
pekleni urag va kipu jednoga volla, koi {zvoiemi rogmi iz
hitil je van _ono mertvo telo , y nye na falate je z-rogmi
raztergal jednum takovom ztrafnum y odurnum vonybum,
dafzcie lahko fzuditi moglo nye vekovechno zkvarienie. Dz
bi G. Bog y fzada ovem nachinom hotel kaftigati ufze ong
koie , y koij po Szvetkeh od pol dan do polnochi, y vech-
krat tia do zori¢ vu tanczeh y nechizteh paidaftveh ureme
trofsé¢-, y G. Boga z-tulikemi nechiztemi grehi bantuiu,oh!
kuliko y kulikobijh k-uragu islo ? Nai adda ufzi ti takovi
pofzluhnu kak{ze nym G. Bog po {zvoiem Amofsu Proroku

AROSC.fe Ve grb‘zi_, govorecli.  0di ; & projeci Sfeftivitates veftras , &* non

21

Fucherins
in Viea S.
Maurit.

Rinaldas

@reqorins
Turon.

eapians odorems catuunt veftrorumr. ~Oduriavam Szvetke vafse
y duha paidaftvih, y fzpravifchibh vafseh mene ni draga nis
ti povolyna, zakaizato imatefze tverdno nadeiati da ja Con=
vertam feflivitates veflras in luétum.  Hochu obernuti Szvetke;
toieto vefzelya {zvetkov vafsch na plach , tugu 5 y falozn
Ovakovu grofniu z-kaftigum zkupa jefzu unogi nad {zobum
tpoznali. . el .

Arja cftem kai pifse Eukerius iz vita §. Mauritii. Da
jeden fzrebernar bilie vefz ztuchen jednu noch od nekoich
fzveteh Thebeov zato kaitije vu Nedelyu nekai delal.  Ri-
fialdus pifse da jeden koi vu Nedelyu je na ferniah melyn
mlel , melyaie gorela , Ruka pako niegova nepreztancze
fzama od fzebe jefze obrachala , kakti melinzki kamen , 2-
koiumie on vuNedelyn on ferninzki kamen obrachal.Gregur
Turon : {zpominafze daie'dofsel iz neba jeden ogeny najed-
fin hifu koiuie vufgal y zefgal ; kaiti on chiaie hifa bila,Szvelf;
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ka Sz Mariana ni favetil. Od jednoga drugoga fzpomina-
{ze komufzeie obraz nazad bil obernul onda, kadaie vu je=
den Szvetek hotel poyti vinograda obdelavat.  Nadalye
Rinaldus fzvedochi od jednoga koi na dan Sz, Kunegunde
je fel nekoi fitek, ufze lyucztvo je videlo iz klafzid kerv van
czureti 3 Ruka pako onoga koi on izti dan zmlarcheni fitek
je veial, je ufzehnula. Rodericus Toletanus fzvedochi od
jednoga koi vu Szvetek Sz. Uldaricafzeno pokofseno je pre-
{zufsaval y na kup {zpraulyal ; ono fzeno nakupu fzamo od-.
fzebe jefze vufzalo y ufze zgorelo. Od Ivana pako Kralya
Kaftiglie ov izti Pifzecz pifse da jednu Nedelyn iziahaufi
konya van za vuchitiga na ruku jahati , konygaie iz fzebe hi-
til , y poteptal , daic onde na meztu mertev oztal.

Nu fzada N. N. premifzlemo y fzudemo mi, ako ova
malla della, koia ni {zpodobna kakti nifzn koiemn veliko-
mu grehu tak oftro od G. Boga jefzu bila kaftigana? kako-
veh kaftig morainfze nadeiati oni , koij vn Szvetek y po
Szvetkeh chiné ono , kai prez greha nieden delaunidan ne-
bi fzmeli chiniti, -buduchi od nature fzvoie grehi, od Boga
y Czirkve prepovedani.  Dafze pak fzadafnie ureme nafse
nevide konche tak po guztom ovakve Bofie kaftige nad one-
mi koij Szvetkov nefzveté ; ne fzamo zderfavaiuchifze od
greha , negoy od della, ja drugi zrok nenahagiam , niti
neftimam dabi mogel bitti , nego kaitie takoveh grefnikow:

tuliko , koi ove Sz. Bofic zapovedi ncobderfavaiu’, da da-

bie kaftigati hotel , mallo gdo bi fiv oztal, ali konche f{nrez
kakve takve oftre kaftige: Zato izto z-obchinzkemi kaftiga-
mi zofzebne grehe kaftiguie , ar one tuche, one fanfse, one

povodnie; oni betegi , kuga , glad ; voizka , ogeny, od-:

kud tulike k.afh'ge? Eb ! meque @ dextris y meque d fmiflris 5 Jed:
guia DEUS juftus eft. Nedohagiaiu ova nfza po czopriahyali’
po pripecheniu, kod unogi ftimaiu , nego kaiti G. Bog je
pravichen , koifzeie zagrozil po fevoiem SziAggeafsu Pro-

Rodedicus-
Toletan,

qu}} govorecﬁ:-' Semirnafiis mnltum s & intulifiis parums comes Agez.c. .y,
diftis , & nom eflis fatiati 5 operuiftis wosy & non eflis ealefai N o
~ 0

Szeia-



thid. v. 9.

Jbidem.

Yob Od Tretie ?qfe Zapoveds.

Szeializte wiogo , alizee fzpravili malloy Jelizte y pilf, ali.
fze nizte zafziviliy Odevaliztefze , alifze nizte ztopili: Ta~
koie N. N. y ni drugach, nego day fzadafnie ureme unogi
kericheniki grefui ovakove Bofie pravichne kaftige nad fzo.
bum zpoznavaiu, ar unogf fzeiu , ali malo fzpraulyaiv,uno-
gi ferlt, vy sleve, alifze nafzititi nemogu, ar blagofzlova
Bofiega nimaiu , unogifze zkerb@ , rrude , y poté delaiuch
po dnevu , v po nochi, techuch po gorah y dolinah , po
Szvetkch y petkeh za napuniti mofnie z-penezi , hambare
fitkkom , pennicze vinom , skrinie fzrebrom y zlatom. Ne,
maraiuchifze zaSzvetke,nitiza {ziusbuBofin.  Ali nai ufzi tita.
kovi dobro premifzle kakfze nadalye G. Bog nym grozipe

Sz, Agcafsu Proroku. ‘Refpexiftis ad amplins y &= ecce faltyn

eft minas : Inteliftis in domum y & exfuffavi illad.  Chimzte

vecs imeli , temztefze za vech zkerbeli, jafzem pako y ono
kaizte imelli , pomenfal: Nanofzilizte vu hife vafse blaga,
jafeemie pako {zpuhal, da nizte znali fzami kamie dozpelio,
Koi pako grok tomu mora bitei da vu tulikeh dobichkeh ni.
kakovoga blagofzlova , niti hafzne ni » Na.ovo pitanie od-
govaria (zam G. Bog. Dicit Dominus exercityums quin dovus
mea deferta 5 & wos fefinatic unufguisque in domum fuam. Ves
li G. Bog feregov ; kaiti hifa moia je zapufchena, y vi {se-
tuiete vu hife vafse : Toieto hotelie recfi G. Bog nai to vfza-
ki tverduo zna,y veruie da ufze kaftige y nefereche koie nad
fzobum zpoznava, dohagiaiu zbok toga ; kaitipo Szvetkeh
Bofich nemaraiuchifze za {zlusbn Bofiu, niti za hifu Bofiu,
toieto Sz Czirkvu, vu keiu kadabi morali poyti molit , ¥
chaztit G.Boga, ondaalifzedoma gozté,ali vu kerchmah,y kle-
tah pianchuiu, ali po{zenymeh hode ali na polyu {zeno y fi-
tek zpraulyaiu, vu lozah derva fzeki, po gorah zverinu
lovech techu , vech krat y prez pofzlufsania Sz. Mafse : To-
je adda zrok da ni blagofzlova, kaiti lyudi za vfzafze bolye
zkerbe,neg zaBoga y zanebojvu viea vexa uffania poztaulyaid
neg vu Boga , za ufza vech mifzle neg za fzlusbu Bofin

s Szvetke niegove , ar kak gdo z-Bogom, takBog {nym, E%
; : u
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kud mudri Cornelius 4 Lapide zverhu zgora rechench Ageaf-
fa Proroka , ali da bolye recfem fzamoga: G. Boga po fzvo.
iem Sz. Proroku rechih ovak govoris = Noresmt hic Agricola 5 Cornelins §
difeantque [» parum frudum ex ampla femente [ubinde colligere | :“‘;{’;‘é:;.""
quia neglexerunt templum y Millas s Fefta 5 DEUS enim punit
Fame y & pauperie negleum Sui y & Sacrorum. Nai zapamete
Tefaki , y naifze viache malu hafzen iz velike {zetve dobivas
ti , kaiti zapufchain Czirkve Bofie ; nemaraiufze za Sz, Mafs
fe , prekerfuiu Szvetke § Ar G. Bog Kaltiguie gladom ’J
{ziromaftvom nfze one koij za niega y niti za Sz. Zapovedi
niegove nemarin ; y to liztor do uremena na ovom fzvett,
na drugom pako po fzmerti kaftigaic z-vekovechnem glas
dom , {eium ; fziromaftvom , y mukami peklenzkemi, kod
je kaftigal onoga nefzrechniaka , od koiega pifse Godefcals
cus Hollen vu velikom Zerczallu Peldih. ;

Daie naimre bil nekoi prez ztraha Bofiega chlovek ple. Goftal Ho-
menit ¥ bogat koifzeic mallo maral 2a fzlosbu Bofiu, ter sP,JE,,,fn‘!'
naimre za Sz. Mafsi 4 koin vech y vechkrat je zamugiaval, V. Mifa
ar po Szvetkeh jahalie ufzako jutfovan y akoiemogel dozs
peti k-Mefse , dobro 4 ako ne ¢ vu tomf{zi glave ni terl. Vu
Czirkvu akoie y dofsel kada , vech greha neg dobra je v
chinil , ar pod Sz. Mafsum alifzeie razgovarial, ali od Goz-
podarztva {zvoga mifzlil , ali po Czirkve z-velikem fzpache-
niem vech po fenzleh obrazehy nego po Oltarch gledalProx
decftvo pako bolyemuic {zmerdelo neg uragu temian
k-zadniemu nemoguchiga G. Bog vech podnafsati dopuztil
je uragu oblazt zverhn niega, koi pekleni duh, jafsuche-
mu Gozponu vu Czirkvu dofselie naproti ; hitilgaic iz ko-
nya, zgrabilgaic za urat koiegamuiie y rtergel, z-preleianienx
unofine kervi, koialze y do denefniega dneva na onom
mefztu vidi na jednom tverdom kamenu 2a vekovechnifzpos
menek ; nemoguchifze nikak odeprati y niti oztrugati, re-
kuchimu vrag,tinifzi horel radSz. Mefse,y RechiBofie pofzlufe
fati fzada budes moral vizaki dan na veke jaukaniey czvilenie,

Placs y zubno skripa11i% pofslufsati ,  Bogbi = hotel da~
2 bi
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bi ov fzam nefzrechniak bil vu peklu, alifze boim daijh vexi
del zbok prekerfenia ove Tretie Bofie Zapovedi ide vu pe-

- kel'; neg zbok niedne druge , ar ako G. Bog ne fzamo ve-
like pregreske tak oftro kaftiga nego y male kod{’am malo
pervo povedal , E: gais poterit falvas gim'?

Surins, Chudno pripechenie pove daSuriusod jednoga Boga.
boiechega Opata Ricardnfsa koi va {zvoich pofzleh zabau-
lyen nekak zabechki vuchinilfzie jeden Szvetek bradu pods
brivati , koiu kadabimu Barber podbrival zagledalie jedno-
ga uragulina offerkavatifze okolu Barbera, opitalgaie Opat,
kai ifches, y kai chinis oude ? Odgovorilie urag , jafzem
Barberov fzluga , lafzi koie on tebe na brade podbriva , ja
pobiram , y {znafim da nieden neoztane na zemlye , zakai-
to chinis ? odgovorile chinim zato , kaiti na zkradnie vure
tvoie ja tebe donefzem napervo jednu bradu iz oveh lafzih
koie ti chinis tebe vu Szvetek podbrivati, z-koium bradum
budes imal dozta pofzla , morebit y moy oztanes. Zakai-
bi ti{zotona moral mene rentati z-temi lafzmi, ako ja ni-
kai nedelam , nego Barber, odgovorilie urag, Barber je
tvoy fzluga, y on mora chiniti kaimu ti zapoves , z-Barbe-
rom adda ja za ovo podbrivanie nimam nikai pofzla, nego
z-tobum , koifzi nyemu zapovedal vu Szvetek delati. Ad-
da podbrivanie je dello ? ako pak je dello ? tak Barberi koij
vu Szvetek brade podbrivaiu , proti Tretie Bofie Zapove-
di grefs¢, ? prez ufzake dvoinozti,y kako ne? Ako vuSzve-
tek jutro imaiu vech pofzla z-bradami nego czel tieden, tak
da vechkrat komai mogu k-Mefse , y one ne czele dozpeti,
y to za plachu, kaijoiche bolye povexava nyhovgreh,y gdo-
ie on koibi nato zmifzlil? koibi to za grech derfa??

Iz chefza ufzega morefze ov kratek navuk nzeti daGozpo-

da ({ Gozpodari , koij ne fzamo znaiu da nyhova drufina y
podlofuiki Szvetkov Bofieh nefzveté kodbi morali , nego
pache oni nym zapovedaiu po Szvetkeh delati; Znaiu da
drufina nehodi k-Sz. Mafse, niti k-Sz. Prodecftvu, ne fzamo
nemaraiufze zato , nego pacfe nym zapovedaiu kamogod
poyty,
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poyti, - ali kaigod chiniti ono vreme prez ufzake potrebo-
che: Oh kakov rachun budu G. Bogu davali od {zvoie dru.
fine geehov', y ovo naibolyefze razumeti more od Szukachev,
koij chimfzu vexi Szvetki, tem vech pofzla imaiu, y tem me-
nie Bogu f{zlufe , a za Sz. Mafsu niti nemifzle , y tomu.
fzem ja {zam dober{zvedok, kodfzem vechkrat vu Dvoreh v-

amet uzel , da na izti {zam Sz. Bofichni dan nifzu bili {zu-

Kachi pri Meffe, y czelu noch y dan jefzu delali, ah nefzrech-

- no telo nafse, dafze lyndi vech za nye trude y zkerbé , neg
za mile dufficze {zvoie.

Dokancham adda govorienie moie z-rechmi fzamoga G.
Boga, koie nahagiam vu Sz. Pifzmu, y jefzu ove : Cyflodite Levit.e. 36
Sibbata mea y & pavete ad [induarium meum s Siin praceptis
meeis ambu'averitis , & mandata mea cuftodicritis , dabo vobis plu-
wias temporibus [uis , &* terra gignet germen [unm o & pomis ar-
Bores yeplebuntyr, ~ Chuvaite moie Szobote da nebudete vu
nyh kakovoga della delali, y boitefze vu {zvetom meztu kai

resnoga mifzliti chiniti ali govoriti : Ako ove moie zapove-
di obderfavali budete ? ja vam dam potrebne rofzicze y des-
gic za zemlye vafsc, koicvam vuchinim plodne y rodne.
Dabo pacem in finibus veftris,  Pufztim vafz na miru fiveti va
kotareh vafseh.  Aufferane malas beftins.  Hochu oduzeti ufze
ﬁcosﬂivc neme ztvari davam vu nichem nebudu mogle nafko-
eti,

Akoli pak nebudete Szvetke moie fzvetili, niti Czirkve
moie chaztili ? Budem ufze naopak zvami baratal. Qudd fi 1bid v. s6
non audieritis me , mec feceritis ommia mandata mea; fi [preveritis
Jeces meas ? Ego quoque hac faciamvobis. Akoli nebudete pofz-
lufsali mene, niti chinili ufza koia vam zapovedam , ako za-
niftar budete derfali zapovedi moie? Ja tulikai ova vuchinim
vam : Vifitabo vos in egeftate , & ardore, Pohodim vafz fziro-
maftvom, y z-uruchnum fzunchenum koiavamzemlye jalove
vuchini, y ognienum, koiavam ufze kai imate zesge, y po-
pili, y z-neizbroienemi drugemi kaftigami grozifze G. Bog
y dan danasni ufzem onem kgj Szvetkov niegoveh ncf?e&g

3 od-
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kodbi morali; y Zapovedih niegoveh neobderfavain, kodbi
dusni bili: Zakaizato Sz. Ivan Chrifoftomus opomina viza-
koga Bofiega kerfchenika verno y marlivo obderfavati eva
Tretiu Bofiu Zapoved, toieto Szvetke fzvetiti, zderfavaius
chifze od ufzakoga della, ter fzamomu G. Bogu fzlufiti; nez-
kerbechifze tuliko za dobichke uremenitne ovoga fzveta,
kuliko za vekovechne nebezke , ar G. Bog placha verno na
ovom fzvetu ufze {zvoie verne kerfchenike koij ovu Tretiu
niegovu zapoved marlivo obderfavaiu, y one neverne y ne-
obofne koijfze vecs za blago uremenitno, neg zvelichenie
ﬁuﬁ'euné po Szvetkeh zkerbé. -
Kak adda G. Bog blagofzlaulya, y verno placha one koij
Szvetke niegove fzveté; y vu nyh niega chazte, pofzvedo:
Thom.Can- chitifze niore onum Hiftorium koiun pifse Tomas Cantipratan
it &% od jednoga Tefaka pobosnoga y Bogaboiechega chloyeka,
PRSP koi kofzechi z-drugemi naietemi tefaki jednn fzimokofsu va
Szobotni dan, y pod vecher chuiuchi priCzirkve zvoniti na
zlamenie Nedelynoga Szvetka , taki preztalie kofziti, y ods
pravil{zeie domov , pak vu Czirkvu Boga molit, iz koiega
ofzmehavafzliufze drugi tefaki ; y pri Gozpodaru ]'efzu?a
obtufili da ni zafzlufil plache ar dokoncza fnymi ni delal ,
koie niti ni dobil na punom kod drugi tefaki, koijfzu do no-
chi kofzili , ali on zato ni maral; doiduchi pak vu pondes
Iyek jutro znovich na onu Szinokofsu megy one izte tefake
kofzit, y zamahnuchi pervi put z-kofzum po trave , poteg-
nulie megy travum jeden veliki zlat dukat , na koiem eve
rechi bilefzu napifzane : Manus DEI me compegit y & donum
me redegity pauperi gud nom fregitydiensfeflum celebrem. Ruka Bofia
mene je napravila, ydar je menevuchinila , {ziromanu koi
ni prelomil dan Szvetechni , y takomuie G. Bog naplatil
ztoverztium, kai vu dveh vurah nyemu fzlufech ja zamudil;
Nut adda kak G. Bog blagofzlaulya jofche na jovom fzvetu
one koij niegove Szvetke fvete » ¥ vu nyh niega chazeé vu
Szveteh Czirkvah niegoveh oni pako koij toga nechine, nit
ovoga. tefaka nenalzleduiu, zpoznati hote nad fzobum na
o : ‘ mezto
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mezto blagofzlova , proklecztvo uremenitno y vekovechno,
odkud Sz. Ivan Chrifoftomus opomina ufzakoga Bofiega Ker-

fchenika ovak govorecs: Vide, ne fortk, dum per exiguum tem- S Cheyloks

poris [patium non vis teip[um d terremis curis amovere , integrorum

contra €os ¢
qui Div.Of

annorum laborem amittas, Pazi dobro o kerfchenichlovek,ds b

morebiti za koie kratko ureme , 7a jeden mal chafz, yuko.
iemfze ti po Szvetkeh od zemelzkehy zkerbik, y od della
zderfati nefches kod tebe G. Bog zapoveda, da nepogubis
na jenkrat nfza koiafzivnogo leth trudom y potom zpraulyal,
to na ovom Szvetu: Na drugom pako , (opominam ja viza-
oga kerfchenika ) pazi dobro da nepogubis tvoie dufse na
veke z-kincfiinebezkemi vekovechnemi , ar veli vacheni He-
roldus: Puniuntur in anima y quod eff maximum bonorym om-
nium boniuwm y pravaricatores fefforums Domini, guia, quoties [ci-
enter feffum [olvunt o toties mortaliter peccant 5 & ﬁroprz‘am ani-
mam occidunt.  Kaftigainfze od Boga na dufle, koia je vizeh
dobroth naivexe: dobro , vizi oni koij Szvetkov Bofieh ne-
fzvete, ar kuliko'god krat hotoncé y znaiuch kai po Szvet-
keh prez velike fzille , 'y potreboche delaiu , fzmertnem

grehom greflé , y greffech dufle fzvoie nmariain,
Anda N.N. ako feleiete blagofzlov Bofi na vaffem telu,
y blagu zpoznati , dufficze pako vafle vekoma zvelichiti ,
Szvetke Bofie fzvetete , ne {zamo zderfavainchifze od ufza-
koga della , y fzmertnoga greha , nego y G, Boga chaztech
molech ter naimre vu Czirkvah niegoveh Sz. Maffe, y Pro-
deke pobofno pofzluffaiuch, od koich obodvoich, kulikofzu

wizakomu potrebna , y hafznovita k-dufsnomu zheli-
cheniu, bude priduche moie govorenie,
a za fzada, Amen,

mnmﬁng'(‘ N

ez
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Szvetki moraiufze (zvetitine fzamozder- -

{favaiuchilzeod ulzakoga della, y gre-
ha: nego y k-{zlusbe Bgofie naimre k-
Savdvlalsani hodechi,kod y Sz. Mattx

Czirkva to zapoveda.

 Jmmola DEOQ Sacrificinm laudz:. Pfal. 49.
Aldul Bogu Aldov hvale.

g Ztinaie da negda vu ztarom zakonu unogi
ufzakoiachki Aldovi od lyudih G.Bogu al-
duvani jefzu bili; Kakti Abel alduvalmuic
icrvmu {zvoieh ovacz. Noe po obchinz-
om potopu podignulie bil y zezidal Ol-
Oy  tar, na koiem od vizake fele fivine , y pticz
R /A alduvalic G. Bogu. Abraham gotovie bil

& hvatimn. jedmoga Szinka {zvoga Ifaka, dabimu Angel od
Boga pofzlan nebil zapachil Elias alduvathogu volle;Aron al-
duvalie temian; Melkizedek kruh y vino : Salamon pak oh'!

kuliko j ]CZCI‘ vizakoiachke fivine na chazt Bofiu je alduvgl ?
3.
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Sz ML Kralyi alduvalifza Bogir vkiip y chloveku ; Temian,

zlato , y plenienitu mazt.. Niti dalye oude goveriti kanim, .

ali-hochu od: velikeh',. y’ ofzebuineh’ darov. koiefzu unof;,;-

zmosni Kralyi y Czefzari alduvali G. Bogir, buduchi daufzi

aldovi koiefzu' o_d.5pbcﬁbtkq:fz’vctﬂ\';lyugi" G. Bogu alduvalt’
nifzu nikai proti- Aldovu: Prefz: Oltarzkoga Sacramenta va’

Sz: Mefle ,, kadefze' alduie: Otczin Bogn nebezkomu Prefz.

Telo'y: Kery' Szina niegovoga Chriftufla! JESUSSA',; koi al:
dov )€ naivexi, naiplemenitefli,. y naipteftimanefli;; y Otczu’

Bogu nebezkomu naidragfi;.y ‘naipovolynefli ,-na proti-koie-
mu- ufze fzrebro y zlato je menie neggnoy y blato; naproti

fzrebrn y zlatw.. Nitifze ' mogi Szuncze, Mefzecz,ali Zvez::

de fnym:tekmiti , ar-veli Sz. Albertus :- Caterarum omninm
hoftiaraim vim 5 & magnitudinem 5 mignitudine fud & dignitate
obruit.. Oztaleh vizeh drugeh aldovov jakozt y velichanztvo;

S. Albertus
 lib |r.desa«
erifi,

velichanztvem fzvoiem y urednoztium-obladuie ov Bofanzki

Aldov , nebuduchi vexega'aldova od onoga koifze pod kruf-

nom kipu'od Mafnikov. vu- Sz, Mefle Otczu nebezkomu al-
duie/,. kodnam' to’ potvergnic B. Lourencz Juftinian: govo=-
recfiic| Nibil hoc factificio acceptabilius DEQ" Patri pro’ reconcilian-tE. Laurent.

dis peccatoribus 5 pro expiandis [celeribus 4 ac’ captivis fidelibis re-

¢Juftinianas

de Infiru-

dimendis y utilius nibi in Ecclefia DEI offesri poreft..  Nikal odiétione! -

ovoga Aldova ( toieko Sz. Mefse ). ni prictnefsega Bogu ,

lat. g. 20,

za pomiriti- faym grefnike , za grehov: oprofchenie dobiti ,

y fzufniev kerfchanzkeh odkuplenie, hafzaovitefsega nikai

nemorefze vu ‘Czirkve Bofie alduvati , y tomu zrok daie ov,-

Quippe citm fit memoriale eficaciffimane illins excellentifimachari-

tatis 5. quam ipfe : Dominus JESUS Chriftus ultimum Pafcha celebra--
turus offendit 5 quam in crucis patibulo moriendo notam fecits &
in ipfo idem Dominns myftice quotidit  defignatur. Kaiti budu--

«chi ov Aldov fzpomenek ‘naivexi- one’ nezgovorne lyubani
koiunie fzam Gozpon nas Chriftus JESUS na' zadnie vechere
pokazal , y na krifnom drevu razpet vumiraiuch obznanil,y
vu-Sz. Mafse ov izti Gozpon l1};15 vufzaki dan pod kruﬁ;‘om
id : ipu
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‘kipu alduiefze. 1z chefza vizesza zpoznatifze more kulike
-urednozti y preczembe je Sz. Mefsa, vu koiefze tulika zkrou-
-nozt, y tak veliko zlamenie lyubavi Szina Bofiega proti na-
-rodu chlovechanzkomu zaderfava , zato ne prez zroka Sz
‘Matti Czirkva vizem kerfchenem katolikom zapoveda kon-
che jednu Sz. Mefsu vizaki Szvetek pobofno pofziufsati, y
-nyu pofzlufsainch Szvetke fzvetiti , koijfze nemogu pako
‘bolye fzvetiti nego pohagiaiuch Czirkve Bofie y-vu nyh pri
fzlusbe Bofie bitti , - toieto pri Sz. Mafsah,Prodekah,yOd Ve-
cherniah', Completah ; Boga chaztiti y hvaliti 5 kod vred-
nozti adda y jakozti Sz.‘Mafse , -vu koie Mefnik Otczu ne-
‘bezkomu Szinka niegovoga pod krufnom kipu vu ‘Prefz :
- /Oltarzkom Sacramentu za ufze verne five , 'y mertve aldu-
- ie; Drugoch od hafznovirozti nye pobofnoga pofzlufsan-
da’; "pOtIZm pak y od dufiiozti kerfchanzke polek zapovedi
2. Mattere Czirkve , naimre po Szvetkeh knyoi ‘hogenia ,
bude fzadalnie moie govorenie. - _
““Zmed ufzeh adda {zlusbih koie ‘Sz. Matei' Czirkva G.
Bogu izkazati y vuchiniti more , naivexc, naidraxe , y-nai-
: -{)rcﬁimancfsc dello ‘je Sz. Mefsa; ar'akoprem ufza dobra de-
da G. Bogu jefzu draga y prietna , vendar kaiti dela chlo-

- wechanzka jefzu unogem nezverfsenoztiam podverfena .y
wvexe {zvetozti vu {zebe nezaderfavaiu, negin nym'chlovek
daie’, chinechi viza {zvoia dobradela, dobrem nakaneniem
na chazt y diku Bofiu : Sz. pako Mefsa 'ni dello chlovech-
anzko , nego Bofanzko', 'kod ono koicie od fzamoga Chri-
ftufsa izmislyeno , y pocheto , -po koie Mefse vexu chazt,
poftenie , vexu radozt yvelzelye chuti Prefz.  TROIZT-
VO,n¢go zverhu ufzeh chaztih koie od korufsev Angelzkeh,
yvizeh duhov.nebezkeh prijmlye 5 vexuvelim radozt y chazt
zaudaie G. Bogu jedna fzama$z. Mefsa od kogagodakoprem
naipriprozte{sega Mefnika povedana , neg zaudaiu unfzeh
‘blafench Duhov nebefzkeh, y vizeh naipobefnefseh lyudi

zemelyzkeh hvale y molitve. : 9elel .5t "I‘
l. % L # ri
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Tri pako zeoki jefzn zakai mi G.:Bogu alduiemo v
Sz. Mefse prefz. Telo, Kervf Chriftufsevn,koij zroki prifz--
podablyaiulze onem trem Aldovom ztaroga zakona , a2me-
gy koich pervi zvalizeie Holocauflum. ~ Vu koiem Aldovu
vize kaifzu alduvali, jefza zefgali , tak da nikai ni oztaialo,
dabifze od oude lyudi navuchili , y zpoznali kakfzu dufni
iz pravoga {zercza dofsu y telo: G. Bogu alduvati.  Drugi
Aldov zvallzeie Sacrificium pro peccaris. Aldov za grehe, koi
Aldov lyudi alduvalifzu- G. Bogu za' odpufchenie grchov’
{zvoich. Treti Aldov 2valfzeic Hoftia pacifica.  Toicto on;
Aldov kogafzu alduvali G. Bogu za zahvalnozt zbok tulikeh'
dobrochineny ;. koiafzu od Boga prijmali, ali 7a zadoblye--
nie koie nove. milofche ,.koiufzu od Boga feleli dobiti, y
rauno zbok oveh trch zrokov mi tulikai Otczn Bogu nebez--
komu alduiemo Sz. Mefsu, kodfzmo to y dufni chiniti ve--
li Sz. Thomas od Aquine. Maxinz? enin obligatur homo DEQ S Thom. s,
propter ejus. majeflatenz 5. fecundd proprer offenfuns: commiflam , S AutETS
tertio propier bemeficia percepta 5 wel primo [peranda. . Naivech:
dufen je chlovek Bogu zbok niegove zmofnoztiy velichanze- -
va; drugoch zbok grehov zkoiemigaie chiovek zbantuval 5°
tretich , zbok dobrochineny prieteh , ali ztoprav. z-vffan- -
iem dobitie.: ok ' : _
Mi pako G- Bogn nafsemu zmofnoniu, miloztiunomu,
y dareslyvomu draxega y povolynefsega dara nemoremoal- -
duvati od ovoga, toieto od Sz. Mefse, ar ako razmifzlimo
viza koiafze na {zvetu nahagiaiu, nefchemo naiti niedinz--
ke ztvari koiabi yredna bila alduvana niemu bitti , kodieto,
negda zpoznal Sz. Mikeas Prorok kadaie govoril. . Quid diga;uidxza. )
nam offerans: Downino 7 Kai yrednoga hochu ali morem aldu, e
vati Gozponu ! nebuduchi na {zvetu ztvari koiabifze mogla -
vredno y doztoino G. Bogu alduvati, - Dl
Aldovi ztaroga zakona bilifzu G. Bogu dragi, koijfzu
bili kakti, jedna pelda y fzpodoba fzadafniega Aldova Sz.
Mefse 5 y fzpomenck Zyelichitela nafsega koifzeie: Otczu
{zvomu: nebezkomu gverhu Oltara znovich alduval, k-vexe-
P-a- 3 pomochi :
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pomochi y hafzne duflicz nafseh , odkud govori Sz. Janus,
Apoc.c. 13 Agnus occifus eff b origine wundi,  Agnecz je zaklan od po-
2 .chetka {zveta. ‘Da pak Aldov Sz. ‘Mefse 2Zmed ufzeh aldo-
vov od pochetka do koncza fzveta ;niemu .alduvaneh , ‘je
naidraxi y naiprietneffi , to moremo zpoznati ‘iz oveh po-
;Eﬂm";_“,_i_’bqfnega Tomafa Kempifsa rechi. Sacerdos ¢iim celebrat, DEum
e 5. Parage. honorat 5 Awngelos letificat , Ecclefiam adificat , wivos adjumvat , de-
¥ SJunlis vequiem prajtat , & [oft bonorum omnium participem red-
“dit Mafnik kad Mefsu{zlufi Boga chazti , Angele.vefzeli, -

Czirkvu izvifzuie , five pomafe, ‘Mertvem -pokoy zadobiva

nye ofzlobagaiuch iz .muk purgatoriumzkeh , -y fzam fzebe

vizeh dobrot delnika chini. ‘Oh'! kulike .adda .dobrote va

8z. Mefse zaderfavaiufze : Koia ‘Mefsa da tem bolye bude

od vizakoga kerfchenika preftimavana, pofzlashnemo Sz.
‘Navuchitele ‘Czirkvene ‘kai od nye pifsu y .govore , y ndi- -

](g:n?es -pervo zlatovuztogaSz. Chrifoftoma koi ovak veli.  Per id
mursyl?ﬁo;.rte”?}’y-‘ & Angeli Sacerdoti affident, & locus altari vicinusin illius
desactam. -homorens ygui immolatur , Angelorum-choris plenus eff. :Ono vre-
sme kada Mefnik -Mefsu {zlufi, Angelinebezki niemu dvore,
-y mezto naiblifne oltara za chaztit onoga koifze na oltaru
‘alduie , ‘je puno korufsev Angelzkeh. Tonam potvergiuie

Soresoiu® Sz, Gregur Papa pifsuchi od Aldova Sz. Mefse. Quis fide-
logus cap. [ium dubinm habers poffit in ipfa immolationis ‘hora ad Sacerdotis
oo -vocenr Celos aperivi y &idn illo JESU Chrifti myfterio Angelorun
.Choros adefse » Gdo dvoi, ali dvoiti more od verneh Kerfche-

qikov vu uremenu Aldova Sz, Mefse .na glafz Mefnika :ne-

“befza odpiratifze , y korufse Angelzke dole .dohagiati na
Azlusbu 3 toicto ‘hoche recfiSz. Navuchitel , da kada Maf-

nik hoche onu blagofzloulyenu Hoftiu -pofzvetiti, -y poch-

.ne one Sz. Rechi zgovariati , ondafze nebefza od piraiu , 'y
.Chriftus z-koruffi Angelzkemi kaketi Kralyz-dvorianiki {zvo-

demi dole na Oltar , y vu ruke Mafnika dohagia: Sz. pako

5. Hierony. Hieronim jofche vech pridaie govorecfi.  ‘Beata Virgo MA- ~
:“i“?l“‘:u’;m RI4 , & omnes Saniti commitantar Chriftum in munus Sacerdo-
B tis vemientem. - Blaftha ‘Devicza 'MARIA , ¥ ufei Szvetczi
zprevagiaiu Chriftuffa vu ruke Mafnika iduchega. Na



Tretia Prodeka, 117
"Na potvergeiiic ove ‘iztine nai bude ono ‘kai cftem vu
fitku Sz.Ofiwalda Biskupa , da naimre kadaie ov $z.Biskup myius oa
Mefsu fzlufil , po Bofliem ‘prepulchenin zagledaufi niegoy ¥valdic
minifter Angela polek oltara ztoiechega -preztraffilizeic bil'y
pobegnul , na mezto koiega Angel Bofi do koncza Mefse’je
‘miniftruval ‘Sz. Biskupu. Nut adda N. N. gdo ova chiinch
od Sz. Czirkveneh Navuchitelov.veruval y za ‘iztinu derfal
nebude , 7y Sz. Mefsu na vnogo preftimaval, preftimavaiuch
k-nye ne {zamo po Szvetkeh, -nego-y vfzaki .dan nebudefze
ter{zil hoditi , nyn pobofne :poleu{éati » 'y Sz. zkrovnozti
koief .e vu.nye zaderfavaiu -premislyavati , od koieh zkrov-
noztih Sz. Bernard -govori, _Mifia tam plena eff myfteriis, ficut g p 0 oedue
mare guttis 5 ficut (ol attomis , ficut firmamentum flellis 5 &° Ce- comp, The.
Mum empyrenm Angelis. -Melsa je tak:puna zkrovnoztih, kak- Virt . &
ti fzuncze praha , kakti dolyne nebo zvezd , -y gornie An- “""
gelov : Na koie vendar zkronnoztiod jezero: yudi teskofze
jeden naide koibifze pod ‘Sz. ‘Mefsum zmiifzlil , ‘nego kai
.chine lyndi -vu Czirkvah pod Sz, 'Mefsnm ? -vech zla negdo-
‘bra_, arwvech grefse neg Boga mole,zbrivainch ochimaizvo-
demi po obrazeh chlovechanzkeh premislyavaiuch nyhova
‘lepotu , -y vu nyufze zalyublyuinch , ‘herbet pako k-oltarn
obrachaiuch onomu koije ‘Speciofus pre filiis howinum, Naie
depfi zmed vizega {zveta. lyudi., y ‘onem :blalenem .duhom
nebezkem koij okolu oltara Mefniku dvore , ‘kada Szina Bo-
fiega Otczu nebezkomu za grehe nafse alduie.  Kaiwech
chine ? razgovariaiufze , ofzmc¢havaiu , .druge .ogovariaiu,,
ofzuguiu , 'y vu vizakoiachkeh grefneh mifzlah zaderfavaiu.
zkoiemi G, Boga bantiiiu , :kaﬁ’dbimufzc ‘morali -zahvalneh
zaprieta dobrachinenia izkazati, zagrehov.oprofchenie mo-
liti , y za priduche-potreboche duffevne y teloune pobofne
preporuchati. ; : i ;
Vu Sitku Sz. Theodofinfla <Cefzara .cftem .da -on ‘kada
_ godie iffe] wu Czirkvu k-Sz. Mefse , -ufzigdarie pred ‘Czirk-
vum f{zvoiu Cefzarzku korunu y .mech , pache y obutel ozta<
vil , premislyavaiuch kam , pred ‘koga, y pokai ide? Da
P3 naimre
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naimre’ide vu hifu Bofin , pred Kralya nebezkoga , grehoy
fzvoich oprofchenia profzir ,- v zato- ifselie nuterboiz , gns
loglav , y prez orufia vefz ponizen y pobofen ; kadeie on

“tulikam chednoztium klechal, kako dabi {zvoiemi telovne-
mi ochima videl pred fzobum Kralya nebezkoga onako ,
kotga vu nebu Szvetczi nebzzki vide: Koi fzveti y Boga-
boiechi Cefzar dabi {zada na fzvet dofsel y videl ker{cheni-
ke kak oni v Czickvu idu-obornfni kakti na voizku , dabi
videl kakize vu Czirkve dezfe , ? naimre dane drugach ne-

» go dabi na kakove Komedie bili.. Oh ! ter kaibi.od teh
takoveh fzudil y govoril ?-

Kaibi- {zudila.y govorila jédna Sz. Elizabeta Kralicza
Ugerzka 7 koia kadaie vu Czirkvu isla, naipriproztelu opra-
vu ie. dblekla; govorecfi d ize nepriztoi gizdavo y.czifrazto
doiti pred onoga, koifzeic ponizil y {ziromah poztal za chlo-
veka, oztavivfi nebezko kralyevztvo naturu chlovechanzku
nafze vzemfi ufzem podvericn ; y podiofen iz gluboke fzvoie
poniznozti je poztal 3 zato y ova Sz. Kralicza natulikofzeie
ponizavala pred nym, da kakti jedna petlyaricza pred nyes
ga vu Sz. Czirkvu je hodila , y iputem iduchi premislyavala.
kam y pred koga ide ? zato govorilaie fzama {zobum , vane
oztancte vize chalarne mifzli ar idem pred onoga koi vidi
fzercza chloyvechanzka, y doiduchi vu,Czirkvu poztaulya-
lafzeie vu takov kut-ali mezto., - kade ni lehko od lyadi vi-
giena bila.  Kaibi velim ja ova Sz. Kralicza rekla dabi {za~
dafniega vremena fenzki {zpol videla czifrazteie y gizdaveie
hoditi vu Czirkvu neg dabi na {zvadbu ali na tanecz isle, y
to {[zam Bog: zna kakovem nakaneniem hodifze tem nachi-
nom vu Czirkve .Bofie , ja nikega niti niednu nefzudim, ne-

;‘:“g‘:" go rechi Sz. Auguftina napervo donaflam, y jefzu ove: Dis~
; bolo dudlore in Ecclefie comventum pergitis 5 qui iftic mon precibus
infiftitis 5 [ed fabulis 4 jocis o & aliis peccatis cum ipfo demone ad
aterna pergitis tormenia. . Od vraga jefzu te takove pelyane ,
Y- zprevagiane , koie vu Czirkvu tak czifrazte hode za bitti
vigiene , y za mochifze zeztati z-ovemi ali onemi z-.koiemci{
iy po
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pod Sz. Maffami vech greha chine neg Boga mole , razgova-
riaiuchifze , ofzmehavainch , y kaikakva nym od vraga van
fzercze y glava poztaulyena mifzlech , vech neg na Sz. Meflu,
y tako {nym zkupa vu peklenzke muke prepadaiu , zato pra-
vo pravo govori Sz. Ambrofius: Muiti cum, parvo. peccato ad
Ecclefiam veninnt & cum multis ac maximis ab Ecclefia recedunt.
Vnogiy vnoge z-malem grehom dohagiaiu vu Czirkvu,ali z-
vnogemi'y velikemi izhagiaiu iz Czirkve.

Oude Xrofzim dami pove vizaki zmed vafz N.N. kaifze
koma vidi dabi nas prefzvetli Cefzar ufzem fzvoiem podlos-
nikom dal na glafz' y znanie , da on ztanovit dan vu takovo
mezto doiti hoche:, kade bude fzvoic graczie, milofche;y
dare delil, kiivezem krivicze oprafchaiuch ;. vbogez-blagom
nadelyuiuch &c. jednum rechium koigod ono ureme vu ta-
kovo mezto pred niega doide , niemufze ponizi, y molilfze
niemu bude , kaigod profzil bude , zadobiti hoche ; Gdo
ova znaiuch nebi fsetuval pred niega doyti? Dabi pako koi
‘krivecz Poglaunikov doflel pred niega., y kadabimufze mo-
ral, ne fzamo kolenom, nego'y glavumdo cherne zemlyd
Pprignienum ponizno za Oprofchcnit’?m()liti,, toga on nebi
chinil , negobi bahato doffel -vu palachu, y prez vizakoga
naklona pred Cefzarabifze polzadil, okolu po palache gle-
dal, z-dvorianiki y .drugemi podlofniki Cefzarzkemi razgo-
varial, ofzmehaval, noruval, na Cefzara pako nebi nimifz-
1ily ni gledal 5 Kaibi Cefzar z-ovem takovem krivczem po-
chel? bilimu krivicze oproztil? Eh! palichie, temniczushen.
karzki mech , mezto milofche'y darov uredenbi bil, y prez
v{zake dvoinozti bie zadobil. = Dabi jedna fziromafkay od
nevolye pogibaiucha fenzka perfona ono ureme dosla pred
Cefzara 'viza czifrazta y nafpekana , y ovabifze vfzakomu
drugomu naimenfemuInaflu pervo neg Cefzaru naklonila, po
drugeh ochima zbrivala, nafzmehavala, namigavala kako dabi
virkoie burdelnicze, dne vuCefzarzkom dvoru,pred tronufsé;

sochima Cefzarovemi bila; Kaibi Cefzar z-ovum takovum

pochel ? kakbiu nadelil? lahkoic fzuditi, y zato ja Oddul)ga
alye

$- Ambro &
(es. g8
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dalye negovorim ;. nego k-czilyn govorenia moiega velim na
kratkom ovak ,. da:naimre: vnogi'y unoge hode y dohagiaiu
vu:Sz.. Czirkve kakei'va palache Kralya nebezkoga', y pred
niegovemi ochima:zponaffain{ze gorie neg' va kerchmah, ali’
burdelniczah , y ovi takovi na mezto oprofchenia: grehov'
z2afzlufuinfzi y zadobivaiun' muke peklenzke ? na mezto po--
mochi'vu‘nyht)vcﬁ-ncvolyahLi' nyhovom fziromaftvu, tem
vexeh nefzrech,. y nevoly nadeiatifze’ moraiu', od. Kralya:
nebezhoga , koi pod: Sz.. Mefsum iz’ neba: dohagia: fzvoich:
milofch , y darov delit onem pobofnem Kerfchenikom..

. Zakaizato potrebnoie vizakomu vu Czirkvu iduchemu
kerfcheniku dobro premifzliti kam . pred koga, y pokaiide?
da naimre ide ne nafzvadou,ne na-taneczy. ali na komediu’,
nego vu-palachuyy pred tronns Kralya nebezkogakoi iz neba
dohagia z-tulikum pompum kod{zmo od zgorachuli,dohagia
fevoich milofch: y° darov-delit {zvolem pobofnem y poniz-
noga fzercza kerfchenikomy ar veliSz Ihnocenczius Il ovo-
ga imena Papa :: Per bujus Sicrificii virtutens'y univerfa in nobis
virtutes augentury. & omniunz gratiarum frullus exuberante PO

Innoeentins.ovoga  Aldova , toieto Sz. Meffe krepozti vize vu nafz do-
b 4 brote povexavaiufze’, y' vizeh milofch Bofanzkeh dar izha-
fs. gia: Salutaris enim Hoftiz immolatio (velinadalye ov Sz. Otecz)
eft DEI glorificatio, bonorimaue ejus copiofa bonificatio.. Prefz,

Hoftie alduvanie je Bofie odichenie , y ufzeh dobroth obil-:

no zadoblyenie. ~ Nikai adda ni preftimaneflega niti Otcza

Bogu 'nebezkomu dragfegi od Aldova Sz: Mefle, koiu, koi’

god kerfchenik pobefno pofzluffa’, naimre ‘rrczfzmermoga

%rcha s vech naima pri Bogu zadobiva, neg'dabi neznam kak

alka Sz. mezta pohagial , ar'nigder ni {zveteflega mezta od

onoga kadefze Prefz. Telo y Kerv Szina Bofiega Otczu nie-
govomu'nebezkomu ' alduie :. Niti fzamo naime vu nebu pri

Bogu zadobivaiu oni koij radi k-Sz. Meffe hode y nyu pobof-

no pofzluffaiu,. nego pacfe y na ovom fzvetu Bofanzkﬁilﬁ

it { ‘ a-
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blagofzloumi nadelieni jefzu, kod vucheni Difcipulus vuchi
govorecli : Qui Miflam audit 5 profperabitay in illo die in labori-
bus , in artificio , in peregrinationibus: Et Dominus confortabit eums
in corporey & in amima. Koi Méfflu pofzluffa, napreduval bu-
de on dan yu fzvoieh pofzleh , vu meftrie , vu putuvaniu :
y Gozpon obiachi niega na telu y na duffe,

Ove izte Vuchenoga Difcipuluffa rechi mogelbi ja uno-
gemi hiftoriami pofzvedochiti, dabimi vreme dopufchalo,
nekoie vendar ofzebuinefze budimi fzlobodno na kratkom
napervo donezti, y naipervu akoprem vnogem dobro zna-
nu, naimre od Sz. Ifidoruffa, koiu Surius ovak izpiffuie vu
fitku niegovom , da naimre Ifidorus fzlufechi jednoga goz-
podara takfzeie pogodil bil fnym, dabudemogel {zlobodno
vizaki dan k-Sz. Mefle hoditi, iz chefza tuliko gozpodar,
kuliko drufina ofzmehavafsefze iz Ifidora, ali on zato nikai
ni maral , pripetiufliize pako da neki dan buduchiIfidor z-
plugom na polyu, y zachufffi ov pobofnifzluga Bofipri jed-
ne Czitkvicze k-Mefle zvoniti, oztavilie na polyu plug fzvoi,

volle vu jarmu, odiflelie k-Sz. Mefle , koiu doklamie on
pofzluflal, doslifzu Angeli od Boga pofzlani, y vuvremenn
pol vuricze zoralifzu Angeli vech neg drugi tefaki czel dan,
nut nili iztina kai Difcipulus ie rekel ? Qui Miflamz audit,pro-
_gem&irur in illo die in laboribus.  Koi Mefsu pofzlufsa,napre-
uval bude on dan vu dellu. '

Pedagogus Chriftianus {zpomiafze od nekoiega glafzo-
vitoga , ali vkup y pobofnoga Viteza Ferdinanda Antoli-
nufla , koi imaiuchi voifzku z-Saracenuffi, y doiduchi ure-
me za pobitifze fnymi , koij akoprem buduchi jur blizu za
podignuti orufie , Antolinus vendar kod pobofni Junak ni
hotel proti nym poyti , doklam ni Sz. Mefsu pofzluhnul, y
na konczu Mefse blagofzlova od Mefnika dobil, y zato do-
bilie pri Bogu milofchu da niegov Sz. Angel Chuvar derfa-
lie Saracene vu ztrahu doklamie Antolinus dofsel y fnym
zkupa nad nepriatele vudril, koieie z-pomochium Bofium 3’

Angelzkum taki vu ztrah poztavil, y fzrechno obladal, ad-
a

Pzdage.
Chrift. pag
26 8.
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da y oude zpozndvainfze iztinzke one Difcipulufseve rechi.

Qui Mifiam andit'y profperabitur in illo die. . Kol Mefsu pofz-

lufsa , napreduval bude on dan , y kaiti Difcipulus veli da

ne {zamo vu dellu nego y vu meftric napreduie chlovek ,

koi pobefno Mefsu pofzlufsa. Profperabitur in artificio. k-pot-
pucaskinel- yergeniu adda y ove iztine Lucas Pinellus, y Surius pifsu

g od dveh mefterzkeh lyudi ovak.

Dafzu naimre vu jednom Varafsu bila dva mefterzka
chloveka , jeden bogat , drugi fziromah , ov fziromah de-
lalie y trudilfzeie dan y noch, ne {zamo po delaunikeh,ne-
g0 y po Szvetkeh, zkerbechifze za poften fallat kruha,zko-
1embi mogel {zebe , fennu, y drufinu vu zdrauniu y ficku ob-
derfati , alimu od ritk meftria ni isla , y chimie marliveie
delal , temie menie dobival : Drugi pako mefter ako prem
imelie punu hifu decze y drufine , niti poloviczu tuliko ni
delal , vendarie imel vizega dozti y obilno; zeztauffilze
adda ova dva meftra zkupa, pochelfzeie on pervi onomu
drugomu tufiti , da chim marliveie dela, tem menie ima, y
damu meftria od ruk necide , kaifzi to zlamenuic , kakov
tomu zrok mora bitti ? Vi pako kume ni pol toliko nedela-
te,y vizega zadozta imate, odkud to ? Nato odgovorilmu.
iec ov dobro ztoiechi , akoli moy kume felete tomu zrok
znati , doidcte zutra ranehno k-mene , y ja vam zrok moie
fzreche ne {zamo povem , nego y pokafem , dictunz faétum.
Doiduchi drugi dan kodmuie recheno bilo , ov Bogati re-
kelmuie hodmo vu Czirkvu , poidofse obodva zkupa , y
pofzluhnuchi Sz. Mefsu, povernofsefze nazad , y odpravil-
gaie domov delat, govorecfimu knme poyte domov na vas

ofzel , ter zutra pak doydete , dofselie pak drugi dan vu
jutro , y on pelyalgaie k-Mefse , y tako do tretiega dneva
ovomu prigruztelofzeie tuliko krat fnym terczariti vu Czirk-
vu , pochelmuie govoriti ja fzam znam put vu Czirkvu , y
yeruiem vu Sz. Mefsu , ti mene liztor povech zrok fzreche
tvoie ; Nato odgovorilmuie on bogati, kume dragi zroka

fzreche moie ja tebe drugoga nemorem , niti ncznamdpq-.
vedati,
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vedati , nego vizagdafnie pofzlufsanie Sz. Mefse znaiuchi
dobro kai Chriftus je rekel : Quarite primume Regnum DEI, Masth. c. 6
& ommia adjicientur vobis. Ifchete naipervo kralievztvo ne- v. 3.
bezko , y oztala hote vam bitti dana, iz pofzlufsania vizag-
dafiiega Sz. Mafse ja viza imam , koia imam, feleiesy tivn
tvoie meftric od Boga blagofzlovlien bitti ? terfzifze y i
vizaki dan pri Sz. Mefse bitti , y od Mefnika na konczu
Mefse blagofzlov dobiti , pochelie polek ovoga navuka fi~
veti , y blagofzlov Bofi nad {zobum zpoznavati , tak davu
malom vremenu bogat je poztal. Adday oude zpoznava-
infze iztinzke one Difcipulufseve rechi. %{:‘ Miflam andit,
profperabitur in laboribus, in artificio. Kol Mefsu pofzlufsa na-

- preduval bude vu dellu, y va meftrie.

Jofche dve rechi oztaiumi zgora rechenoga vuchenoga
Difcipulufsa za iztolnachiti, y jefznove. Et Dominus confor-
tabit eum in corpore o & in anima. G._ Bog obiachiti hoche
niega na telu, yna dufse , kade chuiem Sz. Gregura Papu :
govoritl. Sacrofanium Mifle Sucrificium eff contra omnia wmun- !i'ccorfff’:’;“'
di pevicala firmamentum. Prefaveti Mefni Aldov je fzuproti crato.
ufzem ovoga {2veta pogibelyam fchit y obramba,koiaiztina ne-
morefze bolye pofzvedochiti, y potverditi nego z-peldami
y hiftoriami , koieh akoprem pune jefzu knige , ja vendar
{zame dve zmed oztaleh koielzem cftel , kod prikladnefse
k-czilyn govorenia moiega napervo donezti hochu, y foy-

mi govorenie dokonchati , y naiperva nai bude ona, koiu
nahagiam in Biblioteca Lohner od treh Terfczev.,

Pifse adda Lohner glafzoviti Pifzecz iz Tovaruftva Je- sibtio Loh.
fuflevoga da letta 1570. pripetilofzeie blizu Rima, da iz va. nerv-sacrie
raffa Gubio poslifzu bili tri Terfczi na fzeniem , koij Opra- kot
yivli terftvo fzvoie pri vechere pochelifzufze razgovariati
kak drugi dan putuvali budu , od koich dva jedne mifzli je-
f2u bili , govorecfi dafzeie potreba zutra vu zoriu ztati yna
put odpraviti , da za dneva budem_o moghi domov doyti,
treti paidas pochelie govor_iti 5 bratlg draga zutraie Sz. Ne-
delya potrebaic premifzlitilze {tad; Sz, Mefse , koié] y Vi

i 2 ; obro
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dobroznate dafzmo dufnipofzlufsati, y ako oude nebudemo
{sri nye, tak nebudemo nigder,a fzudim dabi bolye oude p»fz-
uhnutiSz.Meffu,y malo kai zalofiti,neg prezSz.Maffe natefche
domov poyti, ali onadvanifzuhotelak-ovomu pametnemu
tolnachu privoliti,y zato vu zoriu ztauflifze, y oztavivfi paidafe
fa na poztelye odislifzu putom fzvoiem, on pako pobofni y
Bogaboiechi nyhov paidas pofzluhnulieSz. Mefsu, y poMefse
froftuklyal jednomalo , y onako Bofiem blagofzlovom od
Eravilfzcic na put,doiduchi do jednoga potoka, nafselie pri

raiu vnogo lyucztva,koieie ona dvanefzrechna niegova pai-
dafsa mertva kod merczine iz vode van uleklo, pod koie-
mifzeie mozt uderl, onivuvodu opali, vu nye vtopil’, bla-
go, fitek, y dufsu pogubili, preztrafsil{zeic, y Bogu je zahvalil
da foymi ni ifsel, y tako fzrechu {zvoiu Sz. Mefse pofzluhnie-
niu, y blag»fzlovn od Mefnika prictomuje pripifzal; Nut ni-
li izting kai Sz. Gregurje rekelda,  Mifla contra omnia mundi
prricula firnamentun. Mefla proti vlzem {zveta ovoga pogi-
beliam obramba, '

Niti ona druga Pelda koiu Sz. Antonin Erfek Floren-
tinzki od dveh mladenczev pifse , je menfega chuda, 'y zapa-
metenia uredna , da naimre dogovorilafzufze bila vu vecher
da drugi dan hote poytinapolye pticz lovit,jeden zmed nyh
bilie pervo pri Sz. Mefle kod pobofuefli od drugoga, drugi
pako zaMefly nimaral, odidofse adda zkupa van napolye, ka-
de dobro dugo buduchi, y klatechifze po polyn vu prepove.
daniSzvetek, nemifzlechi on drugina Sz. Meflu , za koiu-

aie on pobofni tovarus niegov opominal, y nagovarial da-
gi isli nazad domov zaradi Sz. Mefse, koiu ni pofzluhnul
buduchiSzvetek , ali kaitibolyefzumu pticze na mifzli bile y
pri fzerczu neg Sz. Mefla, ofzmchavalfzeic iz tovarufla fzvo-
g1, alimuic fzmeh prefzel, ar oniztichafz pochelifzufze oblaki
podigati, mefati, burkati, germeti blizkati pocheloie vu nyh,
Yy iz ayh zachulfzeie jeden glafz ove dve rechi izgovariaiuchi,
Vudrigavudri. Y takizpuztilfzeie trezk iz neba,y vu onoga

nepobofnoga Mladencza vudril, koi vuSzvetek Sz. Mefle Pi
poiz-
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pofzluhnul, niegaonde dofzmerti vmoril, ovt ztrahotu chu
fuch y videchi drugi Mladenecz pochelic befati domov, y za-
chulie glafz iz neba kod pervich, Vudri vu niega, vudri,aline.
ki drugi glafz je odgovoril pervomu,nemoremga vudriti arie
danafz chul. EtVerdumCaro Faltumeft. Rech Mefzom je vuchi-
niena, toieto daie bil priSz. Mefle on Mladenecz tia do kon-
cza zadniegaEvangeliuma. - Iz koie pelde,y pripetchenia mo-
Fufzipcldu uzeti vizi lovczi, jagari, terfczi, y oztali koij tak
udo y nemarno vech krat po Szvetkeh Sz. Meffe zamugiuiu,
hodechi po loveh y fzenymeh, nemaraiuchifze za Bofin y
C:irkvenu zapoved , koie jefzu Szvetke fzvetiti , y {zvetech
vu Czirkvu k-fzlusbam Bofiem , a ne vu love, y nafzenyme
hoditi, ako nehte nad fzobum kaftig Bofich zpoznati, kod{zu-
iezpoznalirechena dvaterfcza, y onlovecz,y drugineizbroie-
ni kod {zini nepokorni Sz.MatereCzirkve,koia zapoveda viza-
ki SzvetekSz. Meffu pofzlufati konche jednu,y nyu od pochet.
ka do koncza,alikonche od pochetka pervoga Evangeliuma,
do koncza zadniega, to tulikaiffe zapoveda Szpravifche Aga-
thenzko govorecfi. Miflas die Dominico [ecularibus totas dadz'rec"::‘mag:"
Jpeciali ordine pracipimus 5 ita ut faltem ante beneditionem egredi o
non prafumat populus. Mefle dneve Nedelyne fzveczkem lyu- -
dem czele pofzluffati ofzebuinum zapovedium zapovedamo;
tak da konche pred blagofzlovom nebude fzmelo iziti, y oditi

lyucaztvo od Czirkve, y Mefse.
Ali ni dozta po Szvetkeh vu Czirkvu k-Sz. Maffe hoditi,

negoie vech k-tomu potrebno , koi hoche zapovedi Bofiey
Czirkvene zadozta vuchiniti, ar vnogi hode vu Czirkvu, y
vendar Sz. Meffe nepofzluflaiu, kod{zu naipervi oni, koij po
Czirkve ziake prodavaiu, po obrazch zbrivaiu, z-drugemifze
razgovariaiu, y druge ofzmehavaiu, ogovariaiu, ofzuguiu;
Jefzu y drugi, koij na chifzlo Boga mole , ali fzami fzebe
nerazmeiu , ar Bogzna kudfze fzvoium pametium klate, pro-
ti koiemfze tufi G, Bog: Populus hic labiis me honorat  cor aua
tem eorum longé eft @ me. Lyucztvo ovo z-vuztmi mene huali,
fzercze pako nyhovo je dalko od mene, kodfzeie negda pro-

5 tx
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ti Sidovom tufil, y tako ovi obodvoijSz. Mefle nepofzluffaiu,

niti zapovedi Czirkvene zadovolyno nechine , pacfe vecs

zla neg dobrachine j Kai pako. hochurecfi od oneh klatefev

y pianczev, koij po Szvetkeh kadabi morali k-fzlusbé Bofie, y

naimre k-Sz. Mafse poyti, ondafze klatare po oftariah, po ker-
chmah, po kletah. ferich y pianchuiuch, kakfze budu mogli
odgreha fzmertnoga izprichati ? kak kaftizam Bofiem vuyti ?

Kuliki Szvetki obfzlufavaiufze chez leto po Czirkvah Bofich
z-Rimzkem vech krat profcheniem? y kulikoie kerfchenikov

koijfze niti za Szvetke, niti za Czirkve, niti za profchenia
Rimzka maraiu? od koichfze more y fzada Sz. Jeremias pra-
vichno tufiti,govorecli. Vie fion lugent , ed quod non fmt,qui

veniant ad folemnitatem. Puti Sionzki plachufze zato daga ni

koibi dofsel na pobofnozt. Ja pako velim da putik-Sz.Czirk<"
vam plachufze zbok nepobofnozti kerfchanzke, buduchi ma-

1o malo kerfchenikov koijbi po nyh hodili,y oni koij hode,

Q.Augéﬁ‘m.

Bog zna kakovem nakaneniem hode.

Zklenuiem adda y nagovariam ufze Verne kershenike
rechmi Sz. Auguftina,z-koiemie on nagovarial lyucatvo {zvo-
iega vremena. - Iz die Dominico nullus [¢ & facrarune Miflarame
celebratione feparet , neque quis domi remaneat. Vu dan Nede-
lyni naifze nigdor od Sz. Mefseh doma nezaderfava , nego-
fze nai terfzi vizaki polek vize moguchnozti vizaki Szvetek
konche jednu Sz. Mefsu, y nyuczelu pofzlufati , vive zker-
bi, vfze pofzle na ztran oztavivfi, ar veli Chriftus pri Sz.
Matheu. Quarite primum Regnum DEI, & ommnia adjicienter vo-
bis. lchete naipervo Kralyevztvo nebezko, y oztala vam
budu dana, imate czel tieden zkerbetifze za telo , y blago,
kouche vuSzvetekzkerbetefze zaBoga , yzanebo ; to pako
chinili budete, kada budete zapovedi Bofie , y Czirkvene
“obderfavali, Szvetke doztoino fzvetech , vu nyh k-fzluft

- be Bofie hodech, y Sz. Mafse pobofno pofzluffa-

iuch. Amen.
OD
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Niti (zamo zderfavaniem od della, y ho-
eniem k-Sz. Mafsam, nego y polz-
lgufsamemSz.ProdlkSzvetkl Boﬁ {zve-

titi{ze morartu,
Beati qui andiunt Verbum DE] Lucze.11.
Blafem koq pofzlufsaiu Rech Bofiu,

0Py #35zigdar je navadabila, kodie to vizakomu
74)3 dobro znano, da ne fzamo med pametne-
"<& mi lyndmi , ncgo tulikai y med nememi
We> ztvarmi, otczi, y matere moraiufze zker-
Y betiza hranu fzvoiem mladem fzinom, y
29\ kcheram: Ottecz Bog nebezki pak budu-
P _ chi kodZtvoritel Ottccz miloztiuni vizeh
Ztvan, zato on fzvomm Bofanzkum mudroztium zkerbifze
2a hranu vizem {zvoiem ztvoreniam , kod on, koi odplra-
fuch ruku fzvoiu vize ztvari blagofzlovom napuniuie, kod
od niega popeva Sz. Kraly David : Ocali omnium in te [perant
Dovmne , & tu das illis efcam in tempore, Ochi vizeh ztvari yu
tefze uffaiu Gozpone , y ti daies nym hranu, vu vrcmgnu
\ VQOe

Plal, rq4
Vo 150
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Dvoium pako hranum nahagiam vu Sz. Pifemu daie hranil
perveone fzvoie negdasnie fzine toieto , ono ztaro lyucztyo
Hraelzko potlakamieie po Moyfeflu vuchinil izpelyati iz fzu-
fanztva Faraona Kralya , pervo negieie zapelyal vu zemlyu
obechanu ; Jedna hrana bila je Manna , koiaie vu fzebe 7a-
derfavala ufzakoiachke fele fzlazti, y fmahe, koium Mannum
czeleh 4o. leth hranilie G. Bog fzvoie lyucztvo vu pufchine;
Druga hrana bilaie duhovna, toieto oni duffeuni navuki ko-
icie G. Bog nym po Moifeflu daval , y ovi bili jefzu unogi,
med koiemi takai bile jefzu,Defzetere Zapovedi,z-koium hra-
num onie hranil duffe nyhove, dabie bil mogel pripelyati vu
zemlyu dike nebezke : Ovo lyucztvo Izraelzko daznate N.N.
zlamenuvaloie nafz {zadasniega vremena kerfchenike; ar ako
nye G. Bog ofzlobodilie od oblazti y fzufanztva Faraona
Kralya, nafz je ofzlobodil zpod oblazti uraga peklenoga ;
akoic nyh hranil Mannum kruhom Angelzkem vu pufchine,
nafz tulikai hrani vu pufchine ovoga {zveta pervo neg nafz
zapelya va domovinu obechanu dike fzvoie nebezke: Akoie
nyh dvoie fele kruhom hranil, Mannum naimre y duhovne-
mi navuki j nafz tulikai dvoie fele kruhom hrani, materialz-
kem toieto, y Rechium Bofium, z-kruhom tela naffa hrani
koia do vremena moraiu terpeti ; Rechium pako Bofium ,
toiezt duhounemi navuki hrani dufficze naffe za vuchinitie
vekoma fiveti y fzobum kralyuvati vu dike fzvoie, odkud
Zvelichitel nas kadaie vu pufchine od vraga zkuffavan bil ,
dabi naimre kamenie na kruh premenil , odgovorilmuie :
Non in [olo pane vivit homo , [ed in omni verbo y guod procedit de
ore Dei. Nefive ob fzamom kruhom chlovek, nego vizakum
rechium koia izhagiaiz vuzt Bofich , rechipako koie izhagiain
iz vuzt Prodekatorzkeh kod nameztnikov Apoftolzkeh jefzn
rechi Bofie , arie Kriftus rekel Apoftolom, y po nyh vizem
Prodekatorom govori: Nou enim vos eftis , qui loguimini, [ed
Spiritus, Patris vefirisqui loquitur invobis. Nizte vikoij govorite,
nego Duh Otcza vaffega koi zvami govori; Zakaizato pra-

voie fzudila Sz, Matti Czirkva, daic odluchila Prodekatore

koijbi
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koijbi Rechium Bofium , kod hranum duhounum lyucztvo
kerfchanzko hranili, y to ofzebuinem nachinom po Sevet.
keh, kada lyucztvu prepovedadelati , y Szvetke fzvetiti za-
poveda: Memento, ut diews Subbati [anctifices , Szpomenifze da grodi ¢, 30,
Szvetke fzvetis. Non facies ommne opus in eo: Nikai nebudes v 1o
pofzluval vu nyh, kai adda mora chiniti chlovek vuSzvetek, y
kak Szvetke fzvetiti? morebiti manguiuch, fzpech, igraiuch,
pianchuiuch , tanczaiuch , y vnoge druge grehe chinech ?
kod Bogbi dal dabi unogi y preunogi nefiveli, ah! ne, ne,
neg po Szvetkeh kerfcheniki dufni jefzu vu Sz. Czirkve k-
{zlusbe Bofie hoditi, vu nyh Sz. Meffe y Rech Bofiu, toieto
Sz. Prodeke pofzluffati, y ovum hranum duhovnum Rechi
- Bofie , dufficze {zvoie krepiti , prez koie one morain pogi-
nuti, kod telo chlovechanzko prez hrane nemore fivo ob-
ztati, zakaizato od dufnozti, y potreboche pofzluffania Re-
chi Bofie bude ovo govorenie moie. ;
Razgovariaiuchifze neki put Szin Bofi z-Vucheniki {zvo-
iemi od zkrovnoztih Bofanzkeh , med oztalemi rechmi reke-
lie nym takai ove: Beati oculi , qui vident y quevos videtis ;& Lucz < 100
& anres 5 que audiunt y quae vos auditis ¢ dico enim wvobis , quéd "%
multi Prophets & Reges cupierunt audivey que auditis 3 & non
aundierunt. Blafene ochi koie vide ona,koia vi vidite;y vuflefza
koia chuiu ona, koia vi chuiete: ar vamgovorimdavnogiPro-
roki y Kralyi felelifzu videti y chuti koia vi vidite y chuiete,
y nifzu chuli , ovo izto morefze pravichno recfi od fzadas-
niega vremena kerfchenikov, da naimre blafene jefzu nyho-
ve ochi koie vide tuliko pobofneh Redovnikov , y mudreh
Szpovednikov, kod tulikeh Nameztnikov Chriftuffeveh , y
blafena Vuflefza nyhova koia chuin tuliko vacheneh Prode-
katorov zkrovnozti Bofanzke nazvefchati , od prave vere y
zapovedih Bofich prodekuvati, ar kada nyh chuiu, fzamo-
ga G. Boga pofzluffaiu , buduch da on fzam {nymi govori,
y potverguie govorecfi: Qui vos audity me audit. Koi vafz Lucz e, 56,
ofzluffa, mene pofzluffa, ar Prodekatori jefzu nameztniki ™ **
y Pofzli od Chriftuffa pole?{ui fzvetn pokoru nazvcfchz:lt,
: kodie
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kodie Sz. Pavel Apoft. negda fzam od {zebe y fzvoich tova-
ruffev, kod 'y od Prodekatorov nyhoveh nafzlednikov go-
voril: Pro Chrifto legatione funginsur , tamquant ipfo exhortante per
nos. Na mezto Chriftuffa naffe pofzluvanie opraulyamo , ka.
ko dabi on znami govoril.  Oh ! dabi fzadl: imali vnogi y
prevnogi poganinzki Kralyi, Cefzari, y narodi ovu {zrechu
od Boga y milofchu,chuti naimreProdekatore kod tulike Bo-
fie Pofzle , prez vizake dvoinozti vechbifzeijh na veru ober-
nulo , negize grefnikov obracha na pokoru: y daie to prava
iztina , pofzluffaite N.N, kaifzeje vu jednom latinzkom Va.
raffu pripetilo , naimre da neko ureme hodechi neki Tur-
chin mimo jedne Czirkve , vu koiuie vize lyucztvo fsctuva-
lo , za koiem Iyucztvom poflelie y on, zagledauffi na pro-
dekalnicze jednoga glafzoviroga Prodekatora , koiegaie tia
do koneza tak marlivo pofzluffal , dafzeie lyucztvo chudilo,
y po prodeke iziduchi Turchin zdrugem lyucztvom iz Czirk-
ve , opitanie bil,, kaimufze vidi od one prodeke koiunie tak
marlivo pofzluffal ? Odgovorilie ove rechi, 'Vira moia mu-
hamedova , dabi one rechi povidane bile va Czarigradu, ali
Babilonu, od defzet illiadi, toieto, jezer Turak, fezt illiadi
obratilobifze na viru kavurzku, toieto , kerfchanzku. Nut
N.N. nili to fpot y {zramota naroda kerfchanzkoga? Bofe
moy ! y'vize dobro moie, kulikofzi ti razpofzlal tvoich Pofz-
lov y Nameztnikov po {zvetu, ter naimre po kerfchanztvu,
koij po vfzeh Czirkvah tvoich nazvefchaiuch zasganem fzer-
czem Rech tvoiu Bofanzku , ali za kakovu hafzen ? gdefze
kakovo pobolfanie vidi? ¢

Zakaizato kakfzeic goder Chriftus onem dvem Varaf-
fem Koroczainu , y Betfaide grozil govorecfi: 7V tibi Coro-
%ain , va' tibi Bethfaida : quia [i in Tyro & Sidone falis fuiffent
virtutes 5 qua falta [unt in te y olim in cinere & cilicio puniten-
tiam egiffent.  Jay tebe Koroczain, jay tebe Bethfaida: ar da-
bi vua Tyru, y Sidonu vuchiniene bile krepozti, koiefzu vu
tebe chinienc , negdabi ono lyuczevo vu pepelu y cilicziumu
bilo pokorua delalo. Tak rauno y ja, .akoprem naimenfi zged
ro-
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Prodekatotov kad Pofzlov y Nameztnikov Chriftuffeveh te-
be govorin 6 lyncztvo Varafla N. koie po vizeh Czirkvah
imas tulike Prodckatore , koij tebe peldum y rechium vuché
kak moras vu tvoic vere {zvete fiveti, Boga Iyubi:i, niego-
ve Sz. Zapovedi obderfavati , grehafze habati y vu Sz. ztra«
hu niemu fzlufiti, koij navuki dabi vu poganinzkeh varafleh
povedani, y peldum pokazani bili, vnogi y preunogibifze
omekchali, na veru obernuli, y za grehc pokoru oftru chi-
nili , koiu vi nechinite , y zato vexi rachun budezte Bogu
davali, y vexe proklecztvo od poganinov zadobivali, toieto
vexe muke peklenzie terpeti morali neg poganini : Verumz-
tamen Toro & Sidoni remiffius evit in judicio, quim vobis. . Ar
Tyru y Sidonu leglye bude na fzudu nego vam, . :
gdkud pako tulika nefzrecha naroda kerfchanzkoga ?
mogelbi oude rechi Sz. Paula napervo doneztida naimre ker-
{chanztvo : A veritate qm’dem auditum avertent 5 ad fabulas au-
tem convertentur. . Kerfchanztvo velim {zadasniega vremena
od iztine Evangeliumzke , y pravichneh navukov Prodeka-
torzkeh vuflefza {zvoia odvrachaiu, y fabulam ali pripovez.
tiam bolye veruiu neg Bofanzkem navukom: Ako hode, ali
nchode prodik pofzluffat , za fabulu v{ze derfe kai Prodeka-
tori govore : Ali y ove kerfchanzke budobe ja jeden drugi
zrok nahagiam , y je ov, da kaktigod telo chlovechanzko
nemore prez hrane fiveti telovne, tak ni dufla nemore five-
ti vu pravichnozti y milofche Bofie prez hrane hrana pa-
ko duffeuna je Rech Bofia kod Sz. Gregur Papa govori:
Cibus mentis eff fermo Dei o d5* quafi acceptus cibus flomacho lan-
gu'mte rejicitur guma’o nmi’irmﬁrmo 172 VELYe BIentis 101 Yetize-
tur; ﬁy} quisquis alimentuin non retinet 5 bujus profelto vita de-
fperata efts aterme igitur mortis periculum formidate, Hrana pa-
meti , illi duffe , je Rech Bofia, y kakti prietu jeztvinu be-
telen feludecz nazad pouracha , tak y rech Bofia vu raztrefs
fene pameti nezaderfavalze , nego chez jedno vnho nuter
chez drugo van ; ali koi god feludccz jeztving tclovne, y
koia god pamet hrane duhoi;:m vu fzebe nezaderfava, tcﬁgg
‘ : ' 2 fako-
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takovoga fitek je zdvoien: Zakaizato chivaitefze po-
gibeli {zmerti vekovechne, koiavalz za {zigurno chaka, ako
hranu duhovnu dufliczam vaffem zkratchuvali budete, toieto
ako Sz. Prodik y duhovneh Prodekatorzkeh navukov pofz-
luffali marlivo , nye na pameti y fzerczu verno zaderfavali ,
y polek nyh fiveli nebudete ? {zmerti vekovechne nadeia-
tifze morate.  Te pako takove mudri Origenes za nefzpa-
metnefle od izteh nemeh beftijh dersl, y preftimava govorecfi:
Origenes Omnia animalia cognofcunt proprios cibos , &* appetunt eos: [ed &°
inter homines dgtas , valetudo & habitudo corporis , diverfa alimen-
ta appetit s [olus Chriftinnus anima cibos faftidit y & naufear. Vize
neme ztvari Zpoznavaiu laztovite jeztvine, y z-apetitom nye
fele : Kakti orofzlan , medved, vuk, fel¢ jezti mefzo, naim-
re chlovechanzkoj Jelen, Kony, vol, felé jefzti travu, go-
lub, gerlicza, vrabecz , kokofli fel¢ zobati ficto , pache y
med lyudmi polek verznozti fele fzebe laztovitu hranu,kak-
ti malyahna dechicza hlepe za mlekom, kad na dobu doidu
felefze hraniti ufzakoiachkemi jeztvinami od mefza , rib, y
- tranf, {zladkemi y kifzelemi, pechenemiy kuhanemi, y viza-
kifeli, y terfzifze polek moguchnozti feludczu fzvomu vgo-
diti , {zam {zamehni kerfchenik hranu duffe {zvoie befi , y
oduriava,y nyu gladom zbok pomankania rechi Bofie vmaria.
Nahagiaiufze takai vnogi kerfcheniki , ali da bolye re-
chem henkari dufficz fzvoich , koij govorcdja jur znam kai
Bogy Sz. Matti Czirkva vu nyhoveh Zapovedah prepovedaiu,
znam damie jenkrat vmreti, po fzmerti na {zud Bofi doyti,
y onde polek zafzlufenia ali vu nebo, ali vu pekel ofzugie-
nomu bitti, vfza ova znam y veruiem , kaimie adda potreb-
no vizaki Szvetek k-prodekam terczariti, y onde vreme gu-
biti; Razmelfzemte dobro 6 nevernik mile dufficze tvoie, y
odgovariamti na norzko y nefzpametno govorenie tvoie,
pitaiuch naipervo tebe , kaitifze vidi od ognia, koi ako-
prem je neznam kak velik y goruch, akofze k-nyemu nebu-
dc prilagalo dervf, kak dugo bude gorel? doklam budeimel

kai {gati, nili iftina? akomufze pako dervfneprilofi, ncuga{g.;
neli?
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neli? toie vize pravo , y ja velim daie prava iztina, Takfze
recfi mora od lampaffa punoga olya, kak dugo bude gorel,
fzvetil ? nili izrina da doklam bude imel olya kai fgati ?
akomufze pako olya nebude prilevalo, nefcheli vgafznuti ?
prez vizake dvoinozti.. Takfze recfi mora od jednoga verta,
ali czvetniaka , koi akofze danafz ofznafi, okopa, fzeme-
niem napuni , koi akofze nebude plel, y zaleval, ono fze-
me alifze pofzuffi, ali akofze y vklie, pred travami razei ne-
bude moglo, nego bude zadufleno, niti czvetia bude rodi-
lo, ako velim po guztom nebude zalevano, y pleveno.
Rauno tak potrebnoie fzuditiy govoriti od Dufficzkerf~
chanzkeh, da naimre akoprem danafz koia dufsa viza gori
vu lyubavi Bofie , akolifze ovomu goruchemu ogniu nebu-
de prilagalo dervf Bofie naimre Rechi,y navnkov duhouneh,
on ogeny lyubavi morafze na zkorom vgafziti, Dufsa nafsa
je on Vert danafz ofznafen od hudeh grefneh trauf, y po-
{zeian {zemenom rechi Bofie toieto onemi duhovnemi navu-
ki , kakti tulikem czvetiem, koi vert duhovniakolifze y ku-
liko zapuzti, nitifze plel, ali zaleval nebude , one koprive
grehov koie jofche iz {zercza nifza izkoreniene bile , hote
zaduffiti dobro fzeme da fzada nikakvoga rodilo nebude,
jednum rechium da ochito recfem, on kerfchenik koi ako-
rem je neznam kak pobofen y Bogaboiech, pun fzveteh
dobroth, akofze nemara za Sz, Prodeke, y duhovne navuke,do
malo vremena vu pobofnozti, y dobrotah fivel bude.
Drugoch odgovariam ovak da vfzaki chlovek naimre
kerfcheni akoprem je neznam kak muder yvuchén, vendar
imafze jofche kai od drugeh vuchiti, y navuchiti, arG.Bog
zapoveda dafze lyudi od lyudih vuche , y to potvergiuie

naimudrefli Kraly Salamon. Adadiens [apiens y [apientior erit.,,".“_v_,
k

Pofzlufsaiuch {zpameten lepamemcﬂi bude.  Gdoie pa

zmed vafz , koij velite da vfza znate kai Prodekatori prode-
kuiu , fzvetefli od Davida Kralya? K vendar onie marlivo
pofzlufsal Natana Proroka kadagaie karal za pregreske nie-

gove. Gdoie zmed vafz vexi Bofi priatel negie bil Moyfes?
R 3 z-koie-
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z-koiemie vech krat govoril , y vendar ovie niirovno pofz-
lufsal Tazta {zvoga Madiana, od koiegaie oftro karan bil,

‘Komu zmed vafz je nazvefcheno kada od ztrani Bofie bilo,

dafzumu grehi oprofcheni, y molitve vufzlifflane bile, kak-
ti Corneliufsu? y vendar ov izti Cornelius bilie od Bog
pofzlan vu skolu k-Sz. PetruApof. Ti pako 6 nevolyni grc{fi
kerfcheni chlovek , koi nitiljz)i fzvet kodie bil David ; niti
tak muder kodie bilSalam@;niti tulik priatelBofi kodie bilMoi-
fes 5 nititie kada ob-nanieno bilo oprofchenie grehov kak-
ti Corneliufsu, y vendar ti {zmes recfi aliliztor pomifzliti da
tebe ni potreba Prodekatorov, niti nyhoveh navukov?Oh!
toie jedno ochitno znamenie tvoie tverdokornozti, y ne-
marnozti za milu dufficzu tvoiu , koiana zkorom bude mo-
rala poginuti, yti fnyum budes primoran na veke vu pekel
poyti, buduchi iztina ono kai vizi Sz. Otczi vuché, da nai-
pervo y naivexe znamenie je ako gdo zvelichen , ali zkva-
rien bude ? ako naimre rad ali nerad Sz. Prodeke pofzlufsa?
Kod na peldu.
Hochete N. N. poznati da koi chlovek je fiv alimertev,
zdrav. ali bétefen ? pazete naipervo ako difse , y z-kotrigi
iblye? tak fzudete daie fiv : ako frisko govori , pie, je,
%odi? tak reczete daie zdrav : protiunem pako nachinom
ako komai vuzta odpira, ako vizaku jeztvinu oduriava, za
vino nemara,niti na nogah ztati nemore? Oh!toie ochitozla-
menie daie betefen , ako pak nedifse nitifze negiblye, zla-
menie daie mertev. Rauno tak reczete od oneh koij red-
kokrat , ali pak nigdar k-Prodeke hode , da naimre ti tako-
vi alifzu vo pogibeli {zmerti vekovechne , alifzeu jur mertvi
y zapifzani vu broiu prokleteh, ar ako Iztina vekovechna
Szin Bofi je rekel. - Beati gui andiunt verbum DEIL, & cuffo-
diunt illud. Blaleni koij pofzluffaiu rech Bofiu, y nyn ob-
derfavaiu : Ako adda ove takove za blafenc preftimava y
imenuic? Tako od oneh koij rechi‘Bofie nepofzlnflain kai-
fze drugo more, y mora recfi nego dafzu ti takovi prokle-

ti; pofzluhnemo Vuchenoga Didaka Stellu kai on od ]t'ch
. : tako-
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takoveh fzudi y govori.  Magnum veli on reprodationis fignum piga s,
eft , molle audirve verbum DEI: Ef ergo fignum quod homo non la
fitd Deo,guirecufat audiveverbumDei Veliko zkvarnoztizlamenie
je;nchotetipofzluffatiR echBofiu:Je adda znamenie dachlovek
niod Boga,koinefche pofzluflatiRech Bofiu , y to izto fzam
Szin Bofi potverguie pri Sz. Janufsu, da kakie z-onem Si-
dovzkom lyucztvom govoril, tak takai {zada{niemi kerfche-
niki govori , koijfze nemaraiu za Rech Bofin. Qui ex DEO Joun. ¢. 6
eft. Verba DEI audit 5 propterea vos nom auditis y quia ex DEOQ "% -
mon eftis. Koi od Boga je , rechi Bofiu pofzlufsa; zato pak
vi nepofzluffate , kaiti od Boga nizte; Ako pak ti takovi
nifzu od Boga , niti Bofi, tak ja morem recfi dafzu od ura-
ga, y urafi {zini.

Naturalifte pifsu od nature mladeh ovchiczilli janczev,
da naimre imaiu Coguitionem agnitivams.  Ofzebuinu laztovi-
tozt poznania, y zato Sz. Ifidorus veli dafze zato janiecz
diachkem jezikom zove Agnus.  Kaiti zmed vizeh nemeh
ztvari naivexe nagnenie naturalzko ima poznati fzvoiu ma-
ter.  Agnus ab agnofeendo.  Kodfze to zpoznava da vu nai-
vexem credu ovacz , vizaki janiecz pozna glafz materefzvo-
ie, y knye teche , oztavivfi vize druge na ztran ; koie na.
ture kozlichi nimaiu. N. N. felelbi dabi vizi janczi bili, a
nieden kozlich , imamo vfzi jednoga OtczaBoga nebezko-

a, y mater jednu8z. Czirkvu , koieh kod janczi dufni je-
%zmo pofzlufsati, ako felimo kod pravi fzinki od nyh zpoz-
navani bitti , y odnyh branieni pred peklenzkemi nepriatel-

mi ar Chriftus Szin Bofi veli. Ouves mex vocem meam andiunt
Et cognofio eas 5 Et fequumtur me, ~ Ovcze moic glafz moy
pofzluffaiu ; y poznavam nye , y one nafzleduin mene, kai
vecs ! Et ego vitam aternam do eis , & non rapiet quisquam de
manu mea.  Ja nym fitek vekovechni daiem, nitijh gdo bu-
de mogel zgrabiti iz ruk moieh.  Oh! blafene zto jezero
krat te takove ovchicze Bofie, koie rade pofzluffaiu glafz
Bofi , ar na fzudni dan.  Statuer oves quidem & dextris [uis | Matth.eag,

hoedos autems & fimifiris. Poztaviti hoche oveze na dcféniczu ks
voiu,
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fzvoin} kozliche pako na leva, Ovchicze fzobum vu nebo
hoche odpelyati ; kozliche pako z-vragmi vu pekel preti.
rati.  Szada N. N. nai vfzaki {zam fzebe fzﬁcri budeli na
defzno, ali na levo, poideli vu nebo , ali vu pekel? y to
naileglye zpoznatj more iz toga ako rad ali nerad RechBo-
fin pofzlufsa , y zkupa ono kai chuie obderfava , ar nidoz.
ta pofzluflati,, negoie k-tomu potrebno y obderfavati, ako
feleiemo blafeni poztati, ar veli Chriftus : Beati gui audiunt
verbum DEI y & cuftodiunt illad.  Blafeni koij pofzluffaiu
Rech Bofiu , y nyu obderfavaiu , odkuda oni koijpo Szvet-
keh hode vn Czirkvn k-Prodekam, ali nepaze na Prodeka-
tora kai govori , ykak vuchi, negopod prodekum alidrem-
lyu, alifze zkem razgovariaiu, ali na fzvoie terftvo, y goz-
podarztvo mifzle , ti takovi blafenztva zadobiti nehte,kod
ni oni koij marlivo pofzlufsaiu prodeku, ali vendar polek

Jacobic.r nayukov nefivu , ar veli Sz. Jakop Apol. i guis auditor eft

R werbi & non fallor 5 hic comparabitur viro confideranti vultum na-
tivitatis [ua in fpeculo. Ako gdo pofzluffitel je Rechi Bofie,
a nechini pako niti nefive polek nye, bude prifzpodoblyen
chloveku premislyavaiuchemu obraz fzvoy vu zerczalu , ar
on koifze vu zerczalu gledi kokovie na obrazu, doklam gle-
di vu zerczallo zna kakovie , berfelifze od zerczalla odver-
ne , zabi {zam nafze kakovie , zakaizato opomina Sz. Jakop
Effote faftores werbi , & nom auditorestantum. Izpuinuite Rech
Bofiu , a nepofzluffaite liztor. ;

Takovie bil on grefnik od koiega cftem vu velikom zer-
czallu Peldih kogaie videl on Bogaboiechi Pufchenik ime-
nom Paulus Simplex Sz. Antona Opata Vuchenik, koiime.
lic od Boga tu milofchu daie poznaval vizakoga chloveka
nuternia , y ztalis va kakovomize nahagia ; jenkrat iduchi
lyucztvo vu Czirkvu k-Sz. Prodeke, pred Czirkvenemivra-
ti je ztal , gledal, Jr premislyaval vize vu Czirkva iduche,
y videlic kak vexi dellyundi isloie od Angelov zprevagianeh,
ali med nymi zagledal je takai jednoga grefnika imaiuchega
na nofzu jednu veliku kariku , y dva lancza, koiefzu dcrgali

va
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dva vraga vu rukah, jeden najednu, drugi na drugu ztran
onoga grefnika natefuch , y nazad od Czirkve vlekuch , za
nym pako od dalka iffelie niegov Angel Chuvar vefz tufeny
falozten; Nad ovem vigeniem rafaloztilfzeie takai on Pu-
{chenik 4 y iffelie za nym vu czirkvu, kade zafgano molilie
G. Boga za onoga grefnika dapimufze fzmiluval, dabifze
zpoznal , y zpokoril za grehe fzvoie, y po molitve iflclie
gledat onoga grefnika vu kakovom ztaliflu nahagiafze, y za-
gledalga je prez karike , prez lanczev , y prez vragov, An-
gela niegovoga Chuvara vefzeloga polek niega ztoiechega ,
za prodekum iziduchi van iz Czirkve , y onoga chlovcka
zazvalie na ztran , profzechiga dabimu povedal, kaifzeic na-
vuchil na Prodeke, y kai pod prodekum je chinil ? Odgo-
vorilmuie chulfzem prodekuvati od velikoga milofzerdia Bo-
fiega , koie je tuliko ; da dabi chlovek neznam kak velike
grehe vuchinil, akofze za nye pofaluie y zpokori, oprofche-
nic dobi, $i fuerint peccata veftra ut coccinum , dealbabuntur fi-
cut nix.  Rekelie Prodekator Ako budu grehi vafli cherni
kakti okftan , hotefze obeleti kakti {zneg, koie rechiopek-
lefzume k-fzerczu , y obechalfzem Bogu moiemu dafze ho-
chu iz grehov moieh zpokoriti, {zpovedati, y pobolfati, bu-
duchi G. Bog tak miloztiven: Ovo razameufi Pufchenik po-
chelie pak on niemu povedati {zvoie pred prodekum , y za
prodekum vigienie , kak naimre iffelie va Czirkvu zavuzdan,
od vragov pelyan , y kod vuglen vefz chern ; iz Czirkve
pako vefz bel kod fzneg od fzvoga Angela Chuvara zpreva-
gian , kai tem bolye je genulo onoga grefnika na pokoru ,
koiuie tia do fzmerti oftru chinil za grehe {zvoie, y fzveto
Bogu fzlufech , fzrechno je preminul.  Beati ergo gui andiunt
Verbum DEIy & cuftodiunt illud.  Blafeni adda koij pofzluf-
faiu Rech Bofiu , y nyu obderfavaiu, razmete kerfcheniki
kai je to ? da naimre ne oni koij pofzlufsain , nego koij y
obderfavaiu ono kai chuiui; arkakti goder ni za dozta k-fitku
chlovechanzkomu telounomu da gdo'ima dozta fitka viza-
koiachkoga y penez 3 negoie %otrcbnodafzi on fitek chind

-' : ZEm-
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zemlycti, kruha zpechi, y niega jezti , za peneze pak da.
{zi kupi mefza, rib, ali kai drugoga, koia potrebno je da.
{zi chini zkuhati , zpechi, y onem dafze hrani: Tak raunp
velim ja da ni dozta ako gdo dozta Prodik pofzlufsa, ne-
goie potreba obderfavati ono kaifze chuie , polek Prode.
katorzkeh navukowv dafze terfzi fiveti , koihoche blafen bit-
ti. Nai takai gdo ima pred {zobum ufzakojachkeh jeztvin,
y pitvine , akofze nebude hotel fnymi hraniti od glada bu-
de moral poginutiy umreti: Tak y on koi pofzlufsa vizako-
iachke prodeke , ako polek oneh navukov Prodekatorzkeh
nebube fivel, fzmertium vekovechnum poginuti mora. Ko-
die poginul on Mus od koiega cftemin Prato fiorito, y Ja-
cobus de Vitriaco piffe, : ‘

Daie naimre bil nekoi Mus unogem grehom podan, ho-
dilie vendar rad Rech Bofiu pofzluffat, ali kadaie chul Pro-
dekatore krichati , y karaci chez one grehe koiem onie bil
podan y podverfen , nifzi puztil k-fzerczu nyhova karania
y navuke , negdaie pochel kai drugo pod prodekum mifzli-
ti, negdaie iziflel van iz Czirkve, tako on vechy vech krat
chinechi doklamie od vraga zafzleplyen bil, da wech niti k-
Prodekam ni hotel hoditi,za nechuti kai takvoga kaibi dufle
niegove na hranu y fitek vekovechni moglo hafzneti, nego
pache dabi tem {ziobodneie mogel grefliti , kodi¢ y chinil
tia do fzmerti, ytako fivach za Boga , y za duflu nemilz.
lech prez szgvcdi y pokore je umerl, y nefzrechnu fzvoiu
duffu vu pekel pofzlal, kodie to fzam Chriftus Szin Bofi za
vekovechni {zpomenek, y navuk ufzemu {zvetu ochituval ,
ar drugi dan po {zmerti enoga grefnika buduchi mertvo te-
lo niegovo na pokop vu Czirkvu donefleno, y pred Mef-
fum pocheufi Plebanus z-drugemi Popi Officium mertvech-
ki za dufsu njegovu popevati,Razpelo koicie na {zredi Cazir-
kve ztalo od tergnuloie fzvoie obodve ruke od krifa, y {ny-
mi zatifznulofzie vufse{za krichechi: Nonaudiam, non audian.
Nefchu chuti, nefchu chuti: kai Redounikiy vize lyucztvo

¢huiuchi y videchi, preetrafilizufze , neznaiuchi _kaibiosig
a i " ; vell-
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veliko chudo zlamenuvati moglo, zato od Plebanufsanago:
vorieni poklekofle vizi pred ono Razpelo, molilifzn Razpero.
ga Odkupitela dabijm obznanil zrok onoga prechudnoga pri-
petchenia, y dobilifzu milofchu, daijmie Razpeti Chriftus od-
govotiloverechi. Ov za koiega duffu vijezte pochelimoliti,ja
molybe y molitvih vafsch nefchu chuti niti pofzluffati, pokeh
dob daie on gladom dufsu {zvoiu pogubil, nehotechinyu hra-
niti,y krepiti hranum Rechi Bofie,nemaraiuchifze 2aSz. Prode-
ke,y hotoncze nehotechi hoditik-nym za pofzluffat duhounch
navukov;polek koieh bilbi mogel fiveti,y duffu {zvoiu zvelichi-
ti,koiufzu jur uragivu pekel odbnelei,to chuiuchiPopiylyuczt-
vo,onu merczina geefnu iznefzlifzu van izCzirkve kod neured-
nu vu Sz. meztu pok imati,nego nagnoiu jefzuiuzakopali. Oh!
kak pravo adda pravo mudri Markanczius je rekel. Qui non vauly Jicob-Mate
Ecclefie januam intrare humiliatus, neceffeeft eiy ut januam inferni in-
tret condtus. Koinihotelchez Crirkvena vratahoditi nuter po-
nizen,potrebaie da chez peklenzkaide vu pekel prifzilyen: to-
jeto hotelie recfi on mudrichlovek davizakikerfchenikkoine-
rad hodi vuSz. Czirkvu, naimre po Szvetkch Bofich k-fzlusbe
Bofickod naimre k-Sz. Maffam y Prodekam , potrebajedaov
takov iz Boga y dufse {zvoie zpozablyeni chlovek bude moral
poytivu muke peklenzke vekovechne. -

Vukoie ako y vi N. N. nefchete zaiti, Rech Bofia naivam
tak dobronaSzerczu bude kaktiy Sz. Meflayza pofzluffati na-
imre vizaki Szvetek polek vize moguchnozti icd[:m y drugu, ar
jmate znati da RechBofia je kakti jed€ goruchilampas koi fzve-
ti hodechem po tmiczah da kam nezablyude od pravoga puta
gvelichenia,kod Sz. Kraly Davidje govoril. Lucerna pedibus meis »al.as,
werbum tnume. Lampas nogam moiem rech tvoia:daandavnogi
" hode po tmiczah oneh vizakoiachkeh grehov, kakvoie chudo,
y davnogi zablynguittod pravoga putavii nebo pelyaiuchega,
ter prepadaiu vize naglauczé vu glubinu muk peklenzkeh,gdo-
ie tomu kriv nego vizakifzam fzebe,kaitifze nemara za lampas
goruchiRechi Bofic, kaiti velim k-Sz.Prodekam hoditi nefche,
y zato tem takovem rechifze more Perditio tua exte. Pogubly e-
nictvoieiz tebe, Amen. S 2 oD



OD CHETERTE BO-
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Kulika , y kakova dufnozt Dechinzka
- proti Roditelom {zvoiem zaderfavalze
vuove Cheterte Bofie Zapovedi.

Honora Patrem tuum , & Matrem tuam.
SRR €0 204 Vi e

za tvoga, y Mater tvoiu.

Urie vfzem y vizakomu dobro znano , kod
y ‘od mene na pochetkn govorienia moie-
ga od Defzetereh Bofich Zapovedi pove-
dano , ono kaifze vu Sz, Pifzma Knigah
Deuteronomia vu chetertom delu zapifza-
no nahagia ; kak naimre G, Bog daiuchi po

e e & Moifeflu {zvoiem , Lyucztvu lzraelzkomu

Defzetere Zapovedi , nyeie na dveh iz kamena tablah na-
pifeal: Seripfit in duabus tabulis lapideis. Pifzalie nadveh rablah

Dews, ¢, . Kameniteh , ali zakai rak male zapovedi hotelic G. Bog na

V15 dveh tablah pifzati, koiebi lahko bil mogel na jedne fzame

table zapifzati , hotelbi morebiti gdo od mene zrok romu
2uati, y menec opitati ! koiemu ja odgovariam , da naimre
Zato ,
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zat0 , kaitiperve tri zapovedi dotichufze {zamoga G. Boga;
oztale pako druge ‘dotichufze chloveka , y megy ovemi oz-
talemi zapovedmi naipervuie poztavil ovu, da Decza moraiu
poftuvati Roditele fzvoie: Howora patrems tuum, & matrem tu-
am. Lyubi otcza tvoiega, y mater tvoiu. Ar y Sz. Thomas
veli: Tibirfunt parentes, primo honorandi loco. 'Toieto hoche
recfi, 0 Szin ! 6 Kchi! tvoia dufnozt je pod Bogom naiper-
vich lyubiti, y poftuvati Roditele tvoie: Conveniens enim erat
poff praceptay quibus in DEUM ordinamur 5 dari hominibus pra-
ceptum de honore Parentuwz y qui noftri poft Denm particulare éorz'rz-
cipiwm [unt. Priztoialofzeie y doztoialo da za zapovedmi ,
koiefze G. Boga dotichu,naipervafze ona poztavi zapoved ,
koiafze dotiche poftenia Roditelov, kod nafleh naiperveh
pod Bogom pochetnikov. Niti fzamo Sz. Navuchiteli ova
Chetertu Bofiu Zapoved fzude y govore daie uredna y doz-
toina pervoga mezta za tremi pervemi, nego tulikai y izti
falepi Poganini , na unogo derfe y preftimauaiu ovu Bofiu

Zapoved , ako rauno neznaiu daie od Bo&ga dana , zmegy

koieh on ztari Filofofus Soffocles prifzpodablyaiuch Rodi-
tele Bogom , govori: Lex jubet parentibus honores , aquales pra-
Sfare Divinis. ~Zapoved zapoveda Roditelom chazti jednake

izkazuvati , kakti Bogom , y imelie zrok tak fzuditi, y go-'
voriti , ar chlevek ima telo od Roditelov , Duflu pako od-

Boga , y tako chlovek ima nekai Bofanzkoga vu fzebe , ar

" Duffu od fzamoga G. Boga vu telo {zvoie poztaulyenu,zbok

koie dufle kodfzmo G. Bogu dufni zahvalni bitti: Tak tuli-

kai dufni jefzmo zahvalni bitti Roditelom naffem zbok tela-
koiefzunam oni dali , ova pako dufnozt koinfzmo naivecs-

pod Bogom dufni Roditelom naffem, naipervich moramo z-
chaztium y pofteniem izkazati , kodnam to fzam G. Bog za-
poveda: Honora Patrem 5 & Matrem. Poftui Otcza y Mater
polek izkazania chazti y poftenia Roditelom potrebnaie lyu-
bav , pokornozt , y vu potreboche pomoch, kai vize vu
ovoi Prodike obilneie izkazati kanim, y hochu.

Akoprem V.G, Bog Ztvoritel vizch ztvari , dalic na
: : S 3 onch

S.Thom. 2,
2¢'Qe 5dde
a 5o

Soffocles.
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oneh zgora imenuvaneh kameniteh tablah zapoved vizem
fzinom y kcheram maroda chlovechanzkoga , kak moraia
Roditele fzvoie chaztiti, y poftuvati , obechaiuchi dugo fi-
ulyenie , blagofzlov vu blagu , y odvetku : Honora Patrens
& Matremy ut fis longavus [uper terrams  Poftui Otcza y Ma-
ter da budes dugo fivel na zemlye.  Duh pako Sz. po mu.
drom Syraku ovak lepo vuchi Deczu kak, y zakai moraiu
poftavati Roditele fzvoie : Iz opere , & fermone o ac omni pa-
tientia honora Patren tuume 4 ut [uperveniat tibi beneditio. Vu chi-
neniu y govoreniu , vizum terpliunoztium poftui Otcza tvo-
-ga , da zverhu tebe doide blagofzlov, y malo nife va 7. de-
Memay. v lu opomina Duh Sz. vfzako dete : Iz toto corde tuo honora Pa-
i trem tunm y &° gemtitus Matris tue non obliviftaris. Memento
guoniam nifi per illos, natus non fuiffes. 1z vizega fzercza tvo-
ga, lyubi Otcza tvoga , y zdihavania Matere tvoie nepoza-
bi.  Ar {zpomenifze da dabi nyh nebilo ; y ti nebi bil ro-
ien. Memzento. Szpomenifze , kulike omilavicze tvoia mati
je preterpela kadateie zanofzila , kak marliva zkerb na te je
imela kacfatcic nofzila dabite nezgubila, ali telu nenatkodela.
Memento. Szpomenifze , kulikum tefkochum ona je tebe vu
fzvoie vutrobe nofzila , knlikum bolyum y mokum ona je te-
be na fzvee rodita. Memento. Szpomenifze ; kak milo onaje
tebe doila, vo plenicze obviala, kupala, fznafila, y zibalay
kulike nochi je ona zbok tebe zkoznuvala. Oh ! Mewzento |
memento. Szpomenifze {zpomeni iz oneh velikeh zkerbih y
trndov, koieie ona na te imela, pervo negoteie,jezti,hodi-
ti, y govoriti navuchila , doklamteie na noge poztavila y
chloveka vuchinila. Takie y ztaracz Tobias pred fzmertinm
fzvoium opominal y vuchil {zinka fzvoga, govorecfimu: Ho-
Tobiz c.4. no0rems habebis Matri tus s ommibus diebus vite ejus 3 Memor enims
A effe debes , qua s & quanta pericula pafla fit propter te 5 in utero
fuo. Poftuval budes Mater tvoin , vize Jni fitka nienoga;
{zpominaiuchifze iz pogibelih koieie ona terpela, y nevoly

koieie imela nofzechi tebe vu vutrobe fzvoie. :
~ Akoprem ; rekelfzem malo pervo , Ztvoritelnas .O;aecz
{ 0g

Xcclefl .3
9. & 10,

ALy
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Bog nebezki dalnamie po Mofieflu na Tablah napifzane Za.

povedi {zvoic , polek koich znalibi y morali fiveti, vendar

to niemu ni zadozta bilo , negoie hotel on jedinorogieno-

ga Szinka {zvoga na fzvet pofzlati, naturn chlovechanzku

vu prechizte Vutrobe MARIE Dev. nafze uzeti, y od nye

roditifze , dabi on z-peldum pokazal, y Adamov odvetek

navuchil kak Decza moraiu Roditele fzvoie poftuvati, lyu.

biti, nym pokorni bitti, y za nyhfze zkerbeti, koiakoprem

pravi Bog vu chlovechanzke nature buduchi, hotelie ven-

dar fzvoiem ztareiem Jofefu , y MARIE podlofen bitti, kod

od niega Sz. Lukach Evang. {zvedochi. Bt erat [ubditus illis. Luce o2

Y bilie podlofen nym: Ali zakaifzeie zmofnozt Bofanzkanas ™ **

tuliko ponizila,dafzeie hotela odvetku Adamovomu, y ztvo-

rieniu {zvoiemu podlofiti, kodfzu bili Jofef , y MARIA ? je-

da morebiti zbok velike nyhove {zvetozti, za pokazati fzvetu -

kulikofze vu nebu preftimavaiu dobrote {zvetch y pobofneh

na zemlye fivucheh lyudi ? Ne. = Jeda morebiti zato, kaitd

Jofef y MARIA iz vilzokoga Kralya Davida pokolenia jefzu

dosli? Ne, ne, nego {zamo zato , kaitifzu oni niegovi Zta-

rei bili , kaiti velim MARIA akopremgaie zverhunaturalz.

kem nachinon od Duha Sz. priela, zanofzila , y rodila, kak-

ti prava vendar niegova Mati jega 9. mefzecz vu {zvoic pre-

chizte Divoiachke vutrobe nofzila, rodila , doila, y odkoi-

1a Sz. Jofef pako kakti Zaruchnik MARIE Dev, vu odkoie-

niu , y ozkerblyeniu ufzu Otchinzkulyubav proti niemu iz~

kazaufi, tem nachinom ime Oteza, Szina Bofiega jefzi zafz-

lufil , kodgaie imenuvala MARIA Dey, k-6zinku fzvomu go-

vorecfi, Fili , quid fecifti nobis fic , ecce Pater tuus, & ego do-

lentes quarcbamus te.  Kadafzuga vu Jernfalemu bili pogubili,
vuCzirkve megy Do&ormi nasli bili § Szinko zakaifzinam

tak vuchinil 5 Nut Otecz tvoy Jofef, y ja velikum falozt-

um jefzmote izkali ; Kademifze napervo poztaulya Sz. Ams

bros zverhu ovoga pripechenia govorecfi. Honorabat igitur 5. Ambeog

Jofeph 5 & MARIAM Chriftys o non natura debito , [ed pietatis 1";:?‘-%

officio.  Poftuvalic adda Jofefay MARIV Chriftus , ne iz ©
ey na-
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naturalzke dufuozti , nego iz Lyubavi koiuie on kakti Bog
protinym imel. ~ Eterat fubditus illis. Y bilie podlofen nym,
gdo, komu? Bog chloveku , Ztvoritel ztvoreniu, Chriftus
JESUS , MARIE y Jofefu , kai Sz. Bernard premislyavaiuch,
obrachafze k-fzada{nich vremen Szinom , y kcheram, ovak
vizakomu govorec(i. . Difce & tu, quid parentibus tuis debeas;
difce 0 homo obedive , difce terra te [ubdere | difce pulvis obtem-
perare.  Vuchifze y ti, 6 Szin, y kchi, kaifzi Roditelom
tvoiem dufen ; Vuchifze 0 Chlovek pokoren bitti , vuchi-
fze zemlya podlofiti, vuchifze prah zapovedi izpuniavati.

Hodmo vu Sz. Pifzmo , kade vu tretich knigah Kra-
lyeuzkeh naiti hochemo lepu kruto peldu za navuk vizem
fzinom kak Matere {zvoie chaztiti moraiu , kak naimre poi-
duchi jenkrat Bethfabea ‘Prcd {zina {zvoga Kralya Salamona,
jedne male milofche profzit,y kadabi Kraly vu tronuffu {zvo-
iem {zedechi , y z-Tolnachniki {zvoiemi tolnach chinechi
zagledal bil Mater fzvoiu proti fzebe iduchu : Surrexit Rex in
occurfum efus o adoravitque eam. Ztalfzeie gore Kraly iz tro-
nuffa {zvoga , poffelie naproti Matere fzvoie , koie nizko
pokloniuflifze , vuchinilie ztoleczza nyu donezti, pofitiisque
eft tromus matri eus y qua [edit ad dexteram ejus. ~Koinie na
defzniczu {zvoiu vuchinil {zezti, koia pochelamuie govoriti:
Petitionem unam parvalam ego deprecor d te 5 Jednu maliahnu
profniu imam pri tebe 6 Kraly , kai razumeufi Salamon iz
vuzt matere {zvoie , taki odgovorilie nye : Pete mater, neque
enim fas eff y ut avertam faciemn tuam. Profzi Matti ar ni vre-
dno , ni doztoino , dabi ja tebe kai zkratil. Oh! kak lep,
y vekovechnoga fzpomenka vreden odgovor je ov jednoga
fzina proti matere {zvoie, koi pervonegie profniu materinu
chul ali razmel, obechalieie izpunitiu: Jezte chuli , razmel-
li y y vpamet dobro vzeli ¢ fzini chlovechanzki chazt y po-
ftenic , koieie naizmofneffi , y naimudreffi zmeg vizega
{zveta lyndmi Kraly Salamon proti matere {zvoie izkazal ?

~ kakfze pako vi zponaflate z-Roditelmi vaffemi? Nechuieteli

kaivam Sz. Bernard krichi -govorecfis - Tementur filij paventes
el 7eve=
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revereriy [cilicet affurgendo , obtemperando , & fimila faciendo.
Dufni jefzu {zini Roditele {zvoie chaztiti, ztoiechi naimre
pred nymi , izpuniavaiuchi zapovedi nyhove, y ovem {zpo-
dobna chinechi : Szadafnie pako vreme , kak fzini navuke
{zveteh Navuchitelov izpuniuin ? kak Chriftuffa Szina Bofie-
ga peldu nafzleduiu ? koi Jofefu y MARIE bilie podlofen y
pokoren od narogenia {zvoga: Erat [ubditns illis. Natuliko,
da kaifzu god iz niega hoteli chiniti , y od niega imeti, onie
nym vu vizem y vizigdar pokoren bil, y podlofen 5 Akoli-
fzu nyemu Jofef , ali MARIA tekli, Szinko hodi {zimo po-
daimi , ali derfimi ovo, doffelie , podalie, derfalie ; ako-
muie recheno bilo poi tamo , donelzimi, ali vuchini ono,
poflelie, donefzelie, vuchinilie, y to vize pokorno, poniz-
no, velzelo, prez vizakogd izprichavania,, omuhavania,
mermrania , ali merzkoga na nyh gledania , prez vizake nai-
menfe neterplivnozti , vnogo menie fzerditozti ; kodfze
{zadalnega uremena fzini y kchere {zvoiemi Roditelmi zpo-
naflaiu , daie ztrahota mifzliti , a unogo vexa chuti, ali
gledati. Nemaraiuchifze za Sz. Paula Apoft. rechi.  Filii
obedite Parentibus per omnia. Decza pokorna budete Rodite-
Jom vu vizem, nitifze marain za zapoved Tridentinzkoga
Katekifmufsa. Uz Parentibus filii honorems babeant y ut pareant,
ut 0bfequantur. Da {zini Otcze {zvoie chazte , dalzuim po-
korni , daijm fzlufe , dvore, y nyh pomafu : Ali vfzi tako-
vi nepokorni y nezahualni fzini y kchere , nai dobro zapa-

5. Bern.Aly

+ I ter. 4.
?oﬂ:. Dom.
3. quad,

Cathee. Tri-
den. 1ib 3.
de 4. prace,
Decal.

mete rechi Duha Sz. zkoiemifze nym grozi, y jefzu ove. Qui Prov. ¢, 4.
affigit Pairem 5 & fugat Matvem 5 ignvminiofus efty & infelix, v-36

Koi falozti Otcza, y pregania Mater , obfanien bude yne-
firechen , koin iztinu potverditi hochu jednem chudnem
pripecheniem , koie izpifzuic jeden novi, noveh Pripecheny
Pifzecz.’ :

Da naimre Letta 1552. na jedenaizti dan Septembra pri-
petilofzeie jednomu malovrednomu , y nezahvalnomufzinu
koi fzvomu Otczu dozta tuge y falozti je zaudaval, kaktd
on koi za ochine rechi ni maral , koiemu jenkrat zapdovef:

aufi
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daunfi Otecz nekoi pofzel opravity, y gruztechimufze Otchinz.
kua volyu y zapoved izpuniti, chinilfzeic gluhoga kako da-
bi nechul kai Oteez govori, nitifzeie iz mezta genutihotel,
zbok chefza ral* erdiuflifze Otecz rekelmuieizone fzerditoz-
ti, Nedaitifze G. Bog nigdar iz toga mezta genuti, kad
za rechi nemaras , y ova kletva bilaie od Boga pofziuhniena
y potvergiena , ar Dechak na enom meztuje tak ztalen ob-
ztal , da niti {zam , niti nikakvam chlovechanzkum jakoz-
tivm ali meftrium , nifze mogel iz onoga mezta genuti, dan
¥y noch na nogah je ztal z-nezgovornum mukum fzvoium ,
niti {zezti, niti obernnti nifze mogel , ar vefz dreven,dru.
gach fiv y zdrav na fzerczu , krute malo jeduch, menie pi-
uchi, nikai nefzpech vu 3. letah vefz je zefzehnul , y to G,
Bog je prepuztil niemu za kaftigu, druge pako decze zapel-
du , koiufzu iz dalkeh orfzagov Roditeli vodili gledat,dafze
navuche kak G.Bog nepokornozt Decz¢ kaftiguic: Roditell
y drugi lyudi fzmiluiuchifze nad onem nevolynakom , koie-
mu-nemoguchi nikakvemi uracftvi pomocfi, pochelifzufze
za niega G. Bogu moliti , y unege zagovore chiniti, ali za
malu hafzen , ar G. Bog gledechi na onoga Dechaka neduf-
nozt , toieto da drugoga od one nepokornozti vexega gre-
ha ni imel nad {zobum , zato dopuztilmuie jakozt daie mo.
gel {zedeti na onom meztu , y onak fzedech ali zteiech dru-
- ga chetiri leta moralie onde ebfanozt, y pokoru za {zvoi
greh nepokornozti chiniti , vuchechi peldum y rechmi dru-

gu Deczu koiufzu Roditeli k-nyemu vodili, kak G. Bog ka-

ftiga nepokornu y nezahvalau Deczu proti Roditelom fzvo-

iem , y buduchi od lyudi izpitavan kakfzi chuti? Odgovar

‘jalie, fivem do volye Bofie vu ove pokore koiumie za ne-
pokornozt moiu pofzlal, z-tverdnem uffaniem vu milofzerd-

nozt Bofin, dami moy greh oprozti , y nakonczu fzedmo-

ga leta pofzlalmuie {zmert, koi z-velikem zkrufleniem {zereza

pred unofinum lyucztva onde ztoiechega batreven od Szpo-

vednika vefzelo y fzrechno Dufsu {zvoiu je zpuztil ,y G Bog

paznamenic oprofchenia greha niegovega puztilic ono mert-

: vo
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vo telo iz mezta odmeknuti prez viza
che, koic kerfchanzkem nachinom jepokopane bilo. Iz ko-
ie Pclde naifzi Decza peldu uzemu , ako nehte kaftige Bo-
fie nad fzobum zpoznati, kodfzuie unoga y neizbroiena
decza ; vremenitne y vekovechne , na telu y dufse zpozna-
la, od koich, punc jefzu knige peldih , kaiy Sz. Pifzmom
pofzvedochitifze more,naimre vu Kamu Szinn Noieflevom,
koi videchi pianoga Otcza {zvoga,ofpotavalizeie , y ofzme-
haval iz niega , bilic proklet od niega. Muleditus Chanaam,
fervus [ervorwm erit fratribus fuis. Proklet Kanaan, fzluga
Tzlug bude bratie fzvoie. Preganialie y Abfolon Otczafzvoga
Davida, y bilie od Boga kaftigan , da befechi 1Prued nepria-
telmi pod jednem hraztom , y zamotaufimuize lafzi na
fzvers raztovu onde nefzrechno obeflen,y kopiem preboden
mertev je oztal.  Takovu kaftigu zpoznalie nad {zobum
Abimelek potlamie na trucz Otczu {zvomu zarukel y pomo-
ril 70, Brattov fzvoieh , daicy on bil umorien.  Reddidit
DEUS malum , quod fecerat Abimelec contra Patrem [unm. Po-
vernulie G. Bog zlo , koicie vuchinil bil Abimelek proti
Otczu fzvomu. Takovukaftigu zpoznalafzu dva fzinaztarcza
Heli , Ofni naimre y Finees, od koieh kadabiztaracz Otecz

e pachke, y tesko-

Gen 9.7,

2. Reg. €e
15.v. 9,

Judic. ¢. 9.
Ve §6s

bil chul kakov oni {pot chiné vfzemu Izraelu, y kakfzu fapa-

vali z lyuczkemi fennami , onie nye karal , ali za %karanie

nyegovo nifzu marali, y zato G.Bog nieie naglum {zmerti-
um kaftigal. :

Nai pofzvedochi to y ona hiftoria koiu cftem Iz /idero
Apum.  Kak naimre vu Franczurkom orfzagu je bil jeden
Mladenecz ; koi {zvoium hudobum , nepokornoztium, ne-
zahvalnoztium , y nemilofzerdnoztium pervo vremena{zpra-
vilie pod zemlyu Roditele {zvoie , ar ne Ijzamo on nyh ni
lyubil y poftuval,, nego vize kai on nym je mogel fzuproti
volye vuchiniti , toie‘chinil » za nye y 2a nihove rechi ne-
maraiuch ; nye odurjavaiuch , preganiauch , prez vizake

1. Reg, c. 2.
Vezqd3 g

In libero
Apum. |, 2.
€ 14, poaz.

milofche, y lynbavi natuliko dafzu vech od falozti y tuge,
neg od kakove druge nevolye umreti morali : Ali pravich-
2 ni
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ni G. Bog ni hotel ovoga nevernega fzina na fzvetu terpeti,
negomuie jeden ztraffen beteg pofzlal , koigaie muchil tia
doklamie y duffu zpuztil , ar buduchi blizu {zmerti on ne-
fzrechni fzin pochelie na vefz glafz krichati, pomagaite ker-
fcheni lyndi, pomagaite , ar moy Otecz, y Matti hote me-
ne zatuchi, kai chuiuchi lyndi okol niega ztoiechi, zachu-
diffefze , y opitafle niega , zakai to govori, pokehdob da
Otecz y Mati jefzu zdaunia pomerli, ali on jos bolye po-
chelie krichati kakti manen y zvun {zebe , pomagaite ker-
~ {cheni lyudi , ar moy Otecz je mene kamenom glavu raz-
bil , y to rekuchi, ruchech kod nemo fivinche nefzrechnu,
duffi je zpuztil prezvizake fzpovedi, y pokore, koiegate-
lo mertvo taki vfze cherno y odurno “ztrafno voinuche je
poztalo , zato izto y na gnoiu zakopano j; Odkud {zuditi-
fze more da y dufla tesko licza Boficga vufiva , kai je tomu
vizemu zrok ? Neobderfavanie Cheterte Bofie Zapovedi ,
koia veli Honora Patrens & Matrem , poftni QOtcza v Mater,
Nitifzeie potreba izprichavati , kod unogi navadu ima-
iu, govorecfi , moy Otecz je pianecz , moia mati'je chud-
na y uragometna, nijm nigdar mochi ugoditi , nitijhie mo-
chi podnaffati , vizem lyudem koijh poznaiujefzu na{zmeh,
nam pako na fpot, y falozt, kakie adda moguche pred ny-
mi mnchati , ? nyh Iyubiti ? ako ni moguche polek nyh fi-
veti? Decza moia draga, ako vi jezero izprichavany naper-
vo donefzete , morate vendar znati , da ' nebudete nigdar
izprichani od obderfavania Cheterte Zapovedi Bofie, koia
veli Honora Patrem &ec, Poftui Otcza y Mater, ar vi nemo-
rate gledati Otcza vaflega kakti piancza , rafzipnika , ali
kakove god druge fallinge imaiuchega , nego fzamo kakti
Otcza y Roditela, y kod takovoga vizigdar dufni jezte po-
ftuvati , lyubiti , pokorni y pofzlufni niemu bitti, y va po-
treboche nfzum moguchnoztium tia do fzmerti pomagati :
Kai pako hochu recfi od oneh Szinov, y kcherih , koij ne
{zamo nepoftuiu, y nelyube, niti nepomafu Roditele fzvo-

ie ,nego zverhu toga {zramuiufze z-nymi, chinechifzcdk];;!gg
abij
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dabijh nepoznavali;j y to zato , kaiti morebiti jefzu petlya-
ri, ali kmeti, decza pako po navukeh, y razumnozti, ali
po fzreche od Boga dane , na viffe izviflena,

Oudemi napamet dohagiaiu unoga dugovania, koia mu-
dri Syrak napervo donaffa , radi koichbifze vizaki chlovek
moral {zramuvati , megy koiemi je tulikai ovo , dafze Decza
{zramuia fzvoiemi Roditelmi, kada naimre vu kakovu nefz-
rechuRoditel opade, Decza pako videchifze od kakove fzre-
che izviflench na chazti, y va bogacztvah obilnch : aliku-
liko vexe hvale jefzu uredna ona Decza koiafze ponizuiu pred
Roditelmi {zvoiemi, koie vide vu proztom zraliffu, vu ne-
volye , y petlyarie ; tuliko vexega fpota uredna jefzu ona
Decza , koia videchi fzebe od fzreche izviffench na chazti y
bogacztva, iz kmetczkoga fziromafkoga ztana, {zramniuize
z-Roditelmi {zvoiemi, nitifze za nyh maraiu, dabijh vu ny-
hove nevolye pomagali, :

Nifzu takovi bili oni dva Pape , Beneditus naimre XT.
y Bonifacius VIIIL koij iz proztoga, fziromafkoga ztana po-
vifleni jefzu bili na Papinzku chazt , doklamfzu jofche nym
nyhove Matere fivele, koie doiduchi vuRim,y vu Papinzki
dvorza pozdravit {zine {zvoie, videchi pako nyeDvorianiki vu
kmetczke czundrave oprave oblechene , fzudilifzn dabifzi Pa-
pazafpot uzel dabi niegovu mater onak czundravu pred nie-
ga dopelyali , zato vuchinilifzuie preoblechi va gozpoczke
oprave , y onak pred Papu dopelyali , ali ova obodva Sz.
Otcza jecﬁmkofzu odgovorili dvorianikom , ni ovo moia ma-
ti, ar mati koiaie mene rodila , y odhranila, bilaie fziro-
matka kmeticza , y zato ove gozpe nezpoznavam za moiu
mater, odpelyaitein zpred mene, y tako vuchinifSe, izlekuffi
nyh iz gozgoczkc oprave, y oblechene vu nyhovu z-koium-
{zu dosle bilc, onak pred Pape pufchene, za prave matere
zpoznane , obilno nadelyene , y z-dobremi mofniami do-
movfze povernule.

Nitifzu takovi bili oni tri fzini jedne matere udovicze,
od koich piffe Erancifcus Solier in Hiftoria Japonica , daletta

T3 1404.

Frane. Sol,
inHiftos
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1404. nekoia Gozpa Udovicza z-tremi fzinmi vu tuliko {Ziro«
maftvo dozpela, da vecs ni bilo mochi , niti znati kud kam;
Mati miluvalaie {zine, fzini pak mater, y za pomeochi drage
matere zkerbelifzufze kak{zu naibolye znali, y mogli; k-zad-
niemu videchi da ni mochi pofteno zmagati hrane za mater
koia ni mogla fzlufiti, a{zramuvalafzeie petlyati ; za pomo-
chi adda nye , vuchinifse {zini tolnach, kakbiu naimre mo-
gli pofteno do fzmerti hranu provideti ; koie rauno vreme
vuchinienoie bilo jedno veliko zlo , ali od koga? nifzeznal-
lo, zato Kraly Indianzki puztilie na glafz da gdogod kriv-
€za pove , ali dopelia , dobru fummu penez dobi, ovoie
mhaiffemu fzinu napamet bilo doslo, dabifze jeden zmegy
nyh za krivcza dal, y fzmert podicl za pomochi matereone-
mi penezmi pohvaliffe ztareffa dva ovo izmislyenie mlaiffega
brata, y k-nyemu privoliffe , zato pochelifzu koczku hitati
da on koi naimenie hiti , za krivcza{ze van da, y opalaie
koczka na naimlaiffega {zina , koiza pomochi drage matere,
dobrovolyno je privolil vumret 3 Odidoffe adda gva‘ itareia
bratta pred Magiftratus , y obtufiffe brata fzvoga, po koie-
%a taki {zoldati pofzlani befle, y naiduchiga na putu, zgra-
iffega, y pred praviczu odpelyafse , kade buduch opitan,
akoie on ono zlo, dello vuchinil? odgovorilie da ie , yzato
taki okovan , y nalancz vu temniczu je poztaulyen bil,onem
ako brattom obechana fumma penez odbroiena je bila, z-
Eoiumfzu vefzeli domov k-matere dosli 4 y nyu obatrivelida
bude imela obchem fiveti, koia videchi peneze, pochelaicie
izpitavati odkud{zu nym oni penezi , fzumnechifze da mo-
rebitti jefzu vkragieni, y da ena hoche raifli umreti neg tat-
binum fiveti , potlam pochelaie y za mlaiffega {zina izpita-
vati , oni pak taiechi da neznaiu za niega , pochelafzeie ta-
kai fzumniti dafzuga morebiti prodali , y zato ni hotela ni
%‘ledati onch penez, doklam god nye nepovedu , kak,y od-
ufznie dobili? y kadeie nye naimlaifi {zin ? videchi ova dva
dobra fzina mater {zvoiu dragn tak faloztnu, y prez pokoia,
da ne mogla jezti, pitti, niti fzpati od velikeh fzumﬂikh:g:
zkerbi
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zkerbi za {zvoga naimlaiffega {zinka , y boiechifze za nyu
dabifze nezbetefala od velike zkerbi, y falozti, povedofseie
vize pripechenie s kai ona razumeufi pochelafzeie fuhko pla-
kati y javkati za fzinom {zvoiem, krichech dafze ona nelche
keruium fzina fzvoga hraniti, zato uzelaie peneze 'y fnymi
poslaie pred Senatus , od kogafzu bili dini, y pred nyehi-
tiufi peneze nazada, potrebuvalaie pravichnoga fzina {zvoga,
povedaufi pripechenie , y weliku lyubav {zinov fzvoich pro-
ti {zebe , z-koiumfzufze zkerbeli nye pomochi vu potrebo-
che portanlyene: Ovo chuiuch Senatus dalie Kralyu nazna-
nie, Kraly pako zapovedalie mater y {zine predize dopelya-
ti, koieie {zam izpitaval kakfzeie pripetilo , y povedaufimu
ufze iz puta, pohvalilie lynbav tuliko {zinov proti matere,
kulike materinu proti {zinu , zakaizato prikazalie Kraly dvem
ztareiem fzinom, dve zto zlateh dukat , mlaiffemu pako fzi-
nu odluchilie plachu z-koivm mater {zvoiu, y {zebe mogelic
do fzmerti dohraniti,  Oh! blafeni Orfzag koi takovu de-
czu ima; Oh! blafena matti, koia takove fzine rodi; Oh!
blafena decza , koia takoku lyubav imaiu proti roditelom
favoiem; Oh? blafena lyubav , koia takovn hvalu ima.
Szadasne pako ureme oh ! kakfze malo takoveh hifto-
rijh na fzvetu nahagia , akoprem naturalzka zapoved giblie,
poganini, y nema fivina peldami vuché , G.Bog zapoveda,
dafze moraiu Roditeli od {iinov y kcheri {zvoieh ne {zamo
poftuvati, y lyubiti, nego tia do fzmerti pomagati. Hoxora
Patrem & Matvem. Poftui Otcza y Mater. Nego pacle {za-
dafniega uremena decza, nahagiaiufze unoga y unoga, koia
Roditele fzvoie pfane, fpotaiu y kunit nazochi pred ochima,
pred drugemi pak nye ogovariaiu, {nymifze {zramuin , nye
oduriavaiu, fzerde , preganiaiu, od glada y nevolye pogi-
bati, y umirati pufchaiu; Kaifze pako moraiu nadeiati viza
takova nezahvalna , nemiloztinna , Bogu y Roditelom ne-
pokorna decza? Nai pofzluhnu oftre groinie, y kaftige, koie
fzam Duh Sz. naipervo po mudrom Salamonu nym obzna-
nuie: Qui affigit Patrem 5 & fugat Matrem o eft t;gﬂominioﬁ:sé: Prow.c-g8;
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& infelix. Koi falozti, ali fzerdi Otcza fzvoga,y pregania
Mater f{zvoiu, bude na fpot ufzemu fzvetu, y neifzrechen
ne {zamo na ovom do uremena j nego y na drugom fzvetu
na veke, ar bude vekoma proklet,kod Duh Sz. po mudrom
Eccli-e. 3.ve Siraku govori: Quame male fama eff, qui develinguit Patrem ;
i & et malediiusd Deo , qui exafperat Matrem. Kak zloga glafza,. -
y nepoftenoga imena je , koi zapufcha , oduriava , ali pre-
ania Otcza ?zvoga,- y je proklet od Boga koi rafzerguic, y
alozti Mater {zvoiu. ‘

Nu fzada 6 nezahvalna y nemiloztiuna decza, razmete
kai je to ? kakfze G. Bog grozi vizem vam koia neobderfa-
vate niegove Sz. Cheterte Zapovedi, toieto koi nepoftuicte

peuter. & Roditele vafle : Maleditus, qui non honorat Patrem funm, &

37:v18  Matrem fuam. Proklet vizaki fzin y kehi, koi nepoftuie Ot-
cza, y Mater {zvoiu, kaifze pak od ove kaftige gorfega naiti
more ! Zakaizato z-vami dokancham govorienie moic od
ove Cheterte Bofie Zapovedi, kodfzemie y pochel , naime
re: Honora Patrem tunm , & Matrem tuam o ut fis longavus [u-
per terram. Ako hoches na ovom fzvetu unogo let {zrechno,
zdravo, y vefzelo fiveti, na drugom pako vekoma kralyuva-
ti? Poftui Roditele tvoie, obderfavai Bofiu Zapoved;kade
morebitifze naide koie dete, koieme opita,kakbifzc mogla,
y morala ova Zapoved naizverfeneie obderfavati? Ja tomu
odgovariam , kodie jenkrat na takovo pitanie jedna mudra
glava odgovorila bila Kralyu Tolomeunflu malemi rechmi, y
jefzu ove 5 Si nulla in re illos triflitid afficies. ~ Ako vu nichem
nigdar ti tvoie Roditele nezbantuies, niti nerafaloztis: ovak
ako fivel, y z-Roditeli tvoiemi bararal budes, nadeiatifze
mores dugo fiveti, blagofzloulyen vu blagu y dechicze tvoie

NB. Vide od Boga biti , faymi pod ztarozt vefzelye imeti, y napoko-

Plura de nezz koncza fitek y vefzelye vekovechno od Boga zadobiti,

hac mate- adda velim y ja z-Poétum. '

ria Part. 4, Qui cupis effe felix, charos venerare Parentes.

Dom. 1, - Que Patri facies, filius illa tibi.

poft Fefh, Koi felis bitti {zrechen, drage poftui Roditele ;

3. Reg. Kai Otczu vuchinis, {zin ona tebe, Amen.
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Od ztrahote greha Lyudomorztva;
kulikemi nachini morelze vuchiniti ¢
y proti Pete BofieZapovedi zagrelfitic

Non Occides.  Exodic. 20. Neumori.
| phe- G022

o5 Otlambi G. Bog {zvoium Bofanzkum mu-
droztium, y vf‘zamognchnoztium na po-
%, chetku fzveta ztvoril bil nebo, y zemlyu,
PAD> {zuncze , y mefzecz , tmiczu y fzvetlozt;
potlambi jur bil napunil zrak z-pticzami,
vode z-ribami, zemlyu travami , gore
zverinami 3 doiduchi naizadnich do chlo-
veka , koibi moral Herczegom poztati
vizega fzveta , y kod takov gozpoduvati, y sozpodariti
zverhu vizeh ztvari , y ztvoreny Bofieh; uzelie G. Bog nai-
zadnich jednu grudu zemlye vu ruke fzvoie Bofanzke , iz
koieie napravil chloveka, y pritiznulie fzvoja Bofanzka vuz-
ta , k-vuztam onoga iz zemlyé napraulyenoga chloveka ,
Et infpiravit in faciem [pivaculum vite. Y dehnulie vu niega
dnh-fiulenia, Etfalus eff howo in animam viventem. Pozta-
lie chlovek fiu, hoditi y govoriti taki je pochel , koiega

u chloveka
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chloveka zbok razumnc dufse , koiuic vu niega dehnul , je
‘ne {zamo razluchil 6d nemch ztvari , nad koiemije gozpo.
duval negogaie vuchinil zverhu fzamoga {"ebe gozpodarom,
nadelinfiga razumom , pametium , y volyum, tak daicznal
razlychiti dobro od zla, y daie na niegove volye ztalo zlo,
ali dobro chiniti , polek fzvedochanztva mudroga Siraka
v“:f:'- ss» govoreclega. DEUS ab initio conflituit hominem , & religuit
¢ illum in manu confilii fui. G. Bog na pochetku poztavilie
chloveka,y oztavilgaie vu ruke tolnacha {zvoga 4 toieto da
five polek fzvoie {zlobodne volye, alivendar dalmuie y za-
povedi polek koiehbiznal ymoral fitek {zvoi raunati: Adie-
V18 cit mandata,® pracepta fya.  Aliga ni prifzilil k-nym, negomu-
ic na fzlobodnu volyu zpuztil polek nyh fiveti, ali nefiveti.
i wolueris mandata fervare , confrvabunt ta  Akoli budes ho-
tel Zapovedi obderfavati? confervabunt te.  Chuvale budu
tebe od vizakoga zla , naimre vekovechnoga. Zapowedi
pako koieie G. Bog chloveku po fzvoiem Prorokn Moifeflu
dal jefzu one Defzetere , megy koiemi naivexa y naiofze-
buinefsa je Peta toieto Lyudomorztyvo , arie zapovedal vu
nye da Chlovek chloveka nemora umariati, Noz occides. Neu-
mori. Znaiuch dobro G, Bog kulikafze krivicza niemu chi-
ni od lyudomorcza , y onomu koga umaria', y kaiti proti
ove Bofie Zapovedi greflifze unogemi nachini , ngimre. Fa-
£o y Pracepto , Confilio 5 & Auxilio. - Chinom, Zapovedium,
Tolnachem, y Pomochium, Odkud kulikomi bude mogu-
che terfzitifze hochu pokazati ztrahotu greha Lyudomorzt-
va , y oftrochu fzerditozti Bofie z-koium on na ovom y na
drugom fzvetu Tudomorcze kaftiguic, profzim za pofzluh.
: Naipervo adda potrebnoie znati kai je Lyudomorzevo!
‘mudri Teologufli vuché ovak. Howmicidium eft hominis ab ho-
mine fafta cafo. Lyudomorztvo je chloveka od chloveka
wuchinieno ranenie , po koiem raneniu vanogafze razumeti
‘moraiu, z-kofemifze proti ove Pete Bofie Zapovedi greffi,
ar vu ove rechi.  Nowoccides, Neumori, nezaderfavalze {za-

j sno prozto umerenic illiti zaudavanie {zmerti, budi oruﬁcﬁn,
| ‘ che-
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chemerom , vodum, ogniem, ali kakovem god drugem
nachinom : Nego tulikai [y jezikom , kak pako jezikem ! vu
drugom prodecftvu pokafem, fzada {zamo od proztoga Lyu-
domorztva govorim kulik naimre greh je chloveka zkoncha-
ti, y fitka mentavati , koi greh premislyavaiuch Sz. Tho-
mas od Aquine izpitava, ieli vexi od blaznozti ‘Pmti G. Bo-
gu y ov Sz. Angelzki Navuchitel taki {zam na {zvoie izpita-
vanie odgovaria ovak : Akolifze premislyavaiu rechi jedno-
ga blaznika , zkoiemi on G. Boga pfani , y nachin koiem
Lydomorecz blifniemu fzvomu na telu y fitku skodi, tako-
{ze mora blaznozt za vexi greh od Lyundomorztva derfati :
Akolifze pako premislyava skoda koia iz lyudomorztva y
blaznozti izhagia ! Tak lyudomorztvo je vnogo vexi greh
od blaznozti. = Si autens comparentur fecundum cffelnm nocendi
fic homicidium praponderar. Ar kai more jeden blaznik blaz-
noztium Jfzvoium naskodeti G. Bogu ? Nikai naimenfega.
Lyudomorecz pako onomu koga umaria, uzimlye fitek ko-
gamu vefz {zvet povernuti nemore , koi chlovechanzki fi-
tek od fzamoga G. Boga natulikoie preftiman,da zbok fitka
chlovechanzkoga ztvorilie nebo , y zemlyu , na nebufzun-
cze , mefzecz , y zvezde 3 na zemlye pako vizakoiachki
fzad , y zverie ; ztvorilie ztak y va nyem pticze , ztvorilie

S. Thom. 2.
20 Qe 13,83,

vodu y va nye ribe , ztvorilic ogeny za vize potreboche, -

znaiuchi Ztvoritel nebezki da chlovek prez oveh clementu-
mov nebi mogel fiveti , zakaizato iz vizega toga zpozna-
tifze more na kuliko G: Bog chloveka, y fitek niegov je pre-
ftimaval ; Velim vech , za lyubav y volyu chloveka fzam

Ztevoritel naturu chlovechanzku nafze je uzel , y za ofzlo-.

boditi chloveka od {zmerti vekovechue, {zam fzebe na mu-
ku, y fzmert je dal : Ako pak chlovek proti chloveku tak
nemiloztiunogafze izkafuie , da niega nemilo zarazuie, y
umarja , oh kuliku kriviczu ta takov Ztvoritelu nebezkomu
chini? A kuliko pak jofchevexu chini kriviczu Odkupiteln,
ako chloveka va fzmertnom grehu fivachega umaria? arga
tem nachinom fitka 'telouuo%it y dufleunoga, uremenitno-

2 ga
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ay vekovechnoga mentuie , koi chlovek na kip y fzpodo-

Gen.c.v.s, bu Bofiu je vuchinien , Ad imaginems guippe DEI faGus eff boe

Ariftos,

mo. Veli Sz, Pifzmo, ako pak chlovek nakip Bofi jez:.vo-
rien , tak velim ja ovak, da vfzaki on koi nepreftimava ki-
pa, ncpreftimava niti onoga , na koiega fzpodobu je vuchi-
nien , ar veli Ariftoteles. Ef idem motus in Imaginem , &
Imaginatum.  Je jednako dello koiefze chini kipu, y onomu
koiegaie {zpodoba, :

Vezda velim ovak , dabi jeden kip nafzpodobu nafse-
ga Prefzvetloga Czefzara napraulyen , y na ochito mezto
poztaulyen bil , y naffelbifze koi takov chlovek koibifze
pouffal on kip zkonchati, y zatreti , nebili vuchinil, Cr-
men lafe Majeflatis 2 Nebili proti fzamomn Cefzaru zagrefil?
ztanovito bi,y kod takov bilbi oftro kaftigan. Velim vech,
dabifze koi kerfchenik znaffel , koibi na jedno Razpelo illi
kip y podobu RazpetogaOdkupitela naffega {zvoie ruke poz-
tavil, nyerazbil, pod noge hitil fnymi poteptal, y na niftar
{zpravil, kaibi rekli y {zudili drugi kerfcheniki od toga ta-
kovoga ? nebili v{zi na niega krichali oh! prokleti Sidov,
oh poganin ! oh vragometniak ! kakbiga praude fzvetczke
y Czirkvene fzudile ? A kakovoga fzuda, kakoveh kaftig
chakati , y nadeiatifze mora v{zaki Lyudomorecz , koikipe
niegove , toieto kerfchene lyudi na kip y fzpodobu niego-
vu vuchiniene , y na ochito mezto {zveta ovoga poztaulye-
ne¢ nemilo zarazuie , umaria, y zkonchava?

Od Cefzara Teodofiufla piflu Miftorie da kadabi on
doznal bil preuzetnozt veliku lyucztva Antiokenzkoga, da-
ie naimre ono poruffilo, poterlo , y na niftar {zpravilo ki-
pe, illi Statuz , koieie on na {zpodobu fzvoiu bi ne(xlpravil,
y na fzredi piacza poztavil ; natulikofzeie bil rafzerdil, da-
ie zapovedal bil vefz on glafzoviti varas do fundamentov

- poruffiti , y vize lyucztvo pomoriti, y dabifze Redouniki

nebili namolili , zapoved Cefzarzka izpunienabi bila : Ako
pak jeden chlovek kodie bil Teodofius Cefzar natulikofzeié

rafzerdil za on fpot , y kriviczu niemu vuchinienu, z~1f3{9-
: ruiic-
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ruffeniem oneh niegoveh kipov iz dreva izrezaneh, ali pak
iz f{zrebra izleianeh na {zpodobu fzvoiu ; oh ! kuliko vexa
je Bofia {zerditozt zverhu Lyndomorczev , koij, five kipe
niegove iz licza zemlye zkonchavaiu , y dufficze nyhove za
koieie f{zin Bofi mukuterpel, kerv preleial ,y britku {fzmert
podnefzel,

Hodmo vu Sz. Pifzmo , k-naipervomu Lyudomorczu
pervorogienomu Szinu chlovechanzkomu Cainu, koi izne-
navidnozti pravoga bratta {zvoga Abela je zkonchal iz licza
zemlye, Cumque effentin agro, confurrexit Cain adver[us fratrems 8¢t ¢v.8
Junm Abel , & interfecit ewm. Iziduchi van napolye Cain z-
brattom Abelom podignulfzeie Cain proti brattu {zvomu A,
belu , y zatukelgaie : Kaividechi G. Bog opitalgaie naiper-
vo za bratta Abella , potlam pak odkrilmuie greh bratto-
morztva , Quid fecifti > Oh nefzrechniak kaifzi vuchinil? Ti-
{ze laslivo pred menum izprichavas da neznas za brattatvo-
ga Abela, a kerv niegova koiufzi tvoium prokletum rukum
preleal krichi iz zemlye kmene vu nebo Vox fanguinis fratris
tui clamat ad me de terra.  Zakaizato proklet budes zverhu
zemly®. Nunc igitur malediitus evis [uper terram, Cum operatus
Sueris eam, non dabit tibi fruGtus fwos. Budefiu oral , kopal,
{zeial , trudech y potechi , ali zahman , ar ona tebe {zada
nebude rodila : Nut kaftige Bofie lyndomorczu Cainu na
zemlye fivachemu dane ; k-tomu vizemu pridalic G. Bog
jofche drugu kaftigu y je ova,  Vagus, & profugus eris fuper
terram.  Klatilfze budes po fzvetu, y nigder ztalnoga ali
{zigurnoga mezta nebudes imel, koiemi rechmizbudilie G.
Bog vu Confcienczie Cainove jeden velik ztrah, koigaie
muchil y trapil tak , da akofzeie liztor jeden lizt na drevu
ali na zemlye od vetra genul , ongaie taki zachul, yftimal,
damu gdo za herbtom gollem mechem ztoi za zkonchatiga ,
y zato vefz zburkan Cain pochelie govoriti G. Bogu.  Ecce
eiicis me bodie & facie terra 5 & 4 facie tua abfeondar. Ti 6 pra-
vichni Bofie natulikofzifze zbog greha moiega name rafzer-
dil dame tiras iz licza zemlye , y moramfze zkriti od licza

U3 tvoie-
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tvoiega , alineznam kam ? ar Omnis gui invenerit me occidet
me. Vizaki koi mene naide , mene ubie, y umori, y ni
prez zroka on to govoril , domislyaiuchifze on dobro iz
oneh Bofieh rechi. Quicumaque effuderit fanguinem humanum,
Jundetur fanguis illius. Gdogod bude preleval chlovechanz-
ku kerv , prelevana bude kerv niegova, jalzem nefzrech-
niak preleal kerv bratta moga , moia takai kerv bude prele-
vana ; jafzem nemilo zatukel bratta moiega , zato y ja bu-
dem zatuchen , y tako Cain vizaki chafz , vfzaki hip , vu
vizakom meztu , nadeial{zeie y boial ali od chloveka , ali
od nemoga zvercta umorien y zkonchan bitti ; zbok che-
fza onfzeie ogibal orfzachkeh putov, y obchinzkeh ztez,
dabifze zkem nezeztal , befalie po gorah, y po lozah,zkri-
vaiuchifze y fzmerti boiechi , akoie od dalka videl chlove-
ka ali koie zvere, zkrivalfzeie vu jame y pechine ; Natuli-
kogaie muchila y trapila grefna Confcienczia niegova daie
krichal ve{z zdvoien oh Bofe! dabimifze mochi, y znati
kam od licza tvoga zkriti , ar Major off iniquitas jmea 5 quam
ut venianz merear,Vexaie hudoba moia , neg dabi oprofche-
nia bil ureden, y tako zdvoien, od lameka bilie umorien,

¥ od vragov vu pekel odvlechena dufsa niegova. '
Ali ne {zamoga Caina G.Bogzbog lyndomorztva je tak
2trafuo kaftigal , nego pacfe y do danasniega dneva vnogi
Iyudomorzczi zpoznavaiu nad fzobum kaftige Bofie , koieh
nyhova Confcienczia grize, muchi, y trapi, mifzlech na kri-
vicze koiefzu oni blifaiem fzvoiem vuclginili, nyh nemilo
umariaiuch, y morebiti duflicze nyhove vu pekel poffilyaiuch.
Negovorim oude od peldih koiefze vu Sz. Pifzmu nahagiaiu,
kod naimre od Andronikuffa, koi po naputcheniu y profnic
Menelaufa muchech velikoga Popa Oniaffa je zkonchal , za-
kai doznaufi Kraly Antiokus zapovedalie na onomiztom me-
ztu Andronikuffa zkonchati, Niti od Abimeleka koi 7o, brat-
tov {zvoieh je pomoril - dabi fzam kralyuvati mogel, aligaie
uffanie ukanilo , ar chefz malo uremena ¢ Reddidit Deus ma-
Iumz 5 quod fecerat Abimelech contra Patrem 5 interfedtis féﬁzmgz;zm
Ti-
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Fratvibus fuis. Povernulie G. Bogzlo, koieie vuchinil Abime-
lek proti Otczu {zvomu , vmorechi fzedemdefzet brattov
fzvoieh , ariey on nefzrechno moral umreti. Od Joaba pak
iztinaie dabiimal unogo govoriti, ali na kratkom hochu po-
vedati da niega niti Sz. Czirkva, niti vu Czirkye Sz.Oltarza
koiegafzeie bil priel kadafzuga Salamenowvi Szoldati na fzmert
izkali {zmerti ne ofzlobodil; damuSalamon ni hotel oproz-
titi , negoie zapovedal Banaiafu {fzvoiemu fzoldatu poidi y
ede god naides Joaba: Imterfice eumn.  Umoriga prez vizake
miloiche , za koiu zapoved doznaufi Joab pobegnulie iz do-
ma {zvoga vu CzirkvaBofin, vukoie vizi hudodelniki imaiu
{zvoiu obrambu , ali Joab meralie vu Czirkve polek Oltara
nemilo poginuti; kakova adda pregrefka bilaic Joabova ?

3.Reg. e 2.
V.0,

Lyudomorztvo , arie on dva mlada Herczega prez znania y

“dopufchenia Kralya fivoga Davida {zvoium rukum umoril ,
y zkonchal ; nitifze ni fonal® Abfolona Davidovoga f{zina
zkonchati, akoprem pred vizemi Oberzrari, zapovedalie bil
David ochito dafzu vizi officiali y fzoldati chuli, megy ko2
iemije y Joab bil 2 Cuflodite mibipuerum Abfolon. Chuvaitemi
- Dete y Szina moiega Abfolona, Joab vendar za onu Kralya
favoga zapoved ni maral , nego je troiem kopiem prebol
{zercze Abfalonovo ,naiduchiga ebeflenoga za lafzi na fzver-
fi jednoga hrazta vifzeti , y onako nefzrechnomu Abfolonu
{zmert zandal, y duflfu vu pekel je pofzlal , ar Abfolona vu
velikeh {zmereneh greheh je zkonchal , kai Daviday Salamo-
na je naivech , y naibolye pri {zerczu peklo , y zato fzve-
tozt Davidova, y mudroztSalamonova, {zudilaie, y dopi-
tala prez vizake milofche {zmert grefnomu lyudomorczu Joa-
bu nad kemfzufze takai izpunile one Bofanzke rechi: Quix
cumque effuderit humanune (anguinen 5 fundetur funguis illins.
Gdogod bude preleval chlovechanzku kerv, prelevana bude
kerv niegova : Koie -pripechenie tak dobro Cainovo , kak
Joabovo morefzi vizaki kerfehenik za peldu vzeti, y na ovo
zmislyaiuchifze od lyndomorztva zderfavati, ter naimre y
naibolye da gdo koga vu {znertnom grehu peumori, y ,}:_all:o

itka
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fitka telounoga, y duffeunoga nementuie. Noz occides. Neu-
mori, da morebiti tebe tulikai Czirkve, Altari, B.D. MA-
RIA , Szveczi y Szveticze Bofie {zvoie obrambe nezkrate,
kadafze vu nye , y k-nym vu fzmertne pogibeli teloune y
duffeune vutekal budes, ar Kraly neba, y zemly¢ zapovedal
bude fzmerti, y vragom, kakti {zlugam {zvoie Bofanzke Pra-
vicze, Vade,interfice eum. Poidiumoriga gdega god naides,
ar milofche ni vreden niti pomiluvania , koi nemilo blifnie-
ga {zvoga umaria , y duflu niegovu vu pekel poffilya; y zato
tem takovem nemilem lyudomorczem grozifze G. Bog po
fzvoiem UMaiaffu Proroku: Came extenderitis manus vefiras,
avertam  oculos meos dwobis , & cum multiplicaveritis ora-
orationem y non exaudiam , manus enim veflra pleng funt [anguine.
Kada vu ztrahu pogibeli fzmertne podigali budete ruke vafle
k-mene vu nebo, obernuti hochu ochi moie od vafz davalz
nebudu videle , y kada budete podigali glafze vaffe milo zdif-
fuch, fuhko plachuch, mene profzech, y molech za milof-
chu, y pomiluvanie : Nox exaudiam.Zatifznuti hochu vuflefza
moia, nitivafz pofzluhnuti hochu : ali zakai ne? O milo-
ztivni drugach G. Bofe: Cu proprium eg? mifereri femper & par-
eere. Koiega laztovitozt je {zmiluvatifze vizigdar y oproztiti,
toic iztina, dafze fzmiluvati moram, y hochuchez vfzakoga
grelnika , ali chez onoga : Cujus manus plena [unt fanguine.
Koiega ruke pune jefzu kervi chlovechanzke , po nieden na-
chin, ar Vox [anguinis clamat ad me de terra. Glafz kervi ko-
infzu oni prelevali nemilo zarazuiuch, y umariaiuch blifne
fzvoie , proti moie Pete Zapovedi , krichi kmene vu nebo
od zemly¢, mene na fantchenie y na kaftiganie primariaiuch,
y to ne {zamo kaftigami vekovechnemi , nego jofche y na
ovom {zvetu uremenitnemi , kaibifze neizhroienemi hifto-
riami pofzvedochiti moglo, zmegy koieh ja cftem priBaro-
niufln jednu ofzebuinu , y je ovakova. '

Pifle Baronius da od Chriftuflevoga Narogenia letto 659.
Cefzar Conftans II. po nadufzeniu vrafiem bratta pravoga
fzvoga Theodofiufla jur Diaconuffa , toieto Sz. Redde l1'1|rlna--

iuchega
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iuchega nemilo je zarazil , aligaie taki nasla pravicza Bofanz.

ka, ar kerv nikriva, ni dufna krichalie vu nebo k-Bogu ,

kodie krichala Abelova proti brattu fzvoiemu Cainu , zato

kod drugi Cain bilie kaftigan od nye na ovom y nadrugom

{zvetu, ar od grefne Confcienczie fzvoic muchen, y traplyen,

kod Cain wagus & profugas.  Klatilfzeie befech po fzvetn ,za

koiemie obtekala grefna Confcienczia niegova, koiagaie vno-

go bolye muchila, nego Caina niegova , ar Pofuit Dominus gen. 4.v.s.

Cain fignum  ut non interficeret enm omnis 4 qui invenifet eum.

PoztanilieG.BogCainu zlamenie,daga nebi umoril vizaki koi-

biga naffel , toga zlamenia ov Brattomorecz Conftans niimel,

pacfe , nitimuie kada namifzel dosla pokora , ali milofcha Bo-

fia, kodie Cainudoslabila, kadaie krichal : Major eff iniqui-

tas. mea s quadm ut veniam merear.  Vexaie hudoba moia, neg

dabi oprofchenia vreden bil, y tako zdvoiufi vu milofche

Bofie nefzrechno naveke poginul , ov pako Brattomorecz bi-

lie tem nefzrechnefli od Caina da nitifzeie na pokoruzmifz-

lil, vnogo menie je nyu chinil , neg vefz manen, kod norcz

prez Fam-cti:ob;«:kdlie vize kute , y zakutke dabifze kade

mogel zkriti , dy pokoi Confcienczie fzvoic naiti y ali vize

zahman , ar gdegoderie bil , vizigdar pred ochima fzvoie-

mi imelie bratta Teodofiuffa vu dalmatike oblechenogakod

Diakonufla , y pehar pun kervi vu rnke derfechega , koie-

gamuie ponuial pitti, govoreci. Bibe Frater. PiBratte ka-

ko dabimu hotel recli , ovo imas bratte pehar pun kervi mo-

ie , koiufzi iz tela moiega tak nemilo preleial , pi, y napi- -

{zcie. - Bibe Frater. Pi Bratte kerv iz pehara ovoga kervyne

onu z-koiumteie Chriftus odkupil , nego koiumfzifzi ti pro-

klecztvo zalzlufil. - Bibe Frater. PiBratte, nekerv Agnecza

Bofiega z-koinmie on mir med Bogom y chlovekom gref-

nem vuchinil, nego pehar pun {zerditozti Bofie ; koinfzi ti

proti tebe zbudil, y podignul.. ‘Vzemi };lchar pun kervi mo-

ie , koia potrebuie kerv tvoiu od pravichnoga G. Boga:Vi-

delie , y chulie viza ova nefzrechni Brattomorecz Cefzar,

y od ztraha derfchuch nitifze%g znal pomochi, nitifzeie ;nal
am
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kam zkriti , gdega nebi niegova grefna Confcienczia trapila
y muchila , ako prem vu. Siciliu bilie odiffel , ona fhym
povizud je bila , doklam vu Syrakufe bilie nefzrechno umo-
rien od fzvoich dvorianikov,letta668.y tako iz muke uremenit-
ne , na vekovechnu je preminul, kod fzvedochi Sigonius.
Libe 3. de Reono Italia, : : :
Niti {zame kerfchenike lyndomorcze, nego y Poganine
neznaiuche za ovu Petu Bofiu Zapoved G. Bog oftro kafti-
guie na ovom y na drugom {zvetu, kodie naimre kaftiguval
Lucrecziuffa polek {zvedochanztva Surinfla Pifzcza glafzovi-
toga, da naimre Sz. Beatrix Devicza imaiuchi jedno dobro
imainiche, kolegafzeie zpohtelo bilo rechenomu Poganinu
Yucrecziuflu , y nemoguchie od nye nikak dobiti adobra
zato poflelic pred Poglaunika fzvoga zatufiufli Beatrix daie
ona kerfchenicza, y kod takova proti nyhovem Bogom
blazni, koiemu dopuztilie Poglaunik daiu zkoncha, y za-
to vloviliuie taki, y onu noch nyu je zkonchal , y drugi
dan poztavilfzeie vu nye Imainiche , kofegaje do malo ure-
mena vufival , ar chez nckuliko dan buduchi vu nyem z-ne-
koiemi priatelmi {zvoiemi dobre volye, kade, nofzechine-
ka fenna jedno malyahno detecze vu naruchaiu ni pol letta
ztaro , po prepufcheniu Bofiem pocheloie glafzno y chizto
zgovariati ove rechi, Audi Lucretiy occidifti, & invafiftiyita-
que datus es fn manus inimici, . Chuies Lucreczius umorilfzi,
y dobilfzi kaifzi felel , zato dan jefzi vu ruke nepriatela,o-
vo chuiuch Lucreczius y z-goztmi {zvoiemi , zachudilifzufze
vfzi y prezeraffili , ali naibolye krivecz Lucreczius , preble-
delie y derhtati pochel , vu koiegaie on izti hip urag pek-
leni ulezel , koigaie onde pred ufzemi 3. czele vure ztraft
no , muchil y k-zadniemu {fnym obetla hitiufi , pod koiem-
{zeie zemlya razpuchila, y vu glubinu peklenzku duffum
y telom poferla : Oude velim ja{zada ako G.Bog poganine
neznaiuche za Bofie Zapovedi tak oftro kaftiguie, kaifze
_ moraiu nadeiati kerfcheni lyudomorczi ? Solet enime D EUS:
Corn xLar. veli mudri Cornelius , Etiam apud gentiles homicidium mire ju-

inc.ai.Dents v
; dicio,
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dicia o & indicio detegere , ac vindicare. Nauadenie G. Bog y
pri poganineh chudnem fzudom y nachinom lyudomorztvo
odkrivati , y kaftigati: Ako pak z-poganini G. Bog tak of~
tro barache , nye na telu y duffe kaftigaiuch za prelevanie
kervi chlovechanzke , koij za ovu petn Bofiu Zapoved ni-
kai neznaiu ; kuliko ztokrat vexeh kaftig na ovom, y na
drugom fzvetu od oftre Bofanzke pravicze nadeiatifze mo-
raiu oni kervoloki , koij tak nemilo zarazuiu y umariain te-
lo y duffu blifnieh fzvoich ?

Ali oude potrebaie znati, da ne {zamo orufiem, y ker-
vi prelevaniem greflifze proti ove pete Bofie Zapovedi, ne-
go y unogemi drugemi nachini, a naimre y ofzebuinem na-
chinom jefzu one Doike y Matere , koie doiech malyahnu
dechiczu , ali napoztelye , ali vu zibke , na nyhfze nafzla-
niaiuch , nyu zaduffuiu , y umariaiu. Niti {zamo ovem na-
chinom , nego kaije jofche gorie , da unoge Matere, alida
bolye recfem kurvende , za neupazti vu f{pot pri lyudeh ,
berfeli dete porodé , damu vrat zavinu , y kamen na vrat
obefze;zahite vu vodu ali kam drugam,prez kerzta,y tako duflu
y telo pogubé,kai niedna nailyutefsa nema ztuar {zvoiemi mla-
demi nechini. Kai hochnrecfi od oneh, koie ne {zamo ro-
gienu deczu tmariaiu , nego vizakoiachkemi nachini jofche
vu Vutrobah fzvoieh milu dechiczu umariaiu, nekoie tan-
czaiuch , nekoie teska bremena zdifuch , ali nofzech, kod
chine one Zakonzke; Nekoie vfzakoiachke pitnicze piuch,
nekoie z-rukami terbuhe gnietuch, za zkonchati dete vuvu.
trobe kod one kurvende chineé , od koich Sz. Ivan Chrifo-
ftom govori. Non folum guod natum eft occidunt , [ed & ne S Shniuk,
nafcatur probibent.. Nahagiaiufze , veli Sz. Navuchitel, uno- gyig. 35 ™
ge tak nemile kerfchenicze, koie ne {zamo deczu koiu ro- Rom.
d ¢ umariaiu , nego dafze rodila nebi, za pachuiu: Zakaizato
mudri Tertulianus ovak govori. Homicidii feflinatio eft probi- Tertal.in
bere nafei 5 mec reffert natam quis eripiat animin 5 an wnafeentenn MO 9.
difturber,  Kako dabi hotel recfi, tak dobro grefho jelyudo-
morztvo, kadafze dete zang{{feno pokvari , pervo neg dﬁﬂh

2 Q-
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dobi, kodie lyudomorztvo kadafze iz ‘deteta rogienoga, ali
nerogienoga dufla iztira, ar vize takove grefsé proti ove
Pete Bofie Zapovedi. Nowoccides, Neumori, Odkud vize
te rtakove prez fzercza chlovechanzkoga fenne pai pofzivh.
nu naipervo mudroga Athenagoraffa koi napochetku Sz, Ma-
divung. 10 TR Czirkve na velikom gla zu je bil , kodie fzac!a Sz, Au.
Legar.pro. SUItInUs, veli adda ; Mulieres medicamentis abortivis utentes
C....  homines occidere y & DEO rationem veddituras dicimus.,  Senne
koie rabe vracftva za iztirati plod lyudomorkinie jefzu , y
kod takove ofter rachun Bogu davale budu, y Sz. Augu-
?e'::'.,s:ﬁi,' ftin pridaie ove rechi. Quia quacumque hoc fecerit 4 ante tri-
temp,  bunal Chrifti [eiat [¢ eorum caufam o quos occiderit 5 effe da‘urarme
Ar nai vizaka takova lyndomorkinia zna y veruie , dapred
fzudom Chriftuflevom, od vizeh koie pomori , rachunbu-
de davala, Tuliko za zkonchanie telouno, kuliko za po-
gublyenie oneh mileh dufficz, koie licza Bofiega nigdar
nebudu videle, Kolie iz oneh tmicz limbufla kriche vu ne-
bo k-G, Bogu. Ufgue quo Domine non judicas y & vindicas
Janguinem noftrane > Kai chinis G. Bofe da ti nezkonchas ma-
tere nafle nemile , nyh na tvoy pravichni feud nepotegnes,
y nad nyimfze nefantis zverhu kervi naffe ? ‘
Jofche zverhu vfzeh oveh , lyudomorztuih, Sz, Augu.
ftin nahagia nekoia druga , toieto oneh Koij davaiu pitti
fennam. Potym flerilitatis. Napitek neplodnozti,alione ko-
iega fzame , hotoncze pilt vuto ime da nebi decze rodile,
kod chine one kurvende , dabifze fzlobodneie mogle ka-
1,ati vu burdelniczah ; y takaiffe one Zakonzke koic alifzn
teskoga poroda , ali pak maloga imetka za deczu hraniti,
y koitis Mogelbi jofche oude nekai recfi od zakongichlyu-
di kak oni vu Sz, Zakonzkom ztalifsu poztain lyndomorczi,
ali to oztaulyam na Sz. Auguftina koiega rechi Zakonzki
lyudi nai dobro zapamete , y jefzu ove, Quantoscunque pa-
reve poterar 5 @ non peperit o tantorum homicidiorum [o ream ag-
nofeat,” Kulikogod decze mogla je koia fenna roditi , y ni

rodila , tulikeh lyndomorztvih krivum naifze zpozna, to-
ieto

S.Avguftin,
loco Ciga.
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ieto daie tuliko lyndi umorila, kuliko decz& moglabi bila
roditi » ¥ nijh rodila, niti zanofzila, po fzvoie kriunie, ar

ni hotela: Oh! kakfze vize ove uffaiu na fzud Bofi doiti?

kak Szudczu nebezkomu od tulikeh dufficz vu tmicze veko-
vechne pofzlaneh gde nebudu nigdar licza Boficga videle
rachun dati ? kak{ze budu mogle , ali znale izprichati? Oh
tesko , tesko , ali zenfzema y nemoguchno , nego tak do-

bro vu nyh, kod y vu vizeh drugeh lyndomorczeh izpuni-
tifze hote one Sz. Sz. lanuffa Apoftola rechi koieie vu per-
vom {zvoiem liztu pifzal Vuchenikom fzvoiem.  Scitisguoniam s-Joan. e.s;
ommis homicida non babet vitam atermam.  Znate dobro da *'%*
ufz¥i lyudomorecz toieto nieden lyudomorecz , nima fit-

ka vekovechnoga,, ako pak Sz. Apoftol od vizakoga lyu-
domorza to govori , kaifze budu mogh‘ nadeiati oni lyudo-
morczi , koijfzu tulike nekerfchene duffe vu limbus , iliti

tmicze vekovechne pofzlali ? A kai oni, koijfzu tulike dufs
{e kerfchene vu muke vekovechne pofzlali ? Toga mene
ni potreba kazati, ar vizaki fzpametni more lehko
" fzuditiy zato ja dokancham y velim,
AMEN.

X3 OD
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PrifeptauczilLyudomorezem szodobm',

y od Lyudomorczev grofi; koij z-je-
ziki fzvolemi unogem vecs skode,neg
lyodomorczi orufiem {zvoiem.

Non Ocerdes. Exodi 20.¢. 13. Neumort.

A Ztvoritel neba , y zemlyé, na pochetku
Y fzveta vizakoiachka prccﬂudna ztvorenia
jeztvoril na zemlye, y yumoriu, to viza-
ki dobro zna, y verunie, a naibolye pak
oni, koij cftu, ali cfteti jefzu chuli Plini-
uffa, y drugaod ztvarih natnralzkeh Pif
== >0 cze : Telkoie vendar veruvati ono , kai
nekoij piffu od nature , y jakozti nekoich Pticz ; od koieh
ja cftem dafze nahagia nekoia Pticza Laran imenuvana polek
Indianzkoga moria, velika kakti golub, tulike pako jakozti
da more naivexu morzku Ribu Balenn umoriti, ar kada ova
Riba Balena iz moria van {zvoy gubecz pokafe , za izhitit iz
fzebe morzku vodu , ondafze ova pticza Laran zalet} vufz voy
gubecz, y tia vu terbub preleti , kakti chez jeden obluk vu
B 0 < kakovu
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kakovn hifu, ali komorn, y zaidachi do fzercza, nye do teh
dob klyuie ; doklam ufze izklyuie , poid , y ono ztraffillo
morzko umori’; koiu Ribu kada mornari naidu mertvu , na
fzuho nyu izuleku, na fallate pofzekii, y Priczu Laran fivu
yu nye naiduchi proztu odleteti pufchain. Druga Pticza na-
hagiafze vu Gorah koie razluchuiu Tatarzki Oerag od Indi-
anzkoga , Perfianzkoga, y Medinzkoga , koia tulikeie veli-
koche, y jakozti, da more Volla, Konya, yz-konianikom
odnezti, y zovefze Griffus, od zpreda pticze lepe, odza-
da pako lyutomu Orofzlanu zpodobna , imaiucha krelyuti
defzet pedniev duge. Treta Pticza zovefze Remora, koia
{zamem {zvoiem pogledom, y krichem chloveka mimo fze-
be iduchega chini tak ztalnoga na meztu obzeati, kako dabi
rivezan bil , nitifze more kam genuti , doklam god ona
am drugam neodleti.  Nahagiaiufze jofche nekoie druge
Pticze , koiefze zovu Incendiarie tak zgrablive , da kaigod
kade popazti mogu, fzilum zgrabe, nitifze mogu od iztoga
ognia zderfati, nego gdega naidu, vu nicgafze zaleté , vu
parklye, y vu klyun zgrabe vuglenia, koie do teh dob nofze
po zraku lechuch,doklamyh pochne pechi ondaie iz parklyev,
y klyuna dole puzté opazti, y vechkrat pripetifze da vugle-
nie goruche na krove opade, y tako da vecskrat czele Va-
raffe zesgi, y na niftar zprave. Ovakoveh Pticz ako prem
ne vu truplu, vendar vu nature, oh Bofe ! kuliko y kuliko,
nevelim po vizem {ivetu , nego liztor vu nafflem Horvatez:
kom Orfzagu nahagiafze ? y zovufze Priffeptauczi, koij vi
gubczeh fzvoich nofze on jezike oftre y fpichazte kakei tuli-
ke meche, od koieh Sz.Auguftin Igovori: Exacuerunt tamquam S.Augnfic
gladium linguas fuas, Nabrufzilifzu kakei mech jezike fzvoie. g% e *
7 kolemi oftremi, y {pichaztemi jeziki unogem vexu tkodu =~
chiné, y vexu mukuzaudain, doklam y fzmerti nyhove zrok
poztaiu 5 Neg oni lyndomorezi koij chloveku orufiem kako-
vem fzmert zaudain , odkud ne fzamo lyudomorczem pri-
fipodobiti , nego pacfe y od nyh gorfi rechifze mogu , tak
dobro ovi, kaksi y oni greflechi proti Pete Bofie Zapovgdi;
200
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zbok fzvoich pregrefkih jednakeh kaftig nadeiatifze moraiu,
kaiy pokazati hochu,liztor nai v{zaki N.N. marlivo pofzluffa.

Mudri, y vucheniTeologufli izpitavaiufze med fzobum:
Quid eft Sufurratio » Kai je Priffeptavanie ? Sz. Tomas od A-
quine odgovaria kai nam dozta bude znati, danam vecs ne-
bude potreba drugeh izpitavati , y veli ovak : Sufurratio eff
occulta oblocutio contra proximant s ad diffolvendam amicitiane,&*
Jeminandas difeordias inter proximos , & amicos.  Prifeptavanie
je otaino ogovarianie proti blifniemu, za raztepzti priatelz-
tvo,y pofzeati zvadu med blifniemi, y priatelmi, y rauno
tak vuche ona dva mudra Valenczia, y Sotus,da naimre Pri-
feptavanie ni nikai drugo nego otaino ogovarianie , mira,
lyubavi, y priatelztva med priatelmi raztepanie, y fzeianie
zmutnih, karkih, nemira y nepokoia, iz koieh unoga zli,
keruna prelevania , y izte {zmerti, aliti lyudomorztva izha-
giaiu,  Ovi takovi Prifeptanczi fzmertnem grehom grefse,ne
menie negOgovorczi, y koij ochivezto potvariain kakovem
grehom blifniega fzvoiega: Da pacfe Prifeptavanie je unogo
vexi greh, od oveh dveh, veli Sz. Tomas, y zrok daie, go-
vOrecs : Ef autem peccatum hoc gravius detretatione , propter dani-
num gravius 5 quod infert proximo ;3 tollit enim amicitiam , qué
cuicumque bono temporali pravalet.  Je pako greh ov (toieto
Prifeptanie ) vexi od ogovora, zbok vexe fkode koiu Prifep-
tavecz chini blifniemu fzvomu ; mentuiuchi nyega priatelz-
tva, lyubavi, fzlofnozti y vernozti, koinie z-blifniem {zvo-
iem ufival , buduchi daga ni kaibifze od fzercza chlovechanz-
koga moglo bolyefeleti , y lyubiti, kak jeden pravi zveztni
verni priatel , y to fzam Duh Sz. po mudrom Syraku vuchi
ovemi rechmi: Amicus fidelis, proteio fortisy qui autem inve-
nit illum 5 invenit thefaurum.  Priatel verni-obramba jaka,koi
pako naide niega, naide kincs, y nadalies dmico fideli nulla
comparatio 5 & non eff digna ponderatio auri & argenti contra bo-
nitatems fidei illius.  Priatelu vernomu nikaifze prifzpodobiti
nemore; Nitifze zlatom ali fzrebrom prevagnuti y preczeni-
ti more vernozt nicgova, -, 180 ¥ .
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' "Ovo adda Priatelztvo tuliko od fzamoga Duha Sz. pre-
ftimano, y hvalieno , koi razmetche, nechinili velike fkode,
y krivicze blifniemu fzvoiemu? Negreflili velikem {zmertnem
grehom? prez vizake dvoinozti, odgovaria mudri Cornelius
a Lapide , da pacfe vexi greh fzmertni chini Prifeptavecz od
Lyundomorztva: Ef enim [ufurrationis péccatum majus homicidio
quia per hanc occiditur charitas inter duos ,qua plus aftimatur, quim
vita naturalis. Ar Prifeptavania greh je vexi od lyudomorz-
tva ; kaiti z-Prifeptavaniem umariafze lyubau megy dvemi,
koia lyuban vecs preftimavafze neg fiulyenie naturalzko: Ja
pako jofche vecs pridaiem, 'da naimre iz Prifeptavania izha-
gia ne jedno Lyudomorztvo, nego unoga, y zkonchavanie
unogeh gozpoczkeh Familijh, czeleh Varaflev, y Orfzagov,
y to mene potverguie mudri. Drexelius govorecfi @ Lingua
Jufurvonis liberos in parentes 5 fratres in forores , maritos in uxores,
€0212at0s in COGNALOS 4 VICINOS in VICINOS 5 AIMICOS 17 AMICOS COMRMLO-
wet.  Jezik Prifeptaucza deczu proti Roditelom, bratiu pro-
ti {zeztram, mufe proti {zvoiem fennam , rodbinu protirod.
bine , fzufzede proti fzufzedom , priatele proti priatelom
podufzuie, kaifze adda more vecs od prokleteh Prifeptau-
czev izmifzliti, ali Igorfega vuchiniti ? koie pravichno Sz. Gre-
%ur Papa imenuie {zine urazie : Sufurratores filij fathane. Pri-

eptauczi {zini {zotone peklenzkoga , y tomn ov zrok daie:
Quia fi filif DEI wvocantur 5 qui pacenz faciunt, procul dubio filif
erunt Sathane 5 gui eam confundunt., Ar ako {zini Bofi zovu-
{ze oni , koij mir chin¢, y lyube j prez ufzake dvoinozti
fzini {zotone peklenzkoga jefzu , y budu oni, koij mir raz-.
teplyu, y nefzlofnozt med blifniemi chiné ; Ar kaktigod
Lucifer vu nebu razmetalie priatelztvo med Bogomy Angel-
mi ; Na zemlye pako megy Bogom y Narodom chlovech-
anzkem , {zvoiem prokletem nenavidnem Prifeptaniem vu-
nebu Angelom ; na Zemlye perve Matere Eve: Tak y fza-

Cotn. 4 Laps

in Prov.

Drexels

S.Gregorius
Papa.

dafnie ureme razmechu Prifeptauczi kod {zini nrafi mir ylyu- |
ban med lyudmi! Ali kai je dobil Lucifer z-onem {zvoiem

prifeptaniem 2 dobilie to daie iz nailepfega Angela naio-
Y durneflem
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durneffem vragom poztal, y iz vifzine nebezke , vu glubi.
nu penklenzku hitchen bil na ufze veke proklet od Bofanz-
ke Pravicze , tak rauno y ufze ovoga E:veta Prifeptaucze
proklinia G. Bog polek fzvedochanztva mudroga Syraka.
Beclic. 28, Sufurro, & Bilinguis maledilus , maltosenim turbavit , pacem
R habentes, Prifeptavecz , y Dvoiezichen proklet , arie uno-
v.13.  ge zburkal vu miru fivache 5 Muiros commovit 5 difperfit illos
de gente in gentews , Civitates mauratas divitwm defivaxit , & do<
mos magnatorum effodit. Prifeptanczi prokleti obzidane bo-
gate Varafle poruffuiu, tia do fundamentov ; Poglavite,
y Gozpoczke Familie na niftar {zpraulyaiu , chinechi med
Poglauniki Kralyiy Herczegi nefzlofnozt, koij medfzobum,
podifu velike voizke, z-ogniem, y orufiem prauichnukervf
prelevaiu, Varaffe rob¢ , y ogniem pale, lyucztvo ni krivo
ni dufno rafain , y pomariain, Oh! prokleti Dvoiezichni

Prifeptauczi , kulikem zlani oni jefzu zrok? i
Ovofzu ovo one proklete , y G, Bogu odurne Pticze
koich naturu na pochetku ovoga moiega govorenia jefzem
povedal , koieh Pricz ni nam potreba kaikud po tugich Or-
{zageh poyti izizkavat , buduchi daijh vu naffem Horvatcz-
kom orfzagu nemanka: Ar ako Pricza Laran moguchna je
umoriti naivexu Ribu Balenu z-klyunom fzvoiem; Tako y
Prifeptavecz moguchenic umoriti {zvoiem prokletem jezi-
‘kom glafz , poftenie , y telo v{zake naivexe Gozpoczke
% Familie Perfone ; Laran Pticza zaletifze vu terbuh ribe Ba-
lene , y fzvoiem klyunom nutre nye fzercze klyuiej Tak
Prov.c.1s. chini y Prifepuivecz kod mudri Salamon fzvedochi.  Verba
el Bilinguis (id et Sufurvonis ) quafi frmplicia, & ipfa perveniunt
ufque ad interiora ventris. Rechi dvoiezichnoga ( toieto Pri-
feptaucza ) videfze kakti priprozte , prez vizake hudobe y
. skode, da pache kakovoga dobroga hotenia, lyubavi, y
priatelztva pune , alifze zaletavaiu tia do {zercza, koie mu-
«che, tripe, y zkonchavaiu,yunogem {zmertizrok poztaiu.
Poztavemo na peldu dva Mladencza , zmed koich je-

den imaiuchi dobru priliku dobiti za Zaruchniczu jednu ple-
me-
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menitu, poftenu, fznafnu , y bogatu Gozpodichnu, koie
marlivo dvori s po guztom pohagia, fayumize paidaffi, y
okolu hodi, zakai zkoro ufzi lyudi znain ; Ovo videchi on
drugi Mladenecz dafze jur ov kakti k-Szvadbe pripraulya,po-
chnemu na vuho prifeptavati kako dabimu naivexi priatel bil,
y muchech na uffanom govoriti: Bratte dragi vidim ja di ti
neznas kai lyubis , y za chim hodis, vidim y zpoznavam
datifze hoche kachu za nadre¢h , kris na plecheh , y roge
na chellu nofziti ? negovorimti dalye, fzpameten{zi, moref=
me lehko razumeti, Ova chuiuch on pervi Mladenecz , pri-
me k-fzerczu one rechi, mifzli fzam {zobum, on moy pria-
tel mora nekai vech znati od one Gozpodichne negfzem ja
chul , ali vpamet uzel povenemn fzercze , y vu nyem poch-
nufze ugafzuvati oni pervi plamni lyubavi, doklamiu odurk
y oztavi ; drugi Iyudi to videchi, koijfzu znali za lyubav, y
nakanenie nyhovo , pochnufze chuditi, fzumniti , y{zudi-
ti daie ona Gozpodichna morala negde partu pogubiti,ad-
da dalko od takove , y tako ona {ziromaska od ufzch odu-
riena , akoprem ni kriva , ni dufna, nigdor za nyu mara-
iuchi, kervf pako vu telu kipuchu podnaflati nemoguchi,
proda fzvoiu chiztu y poftenu partu, za hipnu nafzladnozt,
koiaie pako zauda veliku falozt, y zapelya ma zdvoinozt,ar
zadobi dvoia jetra koia dabi na {zvet,y nye kurvinztvo, na
fevetlo nedoslo , zkerbifze ufzakoiachkemi nachini ona je-
tra , ali da bolye recfem ono jur zanoffeno , y morebiti jur
fivo dete iz fzebe pervo uremena iztirati , y zkonchati, y
tako morebiti vecs , y vecs krat : Chuies Prifeptavecz kai
jeto? nifzili ti ovomu lyndomorztvu pervi zrok y pochetek?
Ov Mladenecz pako pogubiufi ovu dobru {zrechu y ifchuch
druge , namerifze na pravu kakovu lyuticzu kachu , koiaga
dotehdob {zvoiem fpichaztem jezikom grize , chemérom
napaia , doklamga y zkoncha, chuiesly pak & Prifeptavecz
kai je to 2 nifzili ti zrok ufech grekov y fzmerti, ne fzamo
teloune , nego morebiti y dufﬁ:une ovoga nevolynaka?

Druga Pticza zovefze Rc;;nora, koia {zamem pog edom,
2 ali
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ali glafzom privefe chloveka dafze nemore pomochi: Takow
je vizaki Prifeptavecz, koi videchi dafze gdo pochinia iz
kakove nevolye izkapati, y pomagati, vu bogacztvu napre-
duvati ; On pochne to tesko glc?lati » Pache y vuzta {zvo-
ia prokleta odpirati y blifniemu fzvomu vu napredku pachiti.
Poztavemo na peldu jednoga Cefzarzkoga, Herczeskoga,
ali koiega drugoga Gozpodina Officiala , koi iz fziromaftva
favoiem razumom doffelie na kakovu chazt , vu koie chaz-
ti fzvoiemu Gozpodinu verno fzlufechi , od nyega takai bi-
lie lyublyen y preftimanpochnefze pomagati, z-plachum koin
ima od Gozpodina pochnefzi pokuplyavati zemlye y vino-
grade, iz koich dobiva z-Bofiem blagofzlovom kruha obilno
y vina , z-ovem pochne terfiti, y vu imetku napreduvati:
Zagleda to Pricza Remora , naimre Prifeptavecz pochne
vuzta {zvoia prokleta odpirati prifeptavaiuchi onomu Goz-
podinu kak zlo on niegov Official niemu Gozpodari, kak-
mu vecz krade neg dobiva od dohodkov, y z-onemi tat-
binami,on fzebe zemlye y vinograde kupuie, nye obdelava
z-kmeti niegovemi , kakize vizaki dan goztl, kak czifrazto
opraulya; Koia on Gozpodin Prifeptauczu veruiuch , ra-
fzerdifze na Officiala, iz chaztiga izverfe, y ufza koia ima
niemun uzeme , kakti tulike tatbine , y tako mentuiega bla-
ga , y dobroga glafza , zbog chefza videchifze prez blaga,
y preftimania , vu fziromaftvu y falozti, kod ni kriv nidu-
fen, zbetefafze , od nikud nimaiuch pomochi, Bog zna ku-
like grehe chini , vu koieh umre , teloy duffu pogubi; gdo
tomu zrok ? Ah Prifeptavecz prokleti, Pticza prokletaRe-
mOI.'ﬂ.

Tretia Pticza zovefze Griffus , koia je tak jaka, damo-
re ufzagoga naituzteflega konya, y volla podignuti , y od
nezti , zpreda fzpodobnaie miloztiune pticze , od zada pa-
ko lyutomu Orolglanu 3 Takov je ufzaki Prifeptavecz , koi
zpreda tojeto nazochi kafefze lyublyen , y miloztiuen, ali
od zada je lyuti orofzlan tak jak da more na jenkrat nejed-

noga Volla , ali konya,nego unofinu od nyh more pudig-
: nuti,
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nuti, y odnezti ; Ar ako vidi koiega blifniega fzvoga vn
gracze y milofche koicga zmofnoga Gozpodina, z-koiem-
fze on na nffanom paidaffi , y od ufzega kl; uche nofzi, ko-
iemu Gozpodin ne {zamo blago, ykincs, nego y ufze fzvo-
ie zkrounozti zauffa: Vufzvoiem takai Gozpodarztvu do-
bro napreduie , derfechi na Marofeh lepu tuztu, y pitanu
Marhu , vu ftallah drechne konye, jednum rechium vide-
chi Prifeptavecz da ov takov vu blagu , y preftimaniu je ve-
likom, toga niemu nemoguchi terpeti, kai chini ? Ide k-o-
nomu Gozpodinu z-maztnemi rechmi pochnemu prifepta-
vati , y proti onomu blifnemu fzvomu marlivo lagati , da
naimre on niegove zkrounozti prodaie, z-blagom niego-
vem bogat poztaie , konye y marhu pokuplyuie zafze, koie
pune ftalle y hleve ima 3 To chuinch Gozpodin, y naglo
veruinch onem maztnem rechem prokletoga Prifeptaucza ,
oduri onoga , uzememu klyuche od ufzega, nitiga puzti
vecs predfze doyti kod nevernika {zvoga, y kod tata {zvo-
jega blaga , ufze konye y ufzu fivinuizniegoveh ftal , yhle-
vov podigne , y odnefze ; onoga pako nevolynaka vuchini
vuziti y praudumu fzuditi, ako prem pravichnomu, tak da
mora y glavu pogubiti: Gdoietulike krivicze zrok? Prokleta
Pticza Griffus, toieto Prifeptavecz,

Cheterta fela Pricz je , koiefze zovu Incendiarie, toie-
to one , koie goruchi ogeny vu fzvoiech klyuneh nofze , y
foym hife , dvore , grade , varaffe y czele orfzage vufifu,
fgir, pale, y naniftar fzpraulyain, vunyh ztanounike uma-
riain , y unoge Gozpoczke Familie nckoie na petlyarztvo
fzpraulyain, nekoie zeufzema zkonchavain. Takovifzu Pri-
feptauczi koij ne fzamo vu hifah, dvoreh, gradeh , ali va-
rafleh raznaffaiu ogeny onoga prifeptavania vufifuchi fzercza
fzerditoztium oneh , koiem prifeptavaiu, y lafu; nego tuli-
kai lechu y po orfzageh z-guzkinemi perutmi [piffuchi onem
Poglaunikom y Herczegom vizakoiachke lafi z-koiemi rRr_
hova fzercza vufifu , nazlob chine, tak da velike voizke zdi-

fu, prelevaniu pravichne kervi, yfzmerti neizbroiench ker-
Y3 fcheneh
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fcheneh lyudi zrok poztaiu, oh ter morelifze kai gorfega, y
uragometneflega naiti; ali izmifzliti 2 Abh! maledictus exgo fu-
Jurro & bilinguis © Proklet adda Prifeptavecz y dvoiezichni
chlovek , koi tulike zmutnie med mirounemi lyudi chini;
koi tulikem karvavem voizkam je zrok ; koi tulikem pravich-
nem {zmert zaudaie; tulike varafle na pepel obracha,tulike
Familie Gozpoczke zkonchava: Nili agda ov Greh Prifepta-
nia vexi od ogovora, od tatbine , od tolvaiztva, y lyudo-
morztva? ztanovito je , zbok tulikeh fkod y krivicz , koie
tulikem neizbroienem pravichnem chini : Kaifze pak imana-
deiati za plachu od Boga, y chloveka ufzaki Prifeptavecz?
Tov.«. &v. Odgovaria mudri Salamon govorecfi : Huic ex templo wemiet
oL perditio [ua 5 & [ubito conteretur. Ovomu znevaricze doide
pogublyenie niegovo, y taki zkonchan bude. .

Kodie bil zkonchan Antipater Kralya Herodefla Szin 5
yofeph. 04 Koiega pifle Jofephus Judeus, koi Antipater videchi da
Juds. niegov ztaracz Otecz Herodes mora na zkorom umreti , y

boiechifze dabimu koi Brat Kralyevztva nepreuzel , Alexan-
der, toieto, ali pak Ariftobulus brat, zato prifeptalie Ot-
czu {zvomu Antipater , da dva niegova bratta dogovorili-
fiufze daga hotte umoriti y zkonchati , zakai zato Ottecz
uchinilie obedvem onem fzinom taki glave odfzechi ; chefz
nekuliko uremena doznaufli Ottecz hudobu tretiega fzina
Antipatra, y niegovo krivo obtufenie, uchinilgaie prez viza-
ke milofche na {zredi piacza obefziti, toie dobil {zvoiem pri-
feptaniem neverni Antipater dafze pravo nad nym izpuniuiu.
rrov.c. 6.v. On€ Duha Sz. rechi: Huic ex templo veniet perditio fua yovomu
2 znevarczé doide zkonchanie niegovo. I one druge : Sufur-
ratori autem odiumz 5 & inimicitia 5 & contumelia. - Prifeptav-
czu pako naztor, nepriatelztvo, y obfanozt. et
_ . Drugu cftem vu fitkuSz. Elizabbete Portugalzke Kralicze
Ribadan.in koiu piffe Ribadaniera iz efus vita,daovaSz. y. Bogaboiecha
vita$-Elifb Kralicza videchi jednoga favoiega Inaffa chif};tcﬁ'e'ga y po-
pobofneflega od drugeh , zbog toga boliegaie lyubila neg
druge,y nyemu vecs zauffala neg drugem, kai oni drugi r}if_zfg;
g . niogli
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mogli videti, zato izto jeden zmeg nyh, kolegale ovo pre-
ftimauanie bolye pri fzerczu peklo od vraga napuchen pri-
{eptalie Dionyfiu Kralyu mufu ove Sz. Kralicze, daKralicza
z-takovem y takovem ufzekuntinom zkupa prebiva, na fza-
mom vecskrat zaperta po dnevuy po nochi, onod vizegakliu-
che nofzi,fnyum{ze noruie opehana &c.Kraly to razumeufi od.
luchilie daga hoche zkonchati, vuchini anda iednu vapne-
niczu vsgati, y onem tefakom zapovedalie , dakoigod per-
ui doide od Kralya pofzel pitaiuch, jezteli jur izpunili kai je
Kraly zapovedal , toga takovoga da vu goruchu pech finoga
hitte: Zapovedah anda Kraly ovomu obtufenomu da ide tam
z-takovem glafzom , koi za izpuniti Kralyeuzku zapoved ,
nenadeiaiuchifze nikakvoga zla, odidoh, y iduchi mimo
jedne Czirkuicze , zachulie zvonitina podignanie nauernul-
{zeie nurer y pri one Meffe oztal, pache kakti pobofni mla-
denccz oztalie y pri druge czele, megy temtoga ov koigaie
obtufil feleiuchi znati jeli jur nyegov tovarus zgorel, iflelie
ako prem y nepofzlan gledat , y doiduchi k-Pechi opitah de-
laucze jezte jur izpunili kaivamie Kraly zapovedal ? to chu-
iuch delauczizgrabiffega y na glauczé vu pech goruchu hitif-
fega chefz mal chafz doide on perui kogaie kraly bil pofz-
lal,y opitaijh je(zti vuchinili kaivamie Kraly zapovedal ? Od-
govorifle da jefzu, povernefze nazad marlivo ovy doiduchi
pred Kralya pové daie izpunienazapoved, zachiudifze Kraly
zagledaufli niega , pochne izpitauat dugovanie y zpoznalie
praviczu Bofiu y kaftigu nad onem prifseptauczem, od ono-
ga uremena Kraly oztavil(zele perveh praznoztih, y vu ve-
like lyubaui fzvoium Kraliczum do fzmerti je fivel j pravo
anda veli Duh Sz. Malediétus [ufurro , prokleti Priffeptauecz,
ar tofze z-ochima vidi, '

Ali jofche bolye to proklecztvo Bofie zverhu Prifeptav- youn. aegi
czev potverditinam more ona hiftoria , keiu piffe Joannes diulsin Lib.
ZAgidius Redda Dominikanzkoga od jedne Babe , z-koium s jorshigend
dokonchari hochu govorienie moie, y je ovakovajda naim-

re iduchi jenkrat putem nekoia Baburda, y naiduchi P%.d
| e
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jednem drevom jednoga mladencza f{zedechega , y jednu
mofniu penéz vu ruke derfechega , ali ufzega faloztnoga ,
koiega opitalaie Baba kai onde chini? zakaifzefalozti? y kai
vu ruke derfi? gdoie , kam, y odkud ide? Odgovorilie
mladenecz, jafzem urag iz pekla , koifze falozten nazad vu
pekel pouracham iz Varaffa , zbok toga da pri oneh Za-
konzkeh tovaruffeh , toieto pri takovom kramaru , y fenne
niegove , med koiemiunogo uremena jefzemize terfzil mir,
Iyugav » ¥ fzlofnozt raztepzti, y pofzvaditie med f{zobum,
alimi ni bilo moguche toga vuchiniti ; akolifze uffas to vu-
chiniti ? prikafemti ova mofniu penez : Videchi Baba daiu
fzrecha ifche bogata poztati , privolilaie, obechalaie, ymof
niu penéz uzela,, y domov odnefzla, potlam pak poslaie
‘naipervo vu ftaczun k-onomu kramaru, kadefzie zebrala -
fzukna na halyu , y niemuie platila, ali vu ftaczunu je nye
‘oztavila pri kramaru , govorecfi da ima nekai oprauka, zato
potlam ali fzama doide, ali pak poslye po nye : Od krama-
-ra poslaie izkat niegove fenné, z-koium pominaiuchifze lepo,
pochneie priffeptavati, govorecfi,moia draga Gozpa meneie
vafz kruto millo , da vas Gozpon druge bolye lyubi nego
vafz , y {nymi five , zakai morebiti vi neznate , ali ja do-
bro znam kai on vua Staczunu chini , kada vi vu hife kude-
lyu predete , kai akolimi neveruniete? pazete na obluku vu
takovom uremenu , gdo nuter , ali van podie, y kai nofzi,
ar on fzvoiem priateliczam prikafuie , kai one {zame hotte:
pazilaie marlivo fenna, IY zapazilaie kakic Baba povedala,
pochelafzeie ne fzamo {zumniti , nego y veruvati Babino-
mu prifleptaniu : Drugi dan pazilaie Baba na Gozpu kadaie
vu Czirkva k-Mefle isla , y ondaie Baba k-kramaru dosla
koiemuie prifeptala da niegova Gozpa ima priatelztvo ne-
chizto -Sacriftanom Redounikom , danai liztor pazina nyh,
kak ona z-onem Redounikom po zakutkeh Czirkveneh le-
po govori {epchuch , y {zmeiuch, veruvalie kramar Babe ,
pochel{zeie fzumniti, y na fennu merzko gledati , fenna
pako jofche merfeie na mufa , pochelafzufze obodva vu
: fzerczaly
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fzerczah burkati, y jeden drugoga z-kurvarium potvariati,
preganiati , videchi Baba da-nye peklenzki ogeny vu fzerc-
zu onch dveh zakonzkeh dobro gori.  Prizrupilaie znovich
k-Gozpe , govorecfi nye , milomivafzie moia draga Gozpa
da vi tulike ne {zamo krivicze , nego y pregone terpite od
vaflega Gozpona , akoli hochete davam bude dober, vuchi.
nete ovak , vecherez kada poidete fzpat poztavetefzi ovu
moiu oftru kozturiczu pod vankufhiczu,y kada vas Gozpon
polek vafz na portelye zafzpi, ondamu vi nekuliko dlak
iz, brade odrefete , zutra pak zefgete, y popiti vu vinu on
pepel daite , privolilaie , y zahvalilafzeic Babe Gozpa za
on navuk. Od Gozpe poslaie Baba vu ftaczun k-kramaru,
pochelagaie maztnemi rechmi opominati dafze nai chuva
fzmerti , ar Gozpa niegova je nakanila onu noch z-koztu-
rum pofirake prerezati , y zaklati , veruvalic y to kramar, y
imelie zkerb na fennu ; odiduchi ova dva Zakonzka fzpat
na poztelyu zkupa ako prem puni jada y chemera , chez
mal chafz pochelie mus naglozt herkati , kako dabi fzpal ,
kai upamet uzemfi fenna pochelaie polahko zpod vanykuf-
nicze kozturu ulechi, y okol brade mufeve fuslyati y pipa-
ti gdebi mogla Kai odrezati ; Onda mus zgrabili¢ nyu, za
ruku , pochelie krichati y drufinn zvati , ‘da fzyechu done-
fzu1 , koiu donefzuchi, y naiduchi , fenne vu ruke britvu,
hotelie on nyu z-onum britvam zaklati , y bilbi vuchinil da-
bi drufina , y lyudi koijfzufze na on krich zbuchiliy dotek-
1i , nebili zapachili ; med koiemi lyudmi doteklaie bila y
ona Baba ; za Babum pako y on peklenzki mladenecz , koi
je mir med onemi dvemi Zakonzkemi vuchinil , povedanf-
fifze gdoie , y kak 3. leta ufzum fzvoium f{segavoztium ni
mogel tnliko opraviti pri onch dveh , kulikoic ova Baba
opravilavu 3. dneveh , zato potrebnoic daie platim polek
zafzlufenia nienoga , zgrabilie adda urag Baburdu,{nyum
vuzid je bubnal , niega prederl, y fayum odiffel , kam pa-
ko ? fzudete vi koijme pofzinflate. .
Naut adda N. N. kak G, Bog kaftiguie , y plachaPrifep-
Z taucze
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taucze proklete ne fzamo na ovom , nego y na drugom
{zvetu ', kod unogo gorfe grefnike od Lyudomorczev kou

tulikem skodamy zlam zrok y pochetek jefzu -, y kak on
nye pxokhma ? koiemu proklecztvu ako feleiete y hochete
vuyti, y vo diku nebezku doyti ? Attende nz labaris in lin-

gaa g & cafies tuus [it infanabilis. Pazi da nezagreffis z-jezikom,

ofzebuinem nachinom Prifeptavaiuch , ar z-Pnieptavamem

‘jemlyefze blifniemu poftenie, blago, y fiulyenie (kodfzem

pokazal ) ova pako dokiamfzc nazad nepovernu , greh ni
oprofchen , ar Noz dimittitur peccatwm:, wnifi reflituatur abla-

‘tum. ~ Neodpufchafze greh , doklamfze nepoverne kai je

komu uzeto, 13r:feptavecz pak ufza ova troia f{zvoiem jezi-
kom jemlye blifniemu fzvomu , koiamu ni moguche pover-
nuti , adda niti je moguche dabifze mogclzvchchltl Amen,

e e e o SR e AR

‘OD SEZTE BOSIE ZA-

POVEDI
PERVA PRODEKA,

Od odurnoga y pogibelnoga greha Lo-
trie : koialze kod y ufzako nechizto

dello; vu Sezte Zapovedi prepoveda.
.7\@71 Ma’c/méerzf. Exo.c. 20. Nelotrui.

Retms!yfnamc‘m ja priproztem moiem ra-
~ zumom unoga velika , y prechudna Bo-
fanzka dela , tuliko vu ztarom , kuliko
S vu novom Teftamentumu popifzana, na-
chuditifze zverhu nyh zadozta nemorem:

Kak naimre na zapoved Josve Generala
kadfzeie fzuproti nepriatelom voiuval,

= fzuncze yuchinilic G. Bog na meztu obz.
tati,
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tati; doklamie nepriatele predobil , y obladal. Kak Moi-
feffu dalie jakozt jednum fibum morie razdeliti. Kak Sam-
fonu dalie oblazt iz ofzelfzke laloke chiniti vodun van tecfi
Kem nachinom vuchinilie od Elifenfla jednomu mertveczu
fitek povernuti. Kuliko fzercze je dal Davidu mladomu’
Paztiriczn {zuproti oborufnomu Goliatu , prez orufii poz-
tavitifze , y niega obladati. Nili chuda uredno dello Szi-
na Bofiega bilo vu Novom Teftamentnmu , ono na {zvad-
be premenenie vode na vino? Ono nahranenie viffe pet je-
zér lyudi , {fzamemi petemi hlebczi kruha? Ono zapoveda-
nie vetrom y vihrom na moriu miruvati ? Tulikem fzlepem
vigenie , gluhem chuienie , hromem hogenie , gubavem
ochifchenie , mertvem fitek povrachati? Oh ter gdo bude
mogel nigdar vu tem dvoiti da ova viza nifzu bila. Opera
dextera Excelfn  Chudovita dela defznicze vifnicga G. Boga?
Niti menfega chuda , y preftimania uredna jefzu Zvelichis
tela naffega dela vu izkaniu zvelichenia duflicz chlovechanz-
keh 3 kak naimre on je zval za {zobum Petra y Andraffa od
ribichkeh mres ; Jakopa y Januffa od {zerchench roditelov
nyhoveh ; Matheuffa od harmiczarzkoga ztolla ;3 Zakeufla
od vfurarzkeh knig; Samaritanku pri zdencza od praznikov
nienih ;3 Magdalenu od nechizteh lyubitelov {zvoieh; viza
ova , y neizbroiena druga ovem {zpodobna déla od mu-
droztiy vizamoguchnozti Bofanzke vuchiniena , jefzu ve-
likoga chuda y preftimania uredna, ali vendar jedno od
drngoga kodie vexe dello b{lo , tak y vexega chuda vred-
no 3 y zato vuché Sz. Otczi da unogo vexc y preftimanefle
dello ‘je obernenie jednoga grefnika na pokorn, negie po-
vernenie jednoma mertveczu fiulenie, y akoprem nahagia-
iufze unogi grefniki na fzvetu vu ufzakoiachkeh greheh fi-
vuchi , ufzeh vendar leglyeie obernuti na pobolfanie fitka,
na pokoru , neg jednoga ali jednu grefniczu vu nechizro-
chah fivuchu , kadmi to {zvedochi B. Lourencz Juftinianus
govorecs od nechizteh grefnikov,  Exbis raras invenitur,qui S. Langeny
realiter ad DEUM convertitur. ~ Zmegy oveh takoveh rcdf_g~. Tutti,
Z2 ize
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fze nahagia , koibifze pravo k-Bogu obernul, y akoprem
vu ove Sezte Zapovedi prepovedalze {zama Praznozt, Nos
Mocchaberis.  Vendar Sz. Ambros , Augufting y vizi Sz. Na-
vuchiteli {zvedoche dafze ne fzamo Praznozt , nego takai
lotria , y ufzi oztali nechizti grehi prepovedaiu, zato ja vu
ovom Prodechtyn kanim od fzame lotrie., vu drugom pa-
ko od Praznozti govoriti. Profzim za Pofzluh. i

Chudno vigenie biloie pokazano Sz. Danielu Proroku,
koiemu vu {znu pokazaflefze chetiri vetri, iz chetireh kra-
iev {zveta puhati, 'y na velikom moriu boritifze kakti megy
fzobum , iz koiega moria izidoffe van chetvere fele zveria:
Pervo zvere podobnoic bilo jednomu Orofzlanu z-orlove-
mi kreliuemi,  Drugo podobnoiebilomedvedu. - Tretie po-
dobu imeloie jedne Pantere z- ptichemi perutmi. Cheter-
to pako Zvere biloie naiztrafnefle. Et non habebat formam
cui afimilgretnr., Ni imelo podobe , y tako nitifzeie mog-
lo komu prizpodobiti : Zverhu kojega vigenia Danielovo-
ga Sz. Otczi ufzi jednako {zude y govore , dafze po per-
vom troiem zveriu razmeiu tri pervi glauni grehi Gizdozt ,
Jal, y Zkupozt, po chetertom pako zveretn razmefze Lo-
tria , ar kaktigoder ztrahota y odurnozt onoga chetertoga
zvereta nemorefze zadozta izpifzati , tak y Lotria nemore-
{ze izrolnachiti kak velik y oduren je greh, ar y naimudreffi
Kraly Salamon ufzum fzvoium mudroztium niga znal kak iz-

’l’:"“‘" " pifzati nego ovemi malemi rechmi.  Pen fui in ommni malo.
Zkoro bilfzem vu vizem zlu , kadfzem naimre lotruval, y
praznuval , ar greh nechizti vfza zla, hudobe, y odurnoz-
ti vufzebe zaderfava , koiefze na zemlye naiti mogu.

Jefzu unogi koij govore da greh nechizti, ni tak velik
greh , kod unogi ftimaiu , vu tomfze ja nebudem difputu-
val , niti z-tem uremena gubil , doztamie imeti Sz. Gregu-

$ Greeor 1. ra Papu koi na mezto moie odgovori , da naimre.  Peccata

st O carnalia funt minoris culpa, & majorisinfamia. Grehi nechiz-
ti jefzu menfe pregreske , y vexe obfanozti uredni, toie-

to grefniki nechizti vexifpot y obfanozt zadobivaiufzi pri
lyudch
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Iyudch fzvoiem nechiztem fiulyeniem , neg gizdancai, tady
lyudomorczi, yoztali : Ar polek fzvedochanztva Sz. Paula
Apoftola ufzi drugi grefniki {zvoiemi grehi skode liztorduf-
fam {zvoiem,y nye ofzmrade,telu pako krivicze nikakove
nechiné: Nechizti pako grefnikiskode', {fzmrade, y krivi-
czu chiné ne fzamo dufle , nego y telu. Qui fornicatur. Ve- 1-Cor. c.6:
1i Sz. Pavel. ' ‘17 corpus [uum peccar, Koi Lotruie, na telg “'*
fzvoie grefli , neveli per corpus. Po telu. Nego veli iz cor-
pas.  Na telo , koie rechi Sz. Ifidorus ovak razlafe. Inip-
Jum delinquit , ipfum polluit , rewm criminis ipfns effecit. Na
nye grefsi , nye ozkrunivie ; y grefno chini nye. '‘Ovuizti-
nu jefzu negda zpoznavali , y valuvali negdafni ztari Babi-
lonczi , Egiptonczi, Gerki, y Rimlyani z-onum navadum
koiufzn obderfavali ufzigdar , dafzufze naimre ufzigdar ku-
pali za ufzakem nechiztom dellom. Purgantes flumine noltems.
On f{zmrad nochni z-koiemfza tela fzvoia fzmradili y oz-
krunievali;vu potochne vode jefzu chiztilijchefzanibilo potre-
bachiniti gizdauczem zkupczem, {zerditczem , niti oztalem
grefnikom ; Akoprem vu tom kupaniu fzveiu veliku fzlepo-
tu jefzu izkazuvali , nebuduch ufzega fzveta vode zadozta
za oprati , ochiztiti , y opofteneti telo jenkrat ozkrunie- :
no , chiztochu pogublyenn. Tanta eff feditas , & [purcities fté':r'lﬁ;‘“'
violata caftitatis. Veli Sz. Clemens Papa. Tulikaic nefzna- corse
ga y odurnozt ozkruniene chiztoche.

Kakie pako G. Bogu y Angelom'nyegovem oduren ufzaki
nechizt grefnik, y grefnicza , zpoznatifze more iz one Hifto- In visis e,
rie , koiafze cfte vu fitkeh Sz. Otzev, kak{zeie naimre jenkrat "
pridrufil bil na putu za tovaruffa Angel Bofi , jednomu Sz.
Otczu Pufcheniku , koi'putuinchi zknpa nameriffefze na jed-
nu gnylu , chervivu, voinuchu merczinu polek puta lefechu,
y mimo uye iduchi, on Sz. Pufchenik zakrilfzie z-jednum ru-
kum ochi, 4 z-drugum zatifznulie n6fz y vuzta, doklamie
mimo prefsel: Angel pako nikai takovoga ni vuchinil , kako
dabi on nikai nevidel, y upamet neuzel.  Chez mal chafz
doflelic naproti nym jeden kruto lep, fznafen Mladenecz ;-

L koiega

1fid. Pelufi
L4.ep.azg.
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koiega berfelie zagledal Angel, unogo bolye zatizkalfzie vuz-
ta, nofz, y ochi pred nym, negie chinil on Sz.Otecz pred
onum merczinum. . To videchi Pufchenik zachudilfzeie, y
Angela je opital , zakailzi n6{z y ochi zatifche ? koiemuie
Angel odgovoril ovaky Vam lywdem je fzuprotiunay odur-
na jedna voinucha merczina koiega mertvoga fivincheta; Ali
gmas znati y tverdno veruvati da G.Bogu, ynam Angielom
: g;cgovcm prez kraiay koncza je odurnefla y fzuprotiuneffa
voinba ufzake nechifzte perfone, kodie y ov Mladenecz , neg
mogu odurne y {zuprotiune biti ufzega {zveta merczine jed-
nomu fivuchemu chloveku : Od oveh takoveh chinimifze,
¥al43. daie mifzlil Sz. Kraly David kadaie popeval : Homo cinz in
bonore effet 5 non intellexit y comparatus eft jumentis infipientibns
& fimilis faltus eff illis, quibus non eft intelle&us. Chlovek ka-
dabivu pofteniu bil , ni razmel, prifzpodoblyenie fivine ne-
{pametne, y vuchinienie fzpodoben nye, kakti kony y mezg
koij nimaiu razuma. Ovi ovakovi nechizti grefniki G. Bogu
jelzu tak odurni , y fzuprotiuni, da on hoche raiffi pri kri-
vovernikeh chizto fivacheh biti, y faymi prebivati , neg z-
Antiochus pechiztemi kerfcheniki, kod Antiochus piffe Hom. 114. Nawz
ROW- 314 Deus cumn carnalibus effe non vult 5 nifi ad puniendos o & eliit
potifis habitare cum infidelibus pudicis y quam fidelibus impudicis,
Nefche, nefche G.Bog z-nechiztemi grefniki fiveti drugach,
nego {zamo za kaftigatijh, kodie rauno kaftigal jednoga ve-
likoga Gofzpodina , koiega chazt, y ime muchim , ako prem

ufzemu fzvetu jeznana chazt, ime, y nechizto fiulyenie.
Baron. an- Pifle adda Baronius da letta 10§4. 0d jednoga velikoga
netess  Gozpodina zbok nechiztoga fiulyenia zkvarienoga , polek
{zvedochanztva Sz. Petra Damiana , koiega dufla po {zmerti
izkazalafzeie bila jednomu konyaniku vu {zpodobe jednoga
ztrafsnoga zvereta, ali da bolye recfem iztoga ztraflilla,ima-
duchi vuffefza y rep Ofzelzki, truplo pako kakti medved, na
ovo vigienie preztrafliizeie konianik , y hotechi pobegnuti,
pregovoriloie ono ztraffillo z-chlovechanzkem glafzom k-ono-

mu konianiku , y pochelomuie govoriti, ncboifze, niti ne-
_ ' befi,
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befi, arimas znati dafzem ja bil chlovek, kodfziy ti, y bii-
fzem vu takove chazti, tako imenuvan : Sed guia beflialiter
vixi y poft finem vita, beftia praferve fpeciemn merui. Kaitifzem
beftinzki fivel , po fzmerti , beftinzki kip y fzpodobu ob-
naflati jefzem polek zafzlufenia primoran.

Nekai fzpodobnogafze cfte od jednoga drugoga ztraf-
filla, fenzkomu f{zpollu za zerczallo, kak naimre jenkrat
jedna pobofna kchi, molechi za dufflu mertve matere fzvoie,
y feleiuchi znati vu kakovomf{ze ztaliffu nahagia, nut po Bo-
fiem prepufcheniu izkazalafzeie duffa na fzpodobu jedne o-
derte prafzicze , zprevagiana od dveh velikeh cherneh zeraf-
nch Komufzev, nakoie ztrafsno y odurno vigienie preztraf-
filafzeie kchi, daie hotela chez obluk van vuiti, ali ono ztraf-
fillo peklenzko pocheloie govoriti, neztrafifze niti nebefi,
arfzem ja duffa nefzrechne matere tvoié , za koiufzi felela
znati vu kakovom{ze ztaliffit nahagia , nutme adda ovo ve-
koma prokletn; Nato obatrivelafzeic kehi, y opitalaie duffu,
koi zrok mora bitti proklecztva tvoiega ? nifzili ti tak pobof-
uo fivela,y mene pobofnozti vuchila ? odgovorilaie duffa, ah!
kaimie hafznela pobofnozt , kad chiztoche nifzam lyubila ,
nego vu praznotiah , da pacfe y 2-Otczem tvoiem proti na-
ture fivuchi odurneie neg nemo fivinche , iz koich grehov
nigdar pravo {zpovedalafze nifzem . niti pravoga pofaluva-
nia , unogo menie nakanenia pobolfati imela jefzem,y tako
kod nema ztvar fivuchi, y prez pokore preminuchi,{zvinz-
kum {zpodobum kodme vidis od Bofanzke pravicze y vu pek-
lu kaftigana jefzem, to zrekuchi, z-velikem potrefzom rulech -
y caunilech kod fzvinia neztaloie duffe, oztaviufi velikn ztrafs-
nu,y odurnu vonybu za fzobum vu one hife, da ni bilo mo-
guche vech ztanuvati vu nye.

Nut grefniki y grefnicze nechizti, zerczala beftinzkoga
fitka vaffega, uglcitefze dobro vu nye y premifzlete kaizte
fzada, ynakaivamie doyri? kakove plache nadeiatifze mote-
te za vafle beftinzke nafzladnozti? ah! kak pravo govori Sz.

= pkiete ks : 55 Petr.Chrye
Peter Chryfologus, da nechizti grefnik: - 4 f¢ msigrat ,bf;r o A
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defilprodi. fomine totus tranfit in befiiams. Chlovek na kip y fzpodobu

-.Ezech. 36.

¥ed2e

La&. Firm.

ib.ad Hoph.

L3

Bofin 2tvorien podauflifze vu nechizto fiulyenie, od fzebe
preminuie , y od chlovechanzke fzpodobe vefz premeniafze
na beftiu, chinechifze {zpodobnoga konyu y mezgu prez ra..
zuma y pameti. Sicut equus, & mulus, quibas non eft intelle-
&us. Eb! confundimini y & erubefcite [uper vifs veftris. Krichi-
vam Sz. Ezekiel Prorok : Szramuitefze , y zacherlenctefze
zverhu putov vafflech.  Ali 6 moy Sz. Ezekiel chudim{ze ja
tebe da ti nechizte grelnike na {zrameslyvozt, y zacherle-
nienie nagovarias , buduch oni prez toga jofche y prevech
fzrameslyvi ; natnliko dafze od velikoga {zrama niti {zpo-
vedniku neuffain {zpovedati {zvoich odurnoztih , y beftinz-
keh nafzladnoztih, y akolie {fzpovedaiu, prez velikoga za-.
cherlenienia, nechine, ako premza mallu hafzen nyhovoga
dufsnogazvelichenia, arfze oni {fzramuiu y fonaiu bolye jed-
noga chloveka, neg Boga Ztvoritela {zvoga, y ufzega ne-

bezkoga dvora.
Vezda pak z-vami govorim 0 nechizti grefniki , y gref-
nicze ! koij ako fzami fzebe jezte odurni, kuliko ftimate
dazte odurneffi lyudem ? koiem grehi vaffi nechizti znanije-
fzu , ah znaite ! davafz ufzaki chizt , y poften kerfchenik
bolye oduriava , neg niednoga naigubaveflega’ chloveka.
Ako pako od chizteh y pofteneh lyidi,natuliko jezte odu- -
riavani;kuliko bolye vafz oduriava izta chiztocha nebezka G.
Bog?pofzluhnete vuchenogaLactanciufla,onvam poveda govo-
recs. Nibil tam invifum DEO,quam wens inceflay®* animus impurys.
Nikai menie nemore videti G. Bog , kak pamet nechiztu,y
{zercze {zmradno, z-pofeleniem na Lotrie, na praznozti, na
rodbinztvo; ako {zamo nechizta fzercza y mifzli oduriava
G. Bog, kuliko neoduriava chinenia? A vi Angeli Chuvari
oveh zeraffil peklenzkeh ', koijzte lepota nebezka navadni
vigledatifzei va zerczalo prez makulicze prefzvetloga licza
Bofiega , kak morete obztati polek tulikogad{zmrada y vony-
be odurnefle od ufzake gube , ! z-koium voniaiu y{zmerde
oni nechizti grefniki ', y grefnicze , koiemzte vi za Chuva-
re
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re od Boga odlucheni: koich ne fzamo fivuchi, nego y
mertvi lyudi podnaffati nifzu mogli.

Ar ja cftem da doiduchi naproti Sz. Filipu Nereiu, y Sz.
Catharine od Siene nekoi nechizti grefnik , malo da nifzu
omegleli od velike tefine chutechi odurnozt nechiztoche nie-
gove. Sz, pako Magdalena de Paczis, koie duffa je jur vu
nebu megy Serafini {zvetlozt licza Bofiega vufivala, doiduchi
pako nekoi nechizt mladenecz nye Sz Tela gledat , daloie
zlamenie ono mertvo telo , da nemore podnaflati nechiz-
toga grefnika , obernuchifze z-herbtom k-nyemu, : Sz. Fe-
rencz de Paula takai dalie zlamenie po {zmerti , kuliko ne-
chiztochu oduriava, ar doiduchi nekoia nechizta fenna va
Neopol za videti, y chaztiti Zub Sz. Ferencza, koi Zub bu-
duchi vu Kriftalu zapert, y hotechiga ona kusnuti, na dvo-
iefzeie razpuchil.

Nu adda, ako lyudem ovoga fzveta , Angelom nebez-
kemy Szvetczem Bofiem fivem y mertvem natulikoie odurna
ufzaka nechizta dnffa, bude morebiti povolynauragom pek-
lenem ? Oh nikai menie nego to! ar akoprem uragi pekleni
nfzakoiachki , na ufzakoiake grehe nafz tentaiu: Stimate
morebiti da ufzakoiachki na nechiztochu takai nafz tentaiu?
ne, neveruite toga, opomina Sz. Thomas, ar oni plemenitefli
y blifnefilucifera nedoztoiaiufze nafz na nechiztochu tentati,
nego ovu chazt izpufchaiu na naimenfe, y naiproztefle An-
gele peklene, rechi Sz. Thomafa jefzu ove. Dicantur Ma-
2iftri aliguot demones 5 qui memores antiqua nobilitatis o dedig-
nantur de luxuria tentare.  Adda o nechiztigrefniki y uragom
peklenem jezte odurni , y kako ne ? ako piffu Miftorie od
jedne grefnicze koia{zama {zvoiem telom y duffu je fzmradila ,
iekazalfzeie nye urag zatifznienem nofzom, y zakrivenemi
ochima krichech pfui, pfui, pfui, y ovakoie befal od nye,
nemoguchi one nye nechiztoche podaezti.

Kai {zada hochemo recfi od G, Boga, kak y kulikoie
nyemu {zuprotiuna nechiztocha ? ako to felimo zpoznati,
hodmo vu Sz. Pifzmo, vu koiem nigderize nenahagia zapifza-

bii- B no,
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no , dabifze naruliko G.Bog zbok koiegagod greba bil faln-
val , kod{zeie faluval zbok nechiztoga greha daie chloveka
Gen c.6 v.s. ZEVOTil: Penituit ewm, quid hominem feciffer.  Salmuie bilo daie
chloveka ztvoril , ali zakai ? fzvedochi Sz. pifamo, y veli
thidv.s. dazato,kaitie videl.: Qucd mu'ta malitia hominum el+t in tor.
 qa, & cunda coditatio cordis intenta effet ad malum. Videlie
G. Bog daie velika hudoba chlovechanzka nifzrala na zem-
lye , y naroda chlovechanzkoga mifzli, y {zercza nagniena
Bid v.3-  fefzu bila na zlo : zakaizato. Now permanebit fpivitus meusin
honime. Nebude prebival duh moy vu chloveku. Zakaine?
2ato, Quia Caro of. Kaitie Mefzo, koie rechi Glofa razla-
gl " {e ovak,  Id off nimis implicatus peccatis carnalibus.  Kaltie
= prevech podan, y zamotan vu greheh nechizeeh. Zbok
nechizeeh grehov adda vu koichizeie kalyal narod Chlove-
chanzki , kaftigalgaje z-obchinzkem potopom , y zkonchal-
paie iz licza zemlyéar venit diluviamy &° predidit ommss. Dol-
- felie potop, y zkonchalie ufze , fztare y mlade , gofzpodu
y kmete , uboge y bogate. Natulikofzu lyudi onoga wre-
mena G. Bogu odurni bili zbok nechiztoga obchinzkoga fiu-
Jycnia, vukoiemfzufze tak odurno kalyali, daijh ni mogel
podnaffati 5 Qudemilze nekak chudna vidi ona rech. 0wnes
Ufze adda y malu deczu G. Bog z-potopom je zkonchal ?
prez ufzake dvoinozti, a kaitzu decza kriva bila ? ona jo-
fche nifzu greffila , chuevernite N. N. niti decze, ternaim-
re fenzkoga fzpolla, kaigoder od fzedmoga leta je ztareie,
ar vu unogeh.  Malitia fuperat atatems. Kod vuche Theolo-
g1ffi, y opominam ufze Roditele ter naimre Matere , da
nai imaiu marlyvu zkerb na kchere {zvoie , ako nehte y o-
ne z-kcherami nad {zobum zpoznati kaftige Bofie , ovo ja
negovorim prez iztinzkoga zroka ; ar ovu iztinu pomafemi
§ remini in potverditi Sz. Remigius Biskup govorecfi. Dewptis parvalis
i‘:ﬁ' 24R0- o adultis propter vitium carnis pauci [alvantur. ‘Zvun malyah-
ne deczé , oude potreba dobro zapometiti ove dve rechi,
malyahne deczé , toieto one decze koja neznaiu pravo go-
voriti , niti hoditi , zlata od jabuke razluchiti , y preftima-
- ti,
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ti , ova ovakova nifzu podverfena grehu, od druge pako
povexe deczé malo gdofze zvelichi , zbok fzamoga nechiz-
toga greha , y tomu daie zrok Sz. Biskup ovakov.  Nuwz SBafilius,
alia vitia forinfecus [unt o bac autews peftis connataraliseff.  Kaitl
drugi grehi kod gizdozt , nenavidnozt , blaznozt , lako-
mozt , do malo chafza terpé; neoztaulyaiu korena vu fzer-
czah: Greh pako nechizti. [Imbaret imtus. Nutrelzevu {zer-
czu dersi privezan y prikloplyen , dafze nepuzti tak. lahko
odtrechi , veli Sz. Thomas Ang. toicto da kadafze vu mla-
dozti', vu detinztvu koie dete podd nechiztocham , vech-
ga tak lahko ni mochi prez ofzebuine milofche Bofie odvi-
nuti , y na odurienie nechiztoga fitka nagoveritiy koiu tes-
kocht ja fzam qefzem zpoznal ; ali zmegy jezero neznam
nego za fzamn jednu nechiztu vu nailepfe dobe, a -vu
naiodurneflch greheh navadnu y zakorenienu od detinzkeh
nog grefniczu , koiu na pravi put z-pomechium Bofium je-
fzem obernul y pripelyal. : .

~ Iztinaie moij N. N. prevech velika ne {zamo nam Pro-
dekatorom , nego jofche bolye Szpovednikom , y unogem .
Bogaboiechem kerfchenikom dobro znana , da naimre koi
hoche jednoga grefnika vu greheh zakorenienoga od greha
odvernuti, y na pravi put pokore , y pobolfania fitka do-
pelyati , mora defzta truda ufiti, y dozta rechih potroffiti
ar ti takovi za pokoruw nemaraiu , za pobolfanie niti ne-
mifzle.  Renuerant accipere difciplinam. Veli Sz. Jeremias Jeremic: s
Prorok. Induraverunt facies fuas. Nehtefze povernuti y ne- "™
go vu terdokornozti {zvoie oztain. Overechiakopremmo-
gufze od ufzeh grefnikov vu greheh zakorenieneh razumeti,
naibolye vendar v naiofzebuineie od nechiztch lotriffev
buduch nyh tefe neg niedne druge grefnike omekchati, na
pokoru y pobolfanie fitka pripelyati 5 Kod to naturalzki
fzvedoche zroki; ar chimie drevo fzirovee y mokrefle ,
ztemfzega tefe ogeny prijmlye , buduch faihtnozt y voda
ogniu {zuprotiuna 3 Rauno tak fzabl a ali {zekira tefe fze-
che felezo, ali kamen , ncgéirevo ,-buduch tverdeie fele=
a2 za
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zo ¥ kamen od dreva, Koi pako greh', zmegy ufzeh gre.
hov je faihtnefli od nechiztoche ? buduch izti gnyli {zmrad.

- Koi grefnik je tverdefli od praznika , ali lotrifla, y koibi-

Plal, i18. v,
140.

Ephel. ¢, 6
A 17

{ze bolye poztaulyal fzuproti Rechi Bofie, negfzu nechizti
grefniki ? Rech Bofia je jeden Bofanzki ogeny z-koiemize
vufifu fzercza grefna kod Sz. Kraly David govori  Ignitum
eloguinwe tuum wvechementer. Rech Bofia je jeden ofter mech,
kod Sz. Pavel fzvedochi. Affumite pladium [piriths, quod eff
verbum DEL ~ Uzmete mech duba, kai jeRech Bofia. Ter-
vendar z-ovem Bofanzkem Ognyem ni moguche vusgationa
gnyla {zercza nechizteh grefnikov , zakai ne? ah zato, od-
govaria Sz, David.  Quia in limo profundi deficum eff. Kaiti
fzercze nechizeoga grefinika, y grefnicze zakepanoie vu glu-
bine onoga {zmraday jur tnliko leth lesi-va mlake onch
ufzakoiachkeh nechizteh odurneh grehov, Niti je moguche
prefzechi ona {zercza od oneh nechiztehlyubavih y naf:lad-
noztih , #u koich jur tuliko leth fivu, buduch ona tverdea
od kamena mramora, y feleza,

Cttem,da buduch jenkratizganian uragiz jedne ob{zedene
perfone,bilie zaklet da pove kakov greh je naivexi?y zbok koie-
ga greha naivech dufs ide vu pekel?Odgovorilie duh pekleni,da

- zmegyufzeh grehov naivexije,nechiztocha,y zbok nechiztoche

naivech dufs ide va pekel.Nato Redounik {zuprotifzeie pozta-
vil,y rekel da Heretichanztvo, blaznozt,y zdvoinozt jefzu vexi
grehi od nechiztoche, ali Urag kod fini Theologus odgovori-
lic ovak. Quantum ad Theologiam majora funt iffa y quantum
ad reditums majora [umt illa. Iztinaie dafzuveliki grehi, hereti-
chanztvo blaznozt , zdvoinozt § arfzu taki fzuproti Bogu ,
ali vendar nechizti greh je vexi, ar iz ufzeh drugeh grehov
lefe izide grefnik , v lefefzeijh oztavi, tak dafze vech vu
nye nepoverne : Ali on koifze jenkrat vu nechiztochu po-
da , y vu nye zakorenl , tesko y fmehko , van izide, y ni
kaktl moguche dabilzeijh oztaviti mogel tak dabifze nigdar
vech vu nye nepourachal.

Ako adda tak teskofze iz nechiztoga greha izhagia , l):
: ta
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tak lahkofze vu niega pouracha? kai je potrebatuliko kricha-
ti nam Prodekatorom nad nym, y grefnikom nyemu pod-
verfenem ? buduch ovo jeden beteg odurne fzmerdlyve gu-
be koiafze kruto tesko izurachiti more , y grefnik nechizti,
koi ali koiafze jenkrat vu nechiztochu podi, y onufzmerd-
lyvu grefnu nafzladnozt zpozna, teskoy fmehkofze vech
van iz nye izkopa , ar od teh takoveh rauno grefnikov vi-

dimifze daie hotel Duh Sz. Ove rechi, reci. Impins cam

' in profundum peccatoruns venerit , contemnit, Nechizti grefnik
kadafze jenkrat vu nechiztoche poda, y vu nyh zakereni
gluboko , Comsernnit. ~ Zanikuie Zverhu koie réchi mudri
Lyranus ovak govori. Contemmit fupplicia y contemnit correp-
tionems 5 panitentiam , ommémque medicinam. Zanikuie vize
muke , zaniftar dersi karania , pokoru , y ufzako duhouno
urachtvo. Zakaizato zahmanie ztemi koijfze ncboié niti
kaftig uremenitnch, niti mitk vekovechneh., koijfze ofzme
havaiu iz karany Prodekatorzkeh , iz grofnyh Szpovednikov,
iz opominanyh Redounikov, y Bogaboiecheh kerfchenikov;
koij za pokoru niti nemifzle , za urachtvo duhouno znati
nit chuti nehte- Odkod nekrichi prez zroka Sz. Mikeas
Prorok nam Prodekatorom govorecfi. Iz Geth nolite annun-
tiare y lachrymis me ploretis. Vu Gethu neprodekuite r niti
{zuz netochete , ali zakai ne 0 Sz. Prorok ? Quia defperataeft
plaga ejus. _Arie zdvoiena ranna niegova. Geth , potreba-
ic znati, dafze zove jeden varas pun ufzakoiachkeh grefni-
kov, ar akoie kade drugde koi grefnik na kaftigu , ali na
fzmert izkan , vu Geth pobegne , y ondeie {ziguren, on-
demu nigdor nikai nemore , niti nefche ; Da pache onkoi
hoche fzlobodno prez ztraha nechizto fiveti , vu Gethu
tomu proztor naide. Zverhu oveh adda Sz. Mikeaffa Pro-
roka rechi moi Sz. Anton Paduvanzki ovak govori :  Ifis
ergo mec tubd pradicationis debemus amnuntiare , mec lachrymis
plorare 5 guia nec tuba pradicationis cordis duritiem , nec lachry-
ma corporis mollitiems o ignémaque [ibidinis 5 extingacre wvalent.

Ovem adda aitl z-trumbetum prodekuvania morama’ naz-
Aa 3 vefchati,

Prov. ¢ 18.

Lyranas in
cita. cap.

Michg.c. 1.
Vel V2 9e

s.Anton.de
Padu.
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velchati , niti fzuzami plakati » ar niti trumbeta prodekuva-
nia {zerczatverdokornozt, niti fzuzetela nechiztochu, y oge-
ny odurnoga pofelenia ugafziti mogu, y tako akofze ja
razpuchim od kricha, ako raztalim od placfa , nad nechiz-
temi grefniki , zahman vidimifze da bude 5 Ar te takove
nit lepota chiztoche , nit odurnozt nechiztoche, nit zalyub-
lyenie vu diku , nebezku , niti ztrah mik peklenzkeh mo-
guztegnuti od beftinzkoga nyhovoga fitka, zakaine? ahza-
to, zato ! Quia defperata, defperata eft plaga eoram ! Kaiti ny-
hova ranna, y beteg grefnoga nechiztoga finlyenia-je zdo-
ien, damu ni vech mochi pomochi , ar ti takovi ofzmeha-
vaiufze iz'Redounikov, ofpotavaiu iz Szpovednikov, nor-
cze chine iz Prodekatorov ; Kakoevi naifzi budu {zami.

Oh ! Pater I Oh Pater ! Kai jeto, gdome to zove?oh
Pater! ohPater! Gdofzi, jefzili duh, ali chlovek ? ah ni-
tifzem duh , nitifzem chlovek , negofzem nefzrechna vu
nechizteh greheh zakoreniena dufsa, kai adda felis, y potre-
buies:od ‘'mene ! ah ! kaibi potrebuvala, kadami pomochi
ni' mochi 'y buduch ranna moia, y beteg moy zdvoien. Ar
moic telo 'y fzercze nifzu iz mefza y kervi, negofzu iz chiz-
toga fvepla, koia za vufgati zadovolynaie ufzaka naimenfa
izkricza pogleda, rechi, ali zlamenia kokovoga zvunzko-
ga, y potlamfze jenkrat vufge , plamnov: nechizteh, kakti
ni moguche vech ugafziti. - Chulafzem y chuiem vechkrat
ptoti ovomu nefzrechnomu grehu Prodekatore krichati, z-
mukami peklenzkemi proti nyemufze groziti , koie doklam
chuiem krichati , karati, y grozitifze , ztraflim{ze', y imam
volyu oztavitifze nechiztoga fitka, y oduriti nafzladnozti
nichemurne, 4/, kai zlamenuie ov tvoy Ali ? ah zlamenuie
tugu'y nevolyu ! ar akoprem chutimfze od Prodekatoroy
gibati na pobolfanie , ali chutimfze takai z-jednem ztraffnem
lanczem ; zle navade, privezanu, y ztifznienu , dafze ge-
-nuti iz mefzta nemorem : Jefzem obterfena od nechiztoga
betega ; toga netaim ; moy:beteg nechizti da je pogibelen,
to'veruiem y valuiem ; pomochi y urachtva za niega dane-

2 & - man-
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mankaiu, vu tom nedvoim 3 negomifze nekak chudno y te-
sko vidi , radat ozdraveti , ter nemorem ; radabifze zve-
lichiti y ter neznam kak. A kakovoieto govorienie ? zpoz-
navati beteg, y pogibelnozt niegovu , ter nemaratifze za
uracftva, 'y za zdrauie , izprichavaiunchifze da vech ni_mo-
guche ozdraveti ; oh! ter kakie to moguche veruvati? Pofz-
Iuhnime adda o grefna prokleta dufsal :

Jeda morebiti ona milofzerdnozt Ztvoritela , y Odknpi-
telatvoga, koi , za izurachiti ufze duffeunc betege , iz {zvoie
laztovite Prefz. Kervi vuchinilie jednukupely, ftimas y ve-
ruies da tebe nebude mogel izurachiti ? Moglifzufze izura-
chiti jeden Bonifacius Papa vu Rimuj; Auguftinus va Milanus
Gulielmus vu Aquitanie? Moglefzufze izurachiti, jedna Sa-
maritanka pri zdenczu ? Magdalena vu gofcheniu 5 jedna Pe-
fagia, jedna Taida, jednaMaria Egiptcziaka, y neizbroieni
drugi, y druge velike y odurne grefnicze , vu izech nechizteh
burdelniczahy Ti pako velis, dafze izurachiti nemores? dafze
tvoieh nechiztoch oztaviti neznas ! 0b defperata, defperata eff
plasa tua ! Zdvoiena , zdvoienaie ranna tvoia! Hodi adda
hodi 6 prokleta duffa ? odhagiai & kamen{zpachenia! taraczat
glubine peklenzke. Hodi 6 goruchi ogorek ! podfigat ognia
peklenzkoga; Hodi hrana peklenzkeh pozoiev! hranit y na~
paiat, glai y s¢iu vekovechneh plamnov peklenzkeh. -

Ali pervoneg odides, y negz-tobum dokonias razluchi-
tifze od nafz, obztoifze jednomalo , y pofzluhni jeden na-
vuk koiegati tia iz Rima od ztrani Sz. Matere Czirkve Kato-
lichanzke po mene poflilya, y porucha Sz. Otecz Papa Gre-
gur , koifze vu malch rechch zaderfava , daga ztem leglye
zapametiti, y napameti obderfavati budes znala, y mogla,
y jefzuove jedine rechi: Momentaneum guod deleilars aternum,
guod cruciat,  Hipno je kai nafzladuie 5 Vekovechnoie kat
muchi: toieto hipne je{zu ove nechiztoche teloune, vuko-
ichfze nafzladuies : Vekovechne pak jefzu muke peklenzke
vu koie poides. - Vukoie pervo neg poides 3 hodi k-ogniu,
uzemi jednu izkriczu goruchu na tvoiudlan, ali poztavi tvoy

{hai-
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naimenfi pérztecz na goruchu {zvechu , kuffai kak dugo bu-
des'mogla onu izkriczu na dlani., y perztecz na goruche fzve-
che derfati? ter premifzli kaije ona izkricza, y gorucha fzve-
cha proti peklenzkomu ognin ? kaije ono ureme muke krat.
ko, proti vekovechnozti mitk peklenzkeh ? vu koie budes
morala poiti za hipné nafzladnozti tvoie teloune.

Ahi nefzrechnicza! kakie mene tebe milo y iz velikoga
pomiluvania govorimti z-Sz. Ifaiaffem Prorokom : Nox eff ab-
breviata manus Domini. = Jofche nad tobum ni zkratchena ru-
B, ka Gofzponova , ako rauno: Sz. Pavel Apoft. je rekel: Negue
V.. formicarii , neque adulteri, neque molles Regnum DEI poffidebunt.

Niti lotrifli , niti Prazniki, niti kakvigod nechizti grefniki
kralyeztva Bofiega budu ladali, y pravo govori, ar koijgod
vu takovom grehu premine , Licza Bofiega nigdar nevidi
Neveli pak dafze nebi mogel greha oztaviti , y zvelichiti ,
granc.Men. AK0 rauno poftuvani Francifcus Mendocza govori: Inpurus
do%a, bomo per magnum miraculum ab infaufta morte | & inferni [uppli-
¢io0 liberatur. Nechizt chlovek po velikom chudu, od nefz-
rechne {zmerti , y peklenzkeh mik morefze ofzloboditi ;
Zdvoiti vendar nemoras, vu milofzerdnozti Bofie ; ar imas
znati , da ov izti Odkupitel y f{zadate z-odpertem  {zer-
czem chaka, za prieti tebe vu milofchu fzvoiu , chakate
z-raflicienemi rukami za obieti , y k-fzebe pritiznuti tebe ,
chakate z-nagnienum glavum za kufnuti tebe. Ako pak ti
nemaras , y pobolfatifze nefches? Ja tebe neznam nit nemo-
rem pomochi. = Perditio tua ex te. Pogublyenic tvoie
iz tebe, Amen.

faize. §9.
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POVEDI
DRUGA PRODEKA.

Greh Praznozti, kuliko vexi je od lotrie:

Tulikofze bolye vu ove Sezte Zapo-
vedi Bofie prepoveda. -
N on mechaberis.Exod.c.20.Nepraznuy,

¢ Hudno izpitavanie biloie negda onoga Sz.
> y Bogaboiechega Ifaiffa Proroka ; koie ja
cftem vu 40. delu knig niegoveh, y je ova-
8 kovo: Quis menfus eff pugillo aguas, & cwlos
S palmo ponderavit? Gdoie merilfsakamvode,
B N \' vy nebefza pedniem vagal? Quis appendittri-
el bus digitis molem terre 2 Gdo zderfava tremi
perzti {mechinu zemlye ¥ koiemu naimudrefli zmegy vizega
fzveta lyudi Kraly Salamon odgovaria , da naimreto chini on
koi nebefa, zemlyu,y vize ztvarije ztvoril, kaifze zpozna.
va iz oveh Salamonoveh rechi: Ommniain menfura 4 & nume-

v0, & pondere difpo/uifii. Vizafzi G Bofe na mere , y broiu,

y vage na red poztavil , kako dabi hotel bil recfi , G. Bofe

tizi on zmofui G. Bog koifzi vizem ztvaram poztavil meru,

broy, y vagu: Oude muchim ja od mere, nikai negovorim

od Fria, ztvarih ovoga fzveta, nego fzamo od fmechiney

vage Jayhove kanim pqv_gdaté k{,“ na fzvetu je 11a_1fmchkciTe%a
: 2

1faiz ¢, 40,
Vol2,
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. %a iziti vas, ydoyti naczily moiega govorenia, tofeto , ka:
" kov naimre greh je naivexi, y naifmek(i, koiem{ze ovaSezra
Bofia Zapoved prekerfuie, Ar zpoznavam damegy vizemiche.
tiremi Elementumi, Zemlya je naifinekfa,ar Voda ielehkefla
Od zemlye, Zrak je lehkefli od vode,Oogeny je lehkefli od
zraka. Megy mehkemi y czurechemi ztvarmi, Med je nai-
fmekfi ar mlcko je lehkefle od meda, voda od mleka,vino
od vod¢, olyepako nailehkefle od vizeh oveh , ar ober vizeh
plava, Megy Rudami; nailehkefli je kofziter , ar felezo je

~ {mekfe od kofzitra, kotlovina ed feleza, fzrebro od kotlo-
- wine,0Olovo od {zrebra,Zlato pak od olova y vizeh oztaleh je
naifmekfe. Rauno tak y vu drugeh dugovaniah fzuditi , y

- recfifze more, kod naimre od Dobroth , y hudob chlove-
chanzkeh, jedne od drugeh jefzn vexe, y fmckfe. Alijaou-
de nekanim od Dobroth govoriti , koia je vexa od druge ,
G.Bogu dragfa; y preftimaneflas Nego fzamo od hudob y
grehov ter naimre nechizteh ,- g-koiemifze Sezta Bofia Zapeo-
ved prekerfuie , proti koie Zapovedi, vees nachinmimore-
fze zagreffici, neg proti niednedruge, ali , vize drugena-
chine na ztran oztaulyam , ter proztch rechi ove Zapovedi
naimre. Nown Mechaberis, NePraznuy; derfatifze hochu,poe-
kazaufi yu perve Prodeke kak Lotria je oduren y pogibelen
grt:'h Qude pako govoriti hochu od fzame Praznozti kak
naimre Praznozt je velik, y fmehkek greh, kak G, Bogu
{zuprotiven, ed poganinov , y nemeh ztvarih oduriavan, y
kaftigan, kaftigami uremenitnemi, od G. Boga pako ne fza-
mo kaftigami uremenitnemi, nego y mukami vekovechnemi,

kai doklam pokafem profzim za pofzluh, A0

Da vfzamoguchi G. Bog vu ove Sezte fzvoie Zapove-
di prepoveda liztor {zamu Praznozt ovemi rechmi.  Noxz:
Mechaberis. Nepraznui, nefzpominainchifze nikai iz Lotrie,

y drugeh jofche vexch nechizteh grehov, vutomize nai nig-
dor , nechudi , ar tomu Sz. Antonin ovakov zrok naper-
8. Antonin. VO donafsa, Caws precepta Decalogi pertineant ad juftitiam , quz
Bisexie eddit debitum alteri | & nemini infert nocumentum,vel injurian,
wagis
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magis fit clare injuria proximo per Adulteriunz, quamper aliosmo~
dos luxurie, ideogue exprefsé probibetur. Kaiti Delzetere Za-

povdi,jefzuZapovediPravicze, fnymifze prepovedaiu ofzebui- -

nem nachinom grehioni,koij voiuin proti pravicze,koia niko-
mu skode nechini,z-Praznoztium pako chinifze skoda y krivi-

czaZakonzkomu ztaliffu, koiu nechini lotria, niti druginieden:

g¢reh nechizti,zato zofzebnem nachinom od Bogaprepoveda-

{ze Praznozt, TakaizaLyudomorztvom, ar va Pete Zapo-

vedi rekelje G. Bog.  Noz ocgides, . Neumori, . Vu ove pa«
ko Sezte veli. Noz Mechaberise -Nepraznui, ar za lyndo-
morztvom naivexa krivicza chinifze blifniemu z-Praznoztium,
y zato Sz. Ivan Chrifoftomus veli. . Adulterium gravias et
furto 5 quia Adultero omnis adempta eff excufatio. Praznozt je
fmekfi greh od Tarbine ; koiafze vu Szedme Zapovedi pre-
poveda , ar Tat izprichatifze more daie prifzilyen bil krazei
za mochi fiveti, Prazniku pako oduzcroic izprichavanie, ar
prez praznuvania fiveti lehko more.

Tri Dare ima Sz. Zakonztvo , zatoako Zakonzkichlo-
_ vek pregrefsi, dve skode fzvomu ztaliflu vuchini: Senna
pako tri skode: Pervi Dar je vernozt, drugi Sacramentum,
treti Szad ;, kaifze wernozti doztoie, y dotiche, obodva
Zakonzka tovaruffa. nyu dufni jefzu jeden drugomu obder-
favati , kodfzufzi na ndavaniu z-prifzegum Jbcchali tia do
{zmerti. Kaifze Sacramenta Zakonzrva doztoie , jefzufzi

obodva Tovarufla jednaka, y ovoga Sacramenta delnika,

$. Toatnes

Chryfofte.
mus hom.
3. de verb.
1hiz.

arfzufze obodva jednako zavezala.. Kuliko pako za Szad ;-

oudefze unoga moraiu znati , naipervo po Szadu razumeti-
{ze moraiu Decza , vu ovomize vech fenne ned mufi krive,
ar mis Fachuka nigdar ne donefze vu hifu {zvoic fenne,kod«
ga fenna donefze izvoiemu mufu, zanofziufi od drugoga:
mufa , donefze {zvoiemu mufu lyuczko dete, . potvariainch
fzvoiega mufa {nym , y z-ovem Fachukom feana chini veli-
ku kriviczu druge prave zakonzke decze 5 ar on fachuk dru-
ge decze kruhiiz vuzt jemlye: Zakaizato Pra nicza dufna-
ie pod fzmerenigich; zakonzku deczu bolye lyubiti; yver-
l Bb 2 nei¢
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neie nyu prigledati , neg fachuka ; Mora polek toga Otcza

onbga Fachuky nagovariati , da pomore ono fzvoie dete

hraniti. Ako ono Dete zrazte na dobu , mora Praznicza
2kerbeti fnym tak, daono druge decze nebude na kvar

dabi naimre ono moralo z-drugom decziim dél Otchinztva

imeti. - Zverhu ovoga nai Praznicze Szpovednika tolnach

pitaiu kai , y kak chiniti moraiu, oude ufzega ni mochina-

pervo donezti, Je jofche jedna krivicza koiu Praznicze to-

varuffu fzvomu , y Sz. Zakonuchiné, ali od nye oude ochi-

to ni fzmeti govoriti to oztaulyam na Szpovednike.

8, Yoannes Prayoadda pravo govori Sz. IvanChrvfoftomus. - Aduxl-
gﬁ:i?:f“’i;_ terigm ommni latrocinio gravior tranforefio. Praznozt od ufza-
" koga tolvaiztva, je vexe pregreflenie, ar Praznic-e z-onem
fachukom , zakonzke decie , kriviczu veliku chiné; akoli

decze zakonzke ni? tak chiné kriviczu Rodbine onoga za-
konzkoga mufa, koi fzvoie blago oztaulya fachuku ftima-

iuchi fzvoie pravo dete, koiega blaga vuchinilbi odvetni-

ke rodbinu fzvoiu, ali za fzvoiu duflu, y duflicze preminu-

®lem. Pap. cheh {zvoich bilbi razdelil na Sz. Mafle y almuftva. Quidin
:{.’L‘-‘gﬂr{" omntbus peccatis adulterio gravius > Kai more bitti megy ufze-
Domipi.  mi grihi od praznozti vexega?pita Sz. Otecz Papa Ciemens,
y zrok ovomu f{zveiemn pitanin ovakov pridaie.: ‘Secundu
namque locum in penis obtinet, Ar drugo mezto megy kafti-

Glo;, Zami ima koie rechi Glofla ovak razlafe. Iz penis o id efty
in  probibitionibus [ecunde tabule Moyfis. Praznozt je drugi

greh vu kaftige , toieto vu prepovedaniah Bofieh na druge

table Moylefleve: Arvu perve table Moyfefleve::prepove-

dalie G. Bog ufze grehe koijfzegod proti chazti niegove , y

Sz. Katolichanzke Vere vuchiniti mogu : na druge pako tab-

le prepovedalie ufze grehe koifze chloveku vuchiniti mogu,

kakti. Noz occides. Neumori. Toie naiperva druge table
prepoved , buduch davexega zla, krivicze , y skode chlo-

vck chloveku nemore vochiniti , nego ‘kadaga fitka mentu-

ie , kodfzem to pokazal,2a ovum pako-taki nadozpevadru-

ga prepoved.  Now Machaberis. Neprazoui budlid“:d za

H yudo-
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lyudomorztvom naivexi greh Praznozt , ar praznozt je jed-
na odurna makula, koiafze more pokriti daiu lyudi nevide,
illi za onu otainu praznozt da neznaiu , alifze odepratiy y iz~
brifzati nemore. - Praznozt , je jeden fzmertni chemer za-
konzkoga ztaliffa, je jeden dim peklenzki , jedno pdruffe-
nie hifs , jéden cherv confcienczie , y toie zrok da negda
vu ztarom zakonu tak oftro prepovedalafzeie praznozt ar
ako liztor doteknuilfzeie gdo lyuczke fen¢ fzmertium mora-
lie umreti. Qui tetigerit hominis uxorem, morte moriatur. Ku-
liko bolye prepovedafze izta Praznozt ? ;

Dabi {zadafnie ureme ovakova zapoved tak vernofze
obderfavala , ter liztor Prazniki y Praznicze , prez oneh,
koij z-onem obimauniem , opipavaniem, kufluvaniem na praz-
nozt vabe , fzmertium kaftiganibi morali bitti, gdebifze tu-
liko grobov naiti moglo za zakapatijh ? Sz. pifzmo. (zvedo-
chi da Judas {zvoiu fznehu Thamar zpoznaufi za prazniczu,
zapovedaliuie fiva zefgati.  Producite ean ut comburatur. Do-
pelyaitein {zimo dafze nai zefge. - Vu drugom meztu ztoi
zapifzana ova Zapoved. = Si quis Adulterium perpesraveritcum
confuge proximi [us y wiorte moviatars Ako gdo' praznozt vu-
chini , z-fennum blifniega fzvoga , fzmertinm nai umre, to-
icto naifze kamenuie 3 Ovakova Zapoved dabifze y fzada
po fzvetu , med kerfcheniki obderfavala; oh Bofe! kuli-
kobi dervf potrebno za zefgati vize praznicze? kuliko ka-
kamenia za kamenuvat praznike ?

Niti fzamo vu Sz. Pifzmu nahagiainfze Prazniki oftro
kaftigani , nego y od Poganinov pifse Diodorus , da naim-
re pri Egiptonczeh bilaie navada y zapoved Prazniku jezero
palicz omeknuti , Praznicze pak nofz odrezati. ~ Plutarkus
piffe da pri narodu Kumanzkomubilaie navada Praznike y
Praznicze na Szeniem voditi, onde k-iednomu kamenu, (ko=
die pri nafz Berlin )’ moralie Praznik privezan od ufzega
lyuczeva fpot terpeti: Praznicza pako po ufzem ne fzamo
fzenymu, nego y po ufzeh varaskeh vuliczah moralaic na

Ofzlu jahati za fzvoy vekovechni fpot , y obfanozt. Oh
Bb 3 kuliko
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kuliko Ofzlov potrebabi unfzaki fzenyem pri nafz , dabiize
caliusRo- ufze praznicze doznale , y ovak kaftigati morale ? Ceelius
deg. Rodeginus piffe od Cefzarov Juliufla , Auguftuffa, Tiber-
infla , Domiczianufla , y Aurelianuffa,dafzu Praznike ovenr
nachinom kaftigali , naimre, dveh drev fzvetfi jefzu prig-
nuli , na nye za roke y noge praznike privezali, y onak puzs
tili od oneh drevrazchefznutijh. Dabiy fzada ovakov ztrah
bil Praznikom , y ovakovemi ztraffili dreva punila vu Hor-
vatczkom Orfzgu, oh! kakbifze chizteie fivelo.

Chuda ne maloga uredne jefzn ove kaftige od krive ve-
re lyndih zandavane Praznikom ; ali unogo vexega c¢huda
je uredno da izte Beftic oduriavaiu, y naztore Praznozt ne
{zamo megy {zobum, nego y megy lyudmi . Ar Stroki ima-
fwovu naturu,da kadanaidu koiu {zamiczu dafzeie z-drugem
Strokom {zamczem zmefiala, ufzega onogakotaraStrokifzpra-
vefze: na jedno: mezto, kam onu prazniczu fzobum dopelya-

© in,y na jeden brefaniek nyu poztave, zverhu koie oni jeden
chafz obletavaiuch , proti nyefze zpuzté , nyun raztergaiu ,
Aelianus -y umore.  Elianus pak piffe ; daie vn Teffalie bila jedna
tox 1" lenna imenom Alcione , koia , kada nye mufa ni bilo do-
shimah<. 2. ma , zmeffalafzeie bila z-jednem fzlugum favoiem; koic praz-
%1s- nuvanie videchi Strok koifzeic vu one hife odhranil, zko-
chilie na praznika, yz-klyunom fzvoiem obodve ochi jemu .
vanizpehnul.Nadalye piffe ov iztiPifzecz od jednogaElefanta,
koi,kada,Gozpodar nicgov ni bil pri nyem,zagledalie jednoga
koiSennumGozpodarafzvogaje greffil nechizto,rafzerdilfz eie
Elefant zverhu tulike krivicze koiafzeie onum praznoztium
- Gofzpodaru {zvomu chinila, y nyh nazkochilie , ondena me-
ztu obodva je zatukel. Oh kuliko y kuliko {zlepczev praz-
nikov, y udouczey zakonzkeh mufev bi bilo ? dabi G. Bog
{zady Beftiam tuliko pameti y razuma dal , kulikofzu Stroki
yoElefanti imeli , kodfzem do fzada pokazal, zakai zato.
Job.cir.v.g.dmterrosa jumenta & docebunt te's & wolatilin celi y & indicas
bunt tibi. Velim ja z-Sz. Jobom , Opitai 6 kerfcheni chlo-
vek nemu fuinu y vuchila bude tebey opitai pticze nebez-
: g ; ke,
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ke , y povedi tebe y pokafu z-chinom kak oni chiztochu y
vernozt proti tovaruflfem {zvoiem lyube. Oh ! {pot y {zra-
‘mota naroda Chlovechanzkoga , dafzn unoge naimre Sen-
ne gorfe od nemeh beftijh ; Daite liztor Praznicze proklete
ukanivite lyudi , zafzleplyuite vaffe Zakonzke tovarufle,
ali znaite da Boga vaffega niti ukaniti , niti zafzlepiti bude-
te nigdar mogle , arvam Sz. Ambros govori.  Etfi Maritum
Jefellesis o enm non falles, & non evades judicews totius mundi,
“quem cuffodem thalami tui [previfli. Ako rauno zakonzkoga
tovarufla tyoiega ukanis , onoga nefches ukaniti , niti bu-
des mogla vuyti Szudcza ufzega firokoga fzveta, koiega
kakti Chuvara tvoie zakonzke poztclye jefzi zaniftar verg-
la ; Od niega moras za {zigurno nadeiatifze kaftige nc {za-
mo uremenitne teloune , nego y vekovechne na drugom
{zvetu , kodie ove obodve Bofie kaftige zpoznal na jenkrat
jeden poglavit Mladenecz , jednoga velikoga Gozpodina
jedini {zin. ]

Koj Mladenecz hodech k-P.P. Jefovitam vu fkolu, der-
falfzeie lepo , chedno, pobofno , y pofteno nekuliko ure-
mena vu menfeh naimre fkolah , doklam podraztuchiy vu
letah y vu fkolah nekai od tela, nekai od uraga, nekai od
zleh tovaruffev zapclian pochelfzeie vefz premeniati, chute-
niam vuzdu pufchati, chednozt y pobofnozt pogublyati,
pofeleniam ugaiati &c. za kofaufza znalie dobro Otecz ali
buduchimu jedini {zin dragfi od defznoga oka {zvoga , ufza-
muie prepufchal, y z-niednum naimenfum rechium niga ho-
tel razfaloztiti, poztalie klates, igras, tanczas, kurvis, na
veliko {zpachenie ufzch diakov , pache y ufzemun Varaflu
paidaffechifz¢ po dnevu ,'y po nochi z-jednum zakonzkum
Gozpum , nigdormu ni {zmel Kai fzuproti recfi , unogo me-
nie kai vuchiniti , nego jeden Prodekator Tovaruftva Jefufc
fevoga uzelfzie {zercze z-onem duhom Apoftolzker prode-
kuvalie iz prodekalnicze proti takovomu grehu , kod y ja
fzada prodekuiem , ali zahman , poffélic k-Otczu niegovo-
mu pochelmuie fzina tufiti, dufnozt veliku ‘otchinzku z-ljfzo'u

inmize

S. Ambrofi.
1ib. de Abe
rali.c. 2,
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inm{e moraiu decza vu ztrahu Bofiem odkoievati, na pervo
donaffati, ali Otecz liztor{zeie fzmeial nad tem ufzem,y od-
govorilie Prodekatoru: Adolefcentum funt hac vitia, fervor ju-
venilis non aded temperari poreff.  Ovofzu fallinge mladeh 1yu-
dih, uruchina kervi nyhove nemorefze taki ugafziti , ehlyu-
dem mladem morafze kai prepuztiti, takovifzmo y mi bili ,
kada bude. ztarefli , ondaga bude od toga leglye zderfa-
vati: Oh nefzrechni Otecz! ohSzinomoreczprokleti! Naov
odgovor onoga prokletoga Otcza odgovorilic Peter Prode-
kator ovak: Timendum eff Domine y & utinam fim falfus va-
tes, ne tibiy ac filio tuo aternum brevi d vindice manu Dei y infe-
ratur exitizm, ~ Boiatifzeie jako Gozponne dragi , y barbi ja
kriv prorok bil , dabi zverhutebe , y fzina tvoga na naglom
vekovechna kaftiga Bofia nedosla , y ni krivo govoril , ar
chez nekuliko dan potlam naiduchi Mus one Praznicze vu
fzyoie hife Mladencza y fnyum na poztelye ukupa, doffelic
muchech nuter z-gollem mecfem, y vunaivexe nafzladnozti
koinfzu ona dva megy fzobum vufivala, zabolie mecs {zvoy
vu nye, niega, nyu, y blazinu je prek y prek prebol, ytia
vu dezku zabol kade onak pribita moralafzn ona nefzrech-
niaka dufle {zvoie izpuztiti, y iz naivexe nafzladnozti telou-
ne, vu naivexe muke peklenzke pofzlati. Oh nefzrechna,
fpotlyva, y prokleta fgmc‘rtf oh ter kai {aloztneflega negie
to ! na jenkrat kadafze chlovek naimenie nadeie pogubiti
telo; fitek, poftenic, y duflu, Otecz razumeufi ovu ne-
{zrechnu {zmert, zpoznavaiuchi fzebe fzamoga vu tom kriv-
cza, nedavaiuch ztraha {zinu kodmuie od- Prodekatora po-
vedano bilo , poztalie zvun fzebe , y on do malo uremena
kakti vefz zdvoien nefzrechno, fitek {zvoy je dokonchal. Nut
adda N.N. kak G. Bog na ovom y na drugom fzvetu kafti-
guie greh Praznozti , to premifzlcte doklamvam vech kai
‘povem. . ' . .

.+ Athenens piffe od jedne glafzovite kurve y Praznicze
imenom Fryne yu Qrfzagu Greczie fivuche, koia {zvoiem
nechiztem fitkom od unogeh mladeh y ztarch 4 zakonzkeh
T !; y
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y prozteh lyndih takov y tulik kincs je ukup fapravila, daie
ona obetala fzvoiem ztrofkom obgraditi , y obzidati on ve=
liki y glafzoviti Varas Thebu , koiegaie negda veliki Alexan-
der bi% razgradil , y poruffil, akoie Varafczi hote dopuztiti
na mramoru izrezane ove rechi :. Qzﬁod Alexander deftruxit
Phyrme meretrix extruxit, Za vekovechni fzpomenek zyerhu
Varafkeh urath poztaviti. Toieto kaiAlexander je porufliltoie
Fryne kurva zezidala. Oh kulikobi y fzada takoveh prokleteh
beftijh mufkoga y {enzkoga fzpolla perfon vu praznoztiah y
lotriah gorie od neme fivine fivucheh chlovek naffel, koijfzu
natuliko zafzleplyeni , y zakorenieni vu nechiztochah dafze
ne fzamo G. Boga neboie 4 y lyudih nefzramuiu, negofze
jofche hvale. Gloviantur immalitia. y za chazt dersé kadafze
mogu zkem zmeflati, ar te takove perfone vabe kizebe one
Mladencze , nye {zvoiemi prokletemi pogledi zafaleplyniu
govorechijm onum Sz. Pifzma prazniczam : Veni incbriemar
uberibus 3 & fruamur cupitis dmplexibus o Jdonec illucefcat dies
son enim eft vir in. domo [ua y abijtvia longiffima.  Hodi dafae
napiemo y zafzitimo perfzih , da nfiemo obimania do dneva,
ar mufa ni doma , odiffelie na dalek put : Taklije to o pro-
klete praznicze? kada zakonzkeh mufev vafseh ni doma,
onda vi vufivate beftinzkeh vafleh nafzladnoztih ?  Taklifze
obderfava vernozt na koiuzte prifzegle pred razpetemna kri-
fu O dkupitelom vaflem, chuvati tia do {zmerti Zakonzkem
vaffem, veru, nyh fzameh y nikoga drugoga lyubech ? Ve-
ruieteli da ov izti Odkupitel vas ie videl y chul vafz prifze-
gati na udavaniu ? 'Veruieteli davafz on bude takai po {zmerti
vaffe {zudil? Vernieteli da on ufza vafla nechizta mislyenia,
pofelenia; chinenia, y praznuvania, koia vi vu naiotaineflch
meztah , y nailkureffzh nochah chinite, y mifzlite, on velim
da chuie, vidi, y zna? Ouauf’a ako vi neveruiete ? Kerf-
cheniki nizte, nego pogani: Akoli pako veruiete, y vendar
nemarate ! tako jefzte: Sicut eouuc , & maulus 5 quibus non cff
dntelletns.  Kakti'kony y mezg koij razuma y pameti nimaiu,

Kalyaiuthifze-vu onch nechiztochah y praznoztiah gorie od
: Cc. 1ztc

Prov. ¢, e
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‘Premeniufi oprava odiflelie z-Vuglarom vu goru, kade obod-
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fzte nemé fivine , kada vafli mufi trudefze y poté , techuch
po vode y zemlye, po zich uremenah y puteh , glad y fein
terpechi za zadobiti y prifparati koi novchecz , z-koiembi
vafz mogli Ipoﬁeuo hraniti , y opraulyati , onda vi nymroge
ribiate , {pot y fzramotu chinite ? odkud morateize {zlo-
godno nadeiati od Bofanzke pravicze oftreh y ztrafsneh ka-
ftig ne {zamo uremenitneh , nego y vekovechneh , ar Sz. Pavel
Apoft. odperto govori; Hoc feitote, intelligentes , quod omnis
Sfornicator aut immundns , non babet hareditatem in vegno Chrifii
& DEL To morate znati, y vetuvati, da nieden lotrisali
nechizt kerfchenik , nima déla , niti vekovechine vu dike
nebezke; ali jofche odperteie od fzameh praznikov'y praz-
nicz yn jednom drugom liztu ovSz. Aploftol govori.’ Negue
adylteri Regnum DEI poffidebynt, Niti Prazniki budu nigdar
z-kralyeuztvom nebezkem ladali. '
Vu velikom Zerczallu Peldih cftem kak G. Bog Prazni-
ke oftro kaftiguie ; kai negda « hotelie pokazati jednomu
Vuglaru , koi Bogaboiechi chlovek zbok dobrote fzvoie bi-
lie kruto drag jednomu Gozpedinu , ov Vuglar fguch vug-
lenie vu loze , y polek onoga vaglenia viroztuiuch . vaino-
chi, zagledalie proti fzebe tecfi jednu gollu fennu /, za ko-
juin tekelie jeden chlovek na jednom chernom konyu, z-gol-
lemy mecfem vu rukah’, y dotekuchi ona fenna do onego-
ruche jame vu koiefzcie vuglenie fgalo , pochelaie okolu
nye befati pred onem konyanikom koiu on doztigfi , pre-
boliuie z-mecfem , y vu goruchu onu jamu hitil , koia bu-
duch dobro pechena uzelini¢ predfze na konya, y odifse-
die nazad : Ovo vigenie vech nochih jefze kazalo Vuglaru,
‘koi neznaiuchi kaibi zlamenuvalo , y kaibi nyemu chiniti',
‘velz zamislyen, y falozten buduchi Vuglar , opitanie bil od
onogaGozpodina kaimu manka daie tak falozten?Odgouvori-
lie nikaimi nemanka,nego takovo y takovo vigienie chinime
faloztnoga , y povedalmuie ufze,kai Gozpodin hotelie {zam
‘takai videti , izato fzpovedalfzeie y pofaluval za grehe , ¥y

va
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va vu nochi viroztuinch , opol nechi zachulifzu glafz jedne
Trumbéte glafzne , prekrifilifzufze , y ztrahom oneh ztaffil
chakali jefzu , 'y nut zagledafle fennu gollu pred konianikom
befechu , koiu on doztigfi. preboliuie z-mechem , y vu 0.
geny hitil , megy temtoga dodalfzie fzercza on Gezpodin
y vu imenu Bofiem zaklelie onoga konyanika damu pove ;
gdoie? kaije ? y kai zlamennie ono vigienie ? obztalfzeie
konianik,y povedalie daie ona fenna duffa jednoga niegovoga
fzoldata Officera zakonzke tovaruflicze, koiazalyubiufifze yu
mey z-menum je praznuvala, y dabitem {zlobodneiey gufche
mogla z. menum grefliti, {zvoiemu zakonzkomu tovaruffu je
fzmert zandala,y zmenum do {zmerti nechizteh lyubvih je vufi-
vala,za koi greh moralibi bittizkvarieni,ali milefzerdnoztBofia
dalanamie ureme na fzmertne poztelye dafzmofze {zpove-
dali vendar , y tako muk vekovechneh ofzlobodili , nego-
namie¢ ova muka od oftre Bofanzke pravicze do fzudniega
dineva odluchena , y imas znati da ova dofla chuti jezero-
krat vexu muku od prebadania moiega , neg dabi z-kako-
vemgod orufiem raniena bila , muka pako onoga ognia je
nye -jofche vexa:,Ov cherni kony nakoiem jaisem je urag
pekleni, koi pak mene nefzmerno muchi:Bilivam kak mocfi
pomocfi? opitalie Gozpodin,koiemu odgovrilie dabi,y pove-
daufimu kem nachinom , zgrabiufi onu fennu , nezraloie
onoga vigienia. . Nut Praznikiy Praznicze oftroche Pravicze
Bofie , a kai neterpe oneh duffe vu peklu , koic prez viza-
ke milofche yvu niega jefzu riniene? {zudete viN. N.. ‘
. Plutarkus piffe od velikoga Kralya Alexandra, da naim-
re on zagledaufi jednn fznafnun fenzku perfonu felelfzeie
foyum zpoznati , y priatelztvo vuchiniti, zato poruchilie y
pofzlal bil po nyu ona pako buduchi kefzno vu vecher k-A-
lexandru doplyana y opitalinie,zakai tak kefzno nazapoyed
kralyeuzku hodis ? koiemu ona je odgovorila, chakaldfzem
uremena y prilike , dafzem mogla prez znania mufa mojc-
ga {zimo tebe 0 Kraly na fzlusbu doyti , to chuiuchi Kraly
y razumevfi da ona Mufa ima, rekelic kai? Fiuim habes;
Ccas Mufa
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Mifa adda imas ti ? befi , odhagiay od mene, y dalkoztoy
od poztelye moie, arfze nepriztoie Kralyu praznuvati, ko-
iega dufno=t je praznike y praznicze oftro kaftigati. Oh Da.
vid Kraly !' kadefzi.? chuiesli kai zmofni Kraly Alexander
ovori ? priztoilifze tebe chiniti , z-Berfabenm Uriaffevum
ennum praznuvari , kaifze Alexandru Kralyu ni priztoia-
lo? Oh moy David! dabi ti bil Berfabeiu taki nazad od-
Eravil , knlikem kaftigam' bilbi ¢i vaffel ? Ti nebi pogubil
bil kralyeuzkoga Tituluffa;, ar dobro znas da kadaie od Bo-
ga k-tebe pofzlan bil Natan Prorok febe karat zbog praz-
nozti tyoie , on tebe kralyem ni imenuval, nego {zamoje
rekel, ‘Tuesille Vir, Tifzi on grefni chlovek. Drugoch ,
tibi nebil chiitil one velike ruge y falozti imel zverhu po-
gublyenia onoga tebe tak dragoga detera, koietije Berfabea
rodila. ‘Tretich, nad tvoium takai detzum tulike falozti,
y fpota nebi bil imel, ar Aman tvoy fzin' 6bfzililie fzcztru
{zvoju Thamar , y zato od Abfolona bratta {zvoga nemilo
je bil zarazen; Abfolon pred nepriatelmi befech , oztalie
za lafzi na hraztu od rnke Bofie obeflen, y z-kopiem pre-
boden , nefzrechno fitek {zvoy je dokonchal. 1 tako Da-
vida , Praznuvanie niegovo, vu unoge nefzreche je pozta-
vilo , koie mudre Padilla z-malemi rechmi ovak izpiffuie.
Ydeph. pa- Qui alieni honovis thalamum wiolavit 5 non modd regnum , [ed &
;"‘:L“:“d}: generofam indolems perdidit , juréque imperium in alios amifit
s qui imperium ad alienam uxorem ' ufurpavit. Koi lyuczkoga
poftenia poztelyu je ozkrunil, ne fzamo kralyenztvo, negoy
gegi_cmu deczuje pogubil, y po pravicze oblazt zverhu drugeh
je pogubil , koifzeie pouffal z-lynczkum fennum zapovedati :
a.Regess. ¥ Natan Prorok od ztrani Bofic obznanilmuie ovak. Upiame
pAams Hethaum percuffifli gladio , & nxorem illius accepifti tibi in wxo-
rem 5 quamobrems non recedet gladins de’ dowio tua ufgue in fen-
piternum,  Uriaffa vuchinil{zi z-mecfem zkonchati , y fennu
niegovu uzelfzi zafennutvoiu, zato neodide mecs od hife
tvoie na veke, ‘ : :
Za vuyti adda y ofzloboditifze tulikeh uremenitneh ,
y
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y vekovechneh kaftig Bofieh , kaifze chiniti mora ? Nedvo-
im dami ufzaki odgovori , dafzeie potreba tak velikogagre-
ha kod je Praznozt chuvati , ali kak{ze more pomochi ono-
mu koi vu takevom grehu je zakorenien, y zafzleplyen na-
tuliko da nitifze mara za poftenie , niti za zdranie , niti za
duflno zvelichenie ? Ja z-dvemi kratkemi Peldami hochule
navuk dati , ygovorienie moie dokonchari. Naipervo _['ccEGod:fcaiHo-
nu {zmefnu cftem od jednoga koi polek fzvoie zakonzke fen- '.i“{—;::.' a0y
ne imalie dve druge priatelicze , ov hotechi jenkrat poyti em.
vu Colonin na {zeniem , pochelamufzeiejedna preporucha-
ti dabie iz {zenyma kofuh donefzel iz koficz zverinzkeh.
Druga pako profzilaie dabic donefzel lepoga fzukna za jed-
nu halyu , koiemie y obechal; zafennu pak{zvoiu ni nemifz-
lech dabi’ nye kai donefzel , vendar opitalie y nyu kai pak
ona profzi dabic iz fzenyma donefzel ? koiamuic rekla me-
ne naidragfe bude 'y naibolye ugodis, ako kupis tuliko
pameti dafze budes videl vu kulike {zlepote fives , lyubech
polek mene y vech neg mene dve praznicze tvoie , obecha-
lie da hoche y to on donezti; ofzmehavaiuchifze iz ove nye
profnie: Doiduchi vu Coloniuna {zenyem pokupilie Praz-
niczam kaifzw felele, ‘ali pameti ni bilo na prodaiu : Pove-
dalie oftariaffu pri komie na ztanu bil kakie od fzvoich fen
proffen za fzenyem , koiegaie y kupil , ali 2a fennu nezna
gde kupiti pameti , koiabiga mogla razdrufiti od Praznicz,
koiemu Oftarias recfe, jatebe takove pameti prodamy prez
plache , vuchini liztor ono kai tebe nauchim, Poidi domov
y pervo zakolyi jednoga kokota , ter z-kernium niegovum
pomafifzi obrafz, oblechifze vu ztaru opravu, y ovak poy-
di pred jednu priateliczu vefz falozten povechie kakf{zi na
putu razbit, ranien , y ufzega mentuvan; yrauno tak poy-
des k-druge priatelicze , hodilie , vuchinilie , y one {zer-
dite na niega pochelefzuga zpredfzebe y odfzebe tirati ; ¥y
van iz hife czukati videchiga vu fziromaftvu , govorechimu
odhagiay tepecz k-tvoie fenie,nikakvoga pofzlanimas prinafz:

poflelie y k-fenne fzvoie koiagaie pochela miluvati , y batri-
' XCc 3 veti ,
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veti , dafze nai nefalozti za pogublyenem blagom daie liz-
torfiv oztal, toie dozta ,jur z-pomochium Bofium dobifze
blago z-uremenom. On to videchi kak niegova fenna za
koiu on ni maral , nyega lyubi, y batrive. One pako kur-
vende videchiga vu fziromaftva jefzuga od {zebe triale,zpoz-
nalfzeie ;, odurilie one kurvende , y fzvoium fennum vu

" lyubavi y falofnozti do fzmerti je fivel.

Tobize 4
Yo 13

Drugu cftem vu Annaleh Sz. Dominika od jedne vifzo-

koga rodda Gozpé koia imaiuchi fzvoga Gozpodina veli-
koga Praznika , koicga kaiti ona je opominala dabifze ono-
ga fitka oztavil, zlo iz nye je chinil, y on bolfi nikai ni po-
ztaial, kaifzeie pripetilo? Ona za vuchiniti trucz y fpot Go-
zpodinu {zvomu prezkerbelafzie y ona jednoga koije fnyum
fzpaval , y onu noch pervo negoic nyega k-fzebe puztila,
vigclofzcic nye kako dabi vu peklu bila ; y videla onde mu-
ke za Praznike, y Praznicze pripraulyene, kak naimre onch
praznicz dufle iz jedne:goruche pechi vu drugu od pozoiev
pekleneh jefzu prehitavane bile. Kak fzmolum razczvertum
y fveplom oblevane jefzu bile, one nefzrechne dufle y kricha-
Ie,daieie po ufzem peklu chutibilo: Megy oztalemipokazanaie
bilanyejedna pech prazna ufzaognienay razbelyena , pove-
daufli nye nragida ona prazna pech chaka gotova duffu nyeMu-
fa Praznika, kai videchiy chuiuch pochelafzeiefuhko plakati,
y plachuch jeize prebudila,y vu takve tefine na fzerczu nasla
dafzeie od velikoga ztraha y potila y plakala. . - Drugi dan
poslaie k-Sz: Dominiku , y povedalamuie vigienie , koi Sz.
Chlovek dalie nye fzvoie chifzlo , y rekel daie nai fzvoiemu
Gozpodinu pod vanykus poztavi kada {zpat , poyde; vu-
chinilaie , y onu noch rauno onekovo vigienie je videl Go-
zpodin nad koiemfzeic y on preztraflil 5 vu jutro taki k-Sz.
Dominiku je tekel , y povedal vigienie, profzechiga za tol-
nach:, kai naimre chiniti mora, koiemu Sz. Dominik je od-
‘govoril rechmi ztarcza Tobiafla koieie on {zinu fzvomu g0-
voril za vekovechni navek , maimre:  Auende tibi fili
wi 86 oimni fornicatione 5 & prater uxoreus tuam 5 nuMGuam pa-
— . tiaris
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tiaris erimen [eive. - Pazifzi {7inko 'y chuvaifze od vizake lotrie;
y odlog tvoie zakonzke fenne, nigdar negrefsi z-drugum ,
Takie opominal Sz. Dominik onoga Praznika , Tak opomi-
nam ja takai vizakoga Praznika , y Prazniczu koifze feleie
muk peklenzkeh ofzloboditi , y ¥ dike nebezke vekoma
velzeliti ; oztavetefze velim lyuczkeh' fen:, ar veli Sz. Duh :
po mudrom Salamonu : Fovea profunda os aliens. Jama glu- ™o
boka jefzu vuzta lyuczke fenné ; zverhu koieh rechi govori
poftuvani Beda : Qui enim verba , vel ofcula meretricis ampledi-, ;:“B:‘::_
tury quafi jannam jans gebennalis pulfat abyfi 5 ¢itoque merpiturs
[ pedem: cantus non retvabit. Ar.gdo rechi kurvinzke pofzluffa,
y kuffuvania prijmlye, jur na vrata peklenzka kuchi , 'y na
hitrom prepada , ako nog {zpametno nazad neodmiche, ko-
die odmeknul bil on malo pervo imenuvani Gozpodin vu
praznozti fivuchi, koi priemfi k-fzerczn navuk Sz: Dominika,
pobolfalie fzvoy grefni fitek , vuchinilie pokoru za odurne
grehe praznozti, y fzrechno z-Gozpum {zvoinm fitek fzvoy
je dokanchal : Defeendant ergo-in infernum viventes y ne defcen-
dant morientes.  N.N. dokanchaiuch ja ovo moie vezdafnie
od Sezte Bofie Zapovedi govorenie opominam , y nagova-
riam vafz, daztupete fzada z-mifzlivaffemi vu pekel , y pre-
mifzlete kak tamo Prazniki {zvoie praznozti plachain,ako ne-

fchete po fzmerti z-dufliczami vaffemi dole poyti na veke,

znaiuch y tverdno veruiuchi Sz. Paulu Apoftolu govoreche-
mu : Negue adulteri vegnum Dei poffidebunt. Niti Prazniki “:" ‘c“;“’h:
‘ ; o Yo £0,

kraleuztvom Bofiem ladali budu, Amen.
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SZEDME BOSIE
ZAPOVEDI
Od Greha Tatbine , kulikemi nachini

greh Tatbine morefze vuchiniti?

-y kak pun {zvet je Tatov. |
3\@(1 furtum facies. Exod.c.10. Nekradi.

? Naiuchi od veka V. G. Bog kai vizakomu
z; chloveku je, y vizigdar bude naidragfega,
Ao y naipovolyneflega , naimre fitek telouni,
(=4 poftenie,y blago, zato hotelie vufzvoich
Defzeterch Zapovedah pod fzmertni greh
Y LA ey prepovedati ufze one grehe , koijfze fitka
T chlovechanzkoga , poftenia , y blaga do-
tichu , y to kruto malemi ar {fzamemi dvemi rechmi, ar vu
Pete zapovedi veli: Noz occides. Nai umariati. Vu Sezte :
Noz muchaberis. Nai Praznuvati. Vuove pako Szedme : Nox
Jurtum facies. Nai krazti: y to ne prez zroka, ar znainchi
dobro on kulike hudobe jefzu ovi grehi, y kulikemi nachini
morefze proti ovem trem zapovedam greffiti, buduchiuno-
ge fele lyndomorztva , ne menie fel nechiztoch, koiefze
vize pod rechium praznozti zaderfavaiu , kodfzem vu pref-
feztneh Prodekah pokazal, y takai kak grehi lyudomorztva
jefzu ztrafni, grehi Praznozti y oztali nechizti kakf{zu odur-
ni ; Szada pako od Szedme Bofie Zapovedi, toieto od Tat-
bine moraiuchi govoriti, neznam kak, y odkud moiega }}:0-
L 147} - chetj
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cheti’ govorenia buduchi ov greh obchinzkefli od oztaleh
dveh perveh toieto od lyudomorztva ;¥ Praznozti,ar ovos
mu Grehu Tatbine podverfeni jefzu ztari y mladi ,Gozpocz-
kogay kmetCzko%a pokolenia lyudi, ar nekoij skomczé kod
Tati ; Nekoij {zilum kod Tolvaij lynczké grabe ; Nekoij z=
Cziganium kod Sidovi y Czigani lyadi ukanuiuch ; z:lyucz-
kemi kervavemi fulyi bogati poztaiu, y dufle fzvoie ho-
tonczé uragu prodavaiu , znaiuchi kruto dobro da naimre,
Non dimittitur peccatum 5 nifi rveffitaatar ablatam, Neodpuf=
chafze greh, akofze nepourucha oduzeto. = Nigdor pake
nekrade , niti fzilum y ali cziganium kai jemlye vur to ime
dabi nazad povrachal ; y tako/z-lyaczkem blagom do ‘mallo
uremena y dobrofze goztechi;lepo opraulyaiuch , muke veko-
vechne zafzlufuiufzi , arfze grozi G. Bog po fzvoiem Sz. Haba-
kuku Proroku. Ve i , gui multiplicat nown fua ! ufguequo & aggravat
contra [¢ denfum Istum ? Jaiy pomagai ufzakomu , koi po-
vexava pod oblazt fzvoiwlyuczkd blago; y kak dugo fzupro-
ti fzebe fzpraulya guzto blato ? rtoieto “guzte kaftige Bofie.

Habac.e. 3
V. 6

Quia tu Jpoliafti centes multas:y [poliakunt te omnes. Kaitifzi tiy tbidy. g,

toieto Tat , y TolvaySidov , y Czigan unoge lyudi mentu-
val nyhovoga imetka 4 y nym nyhovo blago pograbil, imas
tverdno vernvat, da y tebe tvoie vizi ‘ina jagmu budu gra«

biliy da tebe , nnogo. menié tvoiemu odvetku  ono krivo -
zadoblyeno blago ‘nebude- nahafzeny ‘nego  pache tebe y

nym na vekovechnu skodu j kak-adda skodliv y pogibelen
je greh Tatbine; koiafze: vu Szedme Bofie Zapovédi od G.
Boga prepoveda. - Nom furtan facies. . Nekradis to ja Sz
Pifzmomy Sz Navuchitelmilpofzvedochiti hochu ;z-Hiftorias

ako potverditi y-pokazati kulike fél Tatov ; y Tolyaievl
je na fzvetu ,” koijproti-ove:Szedme Zapovedi grefsé., y.
vu kulike pogibeli zkvarenia fivu, vu ove Prodeke nakanil
jefzem 5 y hochu , liztor profzim za pof:luh. )73

+'Vu oveh adda recheh: » Now furrum ficies. Nechini Tats
bite y illitinekradi , zaderfavaiufze ufze tathine, , razbiania,
y cziganie’; koiu tatbinu vfzig:édri Teologufli ovak i1piﬁ'_.u-
435 in.
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Au. - Furtum eff ablatio rei aliena y invito Domino.  Tatbina je

uzetie dugovania lyuczkoga, prez znania onoga chigovoie,

toieto , kada gdo kai muchech, ali ochito po {zille uzeme;

Od vfzeh pako mudreh y vucheneh lyudi razluchavafze greh

tatbine , od greha tolvaiztva , ar velé¢ Sz. Canones, toie-

Canon. t4. to- Duhoune Prande. ' Penale ef occultt anfferre s multo majo-
peenale, 775 pena eff vifibiliter eripere. Kaftige uredna je tatbina, to-
icto skoma kai uzeti, y odnezti, ali unogo vexe kaftige je

uredno tolvaiztvo, illi ochito kai fzilum uzeti. Na tomo-

rebiti rekelbimi gdo god , akoli Tolvaiztvo je vexe kaftige

uredno zbog toga kaiti je vexi greh od tatbine,zakai andafzpo-
menulfzeie G. Bog vu {zvoieh zapovedah liztor od Tatbine

od Tolvaiztva pako zeufzema nikai 2 Na ovo pitanic odgo~

s. Augut.  varia mezto mene Sz. Auguftin govorecfi. Non enim rapi-
. nam permifit o qui furtum probibuit s fed utique furti nomine
in lege weteris teflamenti o & rapinam  mtelligi, - Ni dopuztil
tolvaiztva, koi'tatbinu,je prepovedal,negotatbinzkem ime-

nom vu Zapovedi ztaroga zakona ‘tolvaiztvo takai razume-
valofzeie 3 iz koieh rechih zpoznatifze more vizaka fela y

modus , illi nachin krivichnoga pofivoiavania blaga lucz-

koga , budi fzilum cziganium, ali keiemgod drugem nachi-

nom , koij. vfzi proti ove Szedme Bofie. Zapovedi grefs¢ ,

niti-vu dike nebezke kralyuvali budu, ‘ako nepovernu lncz4

czko po krivicze uzeto blago:, od koiech Sz. Pavel Apoftol

w.Corin. ¢ ochito govori,  Negue fures , neque: vapaces regnuw DEI poffi-
&% %0 Jebumt, Niti Tati , niti zgrablivezikralyevztvo Bofie ladali
budu, - Kakovifzu pako ti zgrablivczi? opita mene morebi-

tigdo , koiemuja odgovariam dame fzamo tati;, 'y tolvaij,

koij po. nochi kradii ; y po dnevu na puteh razbiaiu, razu-

. metilze morain po zgrablivezeh, ar prez oveh jelzu y unogi

drugi zgrablivczi, koijizu unogo urednefi na galgah vifze-

ti , negoni koie vi vidite obeflene, y oveh ovakoveh je

vech po fzvetu , neg prozteh tatov , ali tolvaiev , Hodmijh

fzvetu izkat,y pochnemo naipervo- od maledéczé, adda po

zmed koich unoga znain pervo krazti neg Boga moliti, ar oc\lfa_

e gde
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gde naidukakov { ad, kruha, fzira, jaicze, uzemumuchech za
pojeztiy vina za napitifze ali pak kai takvoga druge decze po-
deliti’y 'y prikazati, Tomu za Szvedoka poztaulya Sz. Augu«
ftin fzam fzebe ; govorecfi.  Furta faciebams de cellario parens S- Auguft.
tum'y & ‘de menfa y vel ‘gula imperante o wel ut haberemr ‘quod :E; o v
pueris davém. Kralfzem iz peunicze Roditelov moich , y od
ztolla'y ali iz lakomozti’, ali dabi imel kaibi decze dal.
Poztaufli pako Mladenecz pameten , valuie takai fzam' od
fzebe kakie z-deugemi hodil po lyuczkeh verteh'; y vinol
grade¢h po nochi ﬁadfa'y grozdia krazt , ne jur iz potrebo:
che, kako' dabiga ‘doma nimal; nego iz proxie j y'malos
urednozti {zvoic. * Nawz'id furabar quod mibi abundabar’y & 1dem ibid.
giiod multd. melins erat.  Arfzem ono kral kaimie prevecs biz lib-2¢.20.
lo 5 'y kai unogo bolfe fe bilo : 1 Mladenczi® priemfifze ‘ma<
Ieh tatbin' | ‘prihagiaiu y na vexe naimre na pencze , koie 3
nekoij Roditelom , -nekdij Gozpode pri koieh fzlufe ; kra-
dii, 'y nyetrofsé prezpotreboche, napianztvajna igre,na giz-
dave oprave, y lotrie. ) : ‘ JIVIIRO
i~ Od Deczé, y Mladenczev, hodmo k-Terfczem naimre
onem koij z-Cziganiami fivu;, krive. mere dérfechiy; predra-
o prodavaiuch ; blago zlocheztorza' dobre davaiach ;) ali
%onche zlochezto z-(?ob'rcm meflaiuch , zato govori mudti
Salamon. = Statera - dolofi abominatio’ eft apud DEUM. Studes Prov s
ra , iliti vaga vkaniesliva , odurna je G. Bogu , toieto ono o
vkanieslivo vaganie’, y prodavanie blaga , kod tatbinu , y
tolvaiztvo.oduriava G. Bog , y te takove oftro kaftiguie na
ovomy, y:drugom fzvetu ', kod cftem od takoveh dveh Terf=
czev 'y ali kramarov ztraflno pripecheniey je ovakovo.: ~
¢Piffe Pofana od dveh kramarov verleh tatov koijfzu pofans, pes.
zkupa terfili, kaikakvem terftvom,, .y feleiuchi hitro. boga- ez
ti pozrati’, terfzilifznfze vu vizakom tecftva duplit dobich: .« .2
ek ‘imeti y ! zakaizato 'z-blagom , 'y uvagum j:vkaniovalifzw 7
lyadi kailzu maivecs:mogli ,kod .y fz"»aga_ inogi:chiné , ali
on V. G.:Bog koi v{za vidi ; chuie j:yrzna.q krivicze prez
kaftig nepufchapreyti,y ovem dvemuni oproatil 5:ar jedno-
= Dd 2 ‘ga
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ga od nyh zdravoga , y friskoga , . vunochina poztelye dopu.
ztilie uragu dagazadavi, y fzobum vu pekel odnefze ,kod yje
vichinil, . Dgi pako tovarus niegov widecht paidafla: nag-
Ium fzmertinm kaftiganoga , od falozti 5 y ztraha zberefal-

* fzeie na naglom , y fzvoi. grefni fitek: nefzrechno -dokon.

chal, ar videchi niegova fenna,; rodbina ; y priateli dafze
bereg povexava, on pako {zlab poztaie ;. nagovarialifzuga
na Szpoved , y zkruffenic za grehe ; kaktiry na Sz Priche-
fchdnie paputno ,- koiemie on odgavoril ; kaimifzeie po-
treba {zpovedati , y prichefchati y akofzemfze k-vuzma {z.
povedal y pricheztil 5 ter yendar jofebe 1y fzada nemorem

. pofreti Sz. Hoftie., koiamifzcic' vu vuzteh neba priela, ¥

tak .prilepila , z-nezgovornum moium bolyum , . dain ni-
kakvem nachinom nemorem odtrechi ; to razumeufi okolu
ztoiechi ,:tem bolye jefzuga magovarialima pokoru, arije
one ochivezto zlamenie. kaftige Bofie/,, napervo donafla-
iuchiniemu pogibel zvelichenia, ali vendar da G. Bogie mi-
loztiven , alifzu gluhomu prodekuvali ; arie on nym odgo-
voril , kakfze more recfi Bog miloztiven, koi mene je ofzu-
dil vu muke ?cklenzkc. ,-koiefzem jur videl . mene priprau.
ne polek mojega. paidafla , koiefzmofzi obodva. z -~ naffem
krivem terftyom, y dobichkom zafzlufili,, to izrekuchi nefz-

" gechnu duffs je zpuzril, y vo pekel pofzlal , kade {z¢be {z-

pedobne vn cziganiah kramare’y y terfcze chakain.
Ovakoveh kaftig Bofich nadeiatifze:moraiu oni.druge
fele Terfezi, oy gorfliod perveh , koij naimre tatbine kupuiu,
)i*pri’ﬁcbc-zac{criavaiu, znaiuch dobro da ono blago ne {za-
mo je ukragieno,nego pacfe znain od koga,y komu je ukragie-

.o, ter kai je jofche gorie, da morebitifnyovem tolnachem,

y naputcheniem , od koiech Tridentinzki Katckifmus govo-

Cathech, Ti: Sant enimfures ) qui furto fublatas ves emunt.  Jefzu takai

Trid.de 7.
Pizc.Des,

tati, ~koij vkragiena dugovania kupuiuj y rauno takovijefzu
Tati vizi onj koij tatbine knyum vu fzrambu doneflene chu-
vaiu, arsoveém nachinom pomafu krazti , ako rauno Krazt ne-
hode, y tako vfzi ti takovi: Participes in culpa , confortes Junt

' , 8
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#n peng. Delnikivin grehu tatbine, tovarufi budu vu muke,
; K-ovem iztem Tatom Katekifmus Tridentinzki prizpo-
dablya-one«:koij kada kai zablyenoga, ali 5pogublycuofga
naiduyzafze ‘obderfavain ; niti meépourachaiu , kodbi duini

bili's Sunt etina fures,qui res inventas detinent.  Jefzu tulikaiffe 1dem t. 5.
tati, koij dugovania naidena zaderfavaiu , tatinzkem nachi, 3

nom ona pofzvoiavaiu, niti nepourachain kodbi dufni bili,
kakie pako to G:Bogu {al, zpoznatifze more iz Sz, Pifzma,
ar kadabi po'zapovedi Bofie Jofve General Szoldatdzki pod-
fzel bil Varas Jeriko, pervonégofzuga pocheli bili-fturmati,
dalie po vizem feregu, 'y taborn wvan ovn prepoved da ako
nym G. Bog da {zrechu dobiti pod oblazt on Varas', nies
den fzoldat naifze nepovifa nikai naimenfega vzeti; y zalze
obernuti , fturmalifzu 4 ¥ fzrechno dobili, jefzn on Vs
ras - Jeriko pod  oblazt', prepoved: takai Generalovu: vers
o jefzu obderfavali; vfzi fzoldati, odlog ' fzamoga - jeds
noga Akana , koi ‘pourachaiuchifze van iz varaffa ; naf-
felie' na putu jeden plafch velike nrednozti, y neku-
likko “fzrebra, -koia obodvoia kakti. pogubliena pobralie: Ad
kms?(ef;‘cydncfzel—-'fngum y koiega Akana dabi gdo bil-opitaly
zakaifzi'to vachinil? znam: dabi on*odgovoril bil ; nitifzems
ga'vkral , mitifzém {Zilum vzel , negofzem na zemlye lefeche
kod zgublyeno nafel; pobral ;¥ odnefzel 5 y vendarG.Bog
rafz’ctﬁiifz-cicinc fzamo na jednoga Akana , nego y na vize
lyueztvo Izraelzkoi;’ proti koiemu tufilfzeie ovak govorecfiz
Pectavit Ifracl 3 & pravaricatys off pallums meum s tulerintgue de
Anuthemate, furati [unt', atgue mentiti, Zagrefliloie' lyuczevd
Izraelzko , ¥y prekerfiloie zapoved moiu : arfzu lyuczko
uzelis ukrali , y fzlagalifze jefzu , zakaizato rekelie G. Bog:
Now ero ultrd vobifcum 5 donée contesatis esim y ‘qui bujus [eeleris
reus effi ' Nebudemja vecs dalye zvami, doklam'nezkoncha-
chate ‘'onoga ,. keivove pregrefke: jé krivecz, ova chuiuchiiz
vuzt Bofich Jofve ;'pochelic zezvedati za krivcza one pre-
grefke , y doznaufi daie Akan, y pochelmuie govoriti : Fili
wi o da gloriam Domino Deo Ig‘d&l s & confitere , atque indica mi-

3 hiy
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biyquid feceris.  Szinko moy dai hvalit G. Bogu Izraelzkomus
ter povech ykafi kaifzivachinil. ‘OndarAkanpochelievaluvati
fzvoin pregrefku govorecfi :' Veréego peccavi Domino Deo Ifrail,
& fic, & fic feci Ztanovito jafzem pregreffil G. Bogu Izra«

: elzkomu, ¥ tak jefzem vuchinil, ;povedaiuch kak , y kai na

putu je naflel, pobral, y odnefzel: Nato Jofve vuchinilic onu
tatbinupoizkati y napervo donezti , pache y vanna polye
iznezti, -Akana z-nyegovum drufinum , blagom, -y fivinum
izpelyati..  Kadegaie vuchinil zkonchati : Lapidavitgue eum
omnis Ifeatl 5 & cunla y que illins erant , igne confumpta: [unt.
Ondefzuga lzraclczi kamenuvali, 'y vfza koiaic imel jefzu

It I?llt NL.N. kak G. Bogu {zaprotinno je dugovania naide
nia polzvoiati, y grefliti proti niegove Szedme Zapovedi, ar
takova' naidena dugovania pofzvoiati je vize jednako kakti
nye vkrazti polek navuka takai Sz. Auguftina: §i guid inveni-

fi 5 & nom veddidifti y rapuiffi.: Akofzi O chlovek kai naffely
'y nifzi povernul , takfzi {zilum vzel. - Kuliko bolye moraii

fzuprotiune bitti tatbine, y tolvaiztva? zbog koieh vecskrat
G.: Bog kaftiguie Varafle, Provinczie, y Orfzage); kugum ,
gladom y y voizkum ,-one:pako koijbi dufni takove kaftigatis
Encéh’fnc,' kaftignie na telu , blagu, y duffe; y vendarkus
ikoie fzada na {zvetu ne {zameo tatov y tolvaiev., nego y
Aianov , koij lynczko ‘naideno blago pofzvoiavaiu  ali kak-

{ze kaftigain ? Jafze nefzpominam dabi kada chul:bil, unogo

henie videl takovoga kaﬁfﬁ'ant)ga , -ali ako oydenifzu. niri

povernuli, niti'od pravicze kaftigani bili, naifze za fzigurno
nadeiain od G. Boga kaftigani bitti: Noz dimittiturpeccatuma,
nifi \réflituatur ablatuwe. Neodpufchafze greh, niti neopraf-
cha , doklamfze lyucztko nepoverne, . . .- 0. -

201 Odkud ukaniuivfze jako unogi nc{‘zpamééni;lyu'&f:r koij
naiduchi kaiy velzelefze,y za fzrechufzi-depsé ,. od koieh Sz,

Hieronym ovak govori i Multi -fine:jpeccato putant [e effesifralie-

. quod invenerint 5 Aeneant 5 & dicunt ' Deus mihi dedit 4
* suidebeoreddere? Unogi prez greha ftimaiufze bieti, ako lyucz-

ko,
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ko, kai naidujdersé, y velé, Bogie mene dal. Komu moram

povernuti ? Stimaiu y veruiu prez greha fzlobodno dérfati y-
vufivati ono kaifze naide,kod dar Bofi, akoprem grefs¢ prez -

ufzake dvoinozti proti 7. Bofie Zapovedi, ali veliSz. Hi¢ro-
nym. Difcant hoc peccatum effe raping o [i quis inventa non ved=
dit. Nai znain ufzi ti takovi daie to greh zgrablyvozti illi tat-
bine , kada gdo naidena , nepouracha, - Odgovariaiu izti=
naie unogi : Deus mihi dedit:s cui debeo reddere ? G. Bogje.me-
ne ovo pofzlal , y'dal , komuie budem moral pourachati 2
koieni ja odgovariam znovich da povervuti morate onomu ,
komu fzlifla,. y chieie bile, akoli neznate chicie bilo ? izpi-
tavaite gdoie ouem putom iffel,gdoic: vironom mezeru bil ; y
akoli nikakinenvorete zezvedeti gozpodara, ‘morate ufee ono
ubogem razdeliti polek navuka zgora rechenoga Sz, Auguftis
na. Naidelze pak gdo koimi recfe,koncfe zapitek morem zas
me zaderfati , kogabimi prez toga moral dati gozpodar da-
bifze znaffel , kai ? moral dati zapitek ? a gdeie ov. moras zas
pifzan ; y zapovedan ? po nieden purtebe:neide naimenf
giukefz za zapitek; -nego akotj on iz fevoie dobre volye kai
prikazati hoche ; jofche y ovoga nebiimoral uzeti yako naims-
re nifzi imel kakvoga velikoga truda y zkerbi: vu noflfeniu,
ali chuvaniu onoga naidenoga blaga. = A6 :

1Sz Auguftin tednu lepu Hiftorin poveda od jednogakoije
bil naffel. jednu  mofniu vu ' koieie 200. czekinov, bilo, koi
kakti dobre confcienczie chlovek pochelie taki izpitavati ; ¥
zezvedati, za gozpodara oneh penéz s ar Reddendum: foiebaty’
fod cui redderet , ignorabat 4 veli Sz. Auguftin, povernuti da
mora , znalie y ali komubi pevernul , ni znal, Naflelie gos
zpodara koiemuie on verno mofnin povernul, kodiuie naffel
z-czekini. punu:, prez potrcbuyania za zapitek maimenfega

ginkefza, ou vendar {gozpodar odperlie mofniu; -y odbroil:
z

muie 20. czekinov iz {zvoie dobre volye s ov pak pochelfzeie
jzprichavati. da nefche ni jednoga , menie 20. czekinov.od
niéga uzetir, pochnega profziti gozpodar da konche: polo.
viczu , toieto 10.'czekinov uzeme zafze koiemu .z‘a‘z_lamcgii;c;

:.r.«f&i
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zahvalnozti iz dobre volye:prikafuie , alifze y nato ov pre-
govoriti ni puztil 5 k-2adniemu pochelgaie gozpodary tru-
czati da mora za fzpomenck niegove dareslyvozti konche 5.
czekinov uzeti, ali y z-truczom nikai ni opravil ; Nato goz-
podar pokehdob da ti nefches od oveh penez nikai uzeti,
nefchuijh ni ja imeti ; nefzie kamti drago , chini fnymi kai
hoches', nezpoznavamie za moie, razumeufi on chlvek uze-
lie kakti'prifzilyen oneh §. czekinov, koieie pak taki pervem
s. Augntt, Pétlyarom na koiefzeie nameril ; razdelil; Quale certamen fra
fer.19 de tres mei y krichi Sz. Auguftin : ‘qualis pugna ? qualis conflictus ?
Verb-Apolt gakovo borenie Bratia moia draga , kakov harcz , kakovo
chudno y prechudno voiuvanie biloie megy onemi dvemi ?
krichi Sz. Auguftin vefz od chuda ofzupnien, - Kada drugi
. kai nakagiain pozablyenoga , ali pogublyerioga ; znaiuch da
moraiu lyuczko povernuti , tefkoijmfze vendar vidi onoga
naidenoga blaga mentuvati , y znaiuch da drugach nemore
biti; nego daie lynczko akoprem naideno:povernuti:; ku-
like'y kakove zapitke nepotrebuiu pervo negiz ruk idaiu?
rakaizato opomina’Sz. Auguftin,  Difeant. hoe peccatums effe s
Mew.  fi'gais inventans non 'reddat. " Naitnaufzaki daie fzmertni greh
proti 7. Bofie Zapovedi {zpodoben tatbine,y tolvaiztvu. Ka-

da gdo kai nahagia , ter nepouracha. = TNIT I
" 'On glafzoviti negdafnieh ztarch! fseg y pripechenyime-
nomElianus’, piffe'da pri-Stagiriteh Iyuczevu Macedoiizkem
bilaie ova navada, 'y zapoved’, da ono kai gdo ni kade
poztavil ; 'niti od onud ‘vzeti ni fzmel.  Quod non depofuifti
ne tollas. - Kai nif>1 dole poztavil ncuz:’r%fi niti neodnaffai.
Od jednoga pako drugoga lyucztva pifse ov izti Pifzecz Elia-
nus, koie lyucztvo: d:ér{_ﬁloi‘c'— za ochitoga ‘tata, vizakoga
énoga , koi kadaie kai na E‘utu"zgublycnbga ;rali kade zab<
lyenoga naflel, ypofzvoial, y takov zapopaden, od pra=
vicze kaktil vizaki‘tar za nepoftenoga bilie derfan, y kafti=
gan : Suprotiunem’ pako nachinom ofzebuine hvale, chaz-
ti , 'y poftenia urednoga’ derfalijefzu nekoiega chloveka Dex
monatefla imienom’, “koi* naiduchi jedenszlat iperzeen , poz-
RES tavi-
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tavilie bil na ochitno mezto,, na jednom paperu ove rechi
" napifzane , koi takov perzten je pogubil , Demonates jega
naffel , naifzi po niega doide , dobitiga hoche. Szadafnie
* takai ureme hvale y preftimania uredenbi bil takov chlovek,
ali oh ! kak maloie na f{zvetn megy kericheniki takoveh
lyundi, koij akoprem znaiu za {zedmu Bofiu zapoved, koia
prepoveda krazti, y lyuczko blago po krivicze zadoblyeno
pofzvoiavati, y vendar nikaifze nemaraiu , nego pacfe za
fzrechufzi derfe od Boga pofzlanu kad kade kai naidu , ali
vizaki takov chlovek nai pofzluhne Sz. Auguftina, Si guid S- Auguftic
invenifti y & non reddidifti y rapuifti § quantum potuifti 4 feciffi, {:j:,',,“; b1
DEUS cor interrogat 5 non manum. Akofzi kai naflel , y nifzi s.c figuide
povernul, {zilom jefzi uzel, kulikofzi mogel,jefzi vuchinil,
G.Bog {zercze pitaane ruku: toiero tifzi dobro znal da ono
dugovanie kojelzi ti naffel,ni tebe G.Bog iz neba dole hitil,niti
izzemlye ni zrafzlo,nego daieie negdo po nefzreche pogubil,y
tako kod lyuczko dufenfzi vizemi nachini gozpodara izkati,
alikod zgora recheni Demonates, ali ponazvefchaniu iz pro-
dekalnicz od Prodekatorov, y ako nikak gozpodar nemorefze
zezvedeti, jofche y onda neverui dabie mogel pofzvoiati,y za-
{ze zaderfati, ar veli Sz. Auguftin, Quid fi rerum Dominus nul- 1dem
la ratione inveniri poteft 5 illa bona inventa [unt in ufus pauperum
conferenda. Ako Gozpodar dugovany naideneh nikakfze
nemore zvedeti y naiti , moraiufze vbogem razdeliti. A
po nieden put pofzvoiavati, arbifze greffilo proti fzedme
Bofie Zapovedi , koia prepoveda krazti.

K-ovem do fzada povedanem Tatom pridrufitifze mo-
rain y oni , koij Teftamentumov neizpuniuviu , kodfzu na-
imre Executori , ne menie negy oni, koij Czitkve okra-
giniu , ar veli moy vucheni Bernardinus Buftenfis. Comitti- Béalm- .
tur rapina ab his 5 qui nolunt [olvere legata falta ad pias caufas, & ::',,'i'—::_c;,_
comittunt facrilegium.. Chinifze razboiztvoy tatbina od oneh,
koij nehte plachati teftamente , y izpuniavati ona , koiafzu
na {zveta mezta , ali na Sz. Mafle oztaulyena, ar kaijebol-
fcga to Executori zafze zaderfavain , y megy fzobum dele,

€

po
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po Executoreh pako razumetifze moraiu , vfzi oni, koiem
umiraiuchi jefzu blago {zvoie oztavili , zauffali , y naruchi-

1i , dabie za nyhove duffe na Czirkve , kloftre, fpitale, y

$z. Mafle razdelili , onifze pako z-onem blagom gozte ne-

milo troffech naigre, pianetva, gizdozti, lotrie, ana dufe

fe preminucheh niti nemifzle; odkud Sz. Ivan Chrifofto-

2:5:}}23? IS GOVOri. 8 guis teffamenta perquirat’y innumera etiam hic
mus hom, mala, frandes's furta, infidias ;' deprabender. Ako gdo tefta-
*8.dn Joan. mentume pregleda , neizbroienay oude zla cziganie, tat-
bine , razboiztva nahagia: Arako umirainchi koi kerfcheni

chlovek kai za duffu {zvoiu oztaulya , naruchainch, y za-
shifpil 3 iovcdaiﬂch Odvetnikom y Executorom da ovogaali onoga
blaga tuliko y tuliko na Sz. mezta, ali Sz. Mefle razdele,

oni onde vech {zvoga dobichka , negpomochipreninuchem

ifchu , ako ne vize zafze obderfavainch, tak konche. Quid

2ro gzo.  Davaiuch , toieto ake umiraiuchi oztanlya za duf-

{u fzvoin ye6. Rainiskov , oni fzamo defzet davaiu , ako
oztaulya volla , oni davaiu telle , ako koiu ‘drevenku pfe-

nieze , oni daiu koiu mericzu zmefzi , y tako' izhagiaiuvag

vnoge krivicze , tatbine od obchinzkeh tatov , y tolvaiev
fivachem lyndem , ar ovi lyudijofchefze pomochi mogu, y
fzvoiemi trudi bogati poztati , umirainchi pako , y na dru-

gi {zvet odhagiaiuchi , fzobnm nikai: nenefzii , nego fzvoie
teftamentume , toiéto ono razluchenie blaga fzvoga , za

duffe fzvoie, naruchaiuch Odvetnikom y Executorom:, da-

ie kai berfe , to berfe za nymi poslyn , toieto, daie raz-

delé ; kodfzu naruchili y zapovedali, ovi pak toga nechi-

nechi , nyh pufchaiu tamo od glada , y fegic pogibati,
koiefze ‘proti nym tufe. Quare perfequimini me, & carnibus
meis [aturamini » Zakai preganiate mene , ymefzom moiem
hranitefze , koie rechi ‘Gulielmus Parifienis ovak razlafe.
Quare duriffime in purgatorio me cruciari permittitis 5 qui carmi-
bus meisy id eff bonis wobis reli¥is o [atwramini ? Zakai tak
ztrafne meae muchiti(ze vu purgatoriumu pufchate ; koifze
mefzom moiem toicto blagom van oztaulyenom- zafzichuie_
tep

Gulel. Parifi.
fer. de Des
func,
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te ! morelifze pak vexa tatbina od ove naiti ! vfzi mudri, y
vize praunde govore da chimize {ziromaskeflemu kai vkrade,
tem vexi je greh , koi pako na fzvetu fivuchi chlovek je ali
more bitti fziromaskeflt,, y. vn, vexe, potreboche poztauly-
en , negfzu one mile Purgatorinmzke duflicze ? zakaizato
vizi takovi tati moraiufze. oftreh kaftiz od Szudcza nebez-
koga kod zaruchnika onch milch duflicz nadeiati, koiefzu
oni okrali,oplenili,y porobili,kodie unogizpoznavaiu,y zpoz-
navali na veke vu peklu budu. A ;

: Themas Cantipratanus pifle od jednoga takovoga tata, Tom, cspe,
danaimre vuuremenuCaroluffa pervoga ovoga imena Czefza- ! 2 Apum,
ra,nekoi fzoldat zbetefalfzeie bil na fzmert;y na zkradnie vu- ex
re zapovedalie bil Vnuku {zvoru da taki berfeli premine iz
ovoga fzveta ; proda konya, y orufie nicgovo, y za one
peneze nai taki vuchini Sz. Mefle {zlufiti , Vauk pako nj
zato maral , nego konya y orufie zafze je zachuval , nema-
raiuchifze, pak za duffu Deda fzvoiega , po prepufcheniu pa-
ko Bofiem izkazalafzeie fzoldatova duffa Vauku kakti tatu
fzvomu , ufza vu ogniu , niega oftro pokaraufi zbok never
nozti y nemiloztiunozti obznanilamuie da nazkorom mora
umreti , ¥ od Bofanzke pravicze za nevernozt y tatbinu
{zvoiu doztoinu kaftigu prieti , kod ie bilo vuchinieno da-
ie na naglom prez {zpovedi y pokore umerl. :

Sz. Bernardin pako piffe od nevernozti jedne zakonzke
fenné proti mertvomu mufu fzvoiemu , koia dva zkonzka
tovarufla dogovorilifzufze bili megy - {zobum, kuliko Sz.
Mafs jeden za;drugoga po fzmerti dufen bude chiniti fzlufi-
ti , iz imetka, y blaga vu hifu doneflenoga , pripetilofze-
;¢ daie pervo umerl mus, koicga fenna na dan pokopa vus
chinilaie nekuliko Sz. Mefs za duffu mufa fzvoga fzlufiti ,ali

otlam vechie ona mifzlila za drugoga mufa , neg za duflu

ervogas tak dafzeiey zabila iz nye, prepuztilie pak G.

Bog nekoic druge pobofne fenne videti telounemi ochima
fzvoiemi onoga mertvoga y zakopanoga klechechega pred
jednem razpelom,y PravlczuEBoﬁu nazavati dabifze zverhu
R 5 : ne-
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nevernozti {enne niegove fantila , y ovo vigenie do tretie-
ga videlaie y chula ona pobofna fenna, kai ona obznaniu-
fi Vdovicze , ova pak za fzmeh y noriu to je derfala, alie-
ie prefzello , arfzeie'na naglom na {zmert zbetefala , prez
vizake fzpovediy pokore nefzrechno umerla,kam pako duffa?
Iehkofze {zuditi more toicto kam vecs takoveh tatov,y ta-
ticz , koij prez pokore, y pourachania krivo uzetoga bla-
ga , umiraiu :

Kulikoijh je pako umiraiucheh, koij {zvoie blago,kod
fzrebro , zlato, polya, goricze, marhu , y koiagod dru-
ga na Czirkve , Capele, Oltare, Sz. Bratovchine oztaulya-
iu, po fzmerti koieh , fzini, kchere, odvetniki, Execu-
¢ori ova zafze obderfavaiu , nifzuli ovi takovi Tati , y tol-
vaij.? oh gdobi vu tom dvoiti mogel ? Od koich Sz. Mati
Czirkva govori. = Sacrilegium , & contra legem eff , [i quis,quod
venerabilibus locis velinquitur 5 prave voluntatis fudiis , tentave-
vit [uis compendiis retinere.  Je veliki {zmertni greh , y proti
Zapovedi ( toieto {zedme koia prepoveda krazti) ako gdo,

" od onoga kai {fzvetem meztam je oztaulyeno,zafzc obracha,y

ibidem ¢. i
quis.

pofzvoiava : Kai menefze vidi da je vize jedno, kakei dabi
iz Czirkve , Capele, ali iz Oltara vkral , y nadalye govore
Sz Canones. Sacrileginm comittitur anfferendo Sacrunz de Sacro,
vel nom Sacrum a Sacro , [fve Sacrume de non Sacro.  ‘Szmertnl
greh koifze zove Sacrilegium chinifze , odnaffainch - {zveto
od fzvetoga 5 kod fzvetu Ruhu , ali pofzvechen kelihod Sz.
Czirkve , ali ono kai ni pofzvecheno, kodfzu aldovi, ali
blago fzvetem meztam Czirkuam toieto Capelam &c. Oz-
taulieno, ali pak fzveto od nefzvetoga , kodbi bilo vu ko-
ie hife na fzrambe buduchu pofzvechenu ruhu, ali kelih
vkrazti.

Takove Tate nahagiam ja vu Sz. Pifzmu naimre Antio-
kuffaKralya Sirie koi doiduchi vu Czirkvu Jerufalemzku kai-
goderie naflel od zlata, ali {zrebra va nye kod fzvechniake,
lampaffe, kuppe, korune &c. vizeie pobral; y odneflel. Qui
Accepit argentum & aurum, & vafa coneupifcibilia y & accefj{ the=

antos
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fauvos occultos, guos invenit , & [ublatis ommibus 4 abijt in terram vMach e,
fuam, veliSz. Pifzmo: Daie pobral fzrebro, zlato , y kincfe **¢
otaine, koiaie naffel, y odnefzelieie vu domovinu fzvoiu, :
alieic y platil fzlano , ar : Qui univer(u confpicit Dominus Deus * Mach.es.
rail, percuffit eum infanabili, & invifibili plagd. . On zmofni Iny
G. Bog Izraelzki , koi ufza vidi, koiafze nazemlye chine,
kaftizalie ovoga gizdavoga tata Antiokuffa nuternium ran-
num , koia nitifzeie mogla videti , vnogo menie izurachiti ,
doklamfzufze nutre vu vutrobe niegove chervi napravili,
koijfzuga grizli, doklam{zumu y kofu pregrizli, y onako van
z-gnylem mefzom czureli , y kapali : Ira ut de corpore ‘impij 1bid. v-».
wermes [caturivent , ac viventes in doloribus caynes effluerent , Y
ovo tulikum vonybum daga nigdor ni mogel terpeti, y tako
od vfzeh oztaulyen, y zapufchen kod jednacherviva {zmer-
decha merczina s Peregrt in montibus miferabili obitu y vitd fun- 1oids v 18
&us ef. Megy gorami nefzrechnum fzmertium kod nemo
fivinche na gnoiu |, fitek {zvoi je dokonchal', akoprem po-
nizuvalfzeic pred G. Bogom, molechimufze 2a oprofchenie
y pomiluvanic, alizahman, ar prekefzno : Orabat autems bic tid.v 1s.
feelefius Dominum 5 d quo mifericordiams non. effet confecuturas
Obetalie ne {zamo povernuti viza koia je vu Czirkve pogra-
bil y odneffel, nego y z-naibolfemi darmi da hoche Czirkvu
okincfiti, y vnogo vech pofzud za Czirkvu napraviti ;- Tem- thid v.ic.
plum etiam JanBunr 5 quod prids expoliaverat , optimis donis orna-
turum o & [ania vafa multiplicaturam.  Ali vize zahman 'y za-
ludo, ar milofche vecs nibilo mezta,-od knda pravoie rekel
Sz. Ivan Chrifoftomus: i peccaverit vir in virum , placari poteft
ei Deus [i peccaverit autem in Deum y quis orabit proeo ? Ako
zagrefli chlovek proti chloveku , fzmiluvatimufze more G.
Bog, koi pako zagrefli proti G. Bogu , gdo bude za niega
molil? koie rechi E}lofg razlale y veli : Peccare in Deum o eff
peccare in ea y qua ad Dei cultum pertinent.  Grefliti proti G.
Bogu , je grefliti na ona, koia ua chazt Bofiu napraulyena,
y dana jefzu, kodfzu Czirkveni Kelihi, Mafsne, yOltarzke
ruhe', oztala viza koiafzu k-Czirkvam, Oltarom, y fzlusbe
e 3 Bofie
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.+ Bofie.potrebna, y tako, ako gdo ova pofzvoia,y pokrade,
++ - naifze nadeic oftreBofi¢ kaftige,ako ne na ovom,tak ztanovito
na drugom {zvetu kodiuie.zpoznal recheni Kraly Antiokus ,

(. pa.ovom y na drugom fzvetu. . Rl B
41y Ovaizra kniga Sz, Pifzma fzpominafze od Heliodoruf~
fa , kogaie Kraly Seleucus pofzlal bil vu Jerufalem: dabi vu
Czirkve pobral peneze, ne jur Czirkvene , nego nekoiehVdo-
vicz, koiefzuic tamo vu {zrambu , ked vu fzegurno mezto
'qutavile bile , y {doiduchi Heliodorus do Czirkve Bofie,
kod fzyetoga mezta, {zvoiemi Junaki, koiem{zeie poBofiem
« Prepufcheniu izkazal y naproti poztavil jeden ztraffen kon-
yanik vefz vu zlatu oblechen, koi podbolie konya daie per-
vemi nogami na glavu Heliodoruffa zkochil , nadozpefle ta-
kai dva mladencza od Boga pofzlani , y ovi bilifzu Angeli :
siMached Apparuerunt duo juvenes virtute decori o fpeciosique amiltu 5 qui
e Gircumfleterunt eumy & ex. utrague parte flagellabant 5 fine inter-
miffione.y multis plagis verberantes.. - Koij mladenczi obztreufi
Heliodoruffa prignicnoga od konyzkeh nog nepreztancze
jefzuga bichuvaliy unogemi rannami napunili.Heliodorus pa-
ko je zamertey lefal , ioicgaf‘zu fzoldati niegovi oztavili, y
od ztraha komai povusli, to videchilyucztvo Izraelzko hva-
liloie G. Boga , cfaic Czirkvy nyhovn obchuval od  nepria-
. telzke fzille 5 Nekoij pako priateli, Heliodoruflevi: poslifau
k-velikomu Popu Oniaffu , profzechiga dabifze on G. Bogu
mid. v.33. molil za Heliodoruffa dabiga nepuztil umreti: Crhugue Suns-
yius Sacerdos exoraret o ijdens juvenes eisdens. vefbibus amicti affan-
ges Heliodoro o dixerunt ; Onia Sacerdoti gratias age. - Potlambi
weliki Pop molil , .oni izti mladenczi, vu onch izteh lepeh
halyah oblecheni ztoiechipolek Heliodora, rekoffemur: Oni-
affo Mafnikuo hvali, koizate je molil ,date nizmo do fzmer-
ti zatukli : Nanmz propter. exnz tihi Dominus vitam donavit,  Ar
zaradi niega tebeie G. Bog fitek prikazal;: Ov akoprem nikai
fzyetoganivuCzirkve fzvetom meztu vzel,nego {zamo peneze
nekoie vdovicze 5 ¥ to nejzafze 5. niti zam {zvoinm volyum,
nego. za Kialya Scleukufla, y 2a nicga , po, zapovedi nie-
H > 4 A gOVC,
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gove, vendar od G.Boga tak oftro bilie kaftigan : Nox zaue Hugo Card.
proprec illa bona , govori Hugo Cardinal : guarntune propter Ii-
bertatem Joci. Ne tuliko zaradi oneh penez, kuliko zbok fzve-
tozti y {zlobofchine mezta czirkvenoga, zverhu chefza mu-
dri Cornelius ovak govori: Si ita Deus caffizavit Heliodorum , SOtnALap-
depofita folim 5 3 templo anfferve conantem : guomodo caffigabit eos,
gui templorum , monafleriorum , & piorum locorum yes proprias
dirigiunt' y & in profanos ufus eomvertzmt ?  Akoie tak 'G. Bog
kaftigal Heliodorufla, koiliztor ona koiafzu vn zrambu po-
ztaulyena bila vu Ceirkve, terfzilfzeic odnezti: Kak kafti-
gal bude ore, koij Czirkvena, Klofterzka, y {zvetch mezt
dugovania kradu , ali fzilum jemlyu , pofzvoiavaiu, y na gre-
he trofse ? knlikoijhie pako koijize gozte , pianchuit. , czi-
fraiu, yna druge grehe trofsé ono blago koiefzu pobofni
Kerfcheniki Czirkvam , Kloftrom, ydrugem fzvetem meztam
oztavili? Al kak pravo, tak zdravo', ar koi krade,zlogaglade.
" Diffe Bolandus iz Vita S. Andree; 0d dveh tatov koij vu Boland. ia
Sz. meztu zakopane perfone hotechi porobiti, kaftige Bofie " M2540d
nad fzobum jefzu’ zpoznali , ar jeden hotechi jednu mertvu
Gozpodichnu vu rakezakopanuiz nye lepe halye {zlechi, pot-
lambi klaruffpravoga gungia odvezal,y opravefze priel,onde na -
meztu je ofzlepel. Drugihotechirauno ovak z-jednummertvum
Gozpum vuchiniti,koie kadabibil pochet halyu odvezuvati,on-
da poBofiecm prepuftheniupodignulaficjegoreGozpakod fiva, = =4
tatu {zvoiemu obodve ochije'zpehnula,od obodveh pakodoz, ©
navfi pravicza,polek zefzlufenia je zkonchala. Nut tatiCzirkveni
nut tati mertvechki, nut tati mileh dufficz,y lyudi fivucheh,kai-
vam{zeiz ovehpeldih vidi? ' :
Ali jofche tatom ni koneza, arijhie unogo vech , neg-
fzemijh do fzada povedal , koiebimi prevecs vfze na pervo
donezti, nekoie vendar povexe ; y-ofzebuinefle zamuchati
nemorem , kodfzu naimre vnoga velika Gozpoda, keij naim-
re {zvoie podlosnike derli , y iz fulyev nyhoveh kervf van
prefflain’, ovu iztinu Sz. Ferencz de Paula jednem velikem
shudom pokazalic Ferdinandu Kralyu Ncapolimkam}u{, k?i
' : raly
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_ Kraly ovomu Sz. chloveku ponuialie jednu fummu pencz na

Matth e.x8.
V.25,

zidanie jednoga Kloftra,alifzeie Sz. Ferencz ponizno izpri-
chal Kralyu , govorecfi , da on nefche onch penez koijfzu
izpreffani iz fulyev {ziromafkeh podlofnikov, na koie rechi
rafaloztilfzeie Kraly, neftimaiuchi niti neverniuchi dabi kai
krivichneh penez vu niegove komore bilo, Sz. Ferencz pako
za pokazati iztinzko govorenie {zvoie zagrabilie onde pred
Kralyem fsaku penez oneh , koijfzu na jednom kupu bili,
koieie pochel pred ochima kralyevemi fimikati , y nut chu-
da, pochelaie taki kervf van czureti, y Sz.Ferencz rekelie
Kralyu : Anné hic mifellorum cruor mutus erit » Kai ftimas o
Kraly da ova ubogeh nevolyneh lyudi kervf muchala bude?
y praviczu Bofanzku , dafze nad tobum fanti , nazvala ne-
gudc? oh! vkaniuies ti {zam tebe ako to ftimas, y veruies,
. Niti fzamo Gozpoda , nego vnogo bolye Officiali , y
chaztniki nyhovi proti ove fzedme Bofie Zapovedi grefse 5
kodfze Sz. Mathe Evang. od jednoga takovoga fzpomina vu
8. delu, koirachune daiuchi Gozponu {zvomu, zaoztal muie
bil dufen defzet jezer talentumov, koicie on pofzvoial , po-
kral , y potroffil bil, y nimaiuchi chim platiti, zapovedalie
bil Gozpon fennu niegovu, y deczu prodati: Crime non habe-
ret unde redderet 5 juffit eum Dominus venundari , & uxorem ejus,

& filios. Alizakaifennu, y deczu vuchinilie Gozpon fnym

origenhomzKUpa prodati ? Odgovaria mudri Origenes : Multorum talen-

7. Matth,

torwm faltus eff debitor , quia [ecutus eff mulierem. Zato on
{zluga, y Officzial zaoztalic tuliko dufen Gozponu fzvomu ,
kaiti fenne fzvoie je po volye hodil , koiaie potrebuvala obil-
neflu hranu , czifrazteffu opravu, negie placha niegova znaf-
fala, y mofnia premagala , kaiti {enna y decza pomagali jefzu
krazti, ali konche zrok one tatbine bili, zato y kaftige vred-
ni poztali y tako : Participes in culpa 5 confortes [unt in pena.

Delniki vu grehu, jednaki' paidafli moraiu bitti vu kaftige, a
kuliko paky kuliko takoveh tatov y fzadafnie vreme na {zvetu?

~ TomasCantipratanus {zpominafze od jednoga takovoga
koi doiduchi na {zmertnu poztelyu; zpoznavaiuchi da Vl{? e
i ‘ 3 H Iy s i ai




Od Szedme Bofie Zapovedi. 21

kai ima po kriveh nachineh je zadobil , y to za lyubav, y
volyu fzvoie fenné, y deczé , videchifzi {zmert priblifava-
ti,pochelie teftamentum di&uvati Notariuflu ovak govorecfi.
Vu Imenu urafiem Amen , Telo moie naifze vu zemlyn
zakopa , Duffu pako moiu oztaulyam vragom , ovo chuiue
chi Notarius y {zvedoki ftimalifzu da fantafera,y daie zvun
fzebe pbcheligzufzc jeden drugova gledati, kai betefni upa-
met uzemfi, daite ( rekelie nym') liztor marlivo piffete,
y veruite dafzem pridobre pametky znam kai govorim ali ne :
prez zroka , Oztaulyam adda duffu moiu, y duflfe fenne,
y decze moic vragom peklenem , kakti y duflu Szpovedni-
ka moiega , ar zaradi {fenné y deczé moie jefzem ja tuliko
blaga krivo fzpravil , y po zlu vergel , koiega ni mochi po-
vernuti , zbok chefza nifzam nigdar bil od Szpovednika ka-
ran , y zato on ; potreba da za menum , z-fennum moium,
y deczum morain vu pekel poyti; ovo zrekiichi nefzrechnu
duflu je zpuztil. : i

K-zadniemu da vize oztale proti {zedme Bofie Zapo.
vedi grefleche na ztran oztavim dokancham govorienie mo-
ic z-Prokoratori , od koich Sz, Thomas od Aquine ovak
govori. Qui fcienter injuftam canfum defendunt o absque dubio s. Thomass,
ad refitutionem tenentur ejus damni guod contra juftitiam per eorung 743 3
anvilinm pars altera incurrit. Gdogod znaiuchi krivichnoga
brani , prez vizake dvoinozti dufenie na pourachanie one
skode , koiu proti pravicze z-pomochium niegovum druga
ztran terpl. Dabi pako vizi Prokoratori hoteli pourachati
viza,koiafzu evakovem nachin® dobili,y ne fzamo ovakoveém,
nego y unogemi drugemi nachini, koich mene ni potreba
oude napervo donaffati ; arfzuy prevech dobro znani, nez-
nam kakbi fiveli, y {zmertifze dochakali? kaiti pako toga
nechind , na vecs pref’cl’mavaiu\ch poftenie y fitek te.loum' >
neg diku y vefzelie vekovechnd, zato ti rakovi, naif:ena-
deiaiu poyti za onem Prokoratorom _od koiega pifle Mo-
mignus.

& Naflelizeie adda bil nekoi Prokorator , koi fzvdic'mi"!,i‘.’:‘,if',.‘:
Ff Alle- 150
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Allegacziami unoge praude je dobil , ali krivo y neprande.
no , unoge proceflufle je odulachil,, dabi on tem vecs po-
ulechi mogel, y takevemi nachini branech krivichne, pre-
ganiainch pravichne , je bogat poztal , unogem unoge kri-
vicze vuchiniufi , y na petlyariu dopelyaufi : Jenkrat izidu.
ehi van iz varaffa , y hotechi poyti na marof {z oi gledat
kaifze chini, pridrufilmufzeie za tovarufla duh pekleni, ko
iegaie on ochima fzvoiemi telounemi videl ne prez ztraha,
argaie grizel chervf grefne confcienczie , znaiuchi dobro
kem nachinom on marof on,y vize drugo blago y imania,
koia lada , je zadobil, naimre po eziganie , y dafze grehi
neoprafchaiu , doklam{ze lyuczka krivo zadoblyena nepon.
rachaiu , bilbifze rad onoga rogatoga tovarufla ofzloboditi,
ali ni znal , nit mogel kak ; pripetilofzeie daie jeden mus
jednoga tuztoga prafzeza na prodaiu pelyal, y nehorechi
Era{'zecz napervo poyti, pochelgaiec mus kleti,, govorecfi ,

odi napervo urag vute vlezi. Prokerator ove chuiuchi,
obernulfzeie k-tovaruffa fzvomu uragu rekuchimu , kai ne-
chuies mufa kakte vu {zvoiu fzviniu zove? odgoverile urag,
nimam ja nikai pofzla z-fzviniami , nego z-duffami: Iduchi
malo dalye, pripetilofzeie mimo jedne hife preyti, kade
pred urati neka mati fzedechi {zvoie dete je chefzala,
nchotechi dete zmirom glave derfati, preklelaicie govoreci,
budi zmirom dabite urag uzel ; nato rekelie pak Prokora-
tor uragu , jefzili chul kai ova feana je rekla ? Odgovorilie
urag chulfzem , ali nimam nikai foyum pofzla, ar ona ni
ono iz fzercza rekla , tofzu navadne fenzke rechi, nad de-
tetom pako nimam oblazti, ar dete ni greffilo : K-zadnie-
mu doiduchi Prokorator z-paidafiem fzvoiem k-nekoie hife
pred koiumfzu dva chloveka ztala {zpominaiuchifze rauno
od onoga Prokoratora , kulike krivicze onie nym vuchinil,
y nyh nyhovoga fziromaftva mentuval , koiega onde nazo-
chi pochelifzu kleti , govorecfi Gozpone jeztenalz na pet-
lyariu zpravili , alivam nai Bo‘? da tak fzrechno ufivati naffe-

ga fziromaftva , y umreti, kodztenafz pravo naffega mcn'tlil.-
vali,
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vali, naivafz urag uzeme y foym , mifze budemo hranarili
kak budemo mogli, oude obztalfzeie urag , y Prokoratora
zaderfal , govorechimu , chuies kai ova dva govore? nato
rekelie Prokorator, chuiem ja, ali Bog nechuic kai pfzi la-
iu, recfe niemu Urag,, Chulie G. Bog, y ufzliffalie nyhovo go-
vorenie , y mene je zapovedal , da nyhovu proftg]iu
izpunim, zatohodi tizmenum, zgrabilgaie prod ochima o-
neh lyudi, y onde fnym na zemlyu bubnul , pod koiemfzeie
razpuchila, y Prokoratora z-uragom zkupa poferla, prez
vizake dvoinozti vu glubinu peklenzku,

Nut N. N. kak G. Bog placha one koij niegovu {zedmu
Sz. Zapoved necobderfavaiu , nego vizakoiachkemi nachini.
Per fas 5 & nefus. Lyuczko blago nekoij tatbinzki muchech
nekoij po fzille ochitno , nekoij z-Cziganium dobivaiu,, la-
daiu , vufivaiu, za koiem fzirote fuhko plachu , milo zdi.
havait , od nevolye pogiblyuchi , nekoij kunit , nekoij od
Boga praviczu potrebuiu,y zato takove oftro kaftiguie,kod-
zte do {zada chuli. Kakoveh kaftig nadeiatifze moraiu ta-
kai ufzi Szudczi krivichni , koij prodavaiu Praviczu za dare
y takovemi darmi bogati poztaiv. Ve ergo ei gui multiplicat non
Jiza.Dokancham govorenie moie z-rechmi Sz.Habakuka Proro-
ka,Jay onomu,koi povexava,krivo y nepraudeno grabech lyu-
czko blago, koij za poztati fzami bogati, druge robé¢ , op-
lenyuiu , y na petlyariu zpraulyaiu , ar nai znaiu , y tverd-
no veruiu , da Noz dimittitur peccatum 5 nifi reflituatur abla-
tuns. Neodpufchafze greh dokize lynczko nepoverne yrako.

Negue fures s neque rapaces Regnum Dei poffidebunt. Ni-

ti tati, niti zgrabliuczi kalyevztvom nebez-
kem ladali nebucru,Amcn.

OD

1.Coxc 6
Ve 1Qs
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PERVA PRODEKA.

Kak(ze z-T afium proti Ofzme Zapove-
di grelsi¢ kada,y kakov greh je laaci.

Non logueris fallim teftimoninmExo.c. 20,

Negovori krivoga {zvedochanztva.

) N zmed glafzoviteh negdafnich ztareh ure-
mén _Pifczcv mudri , y vucheni Herodo-
tus , govorecfi od plemenfchine chlove-
) chanzke , zpoznalie y valuval , dazmed,
vizeh darov naturalzkeh koiemi G. Bog
chloveka je nadelil, naivexi dar , je dar
govorenia , toiero da more, y zna govo-

™ riti ar da ima razumnozt, ova je lazto-
vita y Angelom ; da ima chutenie , to imaiu y beftic, ar
chiite kadaie gdo bic ; govoriti pako {zamomu chloveku je
laztovito , y menefze vidi da mudri Herodotus ni krivo
rekel , ar ako kincfi, y velike preczembe dari neztoie na
ochitnom meztu , nego med zidmi zkriveni , tak y jezik
z-koiem chlovek ima dar govorenia, zakrilaic natura dvemi
jakemi zidinami , jednum mefznum, drugum kozteaum,to-

ieto vuztniczami, y zubmij Alizakai G. Bog je tak jakoob-
: gra.
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eradil jezik chlovechanzki , bolye neg nieden drugi kotrig?
Odgovaria Sz. Ivan Chrifoftom : Ideo DEUS woluit linguan s 1ean €hey
velut muro dupplici circumdari y mam dentinm tegmine y & labio- foomus.
rum cuftdia continctur 5 ne verba improvida garvalitate proferan-
tur. - Zatoie G. Bog hoteljezik kakti dvoiem zidom obz-
treti , arfze med zubmi y vuztniczami brani , chuva , y za-
derfava , dabi rechi neraznmne y proti pameti negovoril :
y akoprem chlovek ima bitie z-kamenicm , fiulenie z-
dreviem, chutenie z-beftiami, razumnozt z-Angelmi, ima
vendar zverhu vizega toga y govorenie , koiega niedno zt-
vorenie Bofie zvun {zamoga chloveka nima, y zato chlovek
od kamenia , drenia, nemeh ztvarih , y iztch Angelov ne-
bezkeh morefze na vecs preftimati, zbok govorenia , daga-
ie pako G. Bog z-govoreniem nadelil, menefze vidi naivexi
zrok ov , dabi naimre on Ztvoritela fzvoga hvalil , chaztil,

molil , grehe {zvoie fzpovedal , za pricte dare y milofche
zahvalnogafze izkazuval , blifniega pako fzvoga vu nevolye
batrivel , vu pregoneh y ogovoreh branil, y zagovarial. Ali
oh tuga y {alozt! dafze {zadafnie ureme vize drugach vidi,
chuie , y zpoznava , med kerfchenemi lyndmi , koij z-jezi-
ki {zvoiemi nehvale , niti nechazte Ztvoritela fzvoga , ne-
goga plane y bantuiu , proti niemu blaznech , morguiuch,
y fzvoich grehov niega za fzvedoka potvariainch , onemi
naimre krivemi prifzegami , lafmi , y krivichnemi {zvedo-
chanztui , z-koiemi veliku kriviczu chine blifniem fzvoiem,
ni krivem,ni dufnem,skodechi nym na telu,blagu,y pofteniu,
koiem nachinom kakfze proti §. BoficZapovedi greffi, hochu
naipervo vu ove Prodeke govoriti od prozteh lafih, kulik,
kakov je greh lagati , kak G. Bogu f{zuprotiven , lafczu
pako kakskodliv greh jelaganie? pokazatilochu , ar Duh Sz.
govori po mudrom Salamonu.  Sex [unt gue odit Dominus 3 Prov.c 6.
Oculos [ublimes g linguam mendacem , manus effundentes fantui-
nenz innoxium 4 cor machinans cogitationes peffimas o pedes velo-
ces ad curvendum in malum , proferentem mendacia 5 teftem fal-
lacem 5 & eum qui [eminat inter fratres difcordins.  Seztera je- .
Ff3 fzu,
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{z11 , koia oduriava G.Bog , naimre ochi z-koiemifze ne-’
gleda lepo na blifniega , Jezik lasliv, ruke prelevaiuche ne-
dufnu kerv , fzercze koie vu fzebe kuha hudobne mifzli,
noge hitro tekuche na kvar blifniega y na vizako zlo, chlo-
veka lafi govorechega, fzvedoka krivichnoga, y onoga koi
{zvoiem jezikom {zeie fzvade y karke med bratium. Zakai-
zato pokeh dob dafzem do fzada govoril od ufzeh oveh G.
Bogu odurneh gehov , oztaiumi jofche dva, naimre od la-
gania, y krivoga fzvedochanztva zato vu ove prodeke go-
voriti hochu od Lagania, y pokazati kak Bogu y lyudem
je odurno: Vu druge pako Prodeke od krivoga fzvedoch-
anztva , za vezda profzim za pofzluh.

Od Iafi adda kod naiobchinzkefle fallinge naroda chlo-
vechanzkoga , z-koiumifze proti . Bofie Zapovedi grefsi po-
chiniam govorenie , ar ako prem veli G. Bog.  Noz logueris
gontra proximume tuwm falfum teflimoninm. Negovori proti
blifhiemu tvomu krivoga {zvedochanztva. Vendarfze vu
ove zapovedi ne {zamo krivo fzvedochanztvo necgo y laga-
nie prepoveda, arfze krivo fzvedochiti prez lafi nemore ;
Kai pako hoche recfi las po diachki ? Mendacium, toieto

8. Thom.2+ Contrg mentemz dicere. Odkud Sz. Thomas od Aquine veli.

2.Q.110,3 I»

3. Auguflin.

Mendacium nominatur ex eo , quod contra mentem dicitar. Las
imenuiefze iz onoga, kaifze proti pameti govori, proti pa=
meti pako govorivizaki on , koipoveda, ali govori ono,
kai zna da 1ztina ni , ar veli Sz. Auguftin,  Mendacium eff

Lbsen falfa fignificatio , cum voluntate fallendi. Las je krivo pove-

anie , z-volyum y hoteniem govoriti ono kai zna'da ni iz-
tina : Ovakovo pako govorenie je troie fele naimre kod
vuche mudri.  Jocofurm, offciofum, & pernitiofum. Perve fele
las, velifzeSfalna, y chinifze onda,kada gdo kai iz norie govori

- kaizna dani iztina,prez vizake naimen{e skode,ali krivicze blif-
niega {zvoga,niti kiani G. Boga onum lafium bantuvati. Dru-
ge fele las zovefze Oficiofnz. 1 je ona, kada gdo govori
kai ni iztina, za obraniti fzebe , ali blifniega od kakove
‘nefareche, kakti y za preprechiti put vexem fzvadam , klet-
vam,
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vam , prifzegam , blaznoztiam , lyudomorzevu , y drugem
grehom. Trete fele las, velifze Perniciofum.  Skodliva, kada
naimre gdo krivo govorecs je zrok kakove nefzreche, ali
skode , y obfanozti; y ove vize tri fele lafi, nifzu prez
kakvoga takvoga greha , ter naimre perve dve fele, kaifze
pako tretie fele lafi dozroic , grehie tem vexi , chim vexe
skode , ali nefzreche je lafecz zrok, blifniemu fzvomu: Ar
akofze Chriftus grozi vu Sz. Evangeliumu. Quoniam omme Matthee.sal
verbum otiofum y quod locati fuerint homines yreddent rationem de ****
eo in die judicii. Od vizake nehafznovite , 3’ nepotrebne re-
chi, koiu govorili budu lyudi , rachun budu morali datina
{zudu Bofiem , ako pak to od vizake rechi nepotrebne, ku- -
liko bolye od laslive ? ar veli Sz, Pifzmo. Os, gxod mentitur, Seap-eu
occidit animam. Vuzta koia lafu, vmariaiu duflu, y vudru-
gom meztu grozifze Duh Sz, Lafczem. Ommnibus mendacibus, Apoc.s. 5
pars illorum eyit in flagno ardenti 4 igne y & [ulphure , guod eft
wors fecunda. Vizi lafczi imain {zvoy dely mezto vi jame
ognia y {vepla pune , kai hoche recfi fzmert druga, toie-
to duffeuna, vekovechna, y tofze razumeti mora od Laf
czev tretie fele , koie iz {zercza oduriava G. Bog.

Adda ni , niti nebude nikak nigdar fzmeti lagati? prez
ufzake dvoinozti da ni , niti nebude , ar dabifze y kak do-
pufchalo prez greha lagati , tak Prodeckatorom na prode.
kalniczah , Szpovednikom vu Szpovedalniczah, Szudczem
vu praudah , Kramarom vu Staczuneh , neizbroienem dru- ¢
gem nebifze vize veruvalo , odkud Sz, Bernard govori. Nu/- o AT
lum juffum mendaciuw 5 omne mendacium in omnibus peccatum geae & libe
eff. Niedna las ni pravichna j vizaka pako las vizigdar y vu arb.
vizem je greh : Zakaizato opomina Sz, Auguftin. Quisquis SAvguting
autem effe aliquod genus mendacii y quod peccatum nm% y Pt~
taverit o decipit [eipfiem tupiten  Gdogod pako kakevu god
las ftimal bude da nigreh, on fzam fzebe merzko vkaniu-
ie. Ar dabi vizaka naimenfa las nebila greh Sz. Anfelmus

Biskup nebifze negda bil puzsil chuti govoriti ochito Iprcd
vizem
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vizem {zvetom , z-koiem , y vfzi Sz. Otczi dersé, ovak go-
vorecfi Dabi ja mogel vefz peklenzki ogeny vgafziti, y
vize proklete duffe iz pekla ofzloboditi, jednum fzamum
kakovum naimenfum lafium , toga jofche nebi moral, niti

~hotel vuchiniti , zbok zbantuvania Bofiega. Sz. pako Au-

8.Auguftin,
in Pfal. 535.

gdo povedal, hotechiga pako nekoij lyudi ukaniti, y budu-
_ c

guftin pridaie , Dabi ja znal dafze mora vefz fzvet uruffiti y
zkonchati , y jabiga mogel najmenfum lafium zderfati, y
obchuvati , toga vendar nebi hotel vuchiniti., zaradi kri-
vicze koiubi G. Bog moiemu onum lafium vuchinil y ovo-
{ze razme od perveh dveh fel lafi, y zato veli Sz. Augu-
ftin.  Duzo funt ommino gemern mendaciorum  in quibus non
magna culpa off 5 fed non funt tamen omnino fimeculpa, cum ant
jocamur 5 aut ut proximo profimus y mentimur.  Dvoic fele
jefzu lafi , vu koieh ni fzmertnoga greha , ali vendar nifza
zeufzema prez greha, kadafze naimre ali norniemo , ali
blifniemu pomocfi zkerbimo , lafemo : Zakaizato vkaniu-
jufze jako vizi oni , tak Redouni kak Szvetczki lyndi, koij
ftimaiu da ni greh iz Sale y norie , za dug chafz , y razve-
fzelenie blifniega kakovu malu , ali veliku las omeknuti , ar
utniuchi jenkrat Sz. Thomas od Aqvine {zvoiem tovarui-
em Redounikom , vefz zamislyen , koiemu rekelie tovarus
iz norie y fsale Thomas nut poglei volle po zraku leteche,
to chuiuchi Thomas podignulie vu zrak ochi fzvoie kakti
veruiuch tovaruflii, ov pako nafzmeialfze je zverhu hitro-
ga veruvania , tak mudroga chloveka , ali Thomas pogle-
aufi oftro tovarufla fzvoga , rekelmuie.  Fucilius o frater
sredendum boves volare , quam: Religioflume mentivi. Leglicie 0
bratte veruvari, volle po zraku letati , neg jednoga Re-
dovnika lagati 5 Takie Sz. Chlovek fsalnu las oftro karal. -
Ali nekai vexega chuda uredno piffe Surius vu fitku

Sz. Anfelmuffa’ Bifkupa, da naimre ov Sz. chlovek od
vizeh kerichenikovje fzudil, y govoril, ono kai malo pervo
imenuvani Thomas od {zameh Redounikov, tak da Sz. An-
felmus vizakomn kerfcheniku vize je .veruval , kaigodmuie

hi
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chi od priatelov opomenien daijm nai neveruie, odgovorilie
ove rechi ¢ Numguid non Chriftiani funt ? quomodo ergo mentiri
poffunt > Kal morebiti nifzu kerfcheniki? kakbi addakerfche-
niki lagati mogli? kako dabihotelrecfi, da ni moguche da-
bi kerfcheniki lagati mogli, ako izti poganin Ariftoteles vu-
chi dafze od lafi vizaki chlovek chuvati, habati, y befati
mora: Omne mendacium per [¢ pravane , eft fugiendum, Vizaka AtitEtha
las kod hudoba morafze befati.

Kak pako fzadasniega uremena kerfcheniki besé, y chn-
vaiufze lagania ? ako unogi govore da ni moguche prez lafi
fiveti, ter naimre oni Terfczi y Kramari, da oni prez laga-
nia nemogu vu {zvoiem terftvu dobichka imeti, prez do-
bichka pako ni moguche pofteno fiveti: Ja pako rauno tem
tako govorechem velim da Jafu , dabi naimre oni nemogli
prez lafi krame {zvoie prodavati, niti dobichka imeti,y ta-
ko niti pofteno fiveti , kay nym jednum hiftorium potver-
diti hochu , koiu piffe Cefarius od dveh kramarov Varafla
Kolonie, koieh nyhov duhouniGlavar oftro pokaraufi chu-
iuchie lagati, .y krivo prifzegati , koiemu jeden od nyh od-
govorilie , Gozpone , Kramar ali terfecz , potrcba da zna
y lagati, y prifzegati, tofzu naffe perve fkole lekczie, koich,
gdo nezna, vu terftvo naifze nepufcha.  Nato rekelie du-
hovni Glavar, ali 6 moy chlovek tofze od Boga prepoveda,
y ova prepoved vu 8.Bofie zapovedi zaderfavalze, zakaizato
profzimte vuchini onak y y ono kai ja tebe navuchim, naim-
re dafze zagovoris nekuliko nremena prez vizake lafi proda-
vati blago tvoie, povedaiuch kupczn czenu ‘pravichnu, y
budes videl da ov zagovor tebe bude na dobichek: Obecha-
lie, y vuchinilie,jeden y drugi, kodfzu navcheni bili,y ter-
pelifzu vu obechaniu do letadan, ali nyhov zagovor nedo-
bichek , nego kvar nym je donefzel , kodfzufze na konczu
leta Glavaru pritufili, od koiega nagovorienifzu bili da jof~
che jedno leto nai kuflaiu zderfavatifze od lagania, y hote zpo-
znati {zrechu,vuchinifle,y zpoznafle,ar lyucztvo uzemfitovpa-

met dafzu pravichni y zdufsni Iéramari, da glede vecs na duffu,
g neg

Cazlatius.

o
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neg na blago, pochelifzu v{zi lyudi od nyh kupuvati , kuli-
kofzu potrebuvali plache za blago, davati, y tako fzrechni
y bogati jefzu poztali: Iz chefza, zpoznatifze more da laga-
nie ni hafznovito, nego pache fkodlivo, y tako ne {zamoza
kakov god mal dobichek, nego pacfe za zadoblyenie vize.
ga fzvera blaga, naimenfa las nemorafze recfi , kod Sz. Au.
S.Auguftin guftin vuchi: Now licet mentiri pro ullius boni canfa 4 nec pro uls
Bl 70.  Jiys falute aterng o nec pro toto mundo,  Ni {zmeti lagati za ni.
ednoga dobrazrok niti za nichie zvelichenie vekovechno, ni-
ti za vefZ {zvet : Naifze adda lyudi med fzobum {zvade, naifze
preganiaiu, naifze kolyu, y umariaiu, naifze czele familie,
“Varafli, Provinczie, y Orfzagi zkonchavaiu , vefz fzvet nai
pervo po zlu ide , neg dabifze jednum {zamum naimenfum
lafium G, Bog zbantuval, ar: Non [unt facienda mala , ut eves
niant bona, Nelzmeufze chiniti zla, dabiiz nyh dobra dos.

{2, Razmete kerfcheniki kai je to?

~ Zovuchi Chriftus na fzvoie nafzleduvanie, y za fzobum
vizakoiachke fele lyudi, toieto, dobre, y zlochezte, pra-
vichne y grefne je zval , kakti zmed grefnikov zvalie preu.
zetnoga pregonitela Rerfchanzkoga Saula, Viurafla Matthea,
y Zakeufla, ochitu grefniczu Magdalenu, priprozte lyudi
vize Apoftole, nigderlze pako necfte dabi koiega lafeza zval,
y tofze¢ zpoznati more vu onom Pifzmoznanczu Sidovzkom,
koi doiduchi predChriftuffa, feleiuchi y hotechi on takainie-
Mahes. goy nafzlednik bicel , rekelmuie: Magifter fequar te y quocnm-
gue ieris, Mefter idem za tobum , kamgoder poides , aliga
Chriftus ni hotel imeti, znaiuchi dobro nicga, daie naimre
sBern.zpi. O jeden zmed oneh, od koich Sz. Bernard govoriz Hi funt,
adBug.  gui docuernt linguas logui grandia 5 ciine operarentur exigua , lar-
giflimi promiffores 5 parcifJimi exhibitores , diferti adversis juftiti-
anz 5 eruditi pro falfitate.  Ovi jefzu koijfzu vuchili govoriti ve-.
% lika, y vnoga, kadafzu fzami chinili malla, obilni vu obe-
chaniu , zkupi vu davaniu, mudri proti pravicze, razumni
Fons. 30 2a lafi, y kaiti lafczi jefzu vucheniki y fzini urafi, zatolafcze
ks chini dalko od fzebe ztati: Vanitatens, & verba mendacia lon-
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g& faciam @ me. - Chalarnozt, y rechi laslive dalko hochu vu.
chiniti od mene , zakaito ? zato , kaiti: Quia mendaces funt
difeipuliy filibgue dindoli.  Kaiti lafczi jefzu vucheniki y {zini
vrafi , za koie pripraulyenoie mezto, y prebivalifche: Iz ffag.
no wrdenti y inigne 5 & [ulphure. Vu peklenzke goruche ja-
me, vu ogniu, ¥ {veplu vekovechnom, veli Sz. Janus Evan.
gelifta ,y vendar po vizem tom ov grehlagania, zmegy vizeh
drugeh grehov je zkoro naiobchinfzkefli med {zadafniega ure-
mena kerfcheniki, tak daga vnogi vechkrat ne fzamo neder-
fe za greh, nego pache ftimaiu y veruiu, dafzu dufni lagati,
za ofzloboditi {zebe, ali blifniega fzvoga, od kakove velike
obfanozti , nefzreche , ali {fzmerti teloune, ali oude tem ta~ - -
kovem odgovaria Sz. Bernard govoreci : Newo 5 ne quident s, gernara
fuant vitam tueri debet mendacio.  Nigdor , niti izvoga fiulenia de gratia &
braniti mora lafium, kodfzu chinili vizi Sz. Mucheniki y vno- Abit
gi drugi fzluge Bofi, odkoiehfze prez broia hiftorie vu kni-
gah nahagiaiu,dafzu raifi hoteli umreti,neg naimen{um lafium
kakovum. G. Boga fzvoga zbantuvati, imaiuchi na {zerczu
¥ na pameti on lepi navuk Sz. Thomafa od Aquine :  Melins s, thomas
eft mori § & cradeliter quidem 5 quim folum minimum proferre 2.9.10.¢
smendaciam.  Bolyeie y fzpametneie , ¥ hafznoviteie umreti *
ako prem pod mukami neznam kak velikemi , neg {zamu jed-
nu naimenfu las recfi. _

Tomu imamo lepu peldu va Sz. Antimuflu Bifkupu Ni- surius ia
comedie , koi fivuchi vu uremenukadaie Maximianus Cefzar Vita 5. Ane
ial kerfchanztvo ofzlanfi dvadefzet {zoldatoy iz~ "™iERik
preganial ker > ¥ pofila fzoldatoy iz~
kat Antimuffa Bifkupa, zapovedium daga marlivo ifchu, y
gdegoderga naidu , daga ulove , y zvezanoga pred Cefzara
dopelyain , za zkonchatiga , kod naivexega branitela vere
Katholichanzke , doiduchi fzoldati trudni y gladni vn Nico-
mediu,y nameriuffifze naipervo na hifu Antimuffa Bifkupa ,
vech mifzlech kakbifze mogli okrepiti , neg Cefzarzkn za-
oved izpunitiy pochelifzu profziti piti y jefzti, koichie -

Bifkup lyublyeno pricl y kod putnikom trudnemy gladnemy

vuchinilic dobru vecheru pripraviti, pri koie onie {zam nym
Gga dvo-
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dvoril , y tuliku lyubav izkazal -dafze fzoldati nifzu mogli
zadozta nachuditi , y med fzobum fzpominati da tak dob-
roga chloveka nifzu nigdar videli, Onda opitalie nyh Sz
Antimus Bifkup , odkud, kam, y po kakovom pofzlu oni
idu ? Koiemu oni odgovorifse dafzu oni pofzlani od fzvo-
ga Cefzara Maximinuffaizkat, y lovit nekoiega Bifkunpa An-
timufla imenom , koiega Cefzar zkonchati kani , zbok to-
ga da on veru katolichanzku tak jako brani, y mi nezna-
mo gdebiga naiti mogli , onda Sz. Bifkup odgovorilie nym,
budete dobre volye bratia, arvam nebude potrebno dalko
niega izkat poyti, ja fzam vafz k-niemu zapelyam , 'y nie-
ga vam vu ruke dam, gdo velzelefli neg oni, k-zadniemu
potlambifze naicli dobro y napili , pochelifzu Bifkupu hva-
liti za tuliku lyubav nym izkazanu , potlam pako y profzi-
tiga dabijm povedal kadeieAntimus? koiemje on odgovoril
Jafzem on Antimus koiega vi ifchete , ovofzemvam chine-
te zmenum kaivam drago; ovo chuiuchi Szoldati, prefze-
netilifzu{ze , od chuda , y ztraha nifzu znali kai zacheti, ni-
ti recfi ; premislyavaiuch niegovu veliku Iyubav y dobrotu
proti nym izkazanu , iz druge ztrani oftru zapoved Cefzarz-
ku , k-zadniemu dokonialifzu med fzobum oproztiti Anti-
muffu , y pred Cefzarom zlagati govorecs daga nifzu mog-
Ii naiti ; Onda Antimus recfec nym, po nieden put vi toga
nefzmete chinjti , ar kerfchenikom nigdar ni cﬁ)pufchcuo
lagati , niti prepuztiti dabi drugi zbog nyh lagali , hodmo
liztor zkupa pred Cefzara, ar raiffi hochu ja nmreti, neg
dabi vi zbog mene , y znaniem moiem lagali, y tako Sz.
Bifkup vfza oztaviufi poflelic {fnymi batrivo pred Cefzara,
od koiega taki na muke y fzmert bilie ofzugien , koiu raiffi
y vefzelefli je podnefzel, neg dabi bil prepuztil G. Boga
z-naimenfum lafium zbantuvari, ; :
:gg‘;""- . Ali unogo vexega chuda je vredno ono pripechenie vu
% Vercelle Varaflu Orfzaga lombardie od koiegafze fzpomina
Sz. Hieronym , kak naimre jeden Gozpodin {zumnechifze

na fzvoiu Gozpi daie z-jednem Inaffem praznuvala , vuc_lll_i-
- nilie
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nilie dozvati Szudcza y henkara , da Szudecz nai praviczu
vuchini {fnymi dvemi , nimaichi pako zadovolnoga zroka ,
niti {zvedoka , dopitalie naipervo mladenczu muku , da na
nye valuie iztinu , ov pako ako prem pravichen, kod ta-
tov tailie na pochetku da ni nigdarz-Gozpum fzvoium praz-
nuval , ali nebuduchimu veruvano , potegnienie bolye bil
od henkara, y nemoguchi muke podnaflati , zlagalfzeie
govorecfi daie fayum fivel : Za tem potegnienaie bila y
Gozpa na muku , na koic , kod pravichna podignulaie ochi
fzvoie vu nebo govorecfi. Tifzi moi jedini {zvedok 6 do-
bri JESHS ! ko1 viza vidis y znas , da ja nefchu zato taiti
pravichnozt moiu, dabi nepoginula 53 Nego zato lagati nef-
chu , dabi negreffila; Tipako 6 nefzrechni mladenecz! ako
na fzmert fetuies , zakai chinis y mene ztobum pranichnu
umreti ! {eleiem iztinaie y. ja umreti ali ne kod laficza, u-
nogo menie kod praznicza, pravichnoztmoiu z-menum po-
nefzem pred pravichnoga Szudczancbezkoga: Nato povexa-
nefzu bile nye muke dabi valuvala praznozt, ali zahman ar
ona ztalna. navizeh mukah koieie henkar znal y mogel nye
zaudati ; govorilaie henkaru , Schipli , fgi , refi, fzeczi,
deri'y kulikoti drago ja lagati nefchu, kriva nifzem, doide
ureme'y din , kadfze pravichnozt moia odkrie: Chudil-
{zcie Szudecz , niti menie henkar y koi Szudczu je rekel ,
kaifzeie potreba chuditi nad ovum , koia raiffi hoche vize
muke: terpeti , neg {zmert podieti , mladenecz valuie, ova
pak ztalno tai, .od jednoga fzamoga praznozt nifze mogla
vuchiniti ; 'zatozapovedalie Szudecz obodvemglave odfze-
chi , mladenczu maipervo na jeden mah glavu je odfzekel,
Gozpd 'pako ‘fzama je pokleknula nitifzi ni puztila ochi
zavezati , negoieie uperte vu nebo derfala , y vrat henkaru
podvergla , koi na niegaz-mechem je zamahnul kakie treba
aliga ni prefzekel’, nego nekuliko maliahneh kaplicz po be-
lom vratu rumene kervi jefze prelealo , zamahne drugoch,
ali kod od mramora kamena nazad mech je od zkochil,za-
mahne y tretich kai naiaxe je mogel , ali vize zahman, prez-

] Gg 3 traf-
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traflifze henkar , pochne derhtati y bled poztaiati, Gozpa:
pako od oneh jakeh vudarzev omeglevati ,-y napol mert-
va natla opaduchi , koicie hotel henkar pofirake z-mechem
obrezati za zkonchatiu ,; alimufzeie mech previl kako dabi
iz voizka bil onak napol mertvu zakopalifzu Gozpii , pod
vecher pako buduchi jedne druge fenne pokop, vu onom
iztom grobu , hotechi one Gozpe mertvo telo van hititi
na hranu pticzam 'y zveritt , naslifzuiu pod zemlyum frifkn
zdravu , rumenu , govorecfu , 6 dobri moi JESUS uffanic
fzercza moga s tebe fivem, y od fzada fivela budem , kai
lyudi onde buduchi, videchi, y boiechifze dabi znovich
od pravicze na muku nebila potegniena , oftriglifzuie nye
lepe lafzi , y vu musku opravu preobleki, vu koie odesla-
ie vu pufchinu, onde do fzmerti fzveto fivuchi G. Bogu
fzlufila.  Nut N. N. kak ova Gozpa znalaie umreti , lagati

pak ni znala. i

Takfzu vuchinili vnogi y vnoge drugi , koij blago , ¥
bogacztvo , vefzelie y nafzladnozti, chazti y priatelztva
oztavili jefzu, telo na'muke , y fitek nz {zmert raiffi dali,
 neg dabi G. Boga naimenfum lafium zbantuvali, odkud Sz
.;Ar?ﬁ.“f;? Auguftin ovak govori, 8inec ipfa vita praponenda eff veritati 5
“quid obiici poteft  propter guod mentiendum effe contendunty qui
aliguando putant oporteve mentiri ?° Ako  niti laztoviti fitek pre-
poztavitifze mora iztiene -y Kaifse mora fzuprotirecfi, zbok
chefzabifze moglo lagati, kod oni govore daie negda po-
“trebno lagati? kako dabi hotel recfi, ako ni fzmeti lagati
za ofzloboditifze od fzmerti’ teloune ; buduchi fitek illi
fiulyenie vfzakomu chloveku dragfe od vfzega fzveta blaga,
kak bude fzmeti lagati za zadoblyenie kakvoga god maloga
dobichka, vefzelya ali nafzladnozti vremenitney hipne ? y
zato vu jednom drugom meztu veli Szi: Auguftin,  Pofito in
- amguftiis vel damno pecania'y aut damno: juflitia , perde potius
pteuniam o ne perdas juftitiam. = Buduchi poztaulyen vu ztiz-
key Eogibeli terpeti skodu penez , ali skodu pravichnozti,
pogubi herlye pencze , da ‘nepogubis pravichnozti, arie
e : . Bo-
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Bofia Zapoved prezvana po Sz. Paulu.  Non [funt faciendg
mala s ut eveniant -bona. Nemoraiufze chiniti zla, dabi iz
nyh van dosla dobra: Toieto dabi gdo mogel vizega fzve-
ta blago pod oblazt zadobiti , y vefz firoki fzvet od zkon.
chania zderfati jednum naimenfum lafium , jofchefze nebi
morala vuchiniti zbok krivicze koiafze onum lafium G, Bo-
gu chini y- y zrok tomu daie Sz. Auvguftin. Injuria DEO #l/2-
ta gravior eff omni humano malo, Krivicza koiafze naimens
{um lafium Bogu chini, vexa je y fmehkfa od vizakoga chlo-
vechanzkoga zla, yskode.

Poztavemo y reczemo , ako prem rechifze nefzme, ni-
ti nemore , de naimre las ni nikakov greh , nitifze nigder
neprepoveda , toieto prozra las z-koiumfze nikomu nefko-
di, ja vendar velim da vfzaki poften chlovek zderfavatifze
mora od lagania , zbok one hudobey merzkoche , koiulas
vi {zebe zaderfava , ar kuliko krat iz jedne prozte lafi iz~
hagiain van tulika bogmania, prifzege , kletve , lyudo-
morzeva z-koiemi lafczi fzami {zebe brane dabi za lafcze
derfani nebili , y preftimania pri lyudeh nepogubili, ar ako-
{ze gdo vu lafi zapopade jenkrat, dvakrat, ali trikrat, pot-
lam ako bude y prifzegal , veruvania nebude imel, kod Sz.

Hieronim govori. Antiguus [ermo eff y mendaces pro mu- ns‘gﬁﬁ?‘:
s f . . . . pift.ad fix.
nere confequi hoc y ut mec eum wvera dixerint  fidem inveniant, (I

Ztaro govorenie je, dalafezi to dobivaiu za dar,dajakeo kada y
iztinu povedaiu, lyudi nym neveruiu, to y poganin Arifto.

teles ie rekel od lafczev , kadaie opitan bil kakovu hafzen -

y dobichek zafzlufuiefzi lafecz {zvoiem laganiem? odgovo-
rilie..  Hoc unumz , ut cum vera dixevit y nemo credat.  Ovo
jedno jedino zafzlufniefzi , da ako y kada y iztinu govori,
nigdormu neveruie, v 5153 - |

- Szada dokancham moie govorenie zeufzemi onemi ko-
iem lagatije drago, morebiti y navadno, povecftemi pro-
{zimvafz jeli vam drago vafle poftenie? ja veruiem dami viza-
ki pametni odgovori, daje, y pravo; Dabivam pako gdo
rekel tifzi jeden lafecz , bilifzi za poftenie ov titulus v_z¢laid§?
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ali pak dabi vi kai povedali budi krivo), ali pravo; terbi vam

gdo nazochi rekel, toie las kai povedas, kakbifze pri {zer-

czu chutili? kaibi pocheli? kulike {zvade, karke, plyuzke,

keruna prelevania, lyndomorztva nebi van izisla, kak{ze nebi

fantili za fzvoiu obfanoze? Kakie pak moguche da lyudi tak

lahko lagati znaiu ' y mogu, y za lafcze derfani nehte bitti;

da pacfe za fpot derfefzi kadaijh gdo za takove -potvaria ,
fzramvalzie za lafcze derfanch bitti, a nivafz {zram lagati ,
zakaizato opomina Sz. Hicronym vizakoga takovoga govo-

recli: Odfecro tey ut qui mendaciy alteruwe criminaris, definas ipfe

mentivi. Profzim. ja tebe , kol vu drugom kudis laganie ,

fzam da preztanes lagati, ariz lafih nezgovorna zla van iz-

hagaiu tak telouna, kak duffecuna , kod Sz. Bernard vuchi:
Mendacinm eff caufa innumerabilinm malorum y & [celerum. 1as

je zrok neizbroieneh zel y grehov, koia velika zla y grehe
premislyavaiuch Sz. Pavel Apoftol opominanafz govorecfi :

Nolite mentiri invicem. ~ Naite lagati med {zobum , y viliztu

adcolofe kogaie Efefianczem pifzal opomina : Deponentes mendacinm 5
W9 Joguimini veritatem unusquisque cum proximo fwo. Obalyuiuch
iz jezikov vafleh las, govoreteiztinu, vizaki z-blifniem {zvo-

Bphef &4 fem, ar G. Bog lafcze jako oduriava: 0dit Dominus proferens
V35 tem mendaciayd> teflens fallacem,Lalcza y fzvedoka krivichnoga.
: ' Da pako G. Bog oduriava Lafcze , ni prez zroka ar on
koi lafe , iztine negovori, niti las z-iztinum prebivati nemo--

re. Chriftus pako Szin Bofi je Iztina vekovechna kod {zam

od fzebe govori : Epo fum Via, Veritasy.@: Vita. Jafzem put,

iztina, y fitek , y koij iztinu govore , oni jefzun pravi nafz-
ledniki, Chriftuffevi,koijpakolafilyubey govore,onijelzu na-
fzledniki,y {zini vrafi, buduchi da las je vu peklu izmislyena

od Luczifera Oteza vizeh lafczev , koiuie vu paradifus ze-

melzki donefzel y {fnyum naffu perva Mater Evu' prekanil,
kadiuie pital , ‘zakaivamie Bog prepovedal iz vfzakoga dreva

koie vu paradifumu razte fzad jezei ? Koiemun odgovorilaie

Gen. o 3 Eva da zato: Ne fortd morigmur. Dabi morebit ne umerli,
v+  ondalafecz pekleni omeknulie naipervu veliku las z-koiumie
' B - Evu
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Evu-prekanil, govorecli: Neguaguam moviemini o [od eritis ficut

Dii. Nefchete umreti ako iz ovoga vam prepovedanoga dre-
va Izad budete jeli, nego budetekakti Bogi, y tako z-lafium
prekanilie urag fennu , fenna pako prekanilaie mufa fzvoga
Adama ,y tako ovo fzeme urafie pofzeano vu fzerczu perveh
nafeh Otczev Adama y Eve razlafzlofzeie po vizem firokom
{zvetu kod Sz. Ofeas {zvedochi : Nox eff veritas in terra 5 [ed
malediGum & mendacium inundaverant. Niiztine na zemlie
nego proklecztvo y las zeufzemi lada.  Kaifze pako morain
vizi lafczi kod fzini urafi, y kod takovi od Boga odurieni na-
deiati za plachu fzvoieh lafih ! Vekovechinu Otcza fzvoga
ar veli Sz. Antonin: Diabolus mendax eff , & Pater mendacij o
ipfe primus mendacinm invenit y cim per [rpentem mulieri prime

- Ofezc. g

S.Antonia,
P2 tuo.cs

dixitr Neguagquam moriemini, - Vrag je lafecz, y Otecz lafi ,

arie on pervi las naffel , kadaie po kache pervu fennu vka-
nil ;. govorecs neumrete : Ex guo fequitury quod mendaces fint
filif diaboli per imitationem. Odkudize izpelyuie da lafczi jefzn
{zini urafi, po nafzleduvaniu , y dokancha fzvoie govorenie
recheni Sz. Antonin. Filiis debetur hareditas patris y hareditasan-
tem diakoli eft cruciatus ignis & fulpharis.  Stzinom dozroielze
vekovechina Otcza nyhovoga, vekovechina pako urafia kod
Otcza vizeh lafczey jefzu muke peklenzke ognia y {vepla ,
adda rauno oveh muk morainfze nadeiati vizi lafczi, 'y to
potvcrguic Sz. Kraly David: P-des ommes qui loguuntur men-
dacium.. Pogubiti hoches vize koij lafi govore.” ‘
Dokancham adda Sz. Paulom govorenie moie, opomi-
naiuch vizeh koij do fzada laganiu podverfeni jefzu bili:
Propter quod deponentes mendacium loguimini veritatem unusquis-
gue cum proximo [wo. — Zbok chefza odztaulyaiuch las, illi
laganie, govorete iztinn vizaki z-blifnem fzvoiem , y kodie
negda Sz. Bernard vu jednomi liztn Szeztre {zvoie pifzal ove
rechi: Chariffima foror , moneote, ut [ummopers fugias onne ge-
nus mendacii : leges [weuli damnant fallarios 4 leges Dei puniunt
mendaces.  Predraga Szeztra opominam tebe , da ufzum mo-
guchnoztium befis vizake felelafi: ZapovediSzvetczke ofzu-
Hh giuin

Ephefc.q
Veage 4

Plals. v, 7.

S.Bern. fer,
31.adSoros.
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giuiu krivcze , zapovedi Bofie kaftiguiu lafcze, y rauno ov
navuk od Sz.Bernarda Szeztre {zvoie dan,ja takai vamN,N,
moij daiem, y napervo poztaulyam glafzoviteh lyudi pelde,
koij nigdar naimenfe lafi nifzu vuchinili , kodie naimre bil
jeden Bogaboiechi Pufchenik Arnulfus, koi na {zmertne po-
ztelye buduchi pohogien od drugeh Pufchenikov , y oprof=
fen dabijm kakov duhouni navuk za zadai fzpomenek ozta-
vil, koiemie odgovoril, Brattia draga , ja neznam dabi ka-
da zafivota kai dobrabil vuchinil , nego fzamo vu tom imal-
fzem vizigdarzkerb, da nigdar nikakve naimenfe lafi nifzem
rekel. Szpodobnoga nekai cftem od Opata Benuffa koiemu
2a vekovechnu hvalu pripifzane jefzu bile ove rechi: Nuw-

wawe ivatus y numguam mentitus. Nigdar fzerdit , nigdar ni
agal, Muchim od drugeh nezgovorneh ovakove hvale ured-
nehlyudi, nego-fzamo ufzakomu lafem podverfenomu chlo-
veku velim rechi Sz. Effrema : Mendacinme ut draconem fugito,

& paradifum intrabis.  Las kakti pozoia befi, y vu
nebo zaides, Amen,

OD



OD OSZME BOSIE
ZAPOVEDI
DURGA PRODEKA.

Od Krivoga Szvedochanztva , z-koiem
kulika Krivicza chinifze Szudczu ne-

bezkomu, y zemelyzkomu, kakei y
blifniemu proti koiemu(ze (zvedochi.

Non logueris contra proximum susm_jfalfum
teflimoniwm. Fxod. c. 20.

Negovori proti blifniemu tvomu krivo-
Szvedochanztva. ‘

g ¢ Uliko ufzako laslivo , y krivo govorenie
% je {potay obfanozti uredno , tulikoie pra-
vichno y iztinzko od ufzeh fzpametneh
ne {zamo ker{chenikov, nego yizteh po-

mudri Epi€tetus :  Nibil nobilius 5 nibtlque,

aftimabilius veritate. Nikai plemeniteflega,

y preftimaneflega ni od iztine , ar iztinzko

govorenie chini chloveka ufzake chazti y preftimania ured.,

noga, rckelie Marfilius: Ver;iail virum reddit dignitate di.g?ng
1 2

ganinov ufzigdar hvalyeno bilo , ar veli

Epifletny,

Marklive,
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& honore. Zakaizato {zpamerni Egiptonczinaibolyefzu pre-

o ftimavali chloveka, koiegafzu zpoznavali iztinu Iyubechega,

.y las oduriavaiuchega, y toga takovoga poztaulyalifzu =a gla-

vara zverhu drugeh akoprem plemenitéfleh, vucheneflch, y
bogatefleh, govorecfi z-Ciceronom mudrem: Homini ¢f pro-

Cicete-  pyin o &8 necofJariaveri prolatio. - Chloveku je laztovito y po-
trebno iztinzko govorenie ; od koiega nieden Sz. Navuchi-

tel Czirkveni bolye nebi bil mogel reefi, naimre od kerfche-

neh lyudi , koij dufni jefzu nafzleduvati Chrituffa, koi je

Jomcrs Pravaiztina kod fzam od fzebe fzvedochi govorecfi: Evo fums
v Via, Veritas, & Vita. Ja jelzem Put, Iztina,y Sitek, Sr. pa-
Yal2y.10.k0 Kraly David od nicga govori; Univer(z vie Do<zini wife-
ricordia y & veritas, Ufzi puti Gozponovi jefzu Milofzerdnozt,

y Iztina , toieto vu vizem finleniu Chriftuffevom naibolyefze

fzveti Milofzerdnozt koiuie on proti vizem lyndem izkazu-

val, y iztinzko nicgovo govorenie , koiemie lyucztvo vu-

chil,y karal ,odkud Buduchi jenkrat Demoftenes mudri opi-

tan od jednoga ; Quid Deo fimile haberent ho-nines? Kaibi lyu-

di ovoga fzveta mogli vu fzebe imeti, vu chembifze mogli

Bogu fzpodobneh pokazati» malemi toieto dvemi fzamemi
DemoBthen, rechmj je na pitanie fzvoie odgovoril , naimre ¢ Veritatem
amando. lztinu lyubechi, Odkud ja izpelyuiem da akofzu oni

G. Bogu kod Iztine vekovechne {zpodobni, koij Iztinu lyus

be, y govore ? Tak oni koij radi Jafu , y lafuch krivo fzve-

doche moraiufze uragu prifzpodobiti, koi je pochetnik lafj,

y vizeh lafczev Otecz, G. Bogun oduren y {zuprotiven,zeu-

fiemi {zinmi fzvoiemi , odkud S7, Auguftin opomina vize
kerfchenike goverccfi: Cavete fratres mendacium, quia omnes,

gui omant mendaciym 5 filii funt diaboli. ~ Chuvaitefze brattia

lafi, ar vfzi koij lyube las, fzini jefzu vrafi , y zato G. Bog

v prepovedalie vu ofzme {zvoie Zapovedi vizaku las, koium
naimre nafkoditibifee moglo blifniemu , ofzebuinem pako
nachinom krivo fzvedochanztvo , govorecfi: Nox logueris con-

tra proximym tuum falflun teffimonium, Naigovoriti proti blif-

w0 niemu tvomu krivo {zvedochanztvo. Pokazaufi adda ja va

! pre-
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prefeztnom Prodecttvu kakov y kulik greh je vizaka las; (za-
.da potreba da pokafem kulik y kakov greh je krivo fzvedo-
chanztvo, kak.Bogu y lyudem odurno, y odnyh kak oftro
kaftigano? To doklam pokafem profzim za pofzluh.

Da vizaki Bofi Kerfchenik zna kai je krivo Szvedochan-
ztvo, -vu Ofzme Zapovedi od G, Boga prepovedano ? vu
tom nedvoim ; da pako vizaki zna kulik y kakov greh je?
Kak Bogu.oduren , y lyndem fkodliv? to tefko veruvati mo-
rem, zakaizato potrcbnoie naipervo vizakomu znati dafze
proti ove 8. Zapovedi Bofie dvoiem nachinom grefliti more,
govorecs naimre y Szvedochecs proti blifniemu ono kaizna
daje recfeno , ali vachinieno, y to naimre na fzudu, kada
-0d Szudcza je izpitavan da iztinu valuie, y tako ali kriviczu
govorecs , alipraviczu zatainiuch , jednakofze proti ove 8,
Zapovedi Bofie grefli, ar veli Sz. Auguftin s Reaseff y quive- & Augus
ritatems occultat | & qui mendacium dicit 5 gaia ille prodeffe non
vult 5 & ifte obefle defiderat. - Krivecz je, koi iztinu zataiuie,
y koi las poveda ; ar on pomochiy y hafzneti nefche , ov
pako fkodeti feli, y tako obodva jednako proti 8. zapovedi
grefse, greflech pako trem veliku kriviczu chiné polek fzve-
dochanztva Sz. Ifidora: Teflis falfidicas tribus eft pérfonis obnoe
xius. 1. Deo, pejerando , quem comtemmnit. - 2.0 Judiciy quens
wretiendo fallit. 3. Inmocenti, guem falfo teflimaonio ladit. Szve-
dok krivogovorecfi- trem perfonam kriviczu chini: Pervich
G:Bogu, kadaga fzvoium prifzegum za fzvedoka fzvoie lafi
potvaria : Drugoch, kad Szudcza lafuch vkaniuie ¢ Tretich ,
kada proti niemu krivo y nepraudeno fzvedochech, chiniga
ne {zamo vu obfanoztopazti , nego z-mofnium ukup y kofum
plachati, y morebiti va henkarzke ruke doyti, Oh !terkulika
krivicza ;¥ falozt je ova pravichnomu chloveku , od krivoga
fzvedoka ? kakmu krivi fgvcdok viza ova poverne? nigdar ,
ako-pak nigdar? tak y greh niegovoga krivoga {zvedochanz-
tva.nebude niemu nigd!;r oprofchen, ar Non dimittitur pecca-
gum nifireflituatur ablatum. Neodpuichafze greh, doklamize
nepoverne lyuczko: Krivi fzvedok pako.fzvoiem jezikom ,

_ Hh3 men-
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mentuiuchi blifniega {zvoga ni krivoga nidufnoga, poftenia,
blaga, zdraunia, fitka, kak bude ova vfza pourachal 2 Nikak,

-adda pravo Duh Sz. govori : Tefis mendax peribit. Szvedok

laslivi poginuti hoche, y to naveke. ,
Ako pak koi grefni chlovek buduchi vu rukah Pravicze
dobi zafze {zvedoke , koij niega za obraniti z-lafium , mo-

.rebiti y prifzegum taie da on onoga ni vuchinil , zakai nie-
.gaSzudecz y Pravicza potvaria , y vuzi; poztavemo jedno-

ga tata , za tatbinu, za koiubion ureden bil {zmerti, ako-
liga fzvedoki z-lafmi obrane od fzmerti; ti takovi vkaniu-
iu Szudcza , zafzlepliuiu praviczu , y krivczu priliku dain
znovich krazti, lyudem fkodu chiniti, y pekcffzi Lzlufiti,
koiemu , y oni, kod delniki grehov niegoveh , vuytinch-
te. Od koieh fzvedokov govori Sz. Ifidorus. Quatuor mo-
dis pervertitur humanum judiciam : Timore 5 dum intxitu pote-
Sflaris alicujus veritatem logui pertimefecimaus . Cupiditatey dum pro-
mio inimum alicujus corrumpimus : Odio y dum contra quemlis

ket adverfariam molimur : Amore, dum propingno , vel amico

‘eemplaeere eontendimus. - Chetiremi nachinizapelyuiefze chlo-
vechaneki fzud : Ztrahom? kada gledech na perfone vu chaz-
ti poztaulyene iztinu govoriti boimofze : Pofeleniem, ali
pohlepeniem , kada darmi koga podmitimo : Nazlobom :
‘kada proti kotemu nepriatelu rog {gemo : Lyubauium, ka-
da rodbine , ali priatelu feleiemo pomochi , y niemu dra-

“gibitti , yovi vizi chetiri nachini kriveh {zvedokov , nikak-

vémi zrokmi od fzmertnoga greha iz(frichati nemogu, y nai-
menie pak one , koij za kakov mal dobichek krivo fzvedo-
che , y prifzefu proti pravichnomu , koij ne fzamo mogu-
fze prizpodobiti Judaffu , negofze morain recfi , y prefti-
mati za gorfe-od Judaffa, ar Judas prodalie Iztinu veko-
vechnu Chriftufla Szina Bofiega koi {zam od fzebe fzvedo-

-chi. . Ego fam veritas. Jafzem lztina. Prodalgaie velim Sido-

vom kod n?riatclom za 30.{zreberniakov : Zverhu koie ne-
vernozti Judafleve unogi kerfcheniki chudefze, y zpachuiu,
koij morebiti jefzu fzami gorfi od Judaffa ar za menfu %la.-

i
~
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chu, naimre za §. 6. grofli , morebiti y za menie prodavaiu
iztinu, krivo {zvedochech, y fzvedochanztvo fzvoie prifze-
gum , y kletvum potvergiuiuch: Judas prodalie,y izdal Chri-
ftufla Sidovom na muku , neftimaiuch daga umoriti hote ,
videchi pako dafzuga na fzmert ofzudili , doffelie z-penezi
nazad , koieie prcc:f Sidove hitil, govorecfi : Peceaviy tradens
Janguinem juffum. Zagreflilfzem prodainch pravichnu kerv:
krivi pako {zvedoki kad vide da koi pravichni chlovek po-
lek nyhovoga fzvedochanztva, ni kriv i dufen, ofzugienie
na {zmert, nezpoznavaiu pred Praviczum greha {zvoga, niti
nepourachaiu oneh novacz koiefzu dobiliy adda jefzu gorfi
od Judaffa. Judas{zamo jenkrat prodalie Chriftuffa Sidovom,
koijlzuga muchili, y umorili: krivi {zvedoki pak vechkrat Szi-
na Bofiega prodavaiu , pache fzami niega na kris razpiniaiu,
kad naimre iztinu zataiuiu, y lafi povedaiu,tako chinechi
grefle , ar veli Sz. Auguftin: Peccator cim committit peccatum,
quantum in [¢ eft , mittit manus in Dewm , & occidit eum. Gref-
nik kada greffi, kuliko nanyem zt6i, poztaulya ruke na Bo-
ga , y umaria niega , tonam potverditi mogu takai one Sz.
Pault Apoft. rechi: Rauvfum crucifigentes fibimetipfis Filiume Dei.
Znovich razpiniaiuch Chriftuffa SzinaBofiega. ;
Od oveh kriveh Szvedokov Duh Sz.po mudrom Salamonu Prov.c. 13-
govori , dafze moraiu ofteeh kaftig Bofich nadeiati. Tepis "™
Jalfus non erit impunitus . & qui mendacia_loguitur , non ¢fiu-
giet. - Szvedok Krivichni ncbude prez kaftige ; y koi lafi go-
vori neuvide.  Toie to Nox effugier. Nevuide pravicze Bo-
fanzke , kod nifzu vusli oni tri zlochezti, y grefni lyudi,
koij buduchi od Sz. Narciffuffa Bifkupa Jerufalemzkoga zbog
nyhovoga fiulenia vech krat oftro karani y kaftigani, chefza
oni'nemoguchi podnaffati, zato iz jala obtufilifzu niega,
zbok greha lotrie ; za koiuwon ni nit mifzlil , y niega pred
Cefzarom tufech krivo y neprandeno , za vexega® yeruvania
radi, Pervije rekel, naime Bog ogniem zkoncha , ako kri-
vo govorim , Drugi je rekel, Naime Bog Gubum kaftiga,ako
iztinu nepovedam. Treti je rekel , Naitakifzlep pozmx;ﬁm
o

Fulgefius
L8icote
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-naidenoga zvereta Jagarom davati, kamo dotekelie y Grof

na konyu do oneCellicze, cdfzede od konya ide okolu gle.
dat kaibi to bilo ? y nut naide jednu fenzku perfonn vizu
fzuhu , chernu , razterganu , z-iednem detefczem vu naru-
chain , polek nyh koffutu , zachudifze nad vigeniem, poch-
ne izpitavati gdoie ona , y kai onde chini? koiemu pove-
dalaic Genoveva vize {zvoie nefzrechno pripechenie , opi-
taiu kakize imenom zove ! ona odgovorilaic moie ime ie
Genoveva ,,y Groffa moiega ime je Sigefridus ,to razumeufi
Grof obielinie lyublyeno, y vu fzvoy plafch nyu je zavil pofz.

lal fzluge {zvoie domov po hintov , vzemfi {zinka va naru,

chai odpravilfzeie fnyum po pufchine , koiemie koffuta put
kazala ,(rok_la,mf;u van jzisli , onda kofluta povernulafzeic
vu pufchigu, Grof pako {zvoiu draguGroficzu, odpelialic
vut hintovu domov , y dozvaufi Prefetufla predfze , y taki
zapovedal onemiztem Grabantom dagazvefu, zvezanoga vu
onu pufchinu odpelyaiu, onde damu naipervo obodve ruke,y
noge odizcku , potlam pako damu na zatilykn fivomu jezik
izrefu , y onak fivoga oztave , daod glada y nevolye po-
gine , y takoie wuchinieno bilo, oh! pravo adda pravo
Duh Sz. je rekel, . Teffis fallus non erit impunitus , & qui mene

Aacia loguitur , nen. effugiet,  Krivi fzvedok nebude prez ka-

ftige , y koi lafi govori, nevuide Bofanzke pravicze.
Nox effugier. Nevuide kaftige Bofie krivi fzvedok , kod

‘Iiﬂ‘Zl-! vusli y oni {zvedoki , od koich piffe Eufebius, dafzu-

Eufeb. Cz.
fa}’- Lo.cy,
Hifto.Eeclel

{ze znasli bili takovi lyudi , koij od nepriatelov Gregura
Bifkupa Agrigenrinzkoga buduchi podmiteni zpenzmi dgabi-
ga Pape obtufili zbok nekeich odurnch grehov, za koie
on nigdar ni mifzlil , koij berfelifzu pred Papum zgovori-
li krivo fzvedochanztvo proti pravichnomu chlovekun , G.
Bog prepuztilie-uragom oblazt zverhu nyh , koiefzu onde
pred Papum zgrabili, vu zrak odnefzli, onde nye muche-
ne ,.y ztuchene iz zraka na zemlyu hitili vize cherne kakti
harape ztralnemi obrazi, odurnemi gnbczi, od wura.
gov obfzedeni , na peldu vizemu fzvetu nekuliko utcr_ncfna

jefzu



fDmga Prodeka. 251
jefzu fiveli, y onak nefzrechno fitck fzvoy dokonchaliy y
dufle vu pekel pofzlali , kodfze kruto boim , ali vendar to-
‘ga Pifzecz nefzvedochi. s : .
No#n effugier.  Nevuide kaftige Bofie , kod ni vuffel on
Gozpodar hudobni , koiemu letta 1619. prigruztinflifze
derfati jednoga fzlugu {zvoga pri {zebe, a jofche bolye pla<
titimu niegve kervave fulye, odpravilgaie odfzebe potvo-
riufliga krivo y nepraudeno znekakvum tatbinum, zbok che-
{za doslifzu y pred Szudcza , pred koiem nemoguchi Goz-
podar zadovolyno probuvati{zvoie tatbinzke potvore,k-zad-
niemu zaklelfzeie Gozpodar govorecfi , dabi Bog dal dabi
na ovom mezeu naglum fzmertium umerl ;' ako prave nego-
vorim , koie rechi komai izrekuchi na onom meztu j&' mers
tev dole opal , y nefzrechnuduffuzpuztil. Da pako {zadafz
nie ureme tak malofze vidi takoveh peldih , y ochivezteh
Bofieh kaftic na fzvetu , morebiti da ni takoveh hudobneh
Iyudi ? Oh Bogbi hotel dabijh nebilo', alifze boim daijhie
?rprevech viiogo , koij iz jala, nazloba ; ali ztraha , iz
yubavi proti rodbine , priatelom , y penczom koijfze obe-
chu , gotovi jefzu krivo lagati , Iztinu zamuchavati prez
vizakoga ztraha z-kletvamiy prifzegami lafi fzvoie potver-
giavati , y duffe fzvoie vragom izdavati , y prodavati na
veke vu pekel 5 Za koie vech krat Glavari znaiu , ali ven-
dar nigdar niednoga nckaftigaiu , miti faym drugem pelde
nepokafu ; kodfzu negda izti Poganini chinili, y Poganz-
ki narodi do danafniega dneva chine, ar Alexander ab A-
lexandro pifle od Indianczev,’ da naimre ovi, kadafzu koie-
ga zeznali daie krivo proti blifniemu fzvomu fzvedochil va-
chinilifzumu za kaftigu na rukah , y nogah perzte odfzechi.
Narod Piffidie imelje navadu krivem favedokom Nofz y
Vuffefza odrezavati. Narod Libie imelie navadu prodavati
krive fzvedoke drugem Narodom , kod kerfcheniki proda-
vaiu zlochezte Iyndi Benechanom ha Galie ; nekoiem' pa-
ko je ochi izbadal, y to na nyhova obfanozt , y drugem
lyudem na peldu , dafze ne-’bi1 uffali krivo fevedochiti, 1'.1135
o iz iuc
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inch kulika zla , y fkode iz takoveh van dohagiain. Tra-

ianus Cefzar zapovedie po fzvoiem Czefzarztvu van dal, da

gdogodfze naide dabi krivo fzvedachil , moraiuga utopiti

fivoga. Claudius Cefzar zapovedalie takove na falate ze-

"fzechi, y pfzom dati poiczti; y tako neizbroieni drugi Na-

rodi , y Poglauniki ocruriavali s ¥ kaftigali jefzu krive fzve-

doke , y zato pravichneiefzeie fivelo, leglyefzeie pravicza

kraiala, y fzvedokov ni unogo potrebno bilo: -Szadalnie

pako ureme med kerfcheniki, pri Narodu Horvaczkom kak-

fze five ? kakfze praude fzude ? kakfze krivi {zvedoli kafti-
gain? Negovorim dalye , arie dobro znano.

Povernemo{ze nazad vu Sz. Pifzmo , y vu knige Deu-

teronomia naiti hochemo kakie G. Bog zapovedal Szudczem

y Glavarom , kai , y kak chiniti morain z-krivemi Szvedo-

Demterc.io, ki , v veli. - Cumgque diligentiffime perfcrutantes , invenerint fal-

vahkis. Com teflem dixifle contra fratrem [uum mendacium s veddent i,

ficut fratri fuo facere cogitavit. Potlakam marclivo zvedaiuch

naidu krivoga fzvedoka daie lagal proti brattu {zvomu: Nai-

mu povernu y vuchine , kodie on brattu fzvomu mifzlil vu-

v.20. chiniti , zrok pako tomu daie ov. Ut audientes cateri tinzo-

rem habeant y & mequaquam talia andeant facere. Da naimre

drugi lyndi kad chuli y videli budu kaifze z-krivemi fzvedoki

chini,budufze boiali,y nikai takvoga chiniti nebudufze-uffali,

v-2%  Now wmifereberis ejus, [éd animam pro anima o oculume pro oculo

dentem pro dente 4 exiges. Nemiluiga nikai,nego duffa za duf-

{u , oko za oko, zub za zub, ruku za ruku, nogu za no-

gu potrebuval budes: Toicto , da kada gdo koga krivo ob-

tufi, ali proti komu hotoncze krivo fzvedochi , kaftiga ran-

no onakova morafze dati tomn takovomu krivomu fzve-

doku , kakovabi dopitana bila onomu koi je obtufen, da-

bifze kriuczem bil naffel y ova kaftiga zovefze diachkem je-

zikom Pena Tslionis,
Koia Zapoved vu ztarom zakonu marlivofzeie obder-
favala , vu prandah/, kodfze zpoznati more iz unogeh pel-

dihymene budizadozta jednu fzamu Sufannunapervo donezti,
; : koia



,?Jré»ga Prodeka. 253
koia od dveh ztarczev buduchi vablyena na praznozt , ko-
iem ona nehotechi privoliti k-nyhovomu odanrnomu pofe-
leniu zatufenaie od nyh iz jala bila pred praviczum kod
praznicza , zbok koiega greha navada y zapoved je onda bi-

la , takove kamenuvati , ali po Bofie pomochi naidenaie -

bila Sufanna pravichna ,, y oni Ztarczi krivichni fzvedoki,
zato na mezto Sufanne {zvedoki od vizega lyucztva kame-
niem pofzipani y kaftigani jefzu bili polek Zapovedi Bofie,
koia veli.  Si invenerint falfum teflernn dixifle contra fratvens mens
dacinm y reddant ci, [icut fratri [go facere cogitavit. - Ako nai-
du krivoga fzvedoka povedati proti brattu fivomu las, ne-
kamu odvernu , kodie on brattu {zvomu vuchiniti mifzlil,
onifzu mifzlili dabifze polek nyhove lafi Sufanna pravichna
kamenuvala , kaiti pak nyhovo krivo obtufenie zeznanoie

- bilo,zato onum rauno iztum kaftigum, kaftigani jefzubili, po-

fzipani- toieto kameniem y umeorieni, 3 .

Ovakovem nachinom negdafneztaro ureme imelifzu na-
vadu y kerfchanzki Herczegi krive fzvedoke kaftigati , kod.
{z¢ iz unogeh iztinzkeh hiftorijh zpoznava, mene doztabudi
jednu {zamu iz knig Rimzkeh pripecheny napervo donezti od
naipervoga kerfchanzke Vere Herczega Conftantinufla Veli-
koga Cefzara , koi fzvoie Cefzaricze Faufte vuchinilie .od
henkara glavu odfzechi, doznaufi daie krivo tufila y fzve-
dochila proti Crifpuflu Paztorku fzvomu , kako dabie {zil-
lu bil hotel vuchiniti, ako prem on, kod chizti Jofef Pu-
tifarove fenne ni hotel privoliti ; kadgaie ana po fzebe ob-

«

Lib.re. Hift
Roman.

rachala  tak ni Crifpus {zvoie machahe ni hotel privoliti,

kadgaic ona po f{zebe obrachala , y na nechizto dello vabi-
la , zato ona rafzerdiuflifze na niega , obtufilagaie krivo y
nepraudeno pri Cefzaru , koi prenaglivflifze vu veruvaniu,
vuchinilie {zinu fzvomu glavu odfzechi, ali-chez nekuliko

‘vremena doznaufi Cefzar daie Cefzaricza na niega krivo po-

vedala , buduchi ona' fzama kriva,, zato prefz vfzake mi.
lofche zapovedalie y nye glavu odfzechi , na kiftigu nye
krivoga {zvedochanztva. - 3¢ o
- - 1ig : Reche-
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Rechemi morebit oude gdogod : ‘Ova Zapoved negda
vuztarom zakonu ,y morebiti na pochetku kerfchanztva jefze
obderfavala, ali fzadafnie ureme nye niti glafza ni,; ni velim
videti, niti chuti, dabifze koi krivi Szvedok kaftigal,y zato
tak lehkofze fzvedoki nahagiaiu koijzaradi priatelztva'y rod-
binztva , nekoij iz jalay nazloba ; nekoij pako za kakovgod
mal dobichek gotovi jefzu pred praviczum proti pravichno--
mu krivo fzvedochiti, y proti krivichnomu iztinu zamucha-
ti, yzataiti, y to zkletvami y prifzegami potvergiavaiuch
dufle {zvoie vragom prodavati; Ako prem Praude Szveczke,
imaiu fzvoie Zapovedi kakbifze ti takovi kaftigati morali',
naimre pend Talionis , kodfzem jur z-peldum Sufanne poka-
zal iz Sz. Pifzma, tu kaftigu y Sz. Szpravifche Londinzko pod

. 8z, Otczem Papum Gregurom IX. ovoga imena krivem {zve-
fiz‘_‘““"“' dokom je dopitalo ovemi rechmi : Teftis falfus in prajudicinms
tertif y pend falfarii puniendnseft. - Krivi {zvedok na fkodu tre-

- tiega govorecs , kaftignm onoga proti komu' krivo fzvedo-

chi kaftigatifze mora. ' Sz. pako Szpravifche Czirkveno vu

_ Sabinu obfzlufavano dopitaloie, y zapovedalo dafze vizi kri-
ol % vi fzvedoki moraiu prokleti: Tefles fulfi funt excommunicands.
Jofche vecs , 'y nekai ofzebuineflega jedno drugo Szpravif-

Concit Ma. che Czirkveno je''dopitalo’ovemi rechmi's Inducens ad fefiifi-
“‘ﬂ,""‘““ candun fallum  exccommunicitur ‘ufgue ad mortens.’' Da naimre
i vizaki on koi z-profiiium , ali grofnium , ali pak kakovam
plachum napelyuie krive fzvedoke', morafze prokleti , do
fzmerti,tak daganigdorod proklecztva nemore odvezati,nego

' nazkradnie varesako pak-ondaSzpovednika imati nemore, y

tako umre , v prokleczevu pogine,” < o oo -

Dokancham' ‘govorenie moie , uffaiuchifze da koimeie
marlivo pofzluflal, lahkemeié razumeti mogel kak naimre ve-
lik, y pogibelen greh je- krivo {zvedochanztvo koie G. Bog
vit Ofzme fzvoie’ Zapovedi tak oftro prepoveda , znaiuch
kulika kriviczaize fitym chloveku;,”y fzebe chiniy'y vu kuli-
ku pogihel vekovechioga prokleczeva krivi fzvedok fzam
fzcbe poztaulya, ar zverhu vizeh do fzada imenuvanch rBl(;-_

v ders : ie
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- fich y ¢hlovechanzkeh kaftig koiem-je podverfen, dufenie

na pourachanie vizeh krivicz, tkode, y poftenia, koie pra-

vichni po niegovom krivom f{zvedochanztu je preterpel y

podnefzel, kaiako, ydoklamnepoverne? Grehniegov nie-

mu oproichen ni, Nozn dimittitur peccatuns s nifi reflituatur ab-

Intwm. Neoprafchafze greh, doklamfze krivo uzeto nepo-

vracha, , i

Zakaizato opominam y nagovariam vafz N.N, vfzeh zku-

- pa y vizakoga zofzeb, rechmi Sz.PetraDamiana : Ty itague P, Des
dileHiffime , moli fupprimere veritatem , fed eam in omami negotio y gy o
& controverfia , Juxta tupm poffe defende, - Ti adda prelyublent
Bratte , nai zatirati iztine ; negoiu vu vizakom pofzlu,mez-
tu, y prilike poleg tvoie moguchnozti brani : 'y zrok tomu
daie ov , Chriffunz enim 5 qui Veritas eff y megare 5 convinciturs qui
veritati pro humana gratia relutatnr.  Ar vizakitakov Chriftuf-
fa koi je iztina vekovechna zataiuvati {zudifze ; koi god Iz-
tine za lyubav y volyn chlovechanzku, ali kakov god dobi-
chek milofche, ali blaga {zuproti{ze poztaulya. Nezatainimo
adda Chriftufla Iztinu vekovechnu z-lafmi, y krivem fzvedo-
chanztvom protilztine , y Pravichnozti, negofze derfemo 1z-

“tine, nyu lyubech, za nyn ztoiech, fnyum fivuch, y zanyu

gotovi umretijako feleiemo z-Chriftuffem vu nebu na ve-
ke kralyuvati, koi je prava Via, Feritas, & Vita.
~ Pug, lztina , y Sitek , Amens :

OD
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D 'E _BOSIE
b APONEDI,.
- Kak, y Kada z-Poleleniem nechiztem
- protiDeveteBofie Zapovedi zagref(si-
-tifze more. issani v
N onconcupifces Uxorem proximivus.Ex.20.
Nepoleli Sennc blifniega tvoiega.

S

52 Epoic nebo , fzvetloie fzuncze , chiztefzn
zverdey ali gdo nevidi vechkrat ovu ny-
hovu lepotu, favetlozt, y chiztochu, od
.. cherneh oblakov pokrivenu? lepoieokin-
S - chena zemlya vizakoiachkem Czvetiem ,
(% traviczami, y dreuiem, ali ova nye lepo-
= ta nili po letu vechkrat tuchum, po zime
pako mrazom , ¥ fznegom pofpotana, y pokvariena? Lepoie,
chizto, y fzvetlo, zlato y fzrebro, kadaie. palerano, ali ovu
niegovu lepotu , chiztochu , y fzvetlofzt, hergia pokvari.
Lepoie morie , doklamie tiho ; y chizto., narodun chlove-
chanzkomu takai kruto hafznovito ; ali vechkrat od vetrov
zburkano , ztralno y odurno poztaic , y po niem vozeche
vu veliku pogibel poztaulya. Lepa jefzu unoga druga ztvo-
renia Bofia , y unogo preftimana , ali vecskrat pogublyaiu
pri lyndeh {zvoiu lepotu y preftimanie, med koiemi ztvo-
reini_nailepfu y y naipreftimaneflu ja nahagiam duffu vizako-
: .




Od Devete Bofe Zapovedi. 259

ga pravichnoga chloveka, kaktionu, koia je na kip y podo-

bu Bofiu ztvoriena , y Prefzvetum kervium Szina Bofiega
odkuplyena, odkud Sz. Bernard veli: “Totus wrundus ad unins 5 Betn. 1ib,
anima pretinm affimari non poteft: Non enim pro toto mundo Dens ¢3¢ %
animans [uam dare voluit s guam pro anima humana dedit. Duffa
chlovechanzka od fzamoga G. Boga ztvoriena, od Szina nie-

govoga je na vecs preftimavana neg vefz firoki {zvet zeufze-

mi kincfi fzvoiemi ; Ar on, tdicto Szin Bofi, za velz {zvet

nihotel dati Duffe {zvoié , koiuie pak dal za odkuplenie duffe
chlovechanzke, y vendar ovutak lepu, y preftimanu duflu

oh ! kuliko,y kuliko krat megle oneh nechizteh, prekored-

neh, y nedoztoinch pofeleny, y cherni oblaki oneh privo-

leny k-nechiztomu dellu z-vfzakoiachke verzti y ztalifla per-
fonami, pokrivaiu, y nye lepotu zakrivaiu, fzmrade, y po- . \
fpotavaiu? Kulikokrat vetri oneh vizakoiachkeh nechizteh *
misleny y pofeleny burkain fzercza , y pameti naffe , koia

chine pogublyati lepotu y chiztochu duflicz nafleh, kodna-

mie to hotel Sz. Pavel Apoft. obznaniti, govorecfi :  Video Rom.ciz.-
aligm legem in membris meis , vepugnanten legi mentis mea , & "%
eaptivantens me in lege peccati o qudk eff in membris meis,. Jachu-

tim drugu zapoved vu kotrigeh moieh, fzuprotiunun zapove-

di dufle moie; chutimy zpoznavam kak mene moie pofele-

nie uleche na zkvarenie proti volye y pameti moie , prifzi-
lyuiuchi kakti nyu na privolenie , y tonamie Chriftus priSz.

Matheun obznanil govorecfi : De corde enim exeunt cogitationes Matih,e,15,
male y adulteria s fornicatiomes. 1z fzercza izhagiaiu zle mifzli, ™ *
praznozti, lotrie, toicto, pofelenia na praznozti, y lotrie,

koia fzvetlozt y lepotu dufficz naffeh zakrivaiu,fzmrade, y nye

G.Bogu odurne chiné; zakaizato ni prez zroka G.Bog vu Sezte

fzvoie Zapovedi prepovedal praznozt, y vizaku lotriu, ove-

mi dvemirechmi: Nou maechaberis. Nepraznui toieto chuvaifze

od vfzakoga nechiztoga greha daga nevuchinis. Vu Devete

pako Zapovedi prepoveda ne fzamo vizako nechizto dello,

nego y mislyenie , ali pofelenie na nye: Noz concapifces Uxo~

yems proximi tui. Nepofeli fen}zzékbhfmcga tvoiega. Pokaizlzg
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adda ja vu Seztc Zapovedi kuliki grehi jefzu Praznozt,y lo-
tria, vu ove pako Zapovedi Devete prepovediiuch G. Bog
mislenie z-pofelenicm na takove grehe § Pokazari adda
Kanim kak , y kadafze z-pofeleniem nechiztem proti Devete
Zapovedi pregrefliti more? y kaiti yu Defzete takai prepove-
da pofelenie za blagom lyuczkem.  Now concapifes Domum
proximi tui. Ne—poﬁ:ii hife blifniega tvoga , Zato od ovo,
ga’ takai pofelenia nekai na kratkom zofzeb ove Prodeke
pridati hochu , y pokazati kak takai y kada fnymfze grefsi
proti Defzete Zapovedi Bofie, Pofzluh adda nai bu marliv,
" ‘To jur vfzaki Bofi kerfchenik dobro znay veruie da G,
Bog je poufzud , y da on zna , chuie , y vidi, kaiged mi-
chinimo, govorimo , y mifzlimo , zbog toga nafz opomina
AdGala.c.s. 8z, Pavel Apoft. govorecli,  Nolite errare y DEUS now irvide-
e tur y quaenim [rmingverit hanto 5 hae & metet,  Kako dabiho-
tel reci. Lyudi, naitefze vkaniuvati, niti mifzliti dabiG.
Bog neznal kal vimifzlite , y nevidel kai vichinite, atima.
Mf::‘“' ¢ t¢ znati dale on.  Diferetor cogitationum y & intentionumn cors
¥ di, Onvidi, zna , yf{zodi viza naiorainefla mislenia, y
nakancnia naffa.  Que enim feminaverit horsoy hac & metet,
Koia bude fzeial chlovek , onabude y fel, zato potrebaie
‘marlivo paziti nafzeme , koie , y kakovo mi ynnaffeh fzer-
czah {zeiemo , ar kakovoic fzeme , takovie y fzad, pokeh-
dob da kakogod iz fzemena koiefze vu zemlyu pofzeie izi-
" devan fzad zlochezt , ali dober, toieto takov, kakovoie
y fzeme 3 Rauno tak iz mifzlih koie mi vu f{zerczah gafleh
fzeiemo , akolifzu dobre ? dober {zad van izhagia, akofzu
pak zlochezte ? tak zlochezt : Odkud Sz. Auguftin govori.
fl:t:s:fm Lizpoffidile efty ut babeat meala falla y qui habet cogitationes bonas,
dovicus de | ‘O & contra 4 ut habeat bona falta  qui babet cogitationes malas ;
Ponte.  falta enim de cogitatione prosedunt y & qua [emenaverit homo, hae
& meeter, NI moguche dabi zlo chinil on koi dobro mifxli
niti ni moguche dabi dobro chinil on , koi zlo mifzli : Vu-
chem naipervi naffi Otczi Adamy Eva jefzu falili, koij dok-
lam god vu_fzerczah fzvoich dobre mifzli jefzu imeli, fzrech-
‘ n

-
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niy G. Bogu dragi jefzubili; berfeli pako puztilifzu v fzer-
¢za {zvoia onu grefnu mifzel 5 od kache peklenzke nym na-
tuknienu.  Eritis ficut Dii [Cientes bonam & malum. Budete
kakti Bogi , znaiuchi dobro y zlo, toieto doklam god Eva
je na fzerczu y na pameti imela Bofiu zapoved zderfavarifze
naimre od fzada nye prepovedanoga {zrechnaie bila, ali kak
dugo je terpela ona nye fzrecha ? doklamie dosla pod dre-
vo onoga prepovedanoga fzada ; na koiega podigfi ona
{zvoie ochi, od koich Poéta poveva.  Oculi funt in amore
duces.  Ochi jefzu vu lynbavi voggie , tak y nye ochi jefzu-
iu napelyale dafzeie ona vu on prepovedani fzad zalyubila;
Vidit malier y guod bonum effet licnume advefcendum, & pulchrum
oculis 5 afpellitgue deleitabile. Veli Sz. Pifzmo. Zagledalaie
fenna fzad dreva onoga daie lep pred ochima , y vu gleda-
niu nafzladen : kaifzeie pripetilo , morebiti daie zagreffila,
y Bofin Zapoved prekerfila ? Ne, po nieden put, akoprem
Sz. Auguftin veli.. Impofibile eff quin vifis tangamur.,. Nimo-
guche dabi od vigieneh dugovany gibani nebili vuchiniti ka-
kovo zlo, ali dobroy toieto ni moguche dabi chloveka negiba-
lo na pofelenie , niegovo vigienie : Dabi pak mi vizigdar
greffili kada kai zagledamo y pofelimo, tak nigdor zvelichen
nebi bil : Dabi takai ovo pofelenic bilo greh, illi prepove-
dauo ‘pod greh , mibifze ovoga greha po Sz. Kerztu ofzlo-
bodili bili , kod{zmofze ofzlobodili greha Iztochuoga, ar
Sz. Kerzt vize grehe obalya, pofelenia pako neobalya,ad-
da prozto pofelenie greh nemore bitti, nego fzamo je Bo-
fia kaftiga y pokora za on Iztochni greh chloveku dana;
kakti kadafze gdo fzpoveda, Szpovcgnik akoprem odvelfe
od grehov , vizigdar vendar kakova pokoru nalofi ; Rauno

Gen, e 3.7
6a

tak dalie G. Bog naffemu Otczn Adamu, g vizemu niego-
a

pofelenie kak-
ti pofelenic fzamo od fzebe, y va {zebe ni greh, doklamize
chlovek znainch hotonczé vu nyem nezaderfava , nenafzla-
duie’, y k-niemu neprivolyuie 5 kod Sz. Gregur Papa vuchi

4L 21. moxa,

govorecli.  Memtens neguaquam cogitatioimmunda inguingt,oim 5. greg. lip.

Kk2 - pal-

G 3e
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pulfat 5 [ed ciine hane [i5i per deleGationem [ubingat, Pamet po
nieden put mifzel nechizta nezateplye , kada kuchi, nego

kada nyu {zebe z-nafzladnoztinm pod oblazt dobiva.
8. Auguflin, Sz. Auguftin zverhu onch Sz, Jakopa Apoft, rechi. Cox-
Romeacdr o vifeentia cum conceperit o parit peceatumn  Ovak govori y nye
razlafe, Nou eft unde concipiat y nifi de te , comfenfifii 2 guafi
concubyifti cum corde tno, Kako dabi hotel recfi, Grefno po-
felenie je kakti jedna matti , koia fzama od fzebe prieti ne-
more , unogo menie roditi; prez pomochi volye , koia je
kakti jeden Otecz od koiega ova matti prijmlye y poragia
fzad greha , toieto zlo pofelenie 5 koiemu pofeleniu ako
e i 8 C%lovck tvoiu volyu prilafes, y privolyuies ! tako ti vu
fzerczn tvoiem greh poraggias. Cunz comceperit o parit pecca-
twm. Kada fzerczem kakovomu pofeleniu privolis, onda
fzerczem onakoy greh vuchinis , akopremga dellom neiz-
punis, toicto ako tebe pofelenie doide z-koium Divoikum
grefliti, y tifzc vu onom pofeleniu hotonczé zaderfavas, y
nafzladuies ? prozti {zmertni greh vuchinis: Ako pak pri-
volis fnyam pregreffiti, ako y dabi moguche bilo ? ondavu
fzerczu tvoiem {nyum lotruies,  Rauno tak morafze recfi
S od Zakonzkeh, yRedounch perfon ,kakti y od Rodbine &c.
Chrytore, Qdkud Sz, Tvan Chrifoftomus govori, Comcupifcere naturale
mus hom. eff 5 at meule concupifcere y voluntatis ¢ff. Pofeleti , naturalzko
*9.adpop. fe . ali zlo pofeleti pri volye je, na peldn, Zagleda kade
koi mladenecz {znafnu fenzku perfonu , budi Divoiku , bu-
di Zakonzku , pofeleniega vleche k-nye, y {fnyumize zpoz-
nati vu nechizt van , greffili zato? Ne, arie to naturalzko
mufkomu y fenzkomu fzpollu, Nego akofze hotoncze zna-
iuch vu onom pofeleniu nafzladnie, y k-nyemu privolyuie
onda , onda , fzerczem on izti greh izpuniuie. At male
A g cmmﬁfﬁere voluntatis eft, - Lotrie , Praznozti &c. y tonam pot-
vita eon. . verguie 8z, Profper,  Now bas affeltiones bhabendo , [ed eis muale
temp.lib.2. ytendo, dilinguimus. Negreflimo zato danam vizakoiachke
R zle mifzli, y pofelenia na pamet dohagiaiu nego akofze vu
- nyh hotoncze nafzladuiemo, y k-nym privolyuiemo, onrcllia_
~ B oo
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greflimo , ar veli Sz, Gregur Papa.  Tribus modis temtatio agi-
tur 5 [ugeftione , deleGatione, & confenfz.  Treminachini zkuffa-
vanicfze chini , podufzavaniem , nafzladuvaniem y privo-
leniem, Et nos cam tentamur o plerumque in deleGationem aut
etiam in confenfum labimur, -1 mi kadafzmo zkuflavani , y
podufzavani , naivech vu nafzladnozt, y takai vu privolye-
nie opadamo : Odkud to ? Odgovaria Sz. Otecz.  Quia de
carmis peccato propagati 5 in nobis ilgﬁ: gerimus 5 unde certaming
toleramuys.  Ar buduchi mi iz grefnoga tela rogieni, vu nafz
takai zaderfavamo , odkud voizku podnaffamo , kodfzeie
negda Sz. Kraly David G, Bogu molil, y izprichavalza greh
praznozti kogaic bil vuchinil , govorecfi. Et in peccatis con-
cepit me mater mea. 1 vn greheh zanofzilameie matti moia:
Zakaizato ovomu podufzavaniu , illi one perve nechizte
mifzli kofanam na pamet naturalzkem nagneniem doide, ber-
felin zpoznamo , y pochutimo gibatinafz na nafzlaienie,
dufni jelzmo taki izbitiu iz glave, kai akoli vuchinimo ? Na-
iem, y korunu vu nebu dobivamo , y to tuliko krat , kuli-
ko kratf{ze proti nye oborimo , ar veli Sz, Pavel, = Quoties re-
[literis , toties coronaberis.  Kuliko kratfze oboris , tuliko krat
korunien budes, Szuprotiunem pako nachinom , ako mi
toga nevachinimo , negofze hotonc¢ze vu onom pofeleniu
nafzladuiemo , fzmertnem grehom greflimo, Ako pak pri-
volimo , k-onomu pofeleniu ? mallo menfi greh chinimo ,
neg dabiga zdcllom izpunili, ar veli Chriftus pri Sz. Mat-

S.greg: loc
eite

Plal.j0.v.6

theu. 97145 viderit miylierem o ad concupiftendume eanz , janz pavch. 5§
muwchatus cff eam in corde fwo.  Koi videl bnde fennu za po- v2&

feleti nyu , jurie zagreffil fnyum va fzerczu fzvoiem : Tak
rauno y od Senzkoga {zpolla razumeti y rechifze more, da
koiagod Senzka glava gledi koiu mufkn perfonu |, za pofe-
letiu , jur {fnyum vu fzerczu fzvoiem grefsi, y lotruie, ali
praznuie. Odkud vkaniuviofze jako y vu ochiveztu pogibel
fzmertnoga greha poztaulyaiu oni, y one, koii, y koic ,
naglozt hode vu takove hife , Czirkyc , ali mezta, kade
znaiu da naida takove perfone, koie nyhovomu fzerczu

; Kk 3 dra-
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drage budu, ar Oculi funt in amore duces. “Ochi jefzu vu lyu-
bavi voggie , koie perfone chim gafche, y duglie budu gle-
dali, tem vexe plamne lyubavi vu fzerczah fzvoich proti
nym budu chutili, doklam y privole fnymifze zpoznati ,
nafzladuvati y vu velike grehe prepazti kaifze z-Peldami
pofzvedochiti more, y hochu.
Chriftof dellx Veza pifle od jedne ofzebuinoga rodda,
y dobrote Gozpe , od vizeh kakti za jednu fzveticzu der-
fane koia vendar od f{zvoieh Ochijh vkaniena, na veke je
zkvaricna , ar ova imainchi jednoga mladoga frifkoga, y
vu obrazu lepoga Dvorianika , z-koiem jenkrat na fzamom
buduchi pogledaufiga vu obraz , iz koiega pogleda: prozto-
ga prez vizake hudobe, doslaicie nechizta mifzel vu glavu,
od koie podufzavana dabiga y drugoch pogledala , kaiy je
vuchinila , vu koiega lepote pochelafzeie nafzladuvati,dok-
lam gaic pofelela, y privolila greh faym vuchiniti, y to vize
vit kratkom chafzu , alifzeie taki proti nye oborila , y nyu
iz glave izbila , nekai zbok fzrama chiovechanzkoga , nekai
iz ztraha Bofiega , zpoznaufifze daie zlo vuchinila , y proti
Bofie zapovedi zagreffila, ali po naputcheniu urafiem batri-
velafzeie {zama da ona tak kratka mifzel nemore bitti tak
velik greh ; zato nitifzeie iz one mifzli zpovedala , y tako
umerla vizemi Sz. Sacramenti provigiena y obiachena , za
koie duflu molechi nye Szpovednik , po Bofiem prepuiche-
niu , za nas navk , pokazalafzeic ona dufla vfza vu goru-
chem plamnu, Szpovedniku , rekuchimu , nemoli zame ar-
fzem naveke prokleta , preztraflifze Szpovednik ; y opita-
lie zrok nye proklecztva , koiaie tak fzveto fivela , y pre-
minula iz ovoga fzveta ? odgovorilaie, iztinaie , dafzemize
terfzila vizigdar pobofno G. Bogu fzlufiti, y zvelichenabi
bila , dabifze iz iedne {fzame kratke nechizte” mifzli vu ko-
iefzemf{ze malo chafza nafzladuvala , y k-nye privolila, {zpo-~
vedala bila , kaitifzemin pak zbok kratkoche uremena za ni-
ftar derfala , y fzpovedalafze nifzem , akopremizemize fa-
luvala, armeie Confcienczia grizla , zato na veke jefzem
‘ proke
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prokleta , y ovo izrckuchi neztaloie onoga reraflila. Oh Bo-
fe ! adda za jednu kracku mifzel ;- wvekovechna muka zado-
bivafze ? 1z koiega nefzrechnoga pripetchenia zpoZnatifze
more , da ne {zamo , dellom, nego ochima, mifzelyum,
y fzerczem lotruvati , y praznuvatifze more , toieto kako-
va perfona je ona koialze , vidi, y pofele z-privoleniem,
akole naimre fzlobodna, ali pak zakonzka ? Ar veli Sz.Ifi-
dorus.  Anteguam perficiatur Adulterium in opere y jam adulte-
riwme extat in cogitatione. Pervo negfze izverfsi praznozt vu
dellu, jur praznozt poztaie vu mifzle , kadfze naimre z-
mifzelium k-praznozti privoli. ' . j

Jedea betefnik, od betega k-poztelye prikovan, ako-
prem nemoreize gore zrati, niti rukami ali nogami gibati ,
more vendar tat, lyudomorecz, loter, y praznik bitti, prez
vizake chlovechanzke pomochi , ako naimre od ovakoveh
grehov mifzli, y k-mislenin privoli, ar veli Sz. Peter Chry-
folog. Principium peccati a cogitatione ducitur. Pochetek greha
od mislyenia izpelyuniefre ; Zakaizato akofze adda perva mi-
fzcl grefna nepotifli, y iz glave neiztira, nego vu pameti za-
derfava,y vu {zercze prehagia, vu koiefze chlovek hotonczé
nafzladuie, y valzladuiuch k-one mifzli privolyuie, onda on
greh {zerczem izpuniuie, -

s.Ifidor.1ib.
2. Seat. ¢
7.

S. Petrug
Chryfol.

Takovie bil on Mladenecz odkoiega Cefarius piflc ,da Cafarive.

vu mladozti fzvoie bilie kruto pobofen, ali prevech od na.
ture nagnien paidaffitifze, fsaliti, y noruvati z-mlademi di-
voikami , ali vendar prez ozkrunienia divoiachtva , ali kaiti
fzlama polek ognia nemore obztati prez plamna, tak y on
mladenecz polek mladeh divoiak ni mogel obztati prez plam-
na gorucheh nechizteh pofeleny, koia pofelenia on za tulik
greh ni derfal, da liztor dellom ni zagreflil. Zbetefauflifze
mladenecz na fzmert, vuchinilzie Szpovednika dozvatisko-
iemu chizto vize {zvoie grehe je valuval, y za nyefze plachuch
faluval, Sz. Sacramentumi na put proti blafene vekovech-
nozti obiachil , ako ranno na mezto blafene vu prokletn ne-
fzrechnu duffu fzvoiu je pofzlal , koiafzeic chez nekuliko dan
. po
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Bofiem prepufcheniu izkazala bila jednomu priatelu {zvomu
viza vu goruchem {veplenem ogniu , koiu zagledaufi chlovek:
prezerafiilfzeic ; koiemu duffa je pregovorila, rekuchi , ne-
boifze, jalzem duffa onoga mladencza priatela tvoga, nemoli
zame arfzem na veke prokleta , nato recfe chlovek, kakie
to moguche ? nifzili ti tak zkruffena , tak lepo, fzveto, y
pobofno izovoga {zveta preminula , dafzmo vizi ftimali dafzi
izraven vu nebo odisla ; Nato odgovorilaie duffa, iztinaie
‘dafzem viza vuchinila , koiafze po%ofnoga kerfchenika do-
ztoiaiu na fzmertne poztelie chiniti, y bilabi zvelichena,da-
bi k-jedne {zame nechizte mifzli nebila privolila , koiumie
duh pekleni vu fzercze bil poztavil , kakoveh naimre nafz-
ladnoztih zakonzki lyndi vufivain , koiu nafzladnozt zpo-
znati tuliko uremena imelfzem tuliko prilik z-tulikemiDivoi-
kami , ali nigdar nifzem hotel,, na zkradniem pako ureme-
nu fitka moiega, po nadufzeniu duha peklenoga jefzem pri-
volil, da ako fiv oztanem zpoznatie hochu, vu ovom mis-
" leniu hipnom jefzem iz tela izesla , y vu peklenzke veko-
vechne muke zasla. Razmete mladenczi, chuieteli divoi-
chicze kai je to? zapamete dobro ovoga mladencza nefzrech-
no pripechenie , ali jofche bolye mudroga Cornelinfla go-
vorenic: Howro infirmus ex habitu facile cadit y & confentit, ficd

Comnel ¥ peccar , & dammatur. Chlovek betefen iz navade lahko opa-

Lap.

de , y privoli, y tako zagreffi , y zkvarifze , toieto hoche
recfi, on chlovek koi doklamie zdrav radfze nafzladuie vu
nechiztom mislyeniu, y pofeleniu, kadfze takai zbetefa iz
one navade perve , polek nadufzavania urafiega radie ima,
k-niemu privolyuie , vu nyem umira , y zkvarien poztaie.
Tronam potvergiuie Sz. Tridentinzko Szpraviiche da od ne-
chiztoga pofelenia jefzu traplyeni ne fzamo mladi. y zdravi

eone Tria. Iyudi, nego takai ztari y betefni, tia do fzmerti. Comcapife

Sefl s,

centiams in rematis manere ufgue ad agonem o atgue aded ad meri-
tum 5 & coronant ifs y qui fortiter ei refiffunt , neque 10% C0%fern-
tientibus poffe nocere. Pofelenie vu kerfchench lyudeh prebiva,
¥ ztoi tia do zkradanic vure, y tako na'vexi naiem, ykoru-

1 nu



Od Devere Bofie Zapovedi. 265
- 11 onem , koijfze proti niemu bore, niti pofelenic more
nafkodeti , nego onem koij k-nyemu: privolyuiu kodie naf-
kodelo malo pervo imenuvanomu mladenczn, koiemu da-
bi on na zkradniem uremenu fitka {zvoiega nebil privolil ,
proklet nebi bil. :
Hodmo vu Sz. Pifzmo, y naimre vu Evangelium Sz.
Januffa Evang. koifze ' fzpomina'vu 13.delu od nefzrechno-
ga Judaffevoga pripecheniay kak naimre on iz Chriftuffeve
Skole vu pekel je prepal, iz Apoftola fzufeny urafi poztal,
koie velike y vekovechne nefzreche , gdo y kakov poche-
tek je bil ? ochito poveda Sz Janus. ' Cam diadolus mififfer Toan. c. tas
in cor ejus y ut traderet ewm Judais, ~ Kadabi urag pofalal bil ™ *
vn fzercze niegovo , dabiizdal niega ( roiero Meftra fzvo-
ga, Szina Bofiega ) Sidovom : Kai pako je urag pofzlal vu
fzercze niegovo ! grelnu mifzel, vu koiem mislyenin onfze-.
ie zaderfal hotonczé, y dobrovolyno hlepechi za penezmi.
Odkuda pravo govori Sz. Hieronym. Diabolus folets anteguarm s nicro. &,
veniat pracurforem adventiis fui facrre cogitationem. = 'Urag pek- pit 22
leni ima ‘navadu , pervo neg [zam doide, prehodnika pri-
hoda fzvoga vuchiniti mifzel , y tako pervo nego on je dofe
fel fzam vu {zercze Judaffevo pofzlalie pervo mifzel, za vi-
deti ako vu Judaffevom fzerczu zran dobi , ali ne? toieto
akofze Judas zadersi vu ‘one mifzli , 'y k-nye privoli, ali ne?
Judasijefze zaderfal , y privolily'odiduchi k-fidovom ¥ fny-
mi govorech.  Quid valtis mibi dive y & 'ego e vobis tradanz.
Kai hochete mene dati , y ja vam niega izdam. = Et obrate-
yunt ei 30. Argenteos. 1 ponudiffemu tridelzet {zreberniakov
koie dobiufi Judas. Ferroivit inewm Sathanas. Ulezelie vu nye-
ga fzotona peklenzki. - Oh! nelzrechni Judas, kaifzi vuchi-
nil ? kam{zifee vergel ? Dafzi ti predragoga tvoga Meftra, g
Zvelichitela duffe tvoie Sidovom za 30. {zreberniakov, duf~
fu pako tvoin uragom tak nefzpametno’ prodal ? Dabi ti ne
fzamo vize kincfe y bogacztva Sidouzka, nego y vizega fzve-
ta za plachu bil dabil, y nyh do fzudniega dneva' vufivati
mogel 5 ufzebi to premallo bilo; a vendar ti za fzameh 30.
‘ Ll fare-
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fareberniakoy., koieh nifzinego f2am jedan dan vu tvoieh ru-
kah inial,y nym nikdkve hafznini{ziuzel,Zvelichitela tvoga Si-
dovom na muku y {zmerturemenitau, Duflu pak tvoin ura.
gom na muku y fzmert vekovechnu jefzi prodal.  Kaitcie
tak jako zafulepilo, y tebe tvoiu pamet zmutilo? Jedna
fzama mifzel, koiumuie urag vu fzetcze pofzlal, = Cinr dia-
bolus mififfet in cor ejus, - Koin dabi on taki iz {zercza bil od-
hitil y nye mezta vu nyemnedal , nezaderfauflifze y nye,na
vekebi vu nebu z-drugemi Apoftolmi Kralyuval, kaiti pako
toga on ni vuchinil', navekefze vu pekly z-uragmi muchil
bude. Oh nefzrechna takva mifzel! ;

. Szadfze k-vam obracham & grefniki y grefnicze , Mla-
denczi y Divoike , Zaruchniki y. Zaruchnicze , Udovezi y
Udovi¢ze , y pitam ja valz,, akomi liztor znate odgovoriti,
kuliko krat urag pekleni vu {zercza vaffa je pofzlal one ne-
chizte mifzli , vu koichzte(ze vi nafzladuiuchi zaderfavali ,
mifzlech pervi kakbi {zladke y vugodno, bilo .oyum.,, ali o-
num perfonum fiveti: premislyavaiuchi drugi toieto Zaruch-
niki pafzladnozti koie vu Sz.. Zakonu vufivali budu; treri
pako Udovezi-y Udovicze fzpominaiuchifze od nafzladnoz-
tih koiefzu negda vu Sz. Zakonu vufivali , y vu oveh mifz-
lah kuliko y kuliko krat jeztefze hotoncze. nafzladuyali ? a
kuliko pako krar jeztefze iz takoveh misleny y nafzladuva-
ny fzpovedali? boimfze danigdar,arjabuduchido {zada blizn
golethSzpovednikom;nemoremize fzpomenutidabimifze nig-
dar gdo od teh takoveh misleny zverhu priducheh, alipre-
feztneh Zakonzkeh nafzladnoztih fzpovedal bil, koi zrok
adda tomu? Ja drugoga, nemorem naiti 5 nego da Zaruch-
niki y Udovczi toga za greh nedersé , alifze vu tom jako
vkaniuiu, ar ni pervi, ni drugi oblazti nimaiu zverhu - to-
varufsev fzvoieh , unogo menie nafzladnoztih telounch vn-
fivati , ytako kai ni {zmeti 2-dellom izpuniti , niti mifzliti
od onoga della je fzlobodno 3 y tako ja nahagiam unoge
grefnike nefzpametnefle 5 y bolye od uraga zafzleplyene ne-

gie nefargchni Judas bil ,.ar akoie Judas Meftrafzvoga ghﬁi_-
Atulla
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ftuffa Szina Bofiega, y duffu favoiu prodal, imelie kulik
tulik dobichek , ‘naimre 3o. fzreberniakov , grefhiki pako
prez vizakoga naimenfega dobichka prodavain mile dufficze
fzvoie uragom peklenem, ar povechtemi o grefhe dufle! ka-
kov dobichek , kakovu hafzen imatewi , iz oneh' giefuch
nechiztech misleny od uraga vam vu {zercza vaffa pofzlaneh?
vu koiehfze znaiuch, hotoncze zaderfavate , y nafzladuie-
te? pokafete vafle dobichke, koie iz nyh dobivate , kotie
Judas pokazal. ~ Oh ! koi galfeniak' morefze za nefzrech:
neflega derfati od onoga, koi z-tatmi derfechi, uffainchi-
fze kakov dél oneh tatbin dobiti, y nikai ni dobil, vifze-
ti podpunoma mora na galgah-z-torarufli {zvoiemi , koijz-
tatbinami jefzu dobro ztali.  Rauno tak velim, koia dufla
vu peklua je nefzrechnefla od oné koia za zamu kakovu 'ne-
chiztn mifzel je tamo zasla, iz koie mifzli oude nikakve:
hafzni ni zpoznala, tamoiu vendar z-lotriffi y Prazniki vu
mukah- plachati mora’, krichechi na fzpodobu kralya Lifi-
makuffa koi za jeden napitek fritke vodé prodalic {zvoie
kralyevztvo , filobofchinu, y vize kai god dobra je imel,
potlam pak millo zdihavaiuch, y fuhko plachuch je krichal.
Ob! Guam brevis: voluptatis gratid y & Regnumy & libertatem
awmifi. ‘Oh ! kak za kratku nafzladnozt y kealievztvo jefzem
pogubil y fzlobofthimu. Tako tako kriche vu peklu dufle
oneh nechizteh lotrifsev y Praznikov , koij za kakovu krat-
ku ‘nafzladnozt ‘nechiztu telovau  koiufzu oude vufivali,
pogubilifzu kralyeztvo nebezko ,'y: poztalifzu na veke fzuf-
ni uragov. pekleneh: krichey kriché wnogo bolye one dui-
fe vurpeklu, ‘koie na ovom fzvetu nafzladnozti teloune ni-
fin fzpoznile , nego vu fzamom mifzleniu proti Devete
Bofie Zapovedi jefzu greflile, iz koiega mislenia dobichka
nikakvoga nifzu imelle. Judas fzamo jenkrat Chriftufla’
je ‘ptodal rerefniki pako'oh ! kuliko y kulike krat: vizaki
dan-prodavaiw:dafle fzvoie greflechi proti ‘ove Devete
Zapovedi Bofie; adda’ {zadasniega uremena grefniki' jelzu
gorfi, ¥y nefzpametnefli od Judafla prokletoga.

Llz : Za.
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Zakaizato dokanchaiuch govorenic ovo moie od De-

vete Bofie Zapavedi, opominam vize verne Bofie kerfche-

> geaf:ﬂf::‘- nike rechmi Sz, Bernarda, Ne admittatur @ vobis [uggeftioy &
W prava-cogitatia 5 quia ignem gebennalem in [¢ conceptum g‘gﬂnr,
quo s [i exarferit? totus conflagrabit hamo,  Nailze neprepufcha

od vafz podufzavanie, y grefno mislenie vu f{zercza vaffa

doiti , ar ogeny peklenzki vu fzebe nofzi , z-koiem - ako-

{ze vufge ? velz 2goreti hoche chlovek, Ar podufzavanie

urafie je na fzpodobu jedne izkricze goruche , koiu ako mi

taki na pochetku , berfelinam na gollu kofu opade , y pec-

fi pochne ; neodhitimo od nafz y iz kofe nafle, ona vize

bolye bude fgala, doklam veliku rannu vuchini, koiefze

pront priverfe , y chloveka zefge : Tak jedna mala nechiz-

ta mifzel koiu urag chloveku vu fzerczehiti, akoliu prepuz-

ti, y odhititi taki na pochetku zamudi , chini rannu pofe-,

lenia , za pofeleniem priverfefze pront privolenia, koi nefz~
rechnomu chloveku {zmert zaudaie , y fzmert vekovechnu,

$ Bonaven- ar veli moy Serafinzki Doctor Sz. Bonaventura,  Concupif~
tit.3.c 8. Centia eff quidam anime ignis 5 qua citd inflaomatur , &*  vix ex=
" tingui poteft. . Pofelenie je ogeny dufle,, koifie hitro vufge,

y kruto tefko vgafzitifze more : Zakaizato Duh Sz, opomi-
Prov.c.4.v, N Vzakoga kerfchenika po mudrom : Salamonu. Owzni exgo
i cuffodid [erva cor tuuwm,  Vizum adda marlivoztium o ker-
fcheni chlovek chuvai fzercze tvoie da urag pekleni nevuchi-

ni ztobum na fzpodobu Pompeinfla Cefzara , koi doiduchi

pod jeden velik Varas, y niega fzvoiemi feregmi podfzel , .
JulinsFron. videchi pako daga nikak nemore pod oblazt z-orufiem do-
tine s . v .. . . .o .
biti pochelie mifzliti kakbiga fegavoztium dobiti y obladati

mogel , y zmifzlilie ovu pizinu , daie naimre dal na znanie
Varafczem , daijh on hoche vu miru oztaviti , y voizkum
fzvolum zpod niega odztupiti , nego {zamo: profzi Varafc-

ze dabimu ovu milofchu vuchinili, y {zoldate niegove be-

tefne , y raniene koij hoditi nemogu.nuter/na ztan puztili,
doklambi ozdraveli; damu nebi na putu poginuli : Na ko-

~iu profniu privolifle nefzpametni Varafczi , to razumeufi
Celzar
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Cefzar odluchilie naibolfe {zoldate navuchinffie kakfze mo-
raiu nevolyni y betefni kazati, pod oprava pako da poz-
kriu fzvoie orufie , ter liztor z-paliczami vu rukah da idu
vu Varas 3 Koiemfzu Varafczi vu Spitalu kvarter odluchili,
nenadeiaiuchifze, niti nefzumnechi kakvoga zla od nyh prie-
ti , y tako prez vizake ztrafe jefzu puztili nye vu Spitalu
pochivati po dnevu y po nochi: Kadfzu pako Varafczi vu
nochi pofzpali , izislifzu {zoldati iz Spitala oborufni , ko-
ijfzu ztrafcze privrateh varatkeh potukli;urata firom odper-
Ii Ceéfzara y feregmi niegovemi nuter puztili , y Gozpoda-
ra Varafla -onoga vuchinili j tak {zvedochi Pifzecz ztareh
pripefcheny Julius Frontinus. Rauno tak peklenzki Pom-

eus ukaniuie one, koie na nechizto dello nemore dope-
yati, y pod oblazt fzvoiu dobiti , ponuia chlovekn one
male fzlabe mifzli ; y pofelenia, koiafze na pochetku vide
dafzu {zlaba , y grehu nefzpodobna , koia akofze vu fzer-
cza naffa puzee , hitro jaka poztaiu, y nefzpametnoga chlo-
veka pod oblazt uraga peklenoga poztaulyain.

Ali 6 moy chlovek povechmi profzimte , kai ti vidis,y
nahagias vu drugom chloveku takovoga ofzebuinoga , kai
tebe na zalyublyenie , y pofelenie nechizto, proti ove De-
vete Bofie Zapovedi giblye ! nedvoim dami odgovoris , da
lepota obraza , y to ja tebe veruiem. Ali povechmi nada-
lye ako znas k-chemu naibolye y obraz, y vize telo chlove-
chanzko prifzpodobitifze more ? Menefze vidi da toga nez-
nas, zato hochu ja tebe povedati, da naimre vfzaki fivuchi
chlovek budi'mus , ali fenna naibolyefze prifzpodobiti mo-
gu jednomu vutlomu faklyu punomu fzmrada, gnoia, y vo-
nyb&, koi iz niega na ufze kraie van idu ckez luknie, y pred
koiem gnoiem ti ochi tvoie odurachas , nofz zatifches, y
od niega dalko besis; jeli to iztina, ali ni? dobro premifz-
li, y fzam fzudi. Ja pako Velim da fzlepota zverhu vizch
fzlepot je ova naivexa,zalyublyavatifze vu jeden takov fzmrad,
yniega pofeleti, y fnymize nafzladuvati, ter zajeden {zam

falachecz , lepe koficze, koiafze na liczu chlovcchanqugf
vidl
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vidi, koie chlovek ufiti nemore povublya pako vekovechno
ufivanie prefzvetoga, y prcfzvctlo“a licza Bofiega ; Za jed-
nu hipnii nafzladnozt, koiafze chuti vu fzerczu z-onem po-
feleniem, alifze neufiva z-chinom pogubiti ona vekovechna
vefzelya y nalzladnofzti koiafzey od oneh blafench dufficz,
vu chiztoche ne fzamo tela , nego y{zercza fivucheh na ovom
fzvetu, gore vu nebu ufivaiu y “ekoma vufivala budu,vu gle-
daniu prefzvctloga licza Bofiega. Pofzluhnete adda ufzi Zku-
" pa NuN.'ne mene grefnika,nego Sz. Navuchitela Ivana Chri-
foftomufla, y dobro zapamctcte niegove rechi , z-koiemi
s Jos.chri. Zklenuiem govorenie moie , y jefzu ove. ' Quod momentanenm
Joft. lib. de eff ; & leve deletationis noftra s aternmum ignis ac tormentorum pon=
Relig  Jus operabitur in nobis. -~ Kai hipnd, y fzlabo je nafzladnofzti
nafse (kodfzu naimre nechizte mifzliy pofelenia) vekovech- .
-no breme ognia ymitk peklenzkeh zrok jefzu ufzem o-

nem koufze vunyh nafzladuiu,y nym pnvolyuiu,
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OD DESZETE BOSIE
ZAPOVEDIL.

Pofelenie pako blaga lyuczkoga,%epo-"

vedalze vu ove Delzete Bofie Zapo- .
wvedn,alikak, y kada prekerficifze more?

Non concupifces Domum, nec rem alignam,

Troxim: tui, Exod.c.20. b
Nepoleli Hife, niti dugovania kakovoga,
Blifniega tvoga. ',

NT)s s Z. Janus Evang, premislyavaiuchi ov {zvet,

X # ¥y chalarnozti niegove , zeufzemi lyndmi
{/-8 od Kralya do petlyara, ztare y mlade ,
2%=9 % uboge y bogate , gozpodu y kmete , mu-
=, fkoga y fenzkoga {zpolla lyudi, kak naim-
A& revizifiva, zakaifze zkerbé, ytiude, kai
Tzl 0N fele,'y zachim naibolye hlepé:, y naffelie
va vizch lyudeh y chineh nyhoveh chalarnozt fzveta, y da
vexi del od nyh vechize trudi, zkerbi, y hlepi za tkodlive-
mi neg hafznovitemi dugovaini.  Quonians omne , quod in

mundo eft ., concupiftentin carnis ' & comeupifeentia-ocalorune eff. Toam ¢ o
Ar vize kaigodie na fzvetu , pofelenie telound, 'y pofelenie

ochnd je. Selé naimre ufziy!y klepé za telounemi nafzlad-
nofzti
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nofzemi od koiega pofelenia telounoga do fzada obilnofzent
vu Devete Bofie Zapovedi govoril 3 Od fzada pako kanim
na kratkom zverhu Defzete Bofie Zapovedi govoriti od Po-
{elenia naimre ochnoga,y pokazati kak{ze y kadaz-Ochnem
pofeleniem proti ove Bofie Zapovedi grefsi, vu koie Zapo-
vedi prepoveda pofeleti lyuczku hifu , lyuczké drufinche,
lyuczko fivinche, lyuezko blago, y vize kai drugi ima fze-
be dragoga, y potrebnoga , zakaizaro ako gdo kai takovoga
pri blifnem {zvoiem ochima zapazi, y vidi, takiga volya ule-
‘che ono imeti y pofeleti , ali vendar uegreiﬁfze vizigdar

- proti Bofie zapovedi z-onem proztem pofeleniem, ar moy

Bernardin.
Buften{ pri.
Rof fer 30.
P 3

vucheni Bernardinus & Bufto vuchi ovak: In hoc Pracepto pro-
hibetur onanis concupifcentia alicufusvei yinordinata, & immodera-
tus appeti‘us habendi , maxime cum damno proximi. Vu ovoi
Zapovedi prepovedafze vizako pofelenie koiega god dugo-
vania prekoredno , y nedoztoino hlepenie imeti , naimre
fkodum blilniega ; odkud zpoznatifze more da vech feljefzu
ofelenia , illi da vech nachinmi more gdo kai Iyuczkoga po-
cleti. Negda z-grehom y negda prez greha.

Ar jeden koi kai takovoga fzebe povolynoga na dru-
gom, ali pri drngom vidi, poztavemo kakovu lepu opravu,
znasno orufie, drechnoga konya, gozpoczku {zpravu, ver-
no drufinche, fzpametnu gozpodariczu, plodno polye, do-
bro vino rodeche goriczesflep dvor , tuzto marfe &c. poch-
nemu fzercze hlepeti za takovem, mifzli fzam {zobum y go-
vori , ah dabi mochi ovo , ali ono imeti kakbi{zrechen ja
bil , ovo ovakovo pofelenie ni nikakov greh , nitifze fnym
proti Defzete Bofie Zapovedi grefsi: ar nacziganiu nikakva
nemifzli, akoprem morebiti prez kakveé takve nenavidnozti
ni , da rexi ov ali on, ovo ali ono'ima, a ja nimam. Nego
akobi gdo kai takvoga pofelel kai pri drugom vidi niemu
dragoga, y potrebnoga, ter hlepechi za onem pochelbi mifz-

 liti na pizine y cziganie, kakbinaimre fzvoga blifniega mo-

gel one oprave, orufia, konya, fzprave &c. mentuvati , y
pod fzvoiu oblazt dobiti’; fzilum ali cziganium , blifniega
' pako
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faloztium y fkodum , ovem ovakovem pofeleniem vizigdar
chlovek famertnem grehom greffi, proti Defzete Bofie Zapo-
vedi,odkud ne prozto pofelenienego nachin zkoiem{ze feleie,
chini chloveka Defzetu BofiuZapoved prekerfliti, akoli pako
tem nachinom kai takovoga zadobi, ne {zamo proti Defzete
Zapovedi, nego y proti Szedme grefsi Bofic , koia krazti
prepoveda: NG furtum facies Nekradi,vu koie rechizaderfavafze
takai tolvaiztvo,y vizako krivemi nachinmizadoblyenie blaga,
kodfzem to pokazal govorecfi od Szedme Zapovedi Bofie.
$zada hodmo vu Sz. Pifzmo vu Perve naimre KnigeKra-
lyeuzke , kade hochemo naiti zapifzano kakfzeie negda Kraly
Saul puztil bil obladati od prekorednoga pofelenia, y ne-
doztoinoga pohlepenia za blagom lyucztva Amalecitanzko-
ga , koiemu zapovedaufi G. Bog po fzvoiem Proroku Sa-
muelu : Vade , & percate Amalec , & demolive univerfu ejus ;

non parcas ei y & non concupifeas ex vebus ipfias aliquid s fod inters *

Jfce a viro afque ad maulierem 5 & parvulum atque laftantem 5 bo-
vemt s & ovenry cavselum & afinwm. Poidi 6 Saul y vudri Ama-
leka lyucztvo grefno y neverno,y porufliimu viza koia ima,
seproztimu , niti nepofeli od blaga niegovoga kai ; nego
potuczi y umori od chloveka do fenné , mladu deczun , y
fzefinuchu, Vollay Ovezn, Gamilu y Ofzla. Razumeufi
Kraly Saul od Proroka ovu Bofiu zapoved , podignulfzeie
fzvoiemi feregmi proti lyuczevu Amalecitanzkomu, koie po-
chelie tuchi y rafati nfze fzploh ztare y mlade , mufkoga y
fenzkoga fzpolla , {zamoga Kralya Amaleciranzkoga fivoga
je ulovik. - Et apprebendit Agag Regems Amalec vivum s omme aus
pem valgus interfecit in ore gladii, Videchi Saul Kralya Ama-
lecitanzkoga Agag mladoga y lepoga vu perfone, ‘lyublye-
noga y drechnoga vu derfaniu , obilnoga v blagu , oproz-
tilmuie fitek, kakei y fivine niegove lepe y tuzte, Er pepera
¢it Sanl s & populus , Asag y & optimis gregibus ovium, & ar-
mentorum. Oproztilie Saul y lyucztvo niegovo Kralyn Aga-
gu,y Chredam niegovem ovacz , y marhe, pache ne {za-
mo Ktalyu , ovczam y marht;vlnicgove je oproztil Saul pro-
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ti Zapovedi Bofie , nego takai oprave , y vizemu kai fepos
ga i¢ bilo , zpozabiuflifze iz rechih Bofich. Et now concupife
gas ex vebus ipfius aliquid.. Nepofeli nitifze nepohlepi na ka-
kovo dugovanie nyhovo : Zbok koiega prekerfenia Zapo-
vedi Bofie, zpozualie vy kratkom chafzu nad fzobum kafti-
u Bofiu , ar hotechi Saul y.lyucztvo fzvoie iz one fivine
oiufzu proti- Bofie Zapovedi fivu puztili-bili, -y domov;
z-kralyemAgagom odpelyali;hotechi velim lyucztvoAldoveG.
Bogu alduvati, . Twiit de prada popalus , oves & bovesy ut im-
molet Domino DEO fyo, . Ali Prorok Samue!l pochelie Saula
Kralya karari,od ztrani Bofie nyemufze groziti, vezda pofz-
luhnemo kak ! Numguid vult Dominas holocanfta & vidtinmasyds
won potius ut obediatur woci Domini ? - Hoche morebiti G. Bog
raiffi aldove , neg dabifze odderfavale rechi , y zapovedi
niegove ? Akoli toftimas 6 Kraly, krivo ftimas, y jakofze
ukaniuies , kaiz-tvoiem vekovechnem fpotom, y fkodum
zpownaval budes: ar Melior eff obedientin Guam vidime o &
guafi ftelus idololatria y nolle aguicfeere, . Bolfaie pokornozt ,
negflzu aldovi, y je kakti greh poganztya neobderfavati Za-
povedi Bofie Zakaizaro 6 Saul imas znati da kak ti z-Bogom
tak Bog z-tobum, - Pro eq exp0 guod abjecifti fermonem Dominiy '
abjecit te. Doninasne fis Rex. ~ Zato adda kairifzi zavergel rech
y Zapoved Bofiu, zavergelie tebe G, Bog da nebudeskod -
Kraly zapovedal ; y tako Saul zbog nepokornozti fzvoie ,
gkoiumie G, Boga zbantuval prekerfiufi zapoved niegovu,
bilie od Boga odverfen iz kralyeuztva izverfen, od uraga

-obfzeden y.traplyen , doklam vefz zdvoien {zam fzebe fzvo--

nRegedrn
{ X'

iem mechem je zkonchal, Awipuit itague Sanl gladinm., &
irrait fuper eym.  Zgrabilic adda Saul mecs ., koiega {piczu
naraunalfzie proti {zerczu, y onak na niega opal ; {zercze
prebol, y duflu vu pckel pofzlal, Nut N. N, kulikem nefz-
recham uyremenitnem , y vekovechnem pofelenie y hlepe-
n:e zablagom lyuczkem,nefzrechnomuSaulu je zrok bilo,
Szadfze k-vam obracham N. N.y pitam ja vafz, znateli

vi Szvete Defzetere Bofie Zapovedi ! Oh Pater Prodéfaior
kako-
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kakovoie to vafle pitanie? Ter kakovibi mi kerfcheniki bili,
dabi neznali kai nam G. Bog zapoveda , ali prepoveda ?
dragomie to chuti od vafz , ali kaiti ni dozta ova znati,ne«
goie- potreba y obderfavati: Viadda dobro znate kai G,
Bog vu ove Defzete Zapovedi vam prepoveda , naimre Po.
felenie lyuczkoga blaga, y imetka. Noxw Comempifees domum
necrem Proximi tui.  Nepofelihife blifniega tvoga,pokoie hife -
vizi Navuchiteli razmeiu v{za ona koiafze vu hife nahagiain,
kod lyudi , fzluge , dekle, Oprave, pohifthva, konye vol:
le y oztala, kakti takai vfzaona, koia k-hifam fzliffaiu,kod-
fzuvinogradi golya fzinokefle, verti,gore, loze &c. Ova adda
vf7a prepoveda G. Bog pofeleti, toieto krivem nachinom
dobiti , y podfze podkopati , fkodum velikum y faloztium
blifniega : Naifzi adda vizaki kerfchenik fzvoiu ruku na per:
fzi poztavi, nai premifzli , jeli kada kai Iyuczkoga pofelel
frori ove Defzete Bofie Zapovedi , y kai je jofche gorie jes
i kai od koga prepovedanem nachinom dobil? Akoli jekai’
dobil ? naifze poverne vuSzedmu Bofiu Zapoved, iz niefze
navuchi , kai imachiniti, y naifzi uzeme peldunefzamo od-
zgora imenuvanoga Saula Kralya nego takai y iz Hiftorie
koiu fzada hochu napervo donezti, y je ovakova. :

Ivan Nicius piffe od jednoga Portugalzkoga Gozpodi- Joan.Nicii
na , koi zvunzkem nachinom fivelie tak pobofno , y Boga-sv; dcVi
boiechi, da ni bilo izrecfi, molilie v{zaki dan Breviar, kod-
ga mole Mefniki , {zpovedalfzeie zkoro vizakeh ofzem dan,
Almuftva obilna delilie vbogem , y Redounikom , natuli-.
ko da vnogi koijga nifzu poznali, za fzveroga chloveka je--
fzu derfali y y ftimali-; ali nuterniem nachinom vechie ura-"
Eu {zlufil neg Bogu , ar fzercze niegovo hlepeloie bolyeza

Viliil-c.q.‘

agom liuczkem 3 nego za kincfi nebezkemi, ‘gdegodie kai
videl fzebe dragogay povolynoga, obtomie doteh dob hodily
doklamiey dobil,ne prez velike (aloztiy fkode blifnich fzvoieh |
od koieh klet y preklinian je bil, y kletve nyhove, kod pra-
vichne tusbe proti niemu G. Bog je pofziuhaul , arneli’
dan iziduchi on Gozpodin z-Chifzelczem vu rukahy van iz’
v - .Mma dvora
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dvora fzvoga na (setanie , ali bolye mifzlech na f{zvoie do-
bichke,neg naChiizlo zagledalic da jedenz-liztom,teche proti
dvorun fzvomu,obztalfzeicGozpodin doklamiechlovék doffel,
od koiegalizt priemfi y zpoznau(i daie od nekoga niemu pifza,
pochelgaic odpirati, chlovck pako on neznani fzvoiem pu-
tom nazad obernulfzeic y odiflel, odkudie bil doffel, Gozpo-
din pako berfelie pochel lizt clteti, pochelic farbn na ob-
razu premeniati , od ztraha derhrati, y gla(zno krichati Jay
mene nefzrechnomu ! Dvorianiki za nym ztoiechi pocheli
fzufze chuditi, jeden drugnga gledati, y mifzliti kakove to
faloztne novine moralic Gozpodin dobici ? fzumnilifzufze
vendar da nikai dobra ni , megy temtoga Gozpodin od
geraha y {alozdd je onde na meztu omeglel, y zamertev va
tla opa{, koiegalzu dvorianiki domov odnellli , y na poz-
telyu polofili;na koie lefechi, y plaho okolu gledechi zagleda-
lie pred {zobum 27. ztraflil , koij bili jezn pekleni du?ﬁ, od
koich dvadefzet je vu niega ulezlo , koijlznga ztraffao mu-
chili y trapili ;. Redouniki dozvani na pomocs , ali za mal-
lu hafzen , ar akoprem oni jakemi Exorcifmufli jelzu nye
zakliniali , y van tirali ; onifzu nym iz nutra odgovariali ,
mifzmo po Bofie zapovedi vu ovoga grefnika ulezli, zato
2a vafle zapovedimi mallo , ali nikai maramoj; Oneh takai
fzedem nrazov koiifzu okolu poztelyevu kaikakveh podobah
onogagre{noga pohlepnoga chloveka obhagiali,y duflu niego-
vu ztregli Redouniki jefzn zakliniali dabi nazad vu pekel
odisli alifzufze oni peklenzki duhi ofzmehavali iz Redouni-
kov , pacfe y grehe nyhove otaine ochito pred vizemi on-
de ztoiechemi lyudmi povedali, zakai Redouniki nifzn ma-
rali, nego pachey fzami jefzu iz poniznozti potvergiavali,da
ne {zamo one , nego y unoge druge grehe jefzu vuchinili , -
koia poniznozt oneh Redounikov gizdave urage bolye je
muchila , neg ufzi nihovi preiaki Exorcifinufli, natuliko
dafzu pocheli med fzobum govoriti, kai chinimo mi oude,
¥ .kai chakamo tak dugo ? zakaifze pufchamo tak dugo od
oveh Redounikov muchiti , trapiti , y pfaniti ? ;Uzemc:;:q

By al
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kat je naffe , y odhagiaimo foym , doklamfzn to govorili
pekleni dubi , nefzrechni Gozpodin zpuztilie duflu fzvoin,
y neztaloie vu onom hipn nragov, odkud fzuditifze lahko
more daie od oneh uragov vu pekel odneffzna bila koiemu
ni molitve nit almuftva pomochi nifzu mogla , doklam god
za lyuczkem blagom hlepechi proti Defzete Bofic Zapove-
di je fivel. i i
Iz ove Hiftorie mogufzi unogi fzadafnich nremen ker--
{cheniki peldu vzeti, oni naimre koij nebuduchi kontenti y
zadovolyni z-onem kai G. Bog je nym dal nego y za lyncz-
kem blagom hlep¢, kai pri drugeh lepoga, y fzebe povoly-
noga vide, fele, terfzefze y zkerbe kakbi mogli ono od blif-
niega {zvoga zadobiti, y podize podkopati, ali nai pofzluf-
faiu vfzi ti takovi kakfze nym G. Bog po fzvoiem $z. Mike-
affu Proroku grozi, govorechi. Vi , qui cogitatis inutile y & Michs ens
operamini malumn,  Jay vam koij mifzlite nehafznovita, yzlo %%
chinite , toicto hoche recli Sz, Prorok Jay vizem onem koij
mifzle ne {zamo nchafznovita, nego pache na krivicze 5y
fkode blifnyeh fzvoieh , hlepechi za blagom nyhovem , y
mifzlechi kakbi oni mogli nyh onoga nyhovoga-blaga men-
tuvati , -y nye podfze podkopati, ne prez velike fkode, y -
falozti blifnyeh, buduchito ptoti Defzete Bofie Zapovedi 2
Non concupiftes vem proeini tui.  Nepofeli blaga blifniega
tvoga, po koiem blagn razmefze vize kai lepoga , dobroga,
dragogaimagdo kainiemu{zamomu je cfovolyno y potrebno,
budi ovo oprava, ali {zprava , budi drufinche ali fivinche,
&c.  Et concupisrynt agros, & violenter tuleyynt | & raputrunt .5
donos 3 govori Sz. Mikeas Prorok. Dafzu pofeleli lyuczka
polya, y fzilum jefzuic pofzvoiali, y pa)gragili jefzu lyuncz-
ke dvore y zrania; Zakajzato veli G. Bog: Eces ego cogito [u- 5.
per familiam iftam malum , dicit Dominus. Nut ja mifzlim zver-
hu ove takove poferufue familie zlo, veli G.Bog, yzlo ve-
liko , nyh naimre oftro kaftigati na ovom , y na drugom
fzvetn, oude, pofzlati mifzlim nad nyh betege, na drufinu
fzmert, nanemu fivinu kugn, na polya nyhova fzufla , na
L Mm 3 go-
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goricze tuchu , na dvore ogcrg' » ¥ mifzlim takoveh moick
nevernikov, koijfze za Zapovedi moie nemaraiu , duffe vg
muke peklenzke vekovechne, pofzlati. ;
Zakaizato dokancham govorenic moie naimre od ove
Defzete Bofie Zapovedi, rechmi Sz. Ivana Chrifoftomnfla
2 Joannes y jefzu ovakove.  Fis ditari 0 homo? Amicums babeas Deum, &
mushom.q, 07iU ditiffimus eris» - Hochesli 6 chlovek bogat poztati ?
wd popul.  Priatela imai Boéa , ¥ zmed vizeh naibogatefli budes ; Ako
pak hoches da G. Bog tvoy priatel bude ? - potreba da y ti
niegov priatel budes , kakize pako ovo priatelztvo zpozna-
vati bu(fc moglo? Iz Lyubavi priat¢lzke , Lyubav pako pria-
telzka odkudize zpoznava? iz pofzluffania glafza dragoga
$ Ambrofi. . priatela.  Ar veli Sz. Ambros : Da amantems , & andit guod
-dico. Dai pravoga lyubitela, y pofzluffa kaimu priatel go-
vori, Nas pako priatel naivexi, y nailynbleneffi da je Szin
Bofi C. J. koi za lyubav naffu doflelie iz neba na zemlyu,chloa
* wvekom poztal , muku terpel, kervf preleial, y britku{zmert
podnefzel , to vfzaki dobro zna. - Ov jzti Priatel nebezki
nam govoripri Sz. Januflu Evang. 8 diligitis me, mandata mea
fervate.  Akozte gravi Iyubiteli moij, y ako mene lyubite
Joannes & Zapovedi moie obderfavaite , ar Qui babet mandata mea, & fer-
V3 gatea, ille eff 5 qui diligit me. Koiima zapovedi moie, y ob-
derfavanye, on je, koi lyubi mene: Adda 6 K.D.! krichi
iz glubine fzercza tvoga k-predragomu priatelu tvomu Chriz
8 avgep. ftufli Jefuflu z-rechmi Sz. Auguftina: Prabe mibi Domine lus
eem , & intelligentiom o ut intelligere valeam mandata tua, intels
ligendo [ervare, [ervando vivere tecum in aternum. Nadelime
Gozpone fzvetlo/tinm, y razamnoztium, da razumeti bu.’
dem mogel zapovedi tvoie, razumeufi obderfavati, obder=
favaiuch nyc, z-tobum na veke fiveti vu tvoie dike
- - - nebezke, Amen. ' :

: g e
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 Finem loguend: pariter omnes andiamus:
DEU M time, 7 mandata efus obferva.
s e T o
Zyerfsetek govoreniatakai vizi pofzlufsaimo:

Bogalze boy, y Zapovedi niegove ob-
' derfavai. ' -

& A ufzakomu chloveku je refko po {zille do-
» bromu bitti, vu tom nidvoiti ; ar gdoie
on , koibi felel, y rad terpel one ufzako-
\ iachke betege, y nefzreche ? one prego-
ne , {pote, y obfanozti? Gdoie on, koi-
bi vefzel bil vu fziromaftvu, y za one,
iy ) koijfzuga vu {ziromaftvo y obfanoztpozta-
vili : wlil 7 Gdoie on koibi telo fzvoie poztom ,
difciplinami, y cilicziumi tripil; chutenia y pofelenia na vuz.
de derfal , polek Defzetereh zapovedih zverflenoga obder-
favania pobofno G. Bogu fzlufil ? Oh!Rara avis Phenix, Redka
pticzaFenix, Ar kak gocfcr megy vizemi vizegafzveta ptiC_za[gi
naired.
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nairedkefla je pticza Fenix , tak y med lyudmi vizega fzve-
ta vairedkefli je chlovek zverflenozti takove, y dobrote tak
zverfsene , pokehdob da zmed oneh ztaroga uremenalyudi
zerczallo terpliunozti , y zverflenozti Job Szveti premislya-
vaiuch tefkochu y {zlabozt fzvoiu veliku vu obderfgvaniu tu-
likeh y tak tefkeh Bofanzkeh Zapovedih , po Moifeffu lyucz-
tvu Sidovzkomu ddneh, koie Sz. Auguftin imenuie : “Sarcina
innumerabilium obfervationnm.  Bifzaga neizbroiench obder-
favany, zato ovakizeie Sz. Job G.Bogu tufil : Nec fortitudo
Iapidum o fortitudo mea 5 mec caro mea anea eff.  Niti jakozt ka-
menia, jakozt moia ; nitiimefzo moie bruncheno je , dabi
moglo tulike tak tefke y oftre zapovedi tvoie obderfavati:
Niti {zam Job vu ztarom zakonu zpoznavalie tefkochu, oftro-
chu, y fmechinuBofich zapovedih onomu Sidovzkomu lyucz-
tvu po Moifeffu Proroku daneh; nego fy Sz. Peter Apoft. vu
novom zakonu valuie prez nfzakoga fonania dafzu prevech
tefke, fmehke y oftre bile , govorecfi.od nyh z-Apoftolmi,
y pregovariaiuchifze, akobifze moralo polek nyh fiveti, kod-
{zu nekoij ftimali, koiemie Sz. Peter rekel : Quid tentatis De-
um o imponere jugum [uper cervices difcipuloram o quod neque Pa-
tres moftrt 5 meque nos portare potuinns. Kai zkuflavate G. Bo-
ga 7a poztaviti jarem zverhu nafz , koiega niti Otczi naffi ,
niti mi nofziti jefzmo mogli, y ni chudo dafzufze tufili , y
potefchavalizverhn tefkoche jarmaé6oo. y 13. zapovedih od
Otcza Boga ncbezkoga po Moifeflu onomu ztaromu lyucz-
tva daneh , ar imaloie zrok potefchavatifze : Nego da fza-
dafnieh uremen poteflchavafze lyucztvo kerfchanzko na ja-
rem Kriftuffev , toieto na zapovedi niegove , koieh on fi
vech nam nego fzamo defzet dal, zmed vizeh oneh fezt zt
y trinaizt, govorecfi kerfcheniki da ov jarem zapovedih nie-
goveh nam na urat obeffen , je prevech fzmehkeh , koiega
ni mochi nofziti , toieto da zapovedih niegoveh ni mogu-
che obderfavati, akoprem on {zam nafz batrive, y nagova-
ria : Tollite jugun meum [uper vos , & difeite @ me. Uzmete ja
rem moi zverhu vafz, y vuchetefze od mene niega nofziti.
; Jugune
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Jugunt enim meum [vave eft 5 & onus meum leve.  Jarem moy
je vugoden , y breme moie lahko, y vendar unogifze po-
tefchavaiu , y potefchavaiuch vkaniuiuy mifzlech y govo-
recs da put koi pelya vu nebo je tefek y ofter, dafiveti po.
lek Zapovedih Kriftufleveh , je nofziti pretetko y prefimeh.
ko breme , da pocheti za grehe pokoru delati , y Bogu {z-
lufiti trapech y na vuzde derfech nedoztoina fzyvoia pofele-
nia je jedna vfzagdafnia fzmert,jednum rechium. Lex Chri-
Sianorum y lex impoffibilinm 5 govore unogi kerfcheniki ukup.
z-Lurerani, Calvinuffi y nym podobnemi krivoverniki da
naimre Zapovedi kerfchanzke jefzu zapovedi nemoguchne
za‘obderfavatifze ? Oh! ovo , ovo je chuda uredno. Za-
kaizato dokanchaiuch ja ovu moiu Petu y naizadnin knifi-
czu z-Defzeteremi Zapovedmi opominam ufzeh zkupa N.
N. rechmi mudroga Salamona , zkoiemion takai petu knigu
fzvoiu je dokonchal , govorecli. Finem loguendi pariter om-
nes andiamus 3 DEUM time, &° Mandata ejus obferva. Zverf-
fetek govorenia takaiffe vizi pofzluflaimo ;5 Bogafze boy, y
zapovedi niegove obderfavai, y ovem naizadniem moiem go-
voreniem Hochu pokazati da zapovedi Bofie nifzu nemoguch-
ne , niti tefke , alifmehke za obderfavati, nego kruto leh- o1l
ke polek fzvedochanztva Sz. Januffa Apoft.  Mandata ejus 1-Joan.e.s,
gravia non [unt.  Zapovedi niegove tefke nifzu, kai doklam "**
pokafem profzim za pofzluh- 5
Prez zapovedih ni moguche fiveti , y vefz fzvet moral-
bi na nikai doyti dabifze zapovedmi neraunal , toie vech
neg iztina , koiu fzam mudri Cicero zpoznava, y valuie go-
vorecfi.  Sine lege nec domus ulla o nec gems, mec Civitas o nec ﬁiﬁzo 3.de
univer(um genns humanum flave 5 mec revum natura omnis, mec "
ipfe mundus [ubfiftere pofflunt. Prez Zapovedi hifa niedna, ni-
ti narod , niti varas koi, niti vefz narod Chlovechanzki
ztati, niti natura vizeh zevari, niti izti fzvet obztati mogu. -
Mudri Plato pako oztavilie va {zvoieh knigah zapifzane ove . . .
rechi.  8i adsque legibus homines viverent 5 nibilo d feris atroci[- Platodeleg
fimis difereparent.  Dabi prez Zapovedih lyudi fiveli , vuni-
: ' " Nn kaifze
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chemizenebi od zveria nailyuteflega razluchavali, k-zadnienn
y mudri Ariftoteles piffuchi od Zapovedih ovakie zapifzal
Ariffo.de w{zemu fzveru 2a {zpomenck vekovechni y navuk. Sicu: op-
" timum animalium bomo bege fruens, fic peflimum d lege B jufli-
tia feparatus.  Kakti naibolfi zmegy vizeh nemeh ztvarih je
chlovek polek regule , y Zapovedi fivuchi, tak naigorfi mo-
refze recfi da je on od vizeh nemeh ztvari koi prez razloga
y Zapovedi five, Zakaizato v{zi narodi nainevernefli inme-
lifzu fzvoie Glavare y Poglaunike od koiehfzu regule y Za-
povedi prijmali polek koieh{zu fzvoi fitek raunali , tak piflu
Hiftorikufli dafzn Perfianczi imali Zosoaftu , Egiptonczi Tri-
megiftra , Candianczi Minou , Cartaginenczi Carona, La.
cedemonczi Licurga, Athenianczi Dragona, y Solona, Rim-
lyani Numu Pompilia , Arabi Mahometa , Sidovi Moifefla
po vuzteh Bofieh ,. kod mi kerfchenikiimamo ChriftuflaSzi-
na Bofiega : Odkud dvoiafze imenuie Zapoved , Bofanzka
toieto y Chlovechanzka , Moifefleva y Chriftufleva, zovu-
fze Bofanzke kod od Boga dane, oztale pako chlovechanz.
ke kaiti od chloveka izmislyene y. dane: Zapoved Bofanz-
; ka je prava regula vizeh drugeh zapovedih, po koiehfze
frov.c.8..45. vize druge chlovechanzke zapovedi raunati moraiu. Py me
Reges reguant o & legum conditores jufta deecermunt.. Veli Duh
Sz.po mudrom Salamonu. Po mene Kralyi raunaiu, y za.
povedi davaiuchi pravichno {zude , zato Sz. Auguftin zver-
s.Augugin. hu oveh Duha Sz. rechi ovak lepo govori. I lege temsporali.
nibil eff juftum atque legitimum o quod ex lege aterna homines fi-
bi non derivaverint. Vu zapovedi uremenitne nikai ni pravich.
noga , kai iz zapovedi vekovechne lyudi fzebe nebi uzeli
Odkud Zapovedi Bofie potrebnoie vu velikom preftimaniu
derfati , ter naimre od kerfchenikov kod rafzvetcheneh vu
Sz. Vere katolichanzke , koij znaiu y veruiu da prez nyh ni-
ti poboefno fiveti, niti vu nebo doyti nemogu, ar veli {zam
Matth.c.79. Chriftus pri Sz. Mattheu. = §7 vis ad vitam ingredi ferve man-
%3 Jdata. Ako hoches 6 kerfchena duffa vu fitek dike nebezke
doyti, obderfavai Zapovedi , buduchi one nam potrcbne.
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y-hafznovite , kod orlu nyr]:“}'jrov‘e krelyuti za leteti vu nebo
k-Szunczu Pravicze Chriftuffu JESUSSU. ‘ :

Premifzlemo onu veliku pticzu imenom Orla letechega
pod nebo proti fzunczu, y hochemo videti kak oue niegos
ve velike y finehke krelyuti niega povifzuin na vifzinu pro-
ti fzunczu , koie akomufze poteru , ali izpuchu, y akomus
fze rauno ono tefko y {mehko breme oduzeme ; on ztem
nikai lehkefli , nego pache fmekfi poztaiie, nitifze bude mo=
gel jeden pedeny vifzoko prez nyh od zemlye podignuti,
ali zakai ne ! Zato kaiti one perutnicze illi krelynti koiefze
chlovechanzkem ochem velike y fmehke vide , Orlu pak
jefzu na pomoch y lahkotu za mochi leglye, y hitreie dole-
teti y dofzechi do {zvoga predragoga fzuncza. Rauno tak -~
govori Sz. Bernard od Sz. Zapovedizfr.- Ut onus allevians fimis s. Bernarg)
le pennis aviums 5 qua corpulentiorems reddunt (ubflantiams 5 [ed p-Decal.
agiliorens. ‘Toieto hoche recfi da Zapovedi Bofie jefzu ied-
na fmechina lehkochinecha na {zpodobu perutnicz ptichich,
koie vexe chiné telo, ali lehkefse; Raunotak velikey fmeh
kefze wide ochem chlovechanzkem Zapovedi Bofie ; kadaie
liztor gledain ; 4 neobderfavain j ali onem koij nye obder-
favaiu , lebkotu velikn zaudavaiu leteti na vifziriu nebefzku
k-Szunczu Pravieze Chriftuffu akofze pak Orlay ali koie-
god Pticze izpuknu iz krelyutih naiperve y naivexe dve pe-
re 5 veliku fzlabinu chuti letati.  Akofze pako ali viza pera
iz perutnicz izpufchu, ali pak perutnicze pretergnu , onda
zev{zema nemore leteti , nego rpri zemlye oztane 4 y nevo-
lyno pogine. Rauno tak rechifze more od oneh, koij nais
perve y naivexe dve Zapovedi Bofie pogubé, lyubav naim-
re Bofiu, y blifniega , veliku fzlabinu chiite podigatifze vu
nebo , toicto fiveti vu dobrotah ;3 Ako pak vize defzetere za-
povedi prelamlyu , toiczt neobderfavaiu ? finchki y tefki
poztaiu vu {zlusbe Bofie , y vu podiganiu {zvoich mifzlih va
nebo k-faunczu Pravicze Odkupitelu fzvomu , oh ! kuliko
pak y kuliko med kerfcheniki nahagiafze takovel Orlov prez
perutnicz , y prez peria , ozkubench ar prez dobrehdel, y

Nn 2 naimoyv
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naimov priBogu,hochu recfi, oneh kerfchenikov, koij za<
povedih Bofich neobderfavaiu , nitifze za Boga maraiu , aliza

‘fzvoie dufsno zvelichenie zkerbe, nepodifu razumov, y fzercz

{zvoieh k-Szunczu Pravicze Kriftuflu, nego po zemlye ho-
dech , za zemelyzka y telouna , akoprem uremenitnay hip-
na zkerbechifze , nragu fzlufe , niegove zapovedi obderfa-
vaiuch verneie, y zverfiencie nego Bofie , akoprem zapovedi
urafic unogo tefefle jefzu , nego Bofie 5 ar kai neterpe oni
Szerditczi pervo negfze fante y naplaté nad onemi od koich=
fzu zbantvnani? Kai neterpéoniGizdauczi pohlepni na chaz.
ti’, pervo nego blifniemu {zvoiemu jamu zkopaiu , niegaiz
chazti vunyu hite , y fzebe na niegovu chaze podignu? Kai
neterpe oni Terfezi y Kramari po letu y po zime , po dne-
vu y po nochi putuiuch po gorah y vodah z-pogibelium fit-
ka {zvoga , terpechi glad y f{ciu, zimu y wruchinu , za za.
doblyenie kakvoga maloga dobichka, y ovo z-tulikemiczi-
ganiami, y prifzegami , z-prelamlyaniem Sz. poztov , yza-
mugiavaniem Sz. Mafs po {zvetkeh? Kai nérerpé oni nechiz-
ti {zmerdlivi lotriffi pervo neg koiu chiztu fenzku perfonu
obernu na nyhovo odurno pofelenie ? Ah ! Kriftus moy
predragi dabi ti ona nym zapovedal, koia zapoveda fzerdi-
tozt, nenavidnozr , gizdozt, zkupozt, lotria, ja tverdno
ftimam y veruiem , dabi tebe fzadasniega uremena kerfche-
niki na {zredi piacza prezvali za nemiloztinnoga Atilu, Ne~
rona , y Diocleczina nailyuteéfle poganine.

Velim dalye , dabi Kriftus zapovedal ob fzuhom kru-
hu y vode poztiti , kodie zapovedala Boficza Diana lyuczt-
va Scitie , ali da moramo iz nafleh tel mefzarnicze chiniti,
kodie zapovedal Bog Mercurius Gallom , ali da ne {zamo
mi moramo naflu kerv prelevati ,' nego y fitek nafzmertda-
ti , kodie zapovedal Bog Saturnus Affrikanczem , dabi o-
vem nachinom fivuchi urednehfze vuchinili zadobiti korunu
y fitek vekovechni nebezki; viza ova mibi dufni bili vuchi-
niti , govori Sz. Thomas de Villanova 5 Ali toga takovoga
nikai nam nezapoveda Zvelichitel nas. 4 wvobis non exigitur

, 2 ' 73075
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maors y wos fansgais s non [upplicia.  Od valz nepotrebuiefze
fzmert , niti kerv , niti muke, nego {zamo on vam zapove:
da fzvoie defzetere zapovedi kruto lahke y fzladke, y za
nyhovo obderfavanie obecha fitek vekovechni, korunuy
diku', govorecfi vizakomun od nafz. Si vis ad vitam ingredi,
ferva mandata.  Ako hoches vu fitek ulezti, obderfavai 3.
zapovedi; kakfze pak obderfavaiu? y oni koij nyh neob-
derfavaiu , kakfze od Glavarov fzvetczkeh , y duhounch
kaftigaju ?
 Poztavemo jednu kratku peldu naimre ovakovu, Dabi
nafz Prefzyvetli Cefzar pofzlal yn Horvatczki Orfzag jeden
mandatum , y vu nyem zapovedal ono izto kai Kriftus va
fzvoich defzeterch zapovedah prepoveda, y zapoveda chi-
niti dafze naimre nebi {zmeti z-imenom Bofiem fsaliti, kle-
ti, prifzegati , blazniti , vu Czoprie y uragulie veruvati-,
niti nyh kaikud po {zmetiu, y pri babah izizkavati, Szvet-
ki Czirkveni pobofno obfziufavati, dafze morain,y Roditeli
od decze vu poftenia derfati, koij proti ovomu Mandatumn
zagrefsi,da morakattigan y iz Orfzaga iztiran bittiy profcribu-
van : Dafze nigdor nefzme nad nepriatelom niti orufiem;ni.
ti jezikom fantiti; Dafze nemoraiu Tatbine , niti ufure
chiniti ; Dafze lyudi moraju od lotrie,y praznozti izderfa-
vati 5 Da nigdor nefzme proti blifhiemu krivo {zvedochiti,
niti nikak lagati unogo menie fzvoie lafi y kriva fzvedoch-
anztva z-prifzegami potvergiavati 3 y vizakomu zmed oveh
grefnikov za vizaku pregrefku kakov birfag , ali kaftiga via
Celzarzkom mandatumu dabi prepifzana bilaj Glavarom pa-
ko hifnem varafkem , y orfzachkem oftra zapoved dana,da
- pod glauno pogublenic moraiu na takove grefnike paziti ,
nyh kaftigati. ~ Oh ! kakbifze verno kruto ove zapovedi
od Glavarov y podlofnikov obderfavale.  Oh ! kakbifze
pobofieie na fzvetu fivelo.  Oh! kakbifzeijh kruto mallo
chulo tufiti na ove Cefzarzke zapovedi dafzu tefke y nemo-
guchne za obderfavatifze , oh! kakbi Glavari marliveic pa-
zili na takove grefnike, Zakaito ! za neupazti vu kakovi
st Nn 3 : VIi€e
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uremenicnn kaftigu: Adda ( velim ja) za neupazti vu ka.
kovu uremenitnu kaftigu zapovedi chlovechanzke obderfa-
valebifze tak lehko verno, y marlivo , od glavarovy podlofs
- nikov , za koich obderfavanic , jednem y drugem Cefzar
plache nikakve neobeche, h tako nitibifzeie lyudi nadeia-
ti mogli.Zapovedi pako Bofic Cefzara vizeh Cefzarov,Kralya
ufzeh Kralyev , y Gozpodina vize Gozpode tak tefko, lu-
do , y nemarno obderfavaiufze od kerfchenikov, za koieh
on ogderfavanic obeche fitck y vefzelye vekovechno,onem
pako koij nyh neobderfavain grozifze z-mukum y {zmertium
vekovechnum peklenzkum: 7 vis ad vitam ingredi , ferva man-
data. Ako hoches vu fitek vekovechni ulezti , obderfavai za-
povedi , govori Iztina vekovechna Kriftus JESUS, iz koich
rechi morefze ovak izpelyati da fzami oni koij obderfavain
ZapovediBofie fitek vekovechni dobivaiu , oni pako koijnyh
neobderfavaiu fitka vekovechnoga nedobivain, kai adda za
plachu dobivaiu? odgovaria {zam G. Bog po Sz. Ezekielu Pro-
x0ku: Awimayqua peccaverit 4 ipfa morietur.- Dufla, koia za-
povedi Bofie neobderfava grefsi , koia pako grefsi, naveke
umira vt mukah peklenzkeh zakopana. :
Szada govorim z-onemi kerfcheniki, koij od uraga za-
{zleplyeni y uputcheni z.krivoverniki Luterani y Calvini go-
vore dafzu Zapovedi Bofic prevech tefke y fmehkey daijh ni
moguche obderfavati, y tem tikovem za zerczallo napervo
poztaulyam onoga Evangeliomzkoga Mladencza koi doidu-
chi pred Kriftufla pochelmuic govoriti :  Magifter done 5 guid
boni faciam 5 ut vitem aternam. pofideams > Meftre dobri , kai
imam dobra chiniti , da fitek vekovechni zadobim ? Koiemu
Kcriftus taki je odgovoril: i vis ad vitam ingredi , [erva mana
daa. , Ako hoches vu fitek ulezti, obderfavai zapovedi ,
ztem ni bil Mladenecz kontent ; negoie opital Kriftuffa Que 2
Koie Zapovedi! nato Kriftus pochelmuie reczituvati fzvoie
defzetere zapovedi, neumori , nekradi, nepraznui &c. kai
chuiuch Mlagcnecz odgovorilie Kriftuflu : Owmia bac cupod;.
@i 4 juventyte mea,  Ulza ova.jelzem obderfaval od mladozei -
: moie.

L
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moié. Razmere kerfcheniki kai ov mladencez je rekel, da
od mladozti fzvoie je ufze Bofie zapovedi zverfleno obder-
faval, akoie pak mogel on nye obderfavati, zakai nebimo.
gli y vi? Dabi Zapovedi Bofie nebile moguchne za obderfa-
vati, takbi mallo Szvetczev y Szveticz vu nebu bilo. Dabi Za-
povedi Bofie nemoguchne bile obderfavatifze , tak nigdar
nebi mogla, niti fzmela Pravicza lyudi vuziti , muchiti, y
henkarom vu ruke davati; velim vecs na vexu obfanozt kri-
vovernikov , naimre, dabiiztina bila ( kod oni vuche) da
Zapovedi Bofie jefzn nemoguchne obderfavatifze, adda ufzi
Luterani, Calvisi, y Krivoverniki jefzu Lyndomorczi, Tati,
Tolvaij, Czoperniki, Prazniki &c.

Dabi Szin Bofij Zvelichitel nas z-nami Kerfcheniki tak
ofter bil, y tak nemiloztiunogafze proti nam pokazal, kod-
{zeie negda Roboam'Szin KralyaSalomona po {imerti Otcza
{zvoga pokazal oftroga proti podlofnikom {zvoiem takbi jof-
che kakoy takov zrok imeli potefchevatifze proti niemu
koiega lyucztvo molilofzeie Roboamu govorecfi + Imminue
panlulim de imperio Patris tui duriffimo 5 & de jugo graviffimo
gueod impofuit ‘nokis , & [erviemus tibi.  Pomenfai malyahno-
zapovedania Otcza tvoga pretverdoga, y jarma prefmehko-
ga, kogaic na nafz obefzil , y hochemo tebe verno fzlufitiy
na koiu profnin Roboam kadabifze bil moral omekchati, y
fzmiluvati nad I ucztvom fzvoiem , ondaie tverdei y nemi-

3 Regasd
Ve 4o

loztiunei poztal, niemu ov odgovor daiuch. = Pater meus po- . o
lb‘lpd- L 3

Juit [uper vos jugum grave 5 ego autemn addam fuper jugum veffrum;
Pater meus cacidit vos flagellis , ego autemn [corpionibus wos cadam.
Ottecz moy poztavilie zverhu vafz jarem {mehkek 5 ja pako
pridati hochu zverhu jarma vaffega; Ottecz moy tepelic vafz
z-bichi, ja pako z-fkorpioni budem vafz tepel: Koi nemilo-
ztivni odgovor Roboamoy razumeufi nevolyno lyncztvo
preztraffilofzeie ¥ od niega odbillo , terfzie drugoga kralya

naslo y zebralo. : ‘ :
Unogo drugach Kriftus JESUS Szin Kralya nebézkoga
znami kerfcheaiki , negRoboamSzin Kralya Salamona z«plo%-
o s 0f-
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lofniki fzvoiemi, jefze zponefzel, y miloztivneflega proti
nam izkazal , ar on.pervi jarem koiegaic Ottecz niegov ne-
bezki na urat tverdokorneh Sidovov bil obefzil , nam ni po-
vexal, nego pomeafal, y nam fzvoijarem kruto lehkeh y fzla-
dek je vuchinil, batrivechion fzam nafz {zvoie zebrano lyucz-
tvo kerfchanzko govori nam : Tollite jugunz meum [uper vos.
Hzemete jarem moy zverhuva{z , y neboitefze nikai dabivam
{mehkeh bil , ali dabi ja vafz z-onem ztaroga teftamenta, od
Ottcza moga Sidovom na vrat obeflfenem obterfziti hotel ,
ne, ne,negovam daiemjarem lehkek, fzladek , y vugoden,
ar ja od feztzto y trinaizt zapovedih koieie Otecz moy Si-
dovom dal oztaulyam feztzto y tri, ter {fzameh defzet jem.-
lyemy vam daiem , vam oztaulyam, koie vam budune na
vexu tefkochu, ali muku, nego pacfe na vexi pokoy, fzlazt,
y radozt. Jugum enim menm [wave eff , & onus menum leve.
Jarem moy f{zladek je , y breme moie lehko , y vendar oh
Bofe! kulikoy kuliko kerfchenikov nahagiafze {zadafnie ure-
me na {zvetu, koijlzi chin¢ tetke, y nemoguchne zapovedi
Kiriftufleve, nitijh obderfavaiu, niti niega za Kralya {zvoga
zpoznavaiu , nego telu fzvetu y uragu {zlufe, nyhove zapo-
vedi za lahke y fzladke derfech, polek nyh lyudo y nefzpa.-
metno fivu vu ufzakoiachkeh greheh.

Potlambifze ono grefno lyucztvo Izraclzko G. Bogu zne-
verilo bilo, y nepokorno poztallo, tufechifze y mermraiuch
proti niemu,y zapovedam niegovem, kako dabi nemoguch-
ne bile za obderfavatifze , koie lyncztvo za obfaniti, y po-
kazatimu da zapovedi niegove nifzu tefke, niti nemoguchne
obderfavati, y kak{ze ono krivo proti-niemu tufi. Dozvalie
k-fzebe Sz. Jeremiafla Proroka kodfze cfte vu 35. delu knig
niegoveh, y zapovedalmnie da uzeme jeden baril dobroga.
vina , z-koiem barilom vina da nai ide vu hifu Rekabitov:
Vade ad Domum Rechabitaram y & dabis eis bibere vinum. Poi-
di moy Jeremias vu hifu Rekabitov z-barilom vina , koiega
nym podnudis pitti.. Rekabite pako bilifzu jedno ofzebuino
lyucatvo, y narod vu Izraglu ukup fzpraulyeno, koiega x_l‘ar_g-_

J ; . o



Prodeka N aizadnia., 189
da perviOttecz bilie imenom Rekab; koiega pokolenic zva--
lofzeie Rekabite, koi narod unogozto leth je pervo fivel ,
negic Jeremias bil od Boga k-niemu pofzlan ¢ On adda do-
bri y Bogaboiechi chlovek Rekab iz ofzebuine fzvoie pobofs
nozti, y vernozti proti G. Bogu hotelie deczu {zvoiu, y vefz
fzvoy odvetek kakti jeden Red Sidouzki vuchiniti,illici med
Sidoumi jeden Redounichki ztalis pocheti, koiemie on ne-
koie Zapovedi izmifzlil y poztavil ; polek koichbi ono lyucz-
tvo fiveti moralo, y nye verno obderfavaiuch G. Bogu fzlu-
fiti dufino bilo 5 y jefzu ove : Non bibetis vinum vos 5 & fili] ihidem v.9.
veflri ufgue in [empiternum.  Nebudete pili vina vi y fzini 7
vaffi tia naveke. ' Et domum non adificabitis y & [ementem non
Seretis 3 &5t wineas non plantabitis y nec babebitis ¢ [ed in tabernacus
lis habitabitis cunélis diehus veftvis 5 ut vivatis diebus multis [uper
Sfaciem terre.  Hile nebudete zidali, niti {zemenia fzeiali, niti
-vinogradov nebudete fzadili , ali imali : nego pod fatormi
-budete prebivali ulze vaffe five dni, da tem nachinom, uno-
gi chafz fiveti budete mogli zverhu licza zemlyé. By

. Pofzlalie adda G. Bog fzvoga Proroka Jeremiaffa k-ovo«
u Rekabitanzkomu lyuczeu z-barillom dobroga vina,zapo-
‘vedauflimu da nai ono.lyucztvo vkup {zpraui, y niemu da nai
ponudi y napic onoga vina : Et dabis eis biberr vinum. . Kol
Sz. Prorok za izpunit zapoved Bofin poflelie k-lyucztyn ono-
‘mu yije nye fzpravil vkup vu jednu herczetku palachu, pozta-
vilie pred nye vino, y nye iz barilla pochelie vu kupicze to-
chiti, napiati , y ponuiati govorecfi: Bibite vinum. Pite vi«

no lyudi , y budete dobre volye 5 y neboytefze dabivam kai -
nafkodelo : Nato odgovoriloie ono lyucztvo Sz. Proroku ,
mentuinafz Bog to vuchiniti 0 Prorok Bofi , mi jefzmo Re-
doune perfone , koiem nas pervi Ottecz je prepovedal vu

perve fzvoie zapovedi vino piti , niti {zamo nam nego fen-.
nam , y {zinom naffem, y ufzemu odvetku naffemu, zakai-
zato ¢ Now bibemus vinum. Nebudemo pili vina, y za ob-
derfavanie ove niegove zapovedi, gotovi jefzmo pervo umre-
ti nego nyu prelomiti, y prekerfiti vu naimenfem koiu god
Oo zmed
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zmed nyh : Nego mi hochemo vu treznozti, mertuchlivozti,
glubokom fziromaftvu dobrovolyno do femerti ‘fiveti, y
G. Bogu {zlufiti, vffaiuchifze vu provigenie niegovo da on
nafz neoztavi nigdar vu potrebochah naffeh, koie Zapovedi
naffi Dedi, y Prededi tuliko ztotin leth jefzu obderfavali,
2akaibie adda morali y hoteli mi prekerfiti? Tebe adda 6 do-
bri Prorok za evoeiu dobru volyu , y lyubavkoeiufzi nam ho-
tel izkazati lepo y ponizno hvalimo , 2 tvoga vina pili nebu-
demo: Nou bibemus vinum, Nebudemo pili vina.

Owo chuiuch y videchiJeremias uzelie fzvoy baril z-vinom
na plecha fzvoia,y odiffelic nazad putom fzvoiem koiem dof-
felie bil k-nym ; potlam pak opitalic'G, Bog Jeremiafla jeli
izpunil zapoved niegovu? koiemu odgovorilie da je marli-
VO : Pofui enim coram flifs Rechabitarum [ciphos plenos vino 4 &
ealices 3 & dixi ad eos: Bibite vinym, Poztavilfzem pred Szi-
ne Rekabitanzke kupicze,y kuppe pune vina dobroga, y na-
govarialfzemie dabi pili, ali nifzem nikai mogel opraviti pri
nyh , arfzumi mahom odgovorili: Now bibemus vinum in fem-
piternuynt, ar Pater nofter pracepit nobls , dicens ; Now bibetis vi
num. Ottecznas prepovedalie nam govorecs: Nebudete pi-

li vina, y zato moral{zemfze z-moi¢m barillom pynom vina

nazad povernuti,

Nato rekelie G. Bog Jeremiaffu, fzada poidi k-Szinom
Tzraelzkenr, koijlze proti mene, y zapovedam moiem tufe,
dafzu prevech oftre y finehke daijh nemogu obderfavati, po-
vecs y prodekui nym kaifzeie tebe z-Rekabiti pripetilo, po-

“ztavi nym pred ochi kak naimre jeden chlovek :?rudcm , je-

den Ottecz Szinom {zvoiem tefke zapovedi je dal, y poz-
tavil , da naimre nefzmeiu nigdar vina pitti, ni polya, ni vi-
nogradov imeti, niti his napraulyati , nego da pod fatormi
moraiu prebivati y vendar fzcbe 3 deczu moraiu hraniti, ni-
{zuli ovo tefke zapovedi ? y vendar Rekabite nye tak verno
prez vizakoga potefchavania obderfavaiuv, Moie pako lyu-

_¢ztvo tufifze proti mene y zapovedam moiem koiefzu zto-

keat menfe , y lehkefle , neglzu zapovedi Rekabitov , go-
: vo-
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vorecs daijh obderfavati nemogu , niti mene pokorno bitti
hoche , nili to fpot y fzramota ? .
Szada pako ja velim ovak dafzeie G. Bog proti onoma
nevernomu. fidovzkomu lyucztva tufil koiemuie tulike y tak
tefke zapovedi bil dal daijh ni moglo, ali hotelo obderfa-
vati , to ni tulikoga chuda uredno ; Nego dafze proti fza-
dafnega uremena kerfchenikom tufiti mora , koij nimaiu
nego {zameh defzet zapovedih , y oneh kruto lehkeh y po-
VOi;yneh , oh! tojene fzamo chuda , nego y vekovechno-
ga fpota uredno. Dabi G. Bog bil dal kerfchenikom, onak
oftre zapovedi , kod Rekab odvetku fzvomu, jofchebifze
dufhipodlofiti zbok vekovechne plache koiebifze nadeiati
morali po fzmerti vu dike nebezke , koiu G. Bog je pripra-
vil, y obechal onem koij niega lyube, y za lyubav niego-
vu zapovedi niegove obderfavaiu , ako verniemo Sz. Paula
Apoft. koi je videl onu plachu , y povedal da. Nec oculus
vidity mec auris andivit , nec in cor bominis aftendit y que pra-
paravit D EUS diligentibus fe. . Niti oko Chlvechanzko je
videlo , niti vuho je chulo, niti vu {zercze chlovechanzko
je doslo , ono kai G. Bog je pripravil {zebe lyubechem. Da
adda kerfcheniki tak ludo y nefzpametno fivu, y Zapove-
di Bofie prekerfavaiu , tufechifze daijh nemogu obderfavati,
odkud to dohagia ? nejur iz, ali od zapovedih, arfzu one
lehke fzladke , y vugodne , nego to dohagia iz tvoiczlo-
chezte pameti 0 moy kerfcheni chlovek, dohagia iztvoich
gicfneh pofeleny, od prekoredne lyubavi proti telu tvoie-
mu , 3 kruto malle y merzle proti G.Bogu , y zato Sz. Au-
guftin za odpreti ochi fzlepe tem takovem prez lyubavi Bo-
Aie kerfchenikom ovak lepo govori. . Quomodo eff enim grave, FAugnkin,
cim fit dileSbionis mandatum? Aut enim quisque non dilivit; & grave &‘}“e.‘,,',;
sefbiant diligityd grave effe non poteft.Kak more bitti fmehka,budu-
chilyubavizapoved?ali vizakinelyubi,y tefinu chuti: ako pak
lyubi ; niemu nikai tefkoga ni, nikakve tefine nechuti vix
obderfavaniu zapovedih Bofieh , y vu drugom meztu govo-
ti ov Sz. Ottecz. . dmanti foave eff o non amanti durum off 3 'j:?eﬁ,"g
1 Oo 2 : &N pofie g,
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annti foave effy Domings dedit foawizatems,  Lyubechemu vu
godno je, nelyubechemu tetko je: Lyubechemu vygodno
ic, Gozpon je dal vungodnozt, kadaie naimre rekel. Ju-
gun meum [oaye eff, Jarcm moy, toicto zapovedi moie je-
fzu wugodne y Ichke, ali liztor onem koij mene lyube.
Dokancham z-opem chudnem pripecheniem vu Turzke
zemlye , kak naimre Turzki Czar dalie bil van zapoved ob-
chinzku , da pod glauno zgubl enie nigdor nefzme vu lov
hoditi na zverniak ztanovit , koiegafzic on {zam za {zvoiu
rekreacziu bil odebral, ov izti Czar imalie dva mlada Szi.
na , koij mladi herczegi , neznamjefzuli zabech za:Czarovn
prepoved, ali'pak ftimaiuch nm fzlobodno vu onom ter-
~naczu loviti , neki dan poslifzu tamo vu loy , to doznanfi
Ottecz , zapovedalic nepokorne {zine zkopchati, to chu.
fuch Gozpoda Turzka poslifzu pred Czara profzit milofche
za mlade herczege, ali Czar tverd vu {zvoie fzerdidozei, ni
hotel proztiti po nieden put , koiega tyerdokornozt, vide-
chi Gozpoda , pochelafzuga nagovariati da konche jedno-
mu pai oprozti , koi za nym bude mogel Czarom poztati,
y familiy niegovu povexati , na kai komai nagovorinyfiga ;
zapovedalie Czar dafze donef~u tri mali ztoleki jeden nale-
vo , drugi n3 defzno tronufla niegovoga dafze poztave;tre-,
ti pako ztolek na fzredi palache ; vfzi tri z-barfunom pokri-
ti poztaulyeni buduchi, zapovedalie dafze naztolek iz defz-
ne ztranj poztavi nicgova koruna , na ztolek pako jz leve
ztrani z¢lena {zyilna {nora; na {zredni pak ztolek dafze poz-
tave koczke 3 onda yuchinilie pred vizum Gozpodum fzyo-
ia dva fzina doyti, koiem potlambibil nyhovy nepokornoze
pred ochi {zerditemi rechmi poztavil , zapovedalic dafze nai
koczkaiu za fiulyenic, ar'on koi vech hiti dobi korunu na
lava , koi pak menic hiti , dobi zelenu onde pripraunu
noruna urat.N, N. Finem loquendi pariter ones audigmus; DE-
UM time y & mandata ejus obferva, - Dokanchaiuch moie go-
vorenie , velim y opominam vize Verne kerfchenike , .y
vizasoga zofzeb , rechmi mudroga Syraka, ali da .boly.t:ii re-
: £h chem
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chem fzamoga Duha Sz. - Zverfletek govorenia mofega ta-
kaife vizi pofzluffaimo, y jefzu ove rechi DEUM time, G« 1. ,.0
Bogafze boy. Et Mandata ejus obferva. 1 Zapovedi niego’ -
ye obderfavai , ar Imas znati , y tverdno veruvati, da Hine
tibi Coromp,inde Gehanna paratur.. Od ovand tebe koruna ne-
berkaod onud' pak muka peklenzkatebe pripraulyenachaka, -
Elige ergo, Izberifzi adda~ ali'tvoy urat jarmu kriftuffevo.
podurecfi , y zapovedi niegove zverfseno obderfavati, ter
za plachu korunu vekovechnoga blafen:tva dobiti ? ali pak
Elige. Izberifzi proti zapovedam Bofiem , tvoiem beftinz-
kem pofeleniam po volye hoditi, y uragu fzlnfiti, od ko
iega zadergnien y naveke vu muke peklenzke zaulechen bu.
des,ar’ Hinc tibi Coronasinde Gebanna paratur. Od ovud Koruna,.
od onud muka Peklenzka tebe pripraulyena chaka;natvoie
volye ztoi {zada zebrati {zebe jednu,ali drugu,y to z-obder-
favaniem , ali neobderfavaniem zapovedih Bofich. Quid er-

20 tihi opus efty ut bonus fias ? pita mudri Seneka, y odgovaria’
{zam na {zvoie pitanie jednum {zamum rechium, toieto Vel- -
fe. Horterizjapaso velimtebe 6 kerfcheni chlovek!Quid1ii opus
eff , ut [wlas fies ? Kai tebe je potrebno dazvelichen budes?
V-lie Hoteti , toieto jedno fzercheno y ztalno hotenie ob-
derfavati zverfleno Zapovedi Bofie : Podigni adda fzercze,
K mifzel tvoiu vu nebo k-G Bogu, terga profzi y molliz-
ralyem Davidom. Dedyc me Domine in femitam mandatoruint pag 14 as
tuorum , quia ipfan volui.  Zapelyaime G. Bofe na pur za-
‘povedih tvoieh, od koiegafzem bil zablyudil , ar od {zada
kanim , tverdno obecham, y hochufze terfziti vizemi na-
chini po nyem hoditi, tebe lyubiti, rebefze boiati,y tvoieSz,
Zapovedi do kongza fitka moiega obderfavati,
Amen rako neka bude naufze veke yeko.
vechné, Amen.
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R EGIST E
'ZVERHU NEDELY.

PERVA NEDELEYA PO TROIAKEH.

DA jé ]cdcn G. Bog vu Treh Perfonah ; tofze zpoznava ne fza~
mo iz Sz. Pifzma , nego y iz unogeh ochituvany : Od koiega

kulikoie chlovekn menie e mochi i govoriti: tulikoie vecs vu _hicga

_ veruvati, y lyubitiga potrebno.
Quod unas jbms Dominus DEUS in Tribus Perfonis exiftat 5 hoc pater 7018
Jolam ex Jacris Paginis verdm & ex multzs revelationibus = De quo
. quantd mings homini logai fas ¢ff  tantd magis in eum credere o edime

que amare necefle eff. fol. 1.
DRUGA NEDELYA PO TROIAKEH.

Chudo zverhu vizeh ; chud naivexe izkazalaie mudrozt , y dobrou
Bofanzks, daduchi chloveku na hranu fzvoie Bofanzko Telo s

Prefz : Oltarzkom Sacramentumu, koifze ove dneve na proccf-
fiah obnafla; y odkud ove Proceffic {zvoy pochetck imaiu?

Miraculun mivaculorum maximam oftendit Divina [apientia , dando homi.
#i in cibum [uum Corpus Dominicum in S§S. Sacramento, guod hifce

diebus in Proce[fionibus circumfertur 5 & snde ha Prory]' ones [uans

originem trabant ? ol, 13.
TRETA NEDELYA
-Kak fkodlivo , y fpotlivo jé, bolye na lyuczké , negna fzvoie pazi-
ti grehe , y nye odkuvau ;
Qudim per nitiofum . & exitiofum fit 5 ad aliens magls , qudnme ad_propria
assendere peccata o clque pa!am Jacere. .. fol. 25,



“ CHETERTA NEDELYA.
Uﬁa dobm dela.od kerlchenika va ztaliffu {zmertnoga greha vuchl-
niena ; jefzu prez naima , kod vfzakooa kr:vovcrmka, y po-

g garrma
Cundha opera bona 3 Chriftiano in flatz morta!u' peccati falanew  funt meri-
" torin 5 ad inflar cujuscumque mfidelis y aut Pagani. . fol. 30.

PETA NEDELYA.
Greh Nazloba kakG Bogu uduren 5 y nazlobnem fzcrdn:czem po"z-
bclf:n ? ; £

I’ztzym Odu quam DEO exofum o & iracundis pernitiofum? fol. 45.

" $SEZTA NEDELIA." W
Kak. gdo Z—Bogom » tak Bog z-fuym. . : Y %
P:- out quis cume DEO 5 Sic DE US cum eo. fol. 69-

SZEDMA NEDELYA.

-Kak w{zako drevo nerodeche dobroga fzada podfzckunefzc,y viroge-
ny poztaulya: Tak chini G. Bog z-ufzakem kerfchenikom fza-
da dobreh del nerodechem.

Uz Arbor non producens frullum bonum ., (ucciditar 5 ac in ignem._ projici-
gur @ Sic agit DEUS cam Chriffiano, non. producente fm&m‘ bonorums
. opemm : y EPaY fOI 83

: : OSZMA NEDELYA.

vKak vizaki kerfchenik z-blagom fzebe od Boga nadelyenom , more
y mora fzirote Bofie fzebe priatelicze vuchiniti vu nebu, naim-

g1 T pak. Dufficze Purgatoriumzke kod naifziromafkeffe. .

;Qxﬂizter quivis Chriftianus cun ﬁ;éﬂamm a DEQ. fibi lm-gzta, paﬂft ac Jc-'
émt pauperes fibi conciliare amicos in Celo 5 vel maxime autemn Ani-
s Purgatom tamquam omninm miferrimas. fol. o8.

: DEVETA NEDELYA.

-.0d nci'z:l']cchnoga ztaliffa vfzake grefne duﬁ'c vu famertnom grehu fi-

- vuche

._.De mﬁizcz Sratn omnis anima in peccnto mortali mvemfzr,, fol 113

DESZETA NEDELYA.

—Zahvalnou kuliko Bogu y lyudem je dragfa y prietneffa : Tuliko ne-
zahvalnozt je odurneffa,

« Qratitude quanti DEOQ gratior eff & avceptior : tantd aborinabilior ef In-
- gratitudo. H knfiah  121.

JEDE-

. T



ovris M JHLUBNATZT & NEDBEXAS 1) st 2
Gdo hkgk ykoua po onom Evangeliumzkem: matak y glnhaku
zlamenuvanova k-Chriftuffu pripelydti mora.
Qm; s quen y & qaalzter perillwm: Evangelicuns ﬁardxm & dutum figni
ﬁmamad Chriffuny deducere obligatar. - '\ ov' 0L < ol 144,
DVANAIZTA NEDELYA,

‘Pretnogi; kerfcheniki. izkafiiufze vechkrat - pfﬂh Jblifnien fzvaiém
od nemeh ztvarih nemilofzerdneflehut o /o0 av Soingden
Plurimi Chriftiamorsone demonfirint [e-[apins. exga provimos egﬂm, :pf 5 fevis

immifericordiores. fol. 156.
I "TRINAIZTA NEDELYA. .
Zakaifznonekoij lyadi {zrechni 5 nekoij nefzrechm ty kazb@iyehafz-
ne, fzrechnomu ;ali nefzrechnomu bitei? .
Cur aliqui bominum felzcer 5 alii infelices > Quidvt magls praf t felites effe,
an infelices ? ~fol 170.
CHETIRINAIZTA NEDELYA.
Bogacztva ovoga fzveta zafzleplyniu fzehe Iyubcchc 5 na ' fzpodobu
dima , kadfze za nye prekoredno zkerbe. 5t
Drvztm munaf;m.z extcacant amtatores [x0s ad inflar-fumii . fol 186 ;
' PETNAIZTA NEDELYA. '

Preunom na ovom fzvetu lyudi videfze dafzu fivi 5 alifzu vendar
*+ merevi 5 kak pako fivi , ako mertvi ? kak mertvi 4 ako fivi ?
Plurimi Chriftianorans videntur effe vivi § & tamen Junt weoriui : Quomo-

* do ergo wivi y ficmortui 2. gualiter movini ; f; vivi 2 " fol. 201, ,
SEZT‘\I‘AIZTA NEDELYA. ;
Zkupczi chim vech blaga imaiii , temga bolye fparafu; z-koiem fpa-
ramcm tem fuhkeffe muke peklenzkc fzebe zafzlufuiu. -
Avari qud Jztzarer s E0 [unt tenaciores ;. gud temc:we accumulant i penag
inferni- ed acerbiores. fol 215.
: SZEDEMNAIZTA NEDELYA. - '
0d lyubavi kerfchanzke , z-koium  vizaki kcrfchemk ]e dufcn Iyu.
~* biti blifniega fzvoga kod fzebe fzamoga.
De Charitate Cbrzjfmnd y qu quivis Cbrdimnm obligatur amare Proxzm;;m
Juum y ut femetipfum. ol. 229,
OSZEMNAIZTA NEDELYA.
Grefna mislenia iz fzercz chlovechanzkeh izhagiaiucha: zrok y po-
~¢chetek ufzeh grehov jefzu.

Pp Cogi



Cc,g;tatnms ale ex. cdhﬁéui Mam g'radmmr* {wﬁz &- origo [unt ons -

Tzl adtmy peccatoraemy s i tb , 243‘.
.DEV: ETNAIZTA NEDELYA. ' n
Na {zudu Bofiem nikakva izprichavanig mezta mmalu, san
dn Tribunali Divino wullas excufutionss lovuw habituras probatum fol 257
DUADESZETA NEDELYA,
Veéra prez dobech d@l je mertvay ar fzamum Varum prez dabreh dél
. nemorefze vu nebo doyel, 10

Fides fine operibus mortua eff s Naws. ﬂ&;gae éoni.r opm&m uon pememtw

o addfira, fol, 271.
DVADESZETA Y PERVA NEDELYA.,

Kakfze vfzaki kerfchenik vu {zvoich tugah y nevolyah mora batri:-
veti; y vize za Iyubay Bofiu terpHuno podnaffati.

anlrter bomo Chriftianus in adverfitatibus fuis deéeat [emetipfum ﬁfﬂﬂ:m”"
1 &kigue qmore DEI patienter [ufferre. fal, 2

D[IADESZETA DRUGA NEDELYA,

Kak v{zakomu kerfcheniku je potrebno, y hafgnoviro vizigdar. na-
pameti imeti, da G, Bog vfza vidi , ¢huie, y ana, koiagodfze
na {zvetu ching , mifzle y govorc

Qudms cuilibet Cﬁ:rr[fmm nece[Jarium , utilique fit ﬁmper mente vevol-
vere , DEUM omnia widere y andirve y ac noffe 3 queqae in mundo
. flant y cogitentur , ant profevantuy. fol, 298.

- "DUADESZETA Y TRETA NEDELYA.

Berfeli chlovek zagrefsi , potrebnoic da prez odvlachenia za greh

fzvoy pokoru chini,

Llico poﬂ comziffums peccatume 4 absque fmalatzam pro eodem peceato penl-
tentia agenda, fol. 311.

DUADESZETA Y CHETERTA NEDELYA.

Marlivo premislyavanie {zmertne vure ztizkih , chini chloveka gre-
hafze chuvati , y Zapovedi Bofie obderfavati,

Judis memovig mortis hore anguftiaram y facit hominem vitare pecmm s &
DEI obfervare Mandatg, fo 324,

ZVER-
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ZVERHU DESZETEREH

.~ _BOSIEH ZAPOVEDIH
OD PERVE. ZAPOVEDI

! 7 ' PERVA PRODEKA: : '
; KAkfze mora vu fzramogajedinoga G. Bova Ztvorltcla ncba y.zem-
Iye 5 y ulzeh ztvanh, yeruvati?; - ;

Qualiter in unzmn DEUM Creatorem cali & te.-'m, ammumgue creatuyarnng
eredendum? f'ol 5

' DRUGA PRODEKA. 1939 88 '

Kulika zlepota je ‘oneh keefchenikov ; koij 'verniu v jedmo“‘a GV
Boga Zevoritela neba'y zt.-mlyc 5 ali zaf‘zléplycm od uraga, za-
taiuin' Zevoritela fzvoga , iragomfze klaniaiuch ;' y vu nyh ufze

“{zvoie uffanie poztaulyamch

szm cacitas, fit eorun Chriflianorm y qui vk dant quidem in mwnuam
" DEUM creatorém! Cwli'y wtiterrd s aft obcacati A denone s abnegant
(Creatorem funm o “damornes adomndn, ac'in mdem 01211ENE _[j.':em Juans
eollocando. fol. 9.

OD DRUGE Z APOVEDI
PERVA PRODEKA.

Velika krivicza chinifze.G: Bogu nedoztoino Sz. Imc mevovo zaza-
vaiuch : . Ali unogo vexa chinifze fuym prez potrcbOche, y k-
vo Prx{'chuch

‘Magna. injuria fit D. DEO incedenter §S. Nonen ejus prom;mmnda AR mnle
10 major fit cum eoden fine neceflitate , falseque Jurando. . fol. 30.

. .DRUGA PRODEKA.

Blaznozt ne menie | neg Prifzega zadetfavalze vn Druffc Bofie zapo-
vedi prepovedana, zbok vcl:kowa {pota, koiega Blazniki G.Bo-
gn chingé ; y kak ti takovi oftro. kafhﬂam chzuP

Blafphania nom minis qar?m Juramentum camﬂ?ﬁzwr in Sezundo Pracepto

inhikita y ob maviman defprFum quem B!a@baerm DEO exhibent; &

O qudnz feverd tales puniuntur ? ; fol. 43,
TRE.



TRETIA -PROTEKA: v =7
Qd zrraho.te «reha I{letwh z-koiemi takai greﬂif'zc & oti Druge Bofie
Zapovcd1 » {zpominaiuch Pre(; Ime Bofie na fkodu blifnicga, .
Dt f:grrore pgccatz Imprecations , gue pirztea: rrqmgredztar S’ewmlmfg Pra.
“ceptam - Iyvocando Nownen Domint in' da: NAHH prox:mz.  fol. 5'6
o ¥ | CHETERTA PRODEKA,. #./{ :

Zagovori. kakfze <hiniti 5 y fzpuniavati-moraiu?. Kone chmcghl ako
neizpuniuin. ? 'proti Druge Zapovedi Bofie grefle.s

Votg gualiter fieri 5 ac adimpleni-dibodigh 2 'qua ) factontes & non adzm}?le’m

&8s contra Secundiuwe Dokind) Praseptus peccants v 110 ok 69

OD TRETIE, ZAPOVEDI

PERVA PRODEK

Kakfze moraiu prepovedani Szverki favcut;(, y obleufavatl’

Qusliter-debeant pmcepm Fofia | fanilifidari s ac, celebyari 2° . fOL 85~

DRUGA PRQDEKAu o5 i
Kak oﬁm od Bol,a ka{haam jefzu 3 koij Szvetkoy. nefzvctc’
Quim fevert ¢ DEO pzmizmtar 5 qui Feﬁﬂ non [andifieant? . . fol. 100
.. TRETIA PRODEKA. . . 0

Szyetkifze f'zvetm moraiy ne {zamo, zdcr{avagugb od dclla, y grehi

nego hodech k-Bofie fzlusbe , naimee k-Sz. Mafflam , kody Sz
. Matti Czirkva to zapoveda,

Fefta ﬁmé?zﬁcamgr non folum abflinendo 3 labore, vertim frquenmndo Eccle-
fias , ibique & ﬂmds Miffis , prout hoc- fpfum &S Mater- Ecélzfia pra-
f:zjm‘ » omni fefo Millam gadzre, foi 112,

' CHETERTA PRODEKA. ‘

Niti fzamo zderfavani€od della,y poleuffamcmSz,Maﬁ negoy z-pofz-
luffaniem takai Sz. Prodik Szvetki fzvetitifze moralu

Negye folum abftinendo 4 labore , & andiendo Miflas y 'vemm & aufcultan-
. do Conciones Fefla [anitificari debent. - i fol.'127.

OD CHETERTE ZAPOVEDI.

Kulika , y kakova dufnozt Dechinzka proti: Roditelom fzvmcm, Za-
derfavafze vu Cheterte Bofie Zapovedi.

annm, gualifve obligatio Prolinme er ga Gemtam‘ Juos g contimeatur in' hot
Qv_mm Pracepte Decglogi. -+ & fol 140.



B i
_OD PETE ZAPOVEDI

; : ' PERVA PRODEKA. ;

Od zetahote greha Lyndomorzevay v kulikemi nachmx motefzc Vi

chiniti 2.y prou Pete Bofic Zapovedi zagreffiti? :

De barrore peccati Homicid:jsquotve mods j:q[f ! fieri? ae contra Eachc#_ptwﬂ‘

ngz‘ym Decalogz peceari? . fol. 1%3.
DRUGA: PRODEKA.

Pnfeptauczi Lyndomorczem fzpodobni, y od Lyudomorczev gorfi »
koij z-jeziki fzvozcm: unogem vecs ikode > NeE: lyudomorczz oru-
~fiem favoiem.

Saﬁzrmm; homicidis ﬁmzles 5 im0 4_’9" his detertorc: ‘qui !mgzm ﬁm‘ p!ur:-
mais plm mrem,gy&m Homicide quovis genere armornm fol.x

oD SEZTE ZAPOVEDL
PERVA PRODEKA.
Od oduirnoga’, ¥ pogibelnoga gréeha Lotrie: koiafze kod y- ufzako
nechizto dello vu Sezte Zapovcd1 prepoveda.:
De abomsinabiii , ’é“ peviculofo peccato Luxuria's quaveluti & 9nod'!zéft almrl ‘
laﬁ'z’mm opus s in 6. Pracepto probibetur. - 3o si0Adsifak 178 :
DRUGA! PRODEKA. BT
Groly Praznogti chim vexi je od Lotrie ; tem bolycfzc od Bo,,a v
Sezte Zapovedi prepowzda. -
Peccatum Adulterii qud gravins eff Imxurid : edsmagis @ Deo inhoc Pracepto
Sexto Decalogi vetatzr. fol. 193.

OD SZEDME ZAPOVEDI.

Od Greha Tatbine 3 Kulikemi nachini morefze Greh Tatbmc VUChl—
niti ? y kak pun fzvet je Tatov.
De Peceato Furti: Quot modis poteﬁ Peccatums Furti commzm? .Et Qzu?m ple.

nus mundus fit Favunm. g5 fol. 203,
OD OSZME ZAPOVE’I.
PERVA PRODEK

Rakfze z.¥afium prou Ofzme Zapovcdl trrcﬁ' ? kakn takéx kada y

kakov greh je lagari?
Qualiter cum Mendacio contra 8. Domini Pm.ceptam femmr ? veluti etigma
guando, qualtve pe;,'mtym fr mmtm’ fol. 228.
Pp3 DRI




: X /DRUGA “PRODEKA: :
Od krivoga Szvedochanztva , z-koienr kulika krivicza chinifze S-ud-
czuNcbezkomu, y zemelyzkomu,kaktiy blifniemu, proti koiemufze
krivo {zvedochi. ; gl s i
De falfo Teftimonio y quo y quanta injuria irrofatur Judici Celefli , Tervefivi,
ac etiwnz Proximo 5 contra quem falst tefiimonium perbibetur. ~ fol. 243,
, i | Al
OD DEVETE ZAPOVEDI.
Kak,'y kada z-pofcleniem nechiztem proti Devete Bofie Zapovedi
zagreffitifze more? . W SIGm % {ind
Quomodoy, & quando camr Concupifcentia impura contra 9. Domini Prace-
ptawe peccari poffit? ; TG : fol. 256:
OD DESZETE ZAPOVEDI.
Pofelenic pako blaga lyuczkoga , prepovedafze vu ove Defzete Bofie
Zapovedi, ali kak, y kada prekerfisifze more? =~ -
Comcupifcentia verd bonorum._proximi, probibetur in hoc 1. Prxcrpxo,wgr:}:pz_
qualitery quandove transgredi poffit? ' fol. 271

- PRODEKA NAIZADNIA.
Zverhuilehkote obderfavania Delzeterch Bofich Zapowedih. .
Super facilitate obfervantia Prasepiorsm Decalogis | f(_)_l. 279.

SO I
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